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  Dertig jaar geleden zag ik een jonge vrouw in de stromende regen langs een rotswand omhoog klimmen. Ze was te klein om de hogere steunpunten te bereiken en ze had geen schijn van kans om de top te halen, maar ze bleef zich aan de rotswand vastklemmen en vertikte het zich te laten zakken, tot ze uiteindelijk van uitputting wel moest loslaten. Twintig jaar later wilde dezelfde vrouw de marathon van Londen in minder dan vier uur lopen. Na tweeëntwintig kilometer brak ze haar voet - en rende door naar de finish in drie uur en negenenvijftig minuten. De winterkrijgers wordt met veel liefde opgedragen aan Valerie Gemmell.


  1


  


  Aan de nachtelijke hemel boven de bergen was geen wolkje te bekennen en de sterren leken diamanten op zwart fluweel. Het was een even prachtige als bitterkoude winteravond en de sneeuw lag zwaar op de takken van ceders en pijnbomen. Het landschap was volkomen kleurloos en ontdaan van elk spoor van leven. Er heerste doodse stilte, afgezien van het kraken van een overladen tak zo nu en dan, of het zachte ruisende geluid van vallende sneeuw die door een gure noordenwind werd voortgeblazen.


  Een ruiter met een kapmantel reed op een zwart paard tussen de bomen vandaan en zijn rijdier ploeterde moeizaam voort door de dikke sneeuwlaag. Ineengedoken in het zadel reed hij voort, zijn hoofd voorovergebogen tegen de wind. Met zijn gehandschoende handen hield hij zijn grijze, met sneeuw bedekte mantel stevig rond zijn hals gesloten. Toen hij in het open veld kwam, werd hij een mikpunt voor de woeste wind die rond hem heen gierde. Onversaagd bleef hij zijn paard voortdrijven. Een witte uil maakte zich los uit een hoge boomkruin en scheerde langs paard en ruiter. Een scharminkel van een rat holde over de door de maan verlichte sneeuw en week plotseling uit toen de klauwen van de uil zijn rug raakten. De wending was bijna zijn redding geweest.


  Bijna.


  In deze ijzige omgeving betekende 'bijna' een doodvonnis. Alles hier was zwart en wit, scherp en duidelijk afgetekend, zonder nuances, zonder grijstinten. Scherpe contrasten. Succes of mislukking, leven of dood. Geen nieuwe kansen, geen uitvluchten.


  Toen de uil met zijn prooi wegvloog, keek de ruiter op. In een wereld zonder kleur schitterden zijn ogen helderblauw in een gezicht dat zo donker was als ebbenhout. De zwarte man drukte zijn hielen in de flanken van zijn vermoeide rijdier en dreef het paard in de richting van het bos. 'We zijn allebei moe,' fluisterde de ruiter terwijl hij de ruin op zijn lange hals klopte. 'Maar nu zullen we gauw halt houden.'


  Nogusta keek naar de hemel. Die was nog steeds helder. Geen verse sneeuw vannacht, wat betekende dat de sporen die ze volgden bij het aanbreken van de dag nog steeds zichtbaar zouden zijn. Het maanlicht filterde door de hoge bomen en Nogusta begon uit te kijken naar een plek om zijn kamp op te slaan. Ondanks zijn dikke grijze kapmantel en zijn zwarte wollen hemd en legging, was hij tot op het bot verkild. Maar zijn oren hadden het het zwaarst te verduren. Onder normale omstandigheden zou hij zijn das rond zijn hoofd gewonden hebben. Dat was echter niet zo verstandig wanneer je het spoor van drie wanhopige mannen volgde. Hij moest op het minste geluid en de geringste beweging verdacht zijn. Deze mannen hadden al eens gemoord en zouden niet aarzelen om dat opnieuw te doen.


  Nadat hij zijn teugels rond de zadelknop had gewonden, wreef hij zijn handen. De pijn was intens. Wees niet bang voor de koude, hield hij zichzelf voor. Kou betekende leven. Hij moest pas bang worden wanneer zijn lichaam niet langer tegen de kou vocht, wanneer hij zich warm en soezerig begon te voelen. Want de ijzige dolk van de dood lag in die bedrieglijke, denkbeeldige warmte verscholen.


  Het paard ploeterde voort en volgde de sporen als een hond. Nogusta hield de teugel in. Ergens verderop zouden de moordenaars hun kamp voor de nacht hebben opgeslagen. Hij snoof de lucht op, maar kon geen geur van een houtvuur bespeuren. De mannen zouden een vuur aan moeten leggen, anders waren ze ten dode opgeschreven.


  Nogusta was nu niet in conditie om een gevecht met hen aan te gaan. Nadat hij van het pad was afgeweken, reed hij dieper het bos in op zoek naar een beschutte ondiepte of een rotswand, waar hij zijn eigen vuur kon aanleggen om erbij uit te rusten.


  Het paard struikelde in de diepe sneeuwlaag, maar wist overeind te blijven. Nogusta viel bijna uit het zadel. Toen hij zijn evenwicht hervond, ving hij door een opening tussen de bomen een glimp van de wand van een blokhut op. Omdat de hut vrijwel geheel met sneeuw was bedekt, was hij bijna onzichtbaar en als het paard geen misstap had gemaakt zou hij erlangs gereden zijn. Nadat Nogusta was afgestegen, leidde hij het uitgeputte paard aan de teugel naar het verlaten onderkomen. De deur hing scheef aan één lederen scharnier, de andere was weggerot. De blokhut was lang en smal en had een dak van plaggen. Opzij langs een van de wanden bevond zich een afdak, uit de wind. Daar zadelde Nogusta zijn paard af en wreef het droog. Nadat hij een voerzak met graan had gevuld, hing hij die met een riem achter de oren van het paard, waarna hij de brede rug van het dier met een deken bedekte.


  Nogusta liet zijn paard verder rustig eten en liep zelf naar de voorzijde van het bouwsel, waar hij voorzichtig over de sneeuw heen stapte die zich voor de deuropening had opgehoopt. Binnen was het donker, maar hij kon vaag de omtrekken van de grijze stenen haard onderscheiden. Zoals in de wildernis gebruikelijk was, lag er hout opgestapeld, klaar om aangestoken te worden, maar de sneeuw was door de schoorsteen naar beneden gekomen en had de brandstof half bedekt. Nogusta verwijderde de sneeuw zorgvuldig en stapelde het aanmaakhout toen opnieuw op. Nadat hij zijn tondeldoos uit zijn buidel had gehaald en geopend, aarzelde hij. De tondel zou slechts enkele ogenblikken branden. Als het dunne aanmaakhout niet onmiddellijk vlam vatte, zou het hem uren kunnen kosten om een vuur met mes en vuursteen aan te leggen. En hij had dringend behoefte aan vuur. Hij begon nu al te rillen van de kou. Hij sloeg op de vuursteen. De tondel ontbrandde. Terwijl hij die bij het dunne aanmaakhout hield, fluisterde hij een gebed aan zijn ster. De vlammen lekten omhoog en verspreidden zich toen snel door het droge hout. Nogusta leunde achterover en slaakte een zucht van verlichting. Terwijl het vuur steeds hoger opvlamde, keek hij om zich heen door de ruimte. De blokhut was met zorg gebouwd door iemand die er verstand van had. De verbindingen waren nauwkeurig afgewerkt en ook de meubels - een langwerpige tafel, vier stoelen en een smal bed - waren vakkundig gemaakt. Tegen de muur aan de noordzijde waren planken bevestigd, die nu leeg waren. Er was maar één raam, waarvan de luiken stevig gesloten waren. Aan een kant van de haard lagen de houtblokken hoog opgestapeld. Een oud spinnenweb was eroverheen geweven.


  De lege planken en het ontbreken van persoonlijke bezittingen maakten wel duidelijk dat de man die deze blokhut had gebouwd weer weggetrokken was. Nogusta vroeg zich af waarom. De wijze waarop de blokhut was gebouwd, wees overduidelijk op een kundig vakman met veel geduld, iemand die zich niet gemakkelijk liet ontmoedigen. Nogusta liet zijn ogen over de wanden glijden. Geen enkel teken van de aanwezigheid van een vrouw. De bouwer was een man alleen geweest. Waarschijnlijk een vallenzetter. En toen hij uiteindelijk vertrokken was - misschien waren er nog maar weinig pelsdieren in de bergen overgebleven - had hij het aanmaakhout zorgvuldig in de haard opgestapeld voor de volgende mens die op zijn huis zou stuiten. Een man die rekening hield met anderen. Nogusta voelde zich welkom in de blokhut, alsof de vorige eigenaar hem persoonlijk had begroet. Het was een weldadig gevoel.


  Hij stond op en liep naar buiten waar zijn paard geduldig onder het afdak stond te wachten. Nadat hij de lege voerzak had afgedaan, streelde hij de lange hals. Het was niet nodig het dier te kluisteren. De ruin zou niet uit deze schuilplaats weglopen. De stenen schoorsteen stak hier uit de houten wand van de blokhut en het vuur zou de stenen weldra verwarmen. 'Hier sta je veilig voor de nacht, mijn vriend,' zei Nogusta.


  Nadat hij zijn zadeltassen had gepakt, ging hij de blokhut weer binnen, waarna hij de deur op zijn plaats trok en met een stuk hout als wig in de kromgetrokken deurpost klemde. Vervolgens trok hij een stoel bij het vuur. De koude haardstenen absorbeerden bijna alle hitte van het vuur. Geduld, hield hij zichzelf voor. Er verstreken enkele minuten. Hij zag een houtluis over een blok hout rennen terwijl de vlammen eraan lekten. Nogusta trok zijn zwaard en hield het lemmet tegen het hout om het insect zo een manier te bieden om te ontsnappen. De houtluis kwam dichter bij het lemmet en keerde zich er toen van af, waardoor hij in het vuur belandde. 'Dwaas beest,' zei Nogusta. 'Het zwaard had je leven kunnen redden.'


  Het vuur laaide nu hoog op en de zwarte man stond op. Hij legde zijn mantel af en trok zijn hemd uit. Zijn bovenlichaam was stevig gespierd en zat onder de littekens. Nadat hij weer was gaan zitten, strekte hij zijn handen uit naar het vuur. Gedachteloos speelde hij met de kleine, kostbare amulet die hij om zijn hals had hangen. Het was een oud kleinood, een zilverwitte halve maan die door een slanke gouden hand werd vastgehouden. Het goud was zwaar en donker en het zilver verkleurde nooit maar bleef licht en glanzend, net als de echte maan. Hij hoorde de stem van zijn vader weer in de diepte van zijn geheugen echoën: 'Deze magische amulet is ooit gedragen door een man die groter was dan welke koning ook, Nogusta. Hij was onze voorvader. Zorg ervoor dat je daden altijd edel zijn, zo lang je hem draagt. Als dat het geval is, zul je de gave van het derde oog bezitten.'


  'Wist je daarom dat de rovers zich op de noordelijke weidegronden bevonden?' had hij zijn vader gevraagd.


  'Ja.'


  'Maar je wilt hem niet houden?'


  'Ik heb jou gekozen, Nogusta. Jij bent getuige geweest van de magie. De talisman kiest zijn drager altijd zelf. Dat heeft hij nu al eeuwenlang gedaan. En als de Bron het wil zal hij ooit een van je zonen kiezen.'


  Als de Bron het wil...


  Maar de Bron had het niet gewild.


  Nogusta sloot zijn hand rond de talisman en staarde in het vuur in de hoop een visioen te krijgen. Er kwam er geen.


  Uit zijn zadeltas haalde hij een klein pakje en maakte dat open. Het bevatte een paar repen gedroogd en gezouten rundvlees. Hij at ze langzaam op.


  Nadat hij nog twee blokken op het vuur had gegooid, liep hij naar het bed. De dekens waren dun en stoffig en hij klopte ze uit. Hij rilde nu hij een eind bij het vuur vandaan stond en hij lachte. 'Je wordt oud,' zei hij tegen zichzelf. 'Er is een tijd geweest dat je niet zo'n last van de kou had.'


  Toen hij weer voor het vuur zat, trok hij zijn hemd aan. Voor zijn geestesoog verscheen een gezicht met scherpgesneden gelaatstrekken en een vlotte, vriendelijke glimlach. Orendo de Verkenner. Bijna twintig jaar lang waren ze samen opgetrokken, aanvankelijk in dienst van de oude koning en daarna in die van zijn krijgslustige zoon. Nogusta had Orendo altijd graag gemogen. De man was een veteraan en wanneer iemand hem een bevel gaf, kon die ervan op aan dat het letterlijk zou worden uitgevoerd. En hij had een hart. Een aantal jaren geleden had Orendo een kind gevonden dat verdwaald was in een sneeuwstorm; de jongen was bewusteloos en half dood van de kou. Hij had hem teruggedragen naar het kamp en was de hele nacht naast hem blijven zitten terwijl hij dekens verwarmde en de bevroren huid van de jongen warm wreef. Het kind had het overleefd.


  Nogusta zuchtte. Nu was Orendo samen met twee andere soldaten op de vlucht, nadat ze een koopman hadden vermoord en zijn dochter verkracht. Ook zij was voor dood achtergelaten, maar het mes had haar hart gemist en zij had het overleefd, zodat ze had kunnen vertellen wie haar had onteerd.


  'Breng hen niet mee terug,' had de Witte Wolf hem opgedragen. 'Ik wil dat je ze doodt. Geen openbare terechtzitting, dat is slecht voor het moreel.' Nogusta had in de kille lichte ogen van de oude man gekeken.


  'Tot uw orders, generaal.'


  'Wil je Bizon en Kebra met je meenemen?' vroeg de generaal.


  'Nee. Orendo was een vriend van Bizon. Ik doe het alleen.'


  'Was Orendo ook niet jouw vriend?' vroeg Banelion terwijl hij hem strak aankeek.


  'Wilt u hun hoofden als bewijs dat ik hen heb gedood?'


  'Nee. Je woord is voor mij voldoende,' zei Banelion.


  Dat vervulde Nogusta met trots. Hij had nu al bijna vijfendertig jaar onder Banelion gediend - bijna zijn hele volwassen leven. De generaal was niet scheutig met loftuitingen, maar zijn mannen dienden hem met een onwrikbare trouw.


  Nogusta staarde in het vuur. Het was ronduit een verrassing voor hem geweest toen Orendo hem verraden had. Maar goed, Orendo was naar huis gestuurd. Net als Bizon en Kebra, en zelfs de Witte Wolf in eigen persoon.


  De koning wilde de oude mannen afdanken, dezelfde oude mannen die nog voor zijn vader gevochten hadden en de Drenai hadden gered toen alles verloren leek, dezelfde oude mannen die Ventria waren binnengemarcheerd en de legers van de keizer een verpletterende nederlaag hadden toegebracht. Met een premie gepensioneerd - dat was het gerucht dat de ronde deed. Orendo had het geloofd en een koopman beroofd. Toch was het maar moeilijk te geloven dat hij ook aan de verkrachting en de poging tot moord op het meisje had meegedaan. Maar de bewijzen waren verpletterend. Ze had verteld dat hij niet alleen tot de verkrachting had aangezet, hij was het geweest die het mes in haar borst had gestoten.


  Nogusta staarde somber in het vuur. Had de misdaad hem geschokt?


  Op grond van zijn mensenkennis had hij Orendo nooit tot een dergelijke lage daad in staat geacht. Maar aan de andere kant, jaren geleden al had hij ervaren waartoe rechtschapen mannen in staat waren. Hij had het ervaren bij het brandschatten, moorden en bloedvergieten. Hij had het gezien in dromen die aan scherven vielen en hoop die de bodem werd ingeslagen. Nadat hij het vuur had getemperd, schoof hij het bed dichter naar de haard toe. Toen trok hij zijn laarzen uit, strekte zich erop uit en trok de dunne dekens over zich heen.


  Buiten huilde de wind.


  


  

  Bij het aanbreken van de dag werd hij wakker. In de blokhut was het nog steeds warm. Nadat hij van zijn bed was opgestaan, trok hij zijn laarzen aan. Van het vuur restten nog slechts wat gloeiende sintels. Hij nam een lange teug uit zijn veldfles, sloeg zijn mantel om, pakte zijn zadeltassen op en liep naar buiten naar de ruin. De zwarte haardstenen waren heet en de temperatuur onder het afdak was duidelijk boven het vriespunt.


  'Hoe voel je je, ouwe jongen?' zei hij terwijl hij de hals van het dier streelde. De ruin drukte zijn neus tegen Nogusta's borst. 'Vandaag krijgen we hen te pakken en dan neem ik je mee terug naar die warme stal.'


  In de blokhut doofde hij de resten van het vuur, maakte de haard schoon en legde een stapeltje nieuw aanmaakhout klaar voor een volgende vermoeide reiziger die de hut toevallig zou vinden. Nadat hij de ruin had gezadeld reed hij het winterse bos weer in.


  


  

  Orendo staarde somber naar de edelstenen - purperen amethisten, glinsterende diamanten, rode robijnen - die schitterden in zijn gehandschoende hand.


  'Ik koop een boerderij,' zei de jonge Cassin. 'Op de Sentranvlakte. Met veel melkvee. Niets is heerlijker dan de smaak van verse melk op je tong.'


  Orendo's vermoeide ogen keken naar de slanke jongeman op, maar hij zei niets.


  'Wat heeft dat nu voor nut?' antwoordde Eris, een gedrongen krijger met een zwarte baard en kleine donkere ogen. 'Het leven is te kort om iets te kopen dat je dwingt hard te werken. Geef mij de bordelen van Drenan maar, en een leuk huis, hoog op de zesde heuvel. Elke dag van de week een ander meisje, klein, knap en met smalle heupen.'


  Er viel een stilte toen ze elk weer terug dachten aan het kleine, knappe meisje dat ze in de stad Usa hadden vermoord.


  'Zo te zien zullen we vandaag geen last van sneeuw hebben,' zei Cassin tenslotte.


  'Sneeuw is alleen maar gunstig voor ons,' zei Orendo. 'Het bedekt onze sporen.'


  'Waarom zou iemand ons achtervolgen?' vroeg Eris. 'Niemand die ons bij dat huis van de koopman heeft gezien en voor morgen is er geen appèl.'


  'Ze sturen Nogusta,' zei Orendo terwijl hij zich voorover boog om een nieuw stuk hout op het vuur te gooien. Het was een koude nacht geweest in de holte en ze hadden slecht geslapen, gekweld door nachtmerries vol pijn en dood. Wat eerst een eenvoudige beroving had geleken, was uitgedraaid op een nacht met moord en schande die hij nooit zou kunnen vergeten. Hij wreef zijn vermoeide ogen.


  'En wat dan nog?' zei Eris minachtend. 'Wij zijn met zijn drieën en we zijn niet bepaald katjes om zonder handschoenen aan te pakken. Als ze die zwarte schoft achter ons aan sturen, ruk ik zijn hart uit zijn borst.'


  Orendo slikte een woedend antwoord in. In plaats daarvan stond hij op en stapte op de langere, zwaardere man af. Je hebt Nogusta nooit in actie gezien, jongen. Bid maar dat dat zo blijft.' Orendo stapte langs de twee jongere mannen heen en liep naar een boom om te plassen. 'De man is griezelig gevaarlijk,' zei hij over zijn schouder. 'Ik heb ooit samen met hem vier moordenaars tot in het land van de Sathuli achtervolgd. Hij ruikt sporen die een hond nog zou missen en kan ze zelfs op de rotsgrond nog lezen. Maar dat is het niet wat hem gevaarlijk maakt.' Orendo ging door met urineren; zijn plas kwam met langzame, ritmische stralen die de damp van de sneeuw af lieten slaan. Al meer dan een jaar had hij nu al last van zijn blaas en hij moest 's nachts een paar keer opstaan om te plassen. 'Weet je wat hem gevaarlijk maakt? Hij loopt niet met zijn vaardigheid te koop. Hij gaat op de vijand af en doodt hem. Snel. Toen we die moordenaars vonden, liep hij gewoon hun kamp binnen en een paar tellen later waren ze dood. Ik wil je wel zeggen dat ik het angstaanjagend vond.'


  'Ik weet het,' klonk de grafstem van Nogusta. 'Ik was erbij.'


  Orendo bleef doodstil staan en voelde een golf van misselijkheid uit zijn buik omhoog komen. Opeens hoefde hij niet meer te plassen. Hij bond zijn legging dicht en draaide zich langzaam om. Eris lag languit op zijn rug, een mes in zijn rechteroog. Cassin lag naast hem met een glinsterend lemmet in zijn hart. 'Ik wist wel dat ze jou zouden sturen,' zei Orendo. 'Hoe heb je ons zo snel gevonden?'


  'Het meisje heeft het overleefd,' zei Nogusta.


  'De Bron zij dank,' zei Orendo met een zucht. 'Ben je alleen?'


  'Ja.'


  Het zwaard van de zwarte man stak in de schede en hij had geen werpmes meer in zijn handen. Het deed er niet toe, dacht Orendo. Hij was toch niet goed genoeg om hem te kunnen overwinnen. 'Daar ben ik blij om. Ik zou niet graag hebben dat Bizon me nu zag. Neem je me mee terug?'


  'Nee. Je blijft hier achter, bij je vrienden.'


  Orendo knikte. Jammer dat onze vriendschap op deze manier moet eindigen, Nogusta. Neem je onze hoofden mee terug?'


  'De Witte Wolf heeft me gezegd dat mijn woord voldoende was.' Orendo voelde een klein straaltje hoop. 'Luister, man, ik stond alleen maar op de uitkijk. Ik wist niet dat ze hem wilden vermoorden. Maar het is nu eenmaal gebeurd. In die buidel zitten genoeg juwelen om ons een leven te geven... een echt leven. We zouden er een paleis mee kunnen kopen, jij en ik. Je zou gewoon kunnen zeggen dat je me gedood had, en de helft van de juwelen kunnen houden.'


  'Dat zal ik hun ook zeggen. Want jij zult inderdaad dood zijn. Jij stond helemaal niet op de uitkijk.' De stem van Nogusta klonk triest. 'Jij hebt het meisje verkracht en haar toen neergestoken. Jij hebt dit gedaan. Jij moet er nu voor boeten.'


  Orendo liep naar het vuur, waarbij hij over de lijken van zijn makkers heen stapte. 'Ze wilden me de laan uitsturen. Me afdanken,' zei hij terwijl hij neerknielde en zijn handschoenen uittrok. Het vuur was warm en hij strekte er zijn handen naar uit. 'Hoe zou jij je voelen als jou dat overkwam? Hoe zou Bizon zich voelen?' Hij keek op naar de lange krijgsman. 'Ach ja, voor jou ligt dat natuurlijk anders, nietwaar? Jij bent de voorvechter. De zwaardmeester. Jij bent nog niet zo oud als wij. Niemand heeft jou nog verteld dat ze verder niets meer met je kunnen beginnen. Maar dat komt nog wel, Nogusta. Die dag komt onvermijdelijk.' Hij ging zitten en staarde in de vlammen. 'Weet je, we waren helemaal niet van plan om die koopman te vermoorden. Maar hij bood weerstand en Eris stak hem neer. Toen kwam het meisje binnenrennen. Ze had liggen slapen en droeg een doorzichtig nachthemd. Nog steeds kan ik haast niet geloven dat het gebeurde. Ineens was het kil in de kamer. Dat kan ik me nog wel herinneren, en ik had het gevoel dat ik door iets werd overspoeld. Ineens was ik een en al woede en wellust. De anderen verging het net zo. We hebben het er gisteravond nog over gehad.' Hij keek op naar Nogusta. 'Ik zweer het je, vriend, ik geloof dat we bezeten waren. Misschien was die koopman wel een tovenaar. Maar er heerste daar iets kwaadaardigs. We werden er allemaal door beïnvloed. Jij kent me goed genoeg. In al die jaren dat we samen gevochten hebben, heb ik nog nooit een vrouw verkracht. Nog nooit.'


  'Maar drie nachten geleden wel,' zei Nogusta terwijl hij naar voren kwam en zijn zwaard trok.


  Orendo hief een hand op. 'Als je me toestaat, dan doe ik het zelf.' Nogusta knikte en hurkte aan de andere kant van het vuur neer. Langzaam trok Orendo zijn dolk. Een ogenblik overwoog hij of hij het wapen naar de zwarte man zou gooien. Toen kwam het beeld van het meisje in zijn herinnering boven en hoorde hij weer haar stem die smeekte om haar leven. Snel haalde hij het scherpe mes over zijn linkerpols. Het bloed stroomde er onmiddellijk uit.


  'Er zit een fles brandewijn in mijn zadeltas. Zou je die misschien willen pakken?' vroeg hij.


  Nogusta deed het en Orendo nam een flinke slok. 'Het spijt me echt van het meisje,' zei de stervende man. 'Komt ze er weer helemaal bovenop?'


  'Ik weet het niet.'


  Orendo nam nog een slok en gooide de fles toen naar Nogusta. De zwarte man dronk een ferme teug. 'Het ging allemaal verkeerd,' zei Orendo. 'Stel je vertrouwen nooit in koningen. Dat zeggen ze toch? Het was allemaal zo heerlijk vroeger. We wisten hoe de zaken lagen. De Ventrianen vielen ons land binnen en wij verdedigden ons. We wisten waar we voor vochten.' Het bloed vormde nu een hele plas op de sneeuw. 'Toen overtuigde de jonge koning ons ervan dat we Ventria binnen moesten trekken om de keizer te dwingen de oorlog te beëindigen. Het ging hem er niet om zijn rijk uit te breiden, zei hij. Vrede en rechtvaardigheid, dat was alles wat hij wilde. We geloofden hem, was het niet zo? En moet je hem nu eens zien! Keizer Skanda, die de hele wereld wel eens even zal veroveren! Nu wil hij Cadia weer binnentrekken. Maar het gaat hem er niet om zijn rijk uit te breiden, O, nee. De schoft!'


  Orendo ging op zijn rug liggen. Nogusta liep om het vuur heen en ging naast hem zitten


  'Herinner je je die jongen nog die ik heb gered?' vroeg Orendo.


  'Ja. Dat was een nobele daad.'


  'Denk je dat men daar rekening mee zal houden? Ik bedoel... als er een paradijs bestaat.'


  'Ik hoop het voor je.'


  Orendo zuchtte. 'Ik voel de koude niet meer. Dat is een goed teken. Ik heb altijd een hekel aan kou gehad. Zeg tegen Bizon dat hij niet te hard over me moet oordelen.'


  'Ik weet zeker dat hij dat niet zal doen.'


  Orendo brabbelde nog wat, toen sperde hij zijn ogen wijd open. 'Demonen bestáán!' zei hij plotseling. 'Ik kan ze zien. Er bestaan demonen!' Toen blies hij zijn laatste adem uit.


  Nogusta stond op, pakte de buidel met juwelen en liep naar zijn paard. Hij keek naar de hemel, die helder en stralend blauw was. Geen spoor van een wolkje te zien.


  Nadat hij in het zadel was geklommen, pakte hij de drie andere rijdieren bij de teugel en reed terug in de richting van de stad.


  


  

  Er hingen demonen in de lucht boven de stad Usa, lijkwade bleek en mager, met lange klauwnagels en scherpe tanden. Normaal konden ze niet door mensenogen waargenomen worden en ze leken voor gewone mensen ook geen bedreiging te vormen.


  Waarom waren ze dan hier, vroeg Ulmenetha zich af. Waarom zweefden ze zo dicht boven het paleis? De dikke priesteres streek met haar worstvingers door haar kortgeknipte blonde haar. Nadat ze was opgestaan schonk ze water uit een lampetkan in een kom en waste haar gezicht. Opgefrist opende ze stilletjes de verbindingsdeur en stapte de slaapkamer van de koningin binnen. Axiana was vast in slaap; ze lag op haar rug met haar ene slanke, blanke arm rond een satijnen kussen. Ulmenetha glimlachte. Het was nog maar een paar jaar geleden dat die arm op dezelfde manier rond een speelgoedbeest had gelegen - een opgevulde wollen leeuw met maar één glazen oog.


  Nu was Axiana niet langer een kind.


  Ulmenetha zuchtte. Ondanks haar omvang bewoog de priesteres zich stilletjes door de koninklijke slaapkamer terwijl ze een blik vol genegenheid op de zwangere Axiana wierp. Het gezicht van de koningin glom in het maanlicht en in het slapende gezicht kon Ulmenetha nauwelijks nog het kind herkennen waar ze zo van was gaan houden. 'Mogen je dromen talrijk en vreugdevol zijn,' fluisterde ze.


  Axiana bewoog zich niet. De dikke priesteres kwam bij de openslaande deuren naar het balkon en stapte het maanlicht in. Haar blonde, met witte strepen doorschoten haar glinsterde als zilver in het maanlicht en de wijd om haar heen vallende nachtjapon van witte katoen glansde alsof die in zijde was veranderd. Op het balkon stond een tafel met een marmeren blad, waar vier stoelen omheen stonden. Nadat ze zich in een stoel had laten zakken, zette Ulmenetha haar runenbuidel op tafel en knoopte die open. Ze keek omhoog naar de nachtelijke hemel. Het enige wat ze met haar sterfelijke ogen kon zien waren de helder stralende sterren. Links van haar leek een halvemaan-sikkel hachelijk op de hoogste toren van de Veshin-tempel te balanceren. Nadat ze haar vleselijke ogen had gesloten, opende ze die van haar geest. De sterren bleven, helderder en feller stralend, nu ze beroofd waren van de illusie van het twinkelen dat veroorzaakt werd door het menselijke astigmatisme en de aardse atmosfeer. Op de ver verwijderde halvemaan waren duidelijk hoge bergen zichtbaar. Maar het was niet de nachtelijke hemel die Ulmenetha wenste te zien.


  Boven het paleis zweefden drie geschubde gestalten.


  Wekenlang was ze door hun kwaadaardige aanwezigheid aan haar vlees gekluisterd geweest en ze verlangde ernaar om vrij te vliegen. Maar de laatste keer dat ze dat had geprobeerd, waren ze op haar afgekomen terwijl ze gillend door de lucht scheerden. Ulmenetha was er ternauwernood in geslaagd veilig naar haar lichaam terug te keren.


  Wie had hen opgeroepen, en waarom?


  Terwijl ze haar ogen sloot, trok ze de bovenkant van haar runenbuidel open en stak er haar hand in, waarna ze de stenen binnenin met haar vingers streelde. Ze waren glad, rond en plat en een tijdlang betastte zij ze met haar vingers. Tenslotte leek één steen haar aan te trekken en ze haalde hem uit de buidel. Er was een gebarsten fles op geschilderd. Ulmenetha leunde achterover.


  De Gebroken Flacon was een steen die op wantrouwen wees. In het gunstigste geval was het een aanbeveling om voorzichtig te zijn wanneer je met vreemden te maken had. In het ergste geval wees het op bedrog onder vrienden.


  Uit een zak van haar witte nachtpon haalde ze twee bladeren. Ze rolde ze op tot een bal, stak ze in haar mond en begon te kauwen. Het sap was scherp en bitter. Pijn vlijmde door haar hoofd en ze onderdrukte een gekreun. Felle kleuren dansten nu aan de rand van haar gezichtsveld en ze vormde zich een beeld van de Gebroken Flacon, waarna ze het beeld vasthield en alle andere bewuste gedachten uit haar geest bande.


  Een zilveren serpent kronkelde om de flacon heen en verbrijzelde die langzaam. De flacon explodeerde plotseling en de scherven vlogen alle kanten op, waarbij ze het gordijn van de tijd verscheurden. Ulmenetha zag een holte in de grond die door een boom werd overschaduwd, en vier mannen. Axiana was er ook. Ulmenetha zag hoe ze zelf naast de koningin neerknielde en een arm beschermend rond haar schouders sloeg. De vier mannen waren krijgslieden die zich in een kring rond Axiana hadden opgesteld, hun gezicht naar buiten gekeerd, klaar om een ongezien gevaar te bevechten. Boven hen allen zweefde een witte kraai die geluidloos met zijn vleugels klapperde.


  Ulmenetha voelde hoe een onvoorstelbaar kwaad op het punt stond over de holte heen te spoelen. Het visioen begon te vervagen. Ze deed haar uiterste best om het beeld vast te houden, maar het stortte ineen en er ontvouwde zich een nieuw tafereel. Een kampvuur naast een bevroren donker meer dat zich tussen twee hoge bergen uitstrekte. Een man - een lange man - zat met zijn rug naar het meer. Achter hem rees een donkere klauwhand op, dwars door het ijs heen, waarna een demonische gestalte door het bevroren oppervlak heen brak. Het monster was gevleugeld en had kolossale afmetingen. Met knipperende ogen stond het in het maanlicht. De grote vleugels spreidden zich breed uit en de demon dreef dichter naar de man bij het kampvuur toe. Het strekte een arm naar hem uit. Ulmenetha wilde een kreet slaken om hem te waarschuwen, maar het lukte haar niet. De klauwen sloegen in de rug van de zittende man. Hij sprong overeind en schreeuwde een keer, waarna hij voorover sloeg.


  Terwijl Ulmenetha toekeek begon het beeld van de demon te trillen; zijn lichaam veranderde in zwarte rook, die kringelend in de bloedige wond op de rug van de dode man verdween. Toen was de demon verdwenen en het lijk van de man herrees. Ulmenetha kon zijn gezicht niet zien, want hij had de kap van zijn mantel over zijn hoofd getrokken. Hij keerde zich naar het meer en hief zijn armen op. Door de ijslaag heen werden ineens duizenden klauwhanden omhooggestoken om hem te groeten.


  Opnieuw vervaagde het visioen en ze zag een altaar. Met ijzeren kettingen was er een naakte man met een goudblonde baard op vastgeketend. Het was de vader van Axiana, de vermoorde keizer. Er klonk een stem, een zachte stem, waarvan ze het idee had dat ze die zou moeten herkennen, maar hij was op een of andere manier vervormd, alsof ze naar een echo in de verte luisterde. 'De dag van de wederopstanding nadert,' zei de stem. Jij bent de eerste van de drie.' De geketende keizer stond op het punt iets te zeggen, toen een kromme dolk zijn borst open reet. Het lichaam kronkelde.


  Ulmenetha gilde het uit - en het visioen verdween. Ze merkte dat haar blik nu strak op de muur van de koninklijke slaapkamer was gericht, die door het maanlicht werd beschenen.


  Ze snapte niets van de visioenen. De keizer was niet geofferd. Nadat hij de laatste slag verloren had, was hij met zijn adjudanten gevlucht. Hij was daarop gedood, zo werd er verteld, door de officieren van zijn eigen lijfwacht, mannen die zijn lafheid verafschuwden. Waarom zag ze dan nu dat hij op deze manier geofferd werd? Was het visioen symbolisch misschien?


  Het incident bij het bevroren meer was al even onzinnig. Demonen leefden niet onder het ijs.


  En de koningin zou zich nooit met een escorte van niet meer dan vier krijgslieden in het bos begeven. Waar was de koning en zijn leger? Waar was de koninklijke lijfgarde?


  'Zet die visioenen uit je hoofd,' hield ze zichzelf hardop voor. 'Op een of andere manier klopt er iets niet mee. Misschien waren je voorbereidingen niet helemaal in orde.'


  Axiana kreunde in haar slaap; de priesteres stond op en liep naar haar bed. 'Stil maar, mijn schatje,' fluisterde ze kalmerend. 'Alles is in orde.'


  Maar alles was niet in orde, wist Ulmenetha. Haar lorassium-visioenen waren ongetwijfeld mysterieus en moesten inderdaad wel eens symbolisch opgevat worden. Ze waren echter nooit onjuist.


  En wie waren die vier mannen geweest? Ze haalde zich hun gezichten weer voor de geest. Een van hen was een zwarte man met helderblauwe ogen geweest, de tweede een reusachtige kale man met een witte hangsnor. De derde was jong en knap. De vierde had een boog in zijn handen gehad. Ze herinnerde zich de witte kraai en er ging een rilling door haar heen. Dit was het enige symbool waarvan ze de betekenis maar al te goed kende.


  De witte kraai voorspelde de dood.


  


  

  Kebra de Boogschutter liet een klein goudstuk in de handpalm van de woedende herbergier vallen. De boosheid van de dikkerd verdween op slag. In de hele wereld was er geen gevoel zo hartverwarmend als dat van goud op de huid. De ziedende kwaadheid bij de gedachte aan gebroken meubilair en verloren klandizie ebde weg tot een licht ongenoegen. De herbergier keek op naar de lange boogschutter, die nu zijn ogen over de ravage liet glijden. In de vele jaren die achter hem lagen had Ilbren heel wat mensenkennis opgedaan en hij was in staat de aard van iemand snel en accuraat in te schatten. Toch bleef het voor hem een raadsel dat Kebra en Bizon zo dik bevriend waren. De boogschutter was een kieskeurig mens. Hij droeg altijd schone kleren en zijn handen en gezicht waren nooit vuil. Hij was ontwikkeld, sprak met zachte stem en had een zeldzaam talent om ruimte om zich heen te scheppen, alsof hij een hekel had aan mensen-menigtes en mannen die dicht om hem heen gedrongen stonden. Bizon daarentegen was een ongelikte beer, van wie Ilbren een enorme afkeer had. Een man die altijd een paar kruiken bier meer dronk dan eigenlijk goed voor hem was en daarna agressief werd. Herbergiers hadden een verschrikkelijke hekel aan zulke klanten. Wat echter in Bizons voordeel sprak was het feit dat hij zowat de hele biervoorraad achterover moest slaan om aan die laatste kruik te veel toe te komen, iets waar hij altijd zijn uiterste best voor deed. Dit zorgde natuurlijk voor grote verdiensten. Ilbren vroeg zich af waarom Kebra zo iemand als vriend wilde hebben.


  'En dat is allemaal zijn werk?' vroeg Kebra hoofdschuddend. Twee lange schraagtafels waren aan diggelen geslagen en verscheidene stoelen lagen in stukken op de met zaagsel bestrooide vloer. Het raam in de tegenoverliggende muur was kapotgeslagen en in de loden sponningen staken nog steeds een paar gemene glasscherven omhoog. Een bewusteloze Ventriaanse officier die onder het raam lag, werd verzorgd. Twee andere slachtoffers, gewone soldaten, zaten vlak bij de deuropening. De een bloedde uit een snee in zijn wang en de ander steunde zijn verbonden hoofd met zijn handen.


  'Dit allemaal, en verder nog het nodige. We hebben het gebroken serviesgoed al opgeveegd; ook zijn er twee potten zo gedeukt dat ze onbruikbaar zijn.'


  'Nou, in ieder geval heeft iedereen het overleefd,' zei Kebra met een sombere, zware stem, 'dus dat is een reden om dankbaar te zijn.'


  De herbergier glimlachte en tilde een flacon wijn op terwijl hij de in het grijs geklede boogschutter met een gebaar uitnodigde om aan een tafel vlakbij plaats te nemen. Toen ze gezeten waren, keek hij aandachtig naar Kebra's gezicht. Het vertoonde diepe lijnen, alsof het uit steen was gehouwen; de zesenvijftig levensjaren die Kebra telde waren hem duidelijk aan te zien.


  De boogschutter wreef over zijn vermoeide ogen. 'Bizon is net een kind,' zei hij. 'Wanneer het hem tegenzit, weet hij zich niet meer te beheersen.'


  'Ik weet niet hoe het begonnen is,' zei Ilbren. 'Ik kreeg pas in de gaten dat er problemen waren toen ik die officier door de lucht zag vliegen. Hij kwam op die tafel daar terecht, die meteen onder zijn gewicht bezweek.'


  Er kwamen twee Ventriaanse soldaten met een brancard binnen. Voorzichtig tilden ze de bewusteloze man erop en droegen hem weg. Een Drenaise officier liep op Kebra toe. Hij was een veteraan en de boogschutter kende hem als een eerlijk man. 'Je kunt maar beter zorgen dat je hem snel vindt!' waarschuwde hij Kebra. 'De gewonde man is een stafofficier van Malikada. Je weet wat voor straf er zal volgen als hij sterft.'


  'Dat weet ik, meneer.'


  'Bij alle goden, man! Alsof we zo al niet genoeg problemen met die verdomde Ventrianen hebben, zonder dat een van onze mannen een van hun officieren de schedel in slaat.' De Drenai keerde zich naar de herbergier. 'Ik wilde je niet beledigen, Ilbren.'


  'Nee, waarom zou je ook,' antwoordde de Ventriaan met een nauwelijks waarneembare sarcastische ondertoon.


  De officier liep weg.


  'Het spijt me voor alle problemen die hij je bezorgd heeft,' zei Kebra. 'Weet je waar Bizon heen is gegaan?'


  'Ik weet het niet. Hij is oud genoeg om te weten dat hij niet zo'n... zo'n ravage moet aanrichten.' De herbergier schonk twee bokalen vol en schoof er een naar Kebra.


  'Dit was geen beste dag voor hem,' zei Kebra zacht. 'Voor ons allemaal trouwens niet.' Hij nam een slokje wijn en zette de bokaal toen weer neer.


  Ilbren zuchtte. 'Ik heb de beslissing van de koning gehoord. Wij allemaal. Voor wat het waard is, ik zal je missen.' Hij glimlachte. 'Ik zal zelfs Bizon missen.' Hij keek de witharige boogschutter aan. 'Maar goed, oorlogvoeren is iets voor jonge mensen, niet? Jij had al lang geleden met een vrouw een gezin moeten stichten om zonen te gaan grootbrengen.'


  Kebra negeerde de opmerking. 'Welke kant is Bizon op gegaan?'


  'Ik heb het niet gezien.'


  Kebra liep weg langs de gewonde mannen bij de deur. 'Ik maakte gewoon een grapje, meer niet,' zei de soldaat met het verbonden hoofd. 'Toen ging hij ineens helemaal over de rooie.'


  'Laat me eens raden,' zei Kebra. 'Iets over zijn leeftijd misschien?'


  De jonge soldaat keek plotseling schaapachtig. 'Het was maar een grapje,' herhaalde hij.


  'Nou, ik weet zeker dat Bizon het niet al te zwaar heeft opgenomen.'


  'Hoe kun je dat nu zeggen?' viel de tweede soldaat uit. 'Moet je kijken wat hij met mijn gezicht heeft gedaan.' Het bloed sijpelde nog steeds langs zijn gezwollen wang en zijn rechteroog zat volkomen dicht doordat het ooglid helemaal paars en gezwollen was.


  'Ik kan dat zeggen omdat je nog leeft, jongen,' zei Kebra kil. 'Heeft iemand gezien waar hij naar toe is gegaan?'


  Beide mannen schudden hun hoofd.


  Kebra stapte naar buiten in het afnemende licht van de ondergaande winterzon. Aan de andere kant van het vierkante plein waren de marktkraam-houders hun koopwaar aan het inpakken en de kinderen speelden bij de bevroren fontein; ze maakten sneeuwballen waarmee ze elkaar bekogelden. Een rijzige zwarte man in een lange donkere mantel bewoog zich door de menigte. De kinderen staakten hun spel om naar hem te kijken. Toen liep een jochie stilletjes achter hem aan met een sneeuwbal in zijn opgeheven hand.


  'Niet zo verstandig, jongen,' zei de zwarte man zonder om te kijken. 'Want als je die gooit, zal ik gedwongen zijn...' - plotseling draaide hij zich om - 'je hoofd af te hakken!'


  Verschrikt liet de jongen zijn sneeuwbal vallen en rende terug naar zijn makkers. De zwarte man grinnikte en liep naar de wachtende Kebra toe.


  'Ik neem aan dat hij niet in de kazerne was,' zei Kebra.


  Nogusta schudde zijn hoofd. 'Ze hebben hem niet gezien.'


  De twee mannen vormden een vreemd stel toen ze samen wegliepen: Nogusta zwart en gespierd, Kebra zo mager als een lat, met witte haren en een bleke gelaatskleur. Nadat ze door wat smalle straatjes gelopen waren, bereikten ze een klein eethuis vanwaar ze uitzicht hadden op de rivier. Ze namen een tafel bij het vuur en bestelden een maaltijd. Nogusta legde zijn mantel af, trok zijn wambuis van schapenhuid die hij eronder droeg uit en ging zitten terwijl hij zijn handen naar de laaiende vlammen uitstrekte. 'Persoonlijk zal ik blij zijn als ik dit bevroren land vaarwel kan zeggen. Waarom is Bizon zo depressief? Heeft hij thuis geen drie vrouwen die op hem zitten te wachten?'


  'Daar zou iedereen depressief van raken,' antwoordde Kebra glimlachend.


  Ze aten in een stilte die alleen tussen goede vrienden kan heersen, en Nogusta gooide nog een blok hout op het vuur. 'Waarom is hij toch zo depressief?' vroeg hij nog eens toen ze hun maaltijd beëindigd hadden. 'Er komt onvermijdelijk een moment dat een man te oud is om nog langer in het leger te dienen, en wij zijn dat moment allemaal allang voorbij. En de koning heeft elke soldaat een buidel goud aangeboden en een akte die recht geeft op een stuk land wanneer ze naar Drenan terugkeren. Die akte is alleen al honderd goudstukken waard.'


  Kebra dacht even over die vraag na. 'Er was een tijd,' zei hij, 'dat geen enkele boogschutter beter schoot dan ik. Maar naarmate de jaren verstreken begon ik te merken dat ik niet meer zo scherp kon zien. Toen ik vijftig werd, kon ik de kleine lettertjes niet langer meer lezen. Toen begon ik erover te denken om naar huis terug te keren. Niets duurt eeuwig. Maar Bizon is geen denker. Wat hem betreft heeft de koning tegen hem gezegd dat hij niet langer een man is. En zoiets komt hard aan.'


  'Het doet ons allemaal wel pijn,' zei Nogusta. 'De Witte Wolf zal bijna tweeduizend man naar huis terugvoeren. Ieder van hen zal wel ergens het gevoel hebben dat hij is afgedankt. Maar wij leven nog, Kebra. Ik heb nog voor de vader van de koning gevochten - net als jij - en vijfendertig jaar lang ben ik met mijn zwaard ten strijde getrokken. Nu ben ik moe. Die lange marsen vergen veel van mijn oude botten. Zelfs Bizon zal dat toch moeten toegeven.'


  Kebra schudde zijn hoofd. 'Bizon geeft helemaal niets toe. Je had zijn gezicht eens moeten zien toen ze de namen voorlazen. Hij kon gewoon niet geloven dat hij er ook bij hoorde. Ik stond naast hem. Weet je wat hij zei? ''Hoe komen ze erbij om mij samen met al die ouwe kerels naar huis te sturen?" Ik lachte alleen maar. Een ogenblik lang dacht ik dat hij een grapje maakte. Maar dat was niet zo. Hij denkt nog steeds dat hij vijfentwintig is.' Hij uitte een zachte vloek. 'Waarom moest hij die Ventriaan een mep verkopen? Stel je voor dat die vent doodgaat.'


  'Als hij doodgaat, wordt Bizon opgehangen,' zei Nogusta. 'Geen aanlokkelijke gedachte. Waarom heeft hij die vent geslagen?'


  'Hij maakte een grapje over Bizons leeftijd.'


  'En de anderen?'


  'Ik zou het niet weten. Wanneer we hem gevonden hebben, zullen we het hem vragen. De officier was een van de mannen van Malikada.'


  'Dat maakt het nog erger,' zei Nogusta. 'Misschien dat hij hoe dan ook een executie eist. Hij is een meedogenloos mens.'


  'De Witte Wolf zou het nooit toestaan.'


  'De tijden zijn veranderd, Kebra. De Witte Wolf wordt samen met ons allemaal afgedankt. Ik betwijfel of hij nog voldoende macht heeft om zich tegen Malikada te verzetten.'


  'Bizon kan wat mij betreft doodvallen,' snauwde Kebra. Je hebt altijd moeilijkheden met die kerel. Weet je nog, die keer dat hij en Orendo dat varken hadden gestolen...' De stem van de boogschutter stierf weg. 'Het spijt me, mijn vriend, dat was bot van me.'


  Nogusta haalde zijn schouders op. 'Orendo was medeplichtig aan een verkrachting en een moord. Het spijt me dat hij dood is, maar hij had het er zelf naar gemaakt.'


  'Toch gek,' zei Kebra. 'Ik heb aardig wat mensenkennis en ik had nooit gedacht dat Orendo tot iets dergelijks in staat zou zijn.'


  'Ik ook niet. Waar zullen we Bizon gaan zoeken?' vroeg Nogusta om van onderwerp te veranderen.


  Kebra haalde zijn schouders op. 'Hij was dronken toen hij die mannen in elkaar sloeg. Je weet hoe Bizon is. Na een gevecht gaat hij op zoek naar een vrouw; Er zijn zeker zo'n tweehonderd bordelen op loopafstand hier vandaan. Ik ben niet van plan die de hele nacht af te gaan lopen om hem te gaan zoeken.'


  Nogusta knikte en grijnsde toen breed. 'Maar we zouden er eentje kunnen proberen.'


  'Wat heeft dat voor zin? De kans dat we hem daar vinden is nauwelijks meer dan nul komma nul.'


  Nogusta boog zich voorover en legde zijn hand op de schouder van zijn vriend. 'Ik dacht niet aan Bizon,' zei hij. 'Ik dacht aan een fluweelzachte huid en een warm bed.'


  Kebra schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat ik maar naar de kazerne terugga. Daar heb ik ook een warm bed.'


  Nogusta zuchtte. 'Bizon weigert ouder te worden en jij verdomt het om jong te blijven. Echt, jullie blanken zijn een raadsel voor me.'


  'Het leven zou maar saai zijn zonder raadsels,' zei Kebra.


  Nadat Nogusta vertrokken was, bestelde Kebra nog een kruik wijn en liep toen de hele weg terug naar de kazerne. De kamer die hij met Nogusta en Bizon deelde was kil en leeg. Bizons bed was niet opgemaakt, de dekens lagen in een hoop op de vloer ernaast. De officier van de wacht hield niet langer inspectie en zonder de sanctie van een straf was Bizon weer in zijn oude slonzige gedrag vervallen.


  Nogusta's bed was keurig opgemaakt, maar hij had er een tuniek op laten liggen. Op Kebra's brits was niets aan te merken: de dekens lagen vierkant opgevouwen op een stapel met het kussen erbovenop; het onderlaken was strakgetrokken met een perfecte horizontale vouw bij de hoeken.


  Kebra liep naar de haard en stak die aan. Hij had de asla die ochtend geleegd en nieuw hout opgestapeld, met de aanmaak krullen gelijkmatig daartussen verdeeld.


  Op ditzelfde ogenblik zou Nogusta waarschijnlijk naast een dikke, zwetende hoer liggen. Hij was misschien al de twintigste man voor wie ze die dag haar benen had gespreid. Kebra huiverde. Het was een gedachte die hem zure oprispingen bezorgde.


  Stil slenterde hij naar het badhuis. Er brandden geen vuren onder de warmwaterreservoirs en het water was koud. Desondanks kleedde Kebra zich helemaal uit en ging kopje onder, waarna hij zijn hele lichaam inzeepte. Er hingen geen schone handdoeken op het rek. Boos doorzocht hij de grote wasmand en depte zijn koude lichaam met de schoonste van de gebruikte handdoeken. Het totale verwaarlozen van de discipline bracht de boogschutter uit zijn doen. Met zijn kleren over zijn arm liep hij terug naar zijn kamer en ging huiverend voor het vuur zitten. Toen haalde hij een nachthemd uit zijn kist en trok dat aan. Het was schoon en gesteven en hij kon de frisheid van het katoen ruiken. Het bracht zijn geest tot rust.


  Ilbrens woorden bleven hem achtervolgen. 'Jij had allang geleden met een vrouw een gezin moeten stichten om zonen te gaan grootbrengen.'


  Kebra voelde het gewicht van die woorden als een steen op zijn hart.


  


  

  De meesten van Palima's klanten beschouwden haar als een hoer met een gouden hart. Zelf deed ze haar uiterste best deze opvatting in stand te houden, vooral nu ze ouder werd en leeftijd en de wetten van de zwaartekracht in eendrachtige samenwerking haar schoonheid begonnen aan te tasten. De waarheid was wat minder fraai; Palima's hart was als van goud: koud, hard en goed verborgen.


  Ze lag nu op haar bed en staarde naar de kolossale gestalte bij het raam. Ze kende Bizon goed, een gulle reus, niet gehinderd door enige vorm van intelligentie of fantasie. Zijn behoeften waren simpel, zijn eisen beperkt, zijn energie tomeloos. Een jaar lang nu al- sinds de Drenai de stad hadden ingenomen - was hij minstens een keer per week bij haar langs gekomen. Hij betaalde haar goed, viel haar nooit lastig met beloften en geklets over koetjes en kalfjes, en bleef zelden zo lang dat hij vervelend werd.


  Deze avond was dat anders. Hij was haar bed in gestapt en had haar dicht tegen zich aan getrokken. Vervolgens was hij in slaap gevallen. Bizon betaalde gewoonlijk met een enkel zilverstuk wanneer hij vertrok, maar vanavond had hij haar een gouden halve raq gegeven, kort nadat hij was binnengekomen. Palima had geprobeerd de hartstocht in hem op te wekken - iets wat gewoonlijk niet al te moeilijk was - maar Bizon was niet in de stemming geweest voor seks. Palima tilde er niet al te zwaar aan. Als een man met een goudstuk voor een omhelzing wilde betalen, was ze hem maar wat graag ter wille. Hij had twee uur lang geslapen als een blok terwijl hij haar dicht tegen zich aan hield. Toen had hij zich weer aangekleed en was naar het raam gelopen. Bizon stond daar nu al een tijdje in het licht van de lamp, een kolossale man met brede, afhangende schouders en lange, krachtige armen. Hij stond gedachteloos aan zijn borstelige witte walrussnor te trekken en staarde door het raam naar het plein beneden dat in het nachtelijk duister was gehuld.


  'Kom weer in bed, schat,' zei ze. 'Dan zal Palima haar magische krachten eens op je botvieren.'


  'Vandaag niet,' zei hij tegen haar.


  'Is er iets mis?' vroeg ze. 'Palima kun je zoiets toch wel vertellen?'


  Hij keerde zich naar haar toe. 'Hoe oud denk je dat ik ben?' vroeg hij haar plotseling.


  Vijfenzestig op zijn minst, dacht ze terwijl ze naar zijn kale hoofd en witte snor staarde. Mannen waren toch eigenlijk net kinderen. 'Een jaar of veertig misschien?' zei ze tegen hem.


  Hij leek tevreden met het antwoord en ze zag hoe hij zich ontspande. 'Ik ben ouder, maar ik voel me niet zo oud. Ze hebben me afgedankt,' zei hij. 'Alle oudere mannen gaan naar huis.'


  'Wil je dan niet naar huis?'


  'Ik was een van de eersten die zich bij de Witte Wolf aansloten,' zei hij. 'Indertijd, toen Drenan van alle kanten werd belaagd en het leger van de koning bijna helemaal in de pan was gehakt. We hebben ze allemaal verslagen, weet je. De een na de ander. Toen ik een kind was, bevond de regering van mijn land zich ver van ons vandaan. Wij waren niet meer dan boeren. Maar wij hebben het aangezicht van de wereld veranderd. Het rijk van de koning strekt zich...' Hij leek een ogenblik met de cijfers te worstelen. '...duizenden mijlen ver uit,' besloot hij nietszeggend.


  'Hij is de grootste koning die ooit heeft geleefd,' zei ze zacht, in de hoop dat hij dat graag wilde horen.


  'Zijn vader was nog veel groter,' zei Bizon. 'Hij bouwde het rijk vanuit het niets op. Ik heb hem drieëntwintig jaar gediend. En daarna de jonge koning nog eens twintig jaar. Ik heb in zesentwintig grote veldslagen meegevochten. Heus waar. Zesentwintig. Wat vind je daarvan?'


  'Dat zijn een heleboel veldslagen,' gaf ze toe terwijl ze zich afvroeg waar dit gesprek heen moest. 'Kom weer naar bed.'


  'Dat zijn inderdaad een heleboel veldslagen. Ik ben elf keer gewond geraakt. En nu willen ze me niet meer. Mij en nog eens achttienhonderd anderen. Dank je en vaarwel. Hier heb je een zak met goud. Ga naar huis. En waar is dat dan wel, dat huis?' Zuchtend liep hij terug naar het bed, dat kraakte toen hij zijn enorme lichaam erop neer liet zakken. 'Ik weet gewoon niet wat ik moet doen, Palima.'


  'Jij bent sterk. Je kunt alles doen waar je zin in hebt, gaan en staan waar je wilt.'


  'Maar ik wil in het leger blijven! Ik ben iemand die in de voorste linies moet vechten! Dat is het enige waarvoor ik geschikt ben. Dat is het enige wat ik wil.'


  Nadat ze overeind was gaan zitten, nam ze zijn gezicht tussen haar beide handen. 'Soms... meestal... krijgen we niet wat we willen. Je mag zelfs al van geluk spreken als je krijgt wat je verdient. We krijgen wat we krijgen en dat is dat. Gisteren is voorbij, Bizon. Die dag komt nooit meer terug. En morgen is nog niet aangebroken. Wat we hebben is nu. En weet je wat echt is?' Ze pakte zijn hand in de hare en tilde die op naar haar naakte borst, waarna ze zijn vingers in haar vlees drukte. 'Dít is echt, Bizon. Wíj zijn echt. En op dit moment zijn wij alles wat er is.'


  Zijn hand viel weg. Toen boog hij zich voorover en kuste haar op haar wang. Dat had hij nooit eerder gedaan. Sterker nog, ze kon zich niet eens meer herinneren wanneer een man haar voor het laatst op haar wang had gekust. Toen stond hij op. 'Ik kan maar beter teruggaan,' zei hij.


  'Waarom blijf je niet? Ik ken je, Bizon. Je zult je naderhand beter voelen. Dat is altijd zo bij jou.'


  'Ja, dat is waar. Jij bent ongeëvenaard, weet je. En ik spreek uit ervaring, een heel leven vol betaalde liefde lang. Maar ik moet gaan. Er zal wel een aanklacht tegen me worden ingediend. De wachters zijn waarschijnlijk al naar me op zoek.'


  'Wat heb je gedaan?'


  'Mijn zelfbeheersing verloren. Een paar soldaten wat tikken gegeven.'


  'Wat tikken gegeven?'


  'Nou ja, misschien ben ik wat hardhandig geweest. Een van hen lachte me uit. De Ventriaanse schooier! Zei dat het leger zonder de grijsbaarden beter af was. Ik pakte hem op en wierp hem als een speer van me af. Het was eigenlijk wel een grappig gezicht. Hij kwam op een tafel terecht en brak die met zijn hoofd, en dat was niet naar de zin van de Drenaise soldaten die daaraan zaten te eten. Dus heb ik ze allemaal tegen de grond geslagen.'


  'Met z'n hoevelen waren ze?'


  'Met een stuk of vijf maar. Niemand van hen is gewond geraakt. Niet zwaar in ieder geval.' Hij grinnikte. 'Nou ja, niet érg zwaar. Maar ik zal wel een aanklacht aan mijn broek krijgen.'


  'Wat voor straf zul je krijgen?'


  'Ik weet het niet... tien zweepslagen.' Hij haalde zijn schouders op. 'Twintig. Geen probleem.'


  Palima stapte van het bed af en stond naakt voor hem. 'Hoe voelde je je toen je ze die "tikken" gaf?'


  'Het was... heerlijk,' gaf hij toe.


  'Je voelde je weer een hele vent?'


  'Ja, ik voelde me weer jong.'


  Haar hand gleed langs zijn legging naar boven. 'Een hele vent,' fluisterde ze hees. Ze voelde hem zwellen onder haar aanraking. 'En hoe voel je je nu?'


  Hij slaakte een diepe zucht. 'Een hele vent,' zei hij. 'Maar ze willen niet langer dat ik zo iemand ben. Vaarwel, Palima.'


  Zonder verder nog een woord te zeggen liep hij weg, het nachtelijk duister in.


  Palima keek hem vanuit het raam na. 'Krijg de klere, jij en de hele rest, Drenai,' fluisterde ze. 'Vertrek maar en sterf!'


  


  

  Banelion, de legendarische Witte Wolf, verzamelde al zijn kaarten en stopte die zorgvuldig in een met koperwerk beslagen kist. Hij was lang en mager en zijn lange witte haar was in zijn nek tot een paardenstaart samengebonden. De bewegingen van de generaal waren snel en doelbewust terwijl hij de kist inpakte met de routine van iemand die zijn hele leven al soldaat geweest is. Alles keurig op z'n plek. De kaarten lagen op de volgorde waarin hij ze tijdens de lange reis van veertienhonderd mijl naar de westelijke haven nodig zou hebben. Daarnaast lagen de notities met een lijst met namen van stammen en hun hoofdlieden, pleisterplaatsen, forten en steden die ze op hun route zouden passeren. Net als al zijn andere ondernemingen was ook de reis naar huis tot in de puntjes voorbereid.


  Aan de andere kant van zijn brede schrijftafel stond een jonge officier in volle wapenrusting van brons-en-goud naar de generaal te kijken. De oude man keek op en grijnsde even. 'Waarom zo'n triest gezicht, Dagorian?'


  De jongeman haalde langzaam en diep adem. 'Dit is verkeerd, meneer.'


  'Onzin. Kijk eens naar me. Wat zie je dan?'


  Dagorian staarde naar de generaal met zijn witte haar. Het gezicht van de Witte Wolf, getaand door de winterstormen en de woestijnzon, zat vol rimpels en plooien. Onder de borstelige witte wenkbrauwen waren zijn ogen glinsterend en licht - ogen die de val van wereldrijken en het uiteenslaan van legermachten hadden aanschouwd. 'Ik zie de grootste generaal die ooit heeft geleefd,' zei de jonge man.


  Banelion glimlachte. Hij was oprecht geroerd door de genegenheid van de officier en moest een ogenblik aan de vader van de jongen denken. Beiden verschilden hemelsbreed van elkaar. Catoris was kil en onbarmhartig geweest, ambitieus en dodelijk. Zijn zoon was oneindig veel aangenamer in de omgang, trouw en standvastig. De enige deugd die vader en zoon deelden was moed. 'Ach, Dagorian, wat je zou moeten zien is een man die twee jaar aan de verkeerde kant van de zeventig zit. Maar je kijkt naar wat in het verleden ligt, jongen, niet naar het heden. Ik zal eerlijk tegen je zijn: ik ben teleurgesteld. Desondanks geloof ik niet dat de koning een vergissing begaat. Net als ik zijn de soldaten die als eersten tegen het Ventriaanse rijk opmarcheerden oud geworden. Achttienhonderd man van boven de vijftig. En tweehonderd daarvan zijn de zestig zelfs al gepasseerd. De koning is pas vijfendertig en hij wil de Grote Rivier oversteken om Cadia te veroveren. Alle rapporten gaan ervan uit dat een dergelijke oorlog minstens vijf jaar zal duren. Het leger zal door woestijnen en over bergen moeten trekken, rivieren moeten oversteken waarin het wemelt van de krokodillen, en zich een weg door de jungle moeten hakken. Voor een dergelijke onderneming zijn jonge mannen nodig. En sommigen van de ouderen verlangen naar huis.'


  Dagorian zette zijn zwart-met-gouden helm af en streek verstrooid met zijn hand over de pluim van wit paardenhaar. 'Wat de oudere mannen betreft hebt u ongetwijfeld gelijk, meneer. Maar dat geldt niet voor u. Zonder u zouden sommige veldslagen...'


  De Witte Wolf bracht in een plotselinge snelle beweging zijn vinger naar zijn lippen. 'Ik heb mijn laatste slag geleverd. Nu ga ik naar huis om van mijn pensioen te genieten. Ik ga paarden fokken en naar de zonsopgang boven de bergen kijken. En ik zal op berichten over de overwinningen van de koning wachten, die ik daarna op gepaste wijze in stilte thuis zal vieren. Ik heb Skanda gediend zoals ik zijn vader heb gediend: trouw en naar mijn beste vermogen met mijn niet geringe talenten. Nu heb ik behoefte aan wat frisse lucht. Kom mee, dan wandelen we wat door de tuin.'


  Nadat Banelion een mantel van schapenhuid had omgeslagen, duwde hij de dubbele deuren open en betrad de besneeuwde tuin. Het geplaveide pad was niet langer zichtbaar, maar de beelden aan weerskanten wezen de weg. Terwijl de sneeuw onder hun voeten kraakte, liepen de beide mannen langs de bevroren fontein. De beelden waren alle van Ventriaanse krijgslieden die daar als wachtposten stonden, hun speer naar de hemel gericht. De oude man pakte Dagorian bij zijn arm en boog zich dicht naar hem toe. 'Het wordt tijd dat je je tong eens leert te beteugelen, jongeman,' zei hij met zachte stem. 'Ieder woord dat in het paleis wordt gefluisterd, wordt aan de koning en zijn nieuwe adviseurs gerapporteerd. De muren zijn hol en spionnen schrijven alles op. Begrijp je me?'


  'Wordt zelfs ú in de gaten gehouden? Niet te geloven gewoon!'


  'Geloof het maar gerust. Skanda is niet langer de jonge koning die ons allen vertederde. Hij is een man, ambitieus en meedogenloos. Hij is vastbesloten de wereld te veroveren en dat zal hem waarschijnlijk lukken ook als zijn nieuwe bondgenoten zo betrouwbaar zijn als hij denkt.'


  'U twijfelt aan prins Malikada?'


  Banelion grinnikte en voerde de jongeman om de bevroren vijver heen. 'Ik heb geen reden om aan hem te twijfelen. Noch aan zijn tovenaar. Malikada's ruiterij is bijzonder gedisciplineerd en zijn mannen vechten goed. Maar hij is geen Drenai en de koning stelt veel vertrouwen in hem.'


  Ze kwamen bij een stenen boog aan de andere zijde van de vijver. Daaronder stond de buste van een knappe man met een gevorkte baard en een hoog hellend voorhoofd. 'Weet je wie dit is?' vroeg Banelion.


  'Nee, meneer. Een Ventriaanse edelman misschien?'


  'Dit is generaal Bodasen. Hij is driehonderdvijftig jaar geleden gestorven. Hij was de grootste generaal die de Ventrianen ooit hebben gehad. Hij is het geweest die - samen met Gorben - de grondslag voor hun rijk heeft gelegd.' De oude man huiverde en trok zijn mantel dichter om zich heen.


  Dagorian keek aandachtig naar de wit-marmeren buste. 'Ik heb de geschiedenis bestudeerd, meneer. Hij wordt beschreven als een onverdroten soldaat. Men zegt echter dat het Gorben was die het leger naar de overwinning leidde.'


  Banelion grinnikte. 'Net zoals men nu over Skanda zegt. En in de komende maanden zul je dat steeds vaker horen. Zo gaat het nu eenmaal in het leven, Dagorian. De geschiedenis wordt door zegevierende koningen geschreven. En laten we nu teruggaan, want de kou vreet zich naar binnen tot in mijn botten.'


  Weer binnen porde Dagorian het vuur op en de generaal ging er handenwrijvend voor staan. 'Vertel me eens,' zei hij, 'hebben ze Bizon al gevonden?'


  'Nee, heer. Ze kammen alle bordelen uit. De man met de barst in zijn schedel is weer bij bewustzijn. De doktoren zeggen dat hij het zal overleven.'


  'Gelukkig maar. Ik zou het verschrikkelijk vinden om die ouwe Bizon op te moeten hangen.'


  'Hij is al van het begin af aan bij u, heb ik begrepen.'


  'Ja, van het begin af aan, toen de oude koning nog maar een jonge prins was en het koninkrijk in een grote chaos verkeerde. De tijden vol bloed en vuur, Dagorian. Die zou ik liever niet nog eens willen meemaken. Bizon is een overblijfsel uit die tijd - net al ik. Veel van ons zijn er niet overgebleven.'


  'Wat doet u wanneer ze hem te pakken hebben gekregen, heer?'


  'Tien zweepslagen. Maar hij zal niet aan de paal vastgebonden worden. Dat zou zijn eergevoel kwetsen. Hij zal bij de paal blijven staan en hem vasthouden. Zijn rug zal bloeden, maar je zult geen kik over zijn lippen horen komen.'


  'Ik veronderstel dat u de man graag mag.'


  Banelion schudde zijn hoofd. 'Ik kan die vent niet uitstaan. Hij heeft de kracht van een os, en net zoveel gezond verstand. Een ergerniswekkender en ongedisciplineerder stuk uitschot moet ik nog tegenkomen. Maar hij symboliseert de kracht, de moed en de wil die ons over de hele wereld heeft gevoerd. Een man die bergen kan verzetten, Dagorian. En nu kun je beter wat gaan rusten. Morgen maken we dit wel verder af.'


  'Ja, heer. Zal ik misschien nog wat warme kruidenwijn voor u halen voor u gaat slapen?'


  'Wijn valt niet meer zo goed bij mij tegenwoordig. Maar wat warme melk met honing zou wel lekker zijn.'


  Dagorian salueerde, boog en verliet de kamer.


  2


  


  De discipline in het regiment werd als een ritueel in ere gehouden. De tweeduizend soldaten in hun zwart-met-gouden wapenrusting stonden tot de laatste man aangetreden in een reusachtig carré rond het exercitieterrein van de kazerne. In het midden wachtten de twintig hoogste officieren en achter hen op een podium zat de Witte Wolf. Hij droeg geen wapenrusting maar was gekleed in een eenvoudige tuniek van grijze wol, een zwarte legging en laarzen. Om zijn schouders hing een kapmantel van schapenvel.


  De ochtend was stralend en fris toen Bizon naar buiten werd geleid. De kolossale reus was naakt tot op zijn middel en opeens begreep Dagorian de merkwaardige bijnaam van de man. Zijn hoofd was volkomen kaal, maar vanaf zijn nek tot ver over zijn kolossale schouders groeide dik krullend haar. Maar toch meer een beer dan een bizon, vond Dagorian. De blik van de jonge officier gleed naar de mannen die aan weerszijden van Bizon liepen. De ene was Kebra, de beroemde boogschutter, die ooit het leven van de koning had gered door een pijl in het oog van een Ventriaanse lansier te schieten. De andere was Nogusta, de zwarte man met de blauwe ogen, zwaardvechter en jongleur. Dagorian was er ooit getuige van geweest hoe de man zeven vlijmscherpe messen in de lucht had weten te houden, om ze tenslotte de een na de ander met een flitsende beweging in de roos van een doelwit te werpen. De mannen liepen rechtop, met opgeheven hoofd. Bizon maakte een grapje met iemand in de voorste rij.


  'Stilte!' riep een officier.


  Bizon liep naar de geselpaal en ging naast de magere soldaat met de haviksneus staan die het bevel had gekregen de straf te voltrekken. De man voelde zich duidelijk niet op zijn gemak en zweette ondanks de ochtendkilte.


  'Sla d'r maar gewoon op los, jongen,' zei Bizon gemoedelijk. 'Ik neem het je niet kwalijk.'


  De man liet een opgelucht glimlachje zien.


  'Laat de gevangene nader treden,' zei de Witte Wolf.


  Bizon marcheerde naar voren en salueerde onhandig.


  'Heb je nog iets te zeggen voor het vonnis wordt voltrokken?'


  'Nee, meneer!' brulde Bizon.


  'Weet je wat er zo bijzonder aan je is?' vroeg de generaal.


  'Nee, meneer!'


  'Helemaal niets,' zei de Witte Wolf. 'Je bent een ongedisciplineerd stuk vreten en de onhandigste man die ooit onder me gediend heeft. Voor hetzelfde geld had ik je opgehangen om van je af te zijn. Ga nu terug naar de paal. Deze kou verkilt mijn botten.' Nadat hij dat had gezegd, trok hij de kap van schapenvel over zijn hoofd en sloeg de mantel dichter om zich heen.


  'Ja, meneer!' Bizon draaide zich op zijn hiel om en liep terug naar de paal, stak zijn armen omhoog en pakte het hout stevig vast.


  De man met de zweep maakte het riempje los waarmee de vijf lussen van het zweepkoord bijeen gehouden werden en liet hem in de lucht knallen. Toen bewoog hij zijn schouders enkele keren op en neer en nam zijn plaats in. Hij hief zijn arm op.


  'Wacht!' klonk een bevelende stem.


  De soldaat verstijfde. Dagorian draaide zich om en zag een klein groepje mannen over het kazerneterrein aan komen lopen. Het waren allen Ventriaanse officieren met gouden borstkurassen en rode mantels. In het midden liep prins Malikada, de generaal des konings, die was uitverkoren om de Witte Wolf op te volgens. Naast hem liep zijn voorvechter, de zwaardvechter Antikas Karios. Een vos en een cobra, vond Dagorian. Beide mannen waren slank en bewogen zich gracieus, maar de macht van Malikada lag in zijn donkere, peinzende ogen die intelligent glinsterden, terwijl Antikas Karios een lichamelijke kracht uitstraalde die gebaseerd was op de onvoorstelbare snelheid waarmee hij trefzeker wist toe te stoten.


  Malikada schreed naar het podium en boog voor de generaal. Zijn haar was gitzwart, maar sommige lokken van zijn baard waren goudkleurig geverfd en vervolgens met gouddraad samengevlochten. Dagorian keek hem aandachtig aan.


  'Gegroet, heer Banelion,' zei Malikada.


  'Dit is nauwelijks een geschikt moment voor een bezoek, maar u bent meer dan welkom, prinselijke hoogheid,' zei Banelion. 


  'Het is preciés het juiste moment, generaal,' zei Malikada met een brede lach. 'Een van mijn mannen staat op het punt een onjuiste straf te krijgen.'


  'Een van uw mannen?' vroeg de Witte Wolf zacht.


  Dagorian kon de spanning bij de officieren om hem heen voelen, maar niemand bewoog.


  'Natuurlijk een van mijn mannen. U was er toch bij toen de koning - glorie en eer zij zijn naam - mij tot uw opvolger benoemde. Als ik me wel herinner bent u nu een gewoon burger van het keizerrijk, die op het punt staat naar huis te vertrekken om van zijn pensioen te genieten.' Malikada draaide zich met een ruk om. 'En deze man is ervan beschuldigd dat hij een van mijn officieren heeft geslagen. Dat is volgens de Ventriaanse wet een halsmisdaad, zoals u ongetwijfeld zult weten. Hij wordt opgehangen.'


  Er ging een woedend gemompel door de gelederen.


  Banelion stond op. 'Natuurlijk zal hij hangen - als hij veroordeeld wordt,' zei hij met kille stem. 'Maar ik verwerp bij deze zijn bekentenis als ongeldig en eis - namens hem - een wapengericht. Zo luidt de Drenaise wet, afgekondigd door de koning zelf. Wilt u dat misschien ontkennen?'


  Malikada's glimlach werd nog breder en op dat moment drong het tot Dagorian door dat dit precies was wat de Ventriaan gewild had. De zwaardvechter Antikas legde zijn mantel al af en gespte zijn borstkuras los.


  'De wet van de koning is rechtvaardig,' zei Malikada terwijl hij zijn linkerarm ophief en met zijn vingers knipte. Antikas stapte naar voren, trok zijn zwaard en liet het in het zonlicht rondwervelen. 'Wie van uw... voormalige officieren zal het tegen Antikas Karios opnemen? Ik heb begrepen dat uw adjudant Dagorian de naam heeft een redelijk zwaardvechter te zijn.'


  'Dat klopt,' zei Banelion.


  Dagorian voelde een steek van angst door zich heen vlijmen. Hij was geen partij voor de Ventriaan. Hij slikte het zuur weg dat in zijn keel om hoog kwam en deed zijn uiterste best te voorkomen dat zijn emoties op zijn gezicht te lezen zouden zijn. Toen hij opkeek, zag hij hoe Antikas Karios naar hem staarde. Er was geen spoor van minachting of spot in zijn blik. De man staarde hem alleen maar aan. Op een of andere manier voelde Dagorian zich daar nog ellendiger door.


  Nadat hij van zijn zetel was opgestaan gebaarde Banelion dat Nogusta naar voren moest komen. De zwarte man liep tot voor het podium, salueerde en boog. 'Wil jij de eer van je makker verdedigen?' vroeg de Witte Wolf.


  'Natuurlijk, generaal.'


  Dagorian voelde een geweldige opluchting en hij kreeg een kleur toen hij een spoor van een glimlach op het gezicht van de Ventriaanse zwaardvechter zag verschijnen.


  'Dit is niet passend,' zei Malikada kalm. 'Een gewone soldaat die het tegen de beste zwaardvechter ter wereld opneemt? En nog een zwarte wilde ook? Geen sprake van.' Hij wendde zich tot een tweede Ventriaanse officier, een lange man met een lange blonde baard waarin horizontale krullen waren gezet. 'Cerez, zou jij ons willen tonen wat je waard bent?'


  De man boog. Breder in de schouders dan de graatmagere Antikas, bewoog hij zich met dezelfde bedachtzame bewegingen en katachtige gratie die je bij alle zwaardvechters zag. Malikada keek op naar Banelion. 'Met uw welnemen, generaal, zal deze leerling van Antikas Karios zijn plaats innemen.'


  'Zoals u wilt,' zei Banelion.


  Nogusta stapte naar voren. 'Wilt u dat ik de man dood, of moet ik hem alleen maar ontwapenen, generaal?'


  'Dood hem,' zei Banelion. 'En doe het snel. Mijn ontbijt wacht.'


  Beide mannen legden hun kuras en hun bovenkleding af en liepen met ontbloot bovenlijf naar het midden van het exercitieterrein. Nogusta hief groetend zijn zwaard op. Cerez viel onmiddellijk aan en plaatste een bliksemsnelle stoot. Nogusta pareerde die met gemak. 'Dat was niet hoffelijk,' fluisterde Nogusta, 'maar ik zal je nog steeds snel doden.'


  Hun zwaarden kletterden tegen elkaar toen Cerez aanviel en zijn kromme sabel met een onvoorstelbare snelheid liet rondwervelen. Maar elke houw of stoot werd door de zwarte man gepareerd. Cerez week achteruit. Dagorian keek aandachtig naar het gevecht. De Ventriaan was dertig jaar jonger en hij was snel. Maar aan Nogusta's machtige lichaam was geen onsje vet te bekennen en zijn enorme ervaring stelde hem in staat de bewegingen van zijn tegenstander te voorzien. Dagorian wierp snel een blik naar Antikas Karios. De donkere ogen van de voorvechter misten geen detail en hij boog zich opzij om iets tegen Malikada te fluisteren.


  De twee krijgslieden draaiden nu om elkaar heen, op zoek naar een opening. Het tempo van het gevecht was hoog geweest en ondanks zijn vaardigheid raakte de zwarte man duidelijk vermoeid. Cerez trof bijna doel met een plotselinge riposte, waarbij het lemmet dicht langs Nogusta's wang flitste. Plotseling leek Nogusta zijn evenwicht te verliezen. Cerez deed een uitval - en op hetzelfde moment werd het hem duidelijk dat hij erin gelopen was. Nogusta draaide zich bliksemsnel op zijn hiel rond - alle sporen van vermoeidheid waren ineens verdwenen - en ontweek het wapen, waarna zijn eigen zwaard door de blonde baard van zijn tegenstander sneed en zich diep in zijn keel boorde. Cerez wankelde naar voren en zakte door zijn knieën terwijl het bloed uit de wond spoot. Nadat hij zijn zwaard had laten vallen, probeerde hij de wegvliedende stroom leven uit de doorgesneden halsslagader te stelpen. Langzaam viel hij voorover, er ging nog een laatste stuiptrekking door hem heen, en toen lag hij stil.


  Nogusta liep terug over het exercitieterrein en boog voor de Witte Wolf. 'Uw bevelen zijn uitgevoerd, heer.'


  Zonder acht te slaan op de woedende Malikada stond de Witte Wolf op. 'De gevangene is onschuldig,' zei hij met een heldere, luide stem. 'En aangezien dit mijn laatste ogenblikken te midden van jullie allen zijn, wil ik jullie dankzeggen voor de trouw die jullie de koning onder mijn bevel hebben bewezen. Degenen onder jullie die besloten hebben af te zwaaien, kunnen mijn kamp op de vlakte ten westen van de stad vinden. Over vier dagen moeten we klaar zijn om te vertrekken. Dat is alles. Ingerukt!'


  Toen hij van het podium stapte, kwam Malikada dicht bij hem staan. 'Je hebt er vandaag een vijand bij gekregen,' fluisterde hij.


  De Witte Wolf bleef even staan en keek toen in de fonkelende ogen van de prins. 'Een oneindig veel beter vooruitzicht dan je als vriend te hebben,' antwoordde hij.


  


  

  Koningsdag werd altijd met extravagante manifestaties gevierd: atletiek- en bokswedstrijden, paardenrennen en demonstraties van magie die voor veel opwinding bij de mensen zorgden. Ook waren er wedstrijden in het speerwerpen, boogschieten, schermen en worstelen, en bij al die evenementen waren er kostbare prijzen voor de winnaars. Dit jaar beloofde de feestdag met nog meer luister gevierd te worden, want het was de vijfendertigste verjaardag van de koning, een getal dat zowel voor de Drenai als de Ventrianen een grote mystieke betekenis had. En de evenementen zouden plaats hebben in het Koninklijke Park in het centrum van Usa, de antieke hoofdstad van het oude Ventriaanse Keizerrijk. De stad stamde uit prehistorische tijden, want ze werd al in de oudste bewaard gebleven historische kronieken genoemd. In de mythen was het de woonplaats van de goden geweest, en van een van hen werd verteld dat hij het koninklijke paleis in één enkele nacht had gebouwd, waarbij hij de reusachtige stenen enkel met de kracht van zijn wil op hun plaats had gelegd.


  Honderden reusachtige tenten waren op de grasvelden midden in het Koninklijke Park met zijn oppervlakte van vierhonderd morgen opgeslagen en honderden timmerlieden waren weken bezig geweest om tribunes voor de adel te bouwen.


  De hoge torens van de stad stonden scherp afgetekend tegen de oostelijke bergen, toen Kebra de Boogschutter op een nieuw hek leunde en somber naar het terrein staarde waar het boogschutters toernooi gehouden zou worden.


  'Je had je in moeten schrijven,' zei Nogusta terwijl hij de boogschutter een stuk warme pastei gaf.


  'Waarom?' antwoordde Kebra zuur terwijl hij het eten op de balk van het hek legde en er verder niet meer naar keek.


  'Jij bent de kampioen,' zei Nogusta. 'Ze schieten om jouw titel.'


  Kebra zei een ogenblik lang niets, maar richtte zijn aandacht op de met sneeuw bedekte pieken in het westen. Hij had die bergen een jaar geleden voor het eerst gezien toen koning Skanda na de overwinning in de slag bij de rivier de U sa de stad was binnengetrokken om zich de keizers troon toe te eigenen. Koude winden bliezen van die grijze reuzen naar beneden en Kebra trok zijn lichtblauwe mantel huiverend nog wat strakker om zijn slanke gestalte. 'Mijn ogen gaan achteruit. Ik zou met geen mogelijkheid meer kunnen winnen.'


  'Nee, maar je zou hebben kunnen deelnemen.' De woorden bleven zwaar in de koude lucht hangen.


  Een ploeg van dertig arbeiders bewoog zich naar het paviljoen van de koning en begon daar windschermen van gesteven rode zijde omheen te zetten. Kebra had het paviljoen bij veel gelegenheden opgebouwd zien worden en herinnerde zich met een steek van pijn de laatste keer dat hij ervoor had gestaan om de Zilveren Pijl uit handen van de koning zelf te mogen ontvangen. Skanda had jongensachtig gegrijnsd. 'Gaat het je niet vervelen om steeds maar weer te winnen, ouwe jongen?' had hij gevraagd.


  'Nee, sire,' had hij geantwoord. Nadat hij zich naar de menigte had gekeerd, had hij de Zilveren Pijl opgeheven en er was een donderend gejuich aangeheven. Kebra huiverde opnieuw. Hij keek in de lichte, ondoorgrondelijke ogen van de zwarte man. 'Ik zou vernederd worden. Wil je dat zo graag zien?'


  Nogusta schudde zijn hoofd. 'Je zou niet vernederd worden, mijn vriend. Je zou alleen maar verliezen.'


  Kebra glimlachte vermoeid. 'Als ik me had ingeschreven, zouden de meeste Drenaise soldaten op mij hebben gewed. Ze zouden hun geld verloren hebben.'


  'Dat zou een goede reden zijn om je afzijdig te houden,' gaf Nogusta toe. 'Als het de werkelijke reden was geweest.'


  'Wat wil je nou eigenlijk van mij?' viel Kebra woedend tegen hem uit. 'Denk je dat het hier om de eer gaat?'


  'Nee, niet de eer. Trots. Valse trots, om precies te zijn. Zonder verliezers zou er helemaal geen wedstrijd zijn, Kebra. Er zullen meer dan honderd boogschutters aan dat toernooi deelnemen. Er kan er maar een winnen. Van de negenennegentig verliezers weet meer dan de helft nog voor ze de eerste pijl verschoten hebben dat ze niet kunnen winnen. En toch doen ze mee. Je zegt dat je ogen achteruit gaan. Ik weet dat je daar gelijk in hebt. Maar dat is alleen een handicap als je over grote afstand moet schieten. Voor twee van de drie onderdelen is snelheid, vaardigheid en talent nodig. Alleen bij het derde wordt over grote afstand geschoten. Je zou nog steeds bij de eerste tien horen.'


  Kebra liep weg van het hek.


  Nogusta ging achter hem aan. 'Wanneer je de waarheid niet langer van me wil horen, hoef je dat alleen maar te zeggen.'


  De boogschutter bleef staan en zuchtte. 'En wat is die waarheid dan wel, Nogusta?'


  De zwarte man boog zich naar hem toe. 'Door je weigering om deel te nemen devalueer je het kampioenschap. De nieuwe kampioen zal het idee hebben dat hij de titel niet echt heeft verdiend. En ik ben bang dat dit voor een deel de reden is waarom je niet wil meedoen.'


  'En als dat zo zou zijn? Hij wint nog steeds honderd goudstukken. Hij zal nog steeds door de koning geprezen worden en op de schouders het park rond worden gedragen.'


  'Maar hij zal de legendarische Kebra niet hebben verslagen. Ik kan me nog goed jouw vreugde herinneren toen jij vijftien jaar geleden de Zilveren Pijl uit handen van Menion ontving. Hij was net zo oud als jij nu en in de finale moest jij het tegen hem opnemen. En uiteindelijk versloeg jij hem alleen maar op de lange afstand. Zou het misschien zo kunnen zijn dat zijn ogen achteruit gingen?'


  Bizon kwam naar de plek gelopen waar zij stonden. 'Dat wordt weer een geweldige dag,' zei hij terwijl hij de kruimels uit zijn witte snor veegde. 'Kalizkan, de Ventriaanse tovenaar, heeft een voorstelling beloofd die niemand ooit zal vergeten. Ik hoop dat hij een draak te voorschijn tovert. Ik heb altijd al een draak willen zien.' De kale reus keek van de een naar de ander. 'Wat is er? Heb ik iets gemist?'


  'Niets,' zei Nogusta. 'We waren net in een filosofische discussie verwikkeld.'


  'Verschrikkelijk,' zei Bizon. 'Daar begrijp ik nooit een woord van. Blij toe dat ik die gemist heb. Tussen haakjes, ik heb me ingeschreven voor het worstelen. Ik hoop dat jullie me komen toejuichen.'


  Nogusta grinnikte. 'Doet die reusachtige kerel dit jaar ook weer mee?'


  'Natuurlijk.'


  'Verleden jaar heeft hij je zeker tien voet ver weggeslingerd. Je mocht van geluk spreken dat je met je kop op de grond terechtkwam, zodat je niet gewond raakte.'


  Bizon keek verstoord. 'Hij verraste me gewoon. Dit jaar krijg ik hem er wel onder - als we tegen elkaar uitkomen.'


  'Hoe vaak heb je al aan deze wedstrijd meegedaan?' vroeg Kebra.


  'Ik weet het niet. Ieder jaar bijna. Dertig keer misschien wel.'


  'Denk je dat je dit keer zult winnen?'


  'Natuurlijk zal ik winnen. Ik ben nooit sterker geweest.'


  Nogusta legde een hand op Bizons kolossale schouder. 'En je zit er niet mee dat je al meer dan dertig jaar lang hetzelfde hebt gezegd? Tenslotte ben je in al die tijd zelfs nog nooit tot de kwartfinales doorgedrongen.'


  'Waarom zou ik?' vroeg Bizon. 'Trouwens, een keer ben ik wel in de kwartfinales uitgekomen. Weet je niet meer? Het was tijdens de Skathiaanse veldtocht. Ik werd door Coris uitgeschakeld.' Hij grinnikte. 'Kun je je die nog herinneren? Een grote blonde vent. Gesneuveld bij het beleg van Mellicane.'


  'Je hebt gelijk,' zei Nogusta. 'Coris werd in de halve finale verslagen. Ik weet nog dat ik geld op hem had gezet.'


  'Ik heb nog nooit geld verloren op Koningsdag,' zei Bizon vergenoegd. 'Ik zet altijd op jou, Kebra.' Zijn lach verdween en hij vloekte. 'Dit zal het laatste jaar zijn dat ik dankzij jou al mijn schulden van de afgelopen winter kan betalen.'


  'Dit jaar helaas niet, mijn vriend,' zei Kebra. 'Ik heb me niet ingeschreven.'


  'Ik was al bang dat je het misschien zou vergeten,' zei Bizon, 'daarom heb ik dat voor jou gedaan.'


  'Dat is toch zeker een grapje, niet?' zei Kebra met kille stem.


  'Over mijn schulden maak ik nooit grapjes. Moet je ginds niet eens wat gaan oefenen?'


  


  

  Er begon zich al een flinke mensenmenigte te verzamelen toen Dagorian het grasland op kwam wandelen. Hij voelde zich onbehaaglijk in zijn volledige wapenrusting en het zwart-met-gouden borstkuras drukte zwaar op zijn smalle schouders. Gelukkig hoefde hij zijn zware helm met pluim niet te dragen, dacht hij. De wangstukken schaafden langs zijn gezichtshuid en ondanks de dikke gecapitonneerde muts die hij eronder droeg, zat de helm niet lekker op zijn hoofd. Toen de koning hem een keer dringend geroepen had, had Dagorian zich met een ruk omgedraaid en had de helm ruim een kwartslag op zijn hoofd gemaakt, waardoor het linker wangstuk voor zijn linkeroog gegleden was. Iedereen had erom moeten lachen. Dagorian had nooit soldaat willen worden, maar toen zijn vader zich tot een heldhaftige generaal ontpopte - en wat erger was, tot een dóde heldhaftige generaal had de zoon weinig keus meer gehad.


  En hij had geluk gehad. De Witte Wolf had hem in zijn staf opgenomen en de jongeman de beginselen van tactiek en logistiek bijgebracht. Hoewel Dagorian helemaal niet graag soldaat was, had hij ontdekt dat hij er een talent voor had en dat maakte het leven tijdens de veldtochten tenminste enigszins draaglijk.


  De voorbereidingen voor Koningsdag waren nu voltooid en over een uur zouden de mensenmassa's door de poorten stromen. De hemel was helder en de nieuwe dag minder koud dan gisteren. De lente was in aantocht. Alleen 's nachts zakte de temperatuur nog onder het vriespunt.


  Dagorian zag de drie oude krijgslieden bij het hek met elkaar staan praten. Hij liep naar hen toe. Toen hij dichterbij kwam, liep Kebra de Boogschutter net weg. Hij keek kwaad, vond Dagorian. De zwarte zwaard vechter zag Dagorian dichterbij komen en groette.


  'Goedemorgen, Nogusta,' zei de officier. 'Je hebt goed gevochten gisteren.'


  'Dat doet hij altijd,' zei Bizon met een brede grijns, waardoor zijn gebit waarin een paar tanden ontbraken bloot kwam te liggen. 'Jij bent de zoon van Catoris, nietwaar?'


  'Ja.'


  'Een fijne kerel,' zei Bizon. 'Je kon altijd op het Derde Lansiers vertrouwen toen hij er het commando over voerde. Maar hij was wel een hardvochtige smeerlap. Als ik niet snel genoeg salueerde, had ik zo tien zweepslagen te pakken. Maar ja, dat heb je met de adel.' Hij keerde zich naar Nogusta. 'Wil jij nog een stuk pastei?'


  De zwarte man schudde zijn hoofd en Bizon slenterde in de richting van een van de eetstalletjes.


  Dagorian grinnikte. 'Maakte hij mijn vader daarnet nu een compliment, of beledigde hij hem?' vroeg hij.


  'Van allebei een beetje,' zei Nogusta.


  'Een opmerkelijke vent.'


  'Bizon of je vader?'


  'Bizon. Neem jij aan een van de toernooien deel?'


  'Nee,' zei de zwarte man.


  'Waarom niet? Je bent een fabelachtige zwaardvechter.'


  'Met een zwaard speel ik geen spelletjes. En jij?'


  'Ja,' antwoordde Dagorian. 'Bij het sabelschermen.'


  'In de finale zul je het tegen Antikas Karios moeten opnemen.'


  Dagorian keek verrast. 'Hoe weet je dat?'


  Nogusta bracht zijn hand omhoog en tikte op het midden van zijn voorhoofd. 'Ik heb het derde oog.'


  'En wat houdt dat in?'


  De zwarte man glimlachte. 'Het is een gave - of misschien een vloek. Ik ben ermee geboren.'


  'Zal ik winnen of verliezen?'


  'Zo nauwkeurig werkt mijn gave niet,' zei Nogusta glimlachend. 'Het treft als de bliksem en laat een beeld achter. Ik kan het noch voorspellen noch sturen. Het komt of het...' Zijn glimlach verdween en zijn gezichtsuitdrukking werd somber.


  Dagorian keek de man strak aan. Het leek of deze zich niet langer van de aanwezigheid van de officier bewust was. Toen zuchtte hij. 'Het spijt me,' zei hij. Ik was eventjes afgeleid.'


  'Heb je weer een visioen gehad?' vroeg Dagorian.


  'Ja.'


  'Over het sabelschermen?'


  'Nee. Ik weet zeker dat je je mannetje zult staan. Vertel me eens, hoe is het met de Witte Wolf?' vroeg hij plotseling.


  'Die maakt het goed en is druk bezig met de voorbereidingen om naar huis te vertrekken. Waarom vraag je dat?'


  'Malikada zal proberen hem te vermoorden.' De woorden werden met zachte stem gesproken, maar ook met een duidelijke beslistheid. De zwarte man gaf hier geen mening, maar stelde een feit vast.


  'Heb je dat gezien?'


  'Om die voorspelling te doen heb ik geen mystiek talent nodig.'


  'Dan denk ik dat je ongelijk hebt,' zei Dagorian. 'Malikada is nu de opperbevelhebber van de koning. Banelion staat hem niet in de weg. Bovendien vertrekt hij over drie dagen naar huis om van zijn oude dag te gaan genieten.'


  'Toch is zijn leven in gevaar.'


  'Misschien zou je hier met de generaal over moeten praten,' zei Dagorian stijfjes.


  Nogusta haalde zijn schouders op. 'Dat is nergens voor nodig. Hij weet het net zo goed als ik. Cerez was Malikada's favoriet. Hij dacht dat de man bijna onoverwinnelijk was. Gisteren heeft hij een bittere les geleerd. Hij zal zich willen wreken.' 


  'Als dat waar is, dan zal hij zich toch ook op jou willen wreken?'


  'Inderdaad,' gaf Nogusta toe.


  'Dat vooruitzicht lijkt je helemaal niet te verontrusten.'


  'Schijn bedriegt,' zei Nogusta.


  


  

  Terwijl de ochtend verstreek, bleven de woorden van Nogusta de jonge officier achtervolgen. De uitspraak was met zo'n kalme beslistheid gedaan dat Dagorian steeds meer van de juistheid ervan overtuigd raakte, naarmate hij er langer over nadacht. Malikada stond niet bepaald bekend om zijn vergevingsgezindheid. Onder de Drenaise officieren deden heel wat verhalen de ronde over de manier van optreden van de Ventriaanse prins. Volgens een van die verhalen zou Malikada ooit een dienaar hebben doodgeranseld die een van zijn hemden had bedorven. Voor zover Dagorian wist was er geen spoor van bewijs voor het verhaal, maar het maakte wel duidelijk hoe men in het algemeen over Malikada dacht.


  Zo iemand zou inderdaad wrok tegen Banelion blijven koesteren.


  Omdat het nog minstens twee uur duurde voor zijn dienst begon, besloot Dagorian de generaal op te zoeken. Hij hield van de oude man op een manier zoals hij nooit van zijn vader had kunnen houden. Hij had al vaak gepiekerd over het waarom hiervan, maar nooit een bevredigend antwoord gevonden. Beiden hadden ze een krachtige, kille persoonlijkheid en hun hart ging uit naar de oorlog en de krijgskunde. En toch kon hij zich bij Banelion ontspannen voelen, en gesprekken met hem verliepen gemakkelijk omdat hij nooit naar woorden hoefde te zoeken. Bij zijn vader had hij altijd het gevoel gehad dat zijn keel werd dichtgeknepen en zijn brein in pap was veranderd. Heldere, bondige gedachten leken op weg van zijn hersenen naar zijn mond dronken te worden, zodat ze er - voor zijn eigen gevoel tenminste - als stotterende onzin uitkwamen.


  'Voor de draad ermee, jongen!' riep Catoris altijd, waarop Dagorians stem stokte. Dan verstijfde hij en voelde zich bijzonder onnozel.


  Uit zijn hele leven kon hij zich maar één keer herinneren dat zijn vader enige genegenheid voor hem had getoond. Dat was na het duel geweest. Een edelman, een zekere Rogun, had Dagorian uitgedaagd. De aanleiding was volkomen absurd geweest. Een jonge vrouw had naar hem geglimlacht en hij had die lach beantwoord. De man die bij haar was geweest was de straat over komen rennen. Hij had Dagorian in zijn gezicht geslagen en hem uitgedaagd. De volgende dag waren ze bij zonsopgang op het exercitieterrein van de ruiterij tegen elkaar in het strijdperk getreden. Catoris was ook aanwezig geweest. Hij had zonder een spoor van emotie naar het gevecht gekeken, maar toen Dagorian de dodelijke stoot had geplaatst, was hij naar voren gerend en had hij hem onhandig omhelsd.


  Hij herinnerde zich het incident nu met spijt, want in plaats van de omhelzing te beantwoorden, had hij zich boos uit de omarming bevrijd en zijn wapen weggeslingerd. 'Het was allemaal zo dwaas!' was hij uitgevallen. 'Vanwege een glimlach heeft hij me gedwongen te doden.'


  'Het was een erekwestie,' had zijn vader slapjes geantwoord. 'Je zou trots moeten zijn.'


  'Ik ben er misselijk van,' had Dagorian gezegd.


  De volgende dag was hij ingetreden in het klooster van Corteswain en had zijn leven aan de Bron gewijd.


  Toen zijn vader bij Mellicane gesneuveld was terwijl hij een aanval leidde die het leven van de koning had gered, had Dagorian een geweldig verdriet gevoeld. Hij twijfelde er niet aan dat zijn vader van hem had gehouden; net zoals hij van zijn vader. Maar afgezien van die éne omhelzing was geen van beiden ooit in staat geweest enige genegenheid voor de ander te tonen.


  Terwijl Dagorian de herinneringen van zich afzette, naderde hij de hek ken en zag de menigte daarbuiten geduldig wachten. Ze weken juichend uiteen toen de Ventriaanse tovenaar Kalizkan arriveerde. De magiër met zijn witte baard liep rechtop en waardig, gekleed in een mantel van zilver kleurig satijn dat met gouddraad was bestikt. Hij wuifde glimlachend naar links en naar rechts en bleef af en toe staan om met iemand uit de menigte een paar woorden te wisselen. Zes jonge kinderen bleven dicht bij hem in de buurt en hielden zich vast aan de kwasten die van zijn gordel afhingen. Hij bleef staan voor een jonge vrouw met twee kinderen. Ze droeg een zwarte ceintuur die aangaf dat ze sinds kort weduwe was geworden, en de kinderen zagen er mager en ondervoed uit. Kalizkan boog zich dicht naar haar toe en bracht zijn hand naar de goedkope blikken broche die ze op haar rafelige jurk droeg. 'Een aardig sieraad,' zei hij, 'maar voor een dame die zoveel verdriet heeft zou het van goud moeten zijn.' Er danste licht uit zijn vingertoppen en opeens glinsterde de broche in het zonlicht. Het gewicht van het goud trok de stof waar hij opgespeld zat in plooien naar beneden. De vrouw viel op haar knieën en kuste de zoom van Kalizkans kleed.


  Dagorian glimlachte. Met dergelijke staaltjes had de tovenaar zich onder de mensen populair weten te maken. Ook had hij zijn enorme villa in de noordelijke wijk van de stad tot weeshuis verbouwd en in zijn vrije tijd liep hij dikwijls door de achterbuurten, op zoek naar straatkinderen, die hij mee naar huis nam.


  Dagorian had hem slechts een keer ontmoet - met twintig andere pas beëdigde officieren was hij kort aan hem voorgesteld - maar instinctief had hij de man onmiddellijk graag gemogen.


  De magiër zwaaide nog een laatste maal naar de menigte en leidde zijn kinderen het park in. Dagorian maakte een buiging toen hij naderde.


  'Goedemorgen, Dagorian,' zei Kalizkan met een merkwaardige hoge stem. 'Een prachtige dag, en niet te koud.'


  Het verbaasde de officier dat Kalizkan zijn naam had onthouden. 'Inderdaad, meneer. Ik heb gehoord dat u een wonderbaarlijke voorstelling voor de koning hebt voorbereid.'


  'De bescheidenheid verbiedt me om te pochen, Dagorian,' antwoordde Kalizkan met een ondeugende grijns. 'Maar mijn kleine vrienden en ik zullen beslist proberen er iets bijzonders van te maken, nietwaar?' Terwijl hij dit zei, boog hij voorover en woelde door het haar van een kleine jongen.


  'Ja, oom. We zullen de koning zeker blij maken,' zei het kind.


  Kalizkan kwam weer overeind en streek zijn satijnen kleed glad. Het paste bij de kleur van zijn lange, spichtige baard en liet de hemelsblauwe kleur van zijn ogen extra goed uitkomen. 'Vooruit, doorlopen, kinderen,' zei hij. Met een groetende zwaai naar Dagorian liep de lange tovenaar verder.


  Dagorian liep het hek uit en langs de weg naar de stal waar de paarden van de officieren stonden. Nadat hij zijn kastanjebruine ruin had gezadeld, reed hij naar het kampement van de Witte Wolf, ten westen van de stads muren. Het kamp zelf was grotendeels verlaten, aangezien de meeste mannen bij de feestelijkheden zouden zijn, maar er was een handvol schildwachten, van wie er twee voor de grote zwarte tent van Banelion stonden. Dagorian steeg af en liep naar de mannen toe.


  'Ontvangt de generaal bezoek?' vroeg hij.


  Een van de schildwachten tilde de tentflap op en stapte naar binnen. Enkele ogenblikken later verscheen hij weer.


  'Hij wil u ontvangen, kapitein,' zei hij en tilde de flap nogmaals op.


  Dagorian bukte zich en stapte de tent binnen. De Witte Wolf zat aan een klaptafel en bestudeerde wat kaarten. Hij zag er broos en oud uit. Dagorian wist zijn bezorgdheid te maskeren en salueerde.


  Banelion glimlachte. 'Wat brengt je vandaag hierheen, mijn jongen? Ik dacht dat je dienst had in het park.'


  Dagorian vertelde hem rustig van het gesprek dat hij met Nogusta had gehad. De Witte Wolf luisterde zwijgend. Uit de uitdrukking op zijn gezicht viel niets op te maken. Toen de jongeman uitgesproken was nodigde Banelion hem met een gebaar uit in een stoel te gaan zitten. Hij zweeg nog enkele ogenblikken en boog zich toen naar voren. 'Je moet dit niet verkeerd opvatten, Dagorian, maar ik wil dat je die waarschuwing vergeet. En laten we nu afscheid van elkaar nemen, want jij mag niet meer in mijn buurt gezien worden.'


  'Denkt u dan dat het waar is, heer?'


  'Waar of niet waar, het mag geen nadelige gevolgen voor jou hebben. Jij blijft achter om onder Malikada te dienen, net zoals je mij hebt gediend - eervol en trouw.'


  'Zoiets zou ik niet kunnen, als hij voor uw dood verantwoordelijk zou zijn, generaal.'


  'Ik ben niet langer generaal. Dat is Malikada nu!' zei Banelion kortaf. Zijn gezicht kreeg een zachtere uitdrukking. 'Maar ik ben je vriend. Wat er tussen Malikada en mij is, dat zijn verder mijn zorgen. Dat mag geen effect hebben op jouw houding ten opzichte van de generaal des konings. We hebben het hier niet over vriendschap, Dagorian, we hebben het over politiek. Sterker nog, we hebben het over overleven. Ik kan het me veroorloven Malikada tot vijand te hebben. Jij niet!'


  Dagorian schudde zijn hoofd. 'U hebt het over eer, meneer? Hoe kan ik achting hebben voor een man die mijn vriend heeft vermoord?'


  'Je moet één ding goed begrijpen, jongen. Twee jaar geleden voerde Malikada een leger aan dat Drenaise soldaten doodde. In twee veldslagen stond hij tegenover de koning en deed zijn best om hem te doden. Toen de laatste stad viel, hadden we allemaal verwacht dat Malikada geëxecuteerd zou worden. Skanda besloot echter vriendschap met hem te sluiten en Malikada heeft bewezen dat hij een fantastische bondgenoot is. Dat is Skanda's meest opmerkelijke gave. De helft van het leger dat hij aanvoert, bestaat uit vroegere vijanden. Dat is de reden dat hij het keizerrijk heeft veroverd en waarom hij het in zijn bezit zal houden. Drie van Skanda's beste vrienden zijn door Malikada en zijn mannen gedood, een van hen was je vader. Maar Skanda bewijst hem eer. Als Malikada er werkelijk in slaagt om mij te laten doden, zal het voor de koning niets uitmaken, want ik ben verleden tijd. Malikada vertegenwoordigt het heden. Zorg ervoor dat het voor jou ook niets uitmaakt.'


  De Witte Wolf zweeg. Dagorian stak een hand uit en raakte de oude man aan. 'Ik ben de koning niet. Ik ben zelfs geen soldaat uit eigen vrije keus. En ik kan niet denken zoals u dat van me wenst. Het enige wat ik wil is dat u in leven blijft.'


  'Velen hebben geprobeerd om me te doden, Dagorian, en ik leef nog steeds.' Banelion stond op. 'Vooruit, ga nu gauw terug naar de feestelijkheden.'


  Dagorian liep naar de tentopening en draaide zich daar om. 'Dank u wel, meneer, voor alles wat u voor me hebt gedaan.'


  'En jij voor mij,' zei Banelion. 'Vaarwel.'


  Buiten de tent wenkte Dagorian de schildwachten bij zich. Beiden waren oudere mannen met grijze plukken haar in hun baard. 'Het leven van de generaal is in gevaar,' zei hij met zachte stem tegen hen. 'Let goed op, vooral op mensen die je niet kent. En als hij om wat voor reden dan ook het kamp verlaat, zorg er dan voor dat er iemand bij hem in de buurt blijft.'


  'Dat weten we, meneer. Zo lang wij leven zullen ze hem niet krijgen,' zei een van hen.


  Dagorian klom in het zadel en reed terug naar de stad. Nadat hij zijn paard in de stal had achtergelaten, liep hij met de laatste mensen door de open hekken. Hij was meer dan een uur weggeweest en talloze evenementen waren al begonnen. Hij baande zich een weg door de menigte in de richting van het koninklijke paviljoen, waar hij zich weer bij de wacht voegde. 


  Het worstelen was net begonnen. Meer dan veertig paar mannen stonden met hun armen om elkaar heen geslagen en de menigte juichte luid. Dagorian zag hoe de reusachtige Bizon een tegenstander uit de cirkel slingerde. Helemaal links op het festivalterrein was het boogschutterstoernooi begonnen. Tweehonderd boogschutters schoten op doelen van geperst stro.


  Dagorian keek naar de edellieden die rond de koning zaten. Malikada zat naast Skanda. De koning zag er schitterend uit in zijn harnas van glanzend gepoetst staal. Het had geen enkele versiering en glinsterde als zilver. Skanda lachte en wees naar een van de paren worstelaars. Dagorian volgde de vinger van de koning niet. Zijn blik bleef strak op het profiel van Skanda gericht. De koning was een knappe man; zijn goudblonde haren, die hier en daar al met wat grijs doorschoten waren, glansden als leeuwenmanen in het zonlicht.


  Dit was de man die het grootste deel van de wereld had veroverd. Naast de krachtige gestalte van Skanda leek de Ventriaanse prins Malikada bijna breekbaar. Beide mannen lachten nu.


  Twee rijen achter de koning zat de hoogzwangere koningin Axiana. Sereen en buitengewoon mooi, leek ze geen enkele interesse in de gebeurtenissen te hebben. De dochter van de Ventriaanse keizer die door Skanda was onttroond, was door de koning gehuwd om diens aanspraken op de troon te verstevigen. Dagorian vroeg zich af of de koning wel van haar hield. Een belachelijke gedachte, berispte hij zichzelf in stilte. Wie zou niet van Axiana kunnen houden? In haar witte kleed, haar zwarte haren met zilverdraad doorvlochten, was ze een toonbeeld van schoonheid, ondanks de vergevorderde staat van haar zwangerschap.


  Plotseling richtte ze haar blik op Dagorian en met een zeker schuldgevoel keek deze een 'andere kant op.


  Uit de enorme tent achter het paviljoen kwam de geur van geroosterd vlees. Weldra zou er een uur pauze in de toernooien worden ingelast, zodat de edelen naar hartelust zouden kunnen eten en drinken. Dagorian liep weg om de schildwachten rond de tent te inspecteren. Er stonden zestig lansiers klaar. Ze sprongen in de houding toen de jonge officier dichterbij kwam. 'Neem jullie plaatsen in,' beval hij.


  Op vier man na liepen alle soldaten de tent uit. Dagorian leidde de laatste groep naar de ingang achter het paviljoen.


  'Trek je kinband aan,' beval hij een van de mannen.


  'Ja, meneer. Neemt u me niet kwalijk, meneer.' Nadat hij zijn lans aan een van zijn kameraden had gegeven, gespte de man haastig de riem strakker.


  'Jullie blijven zwijgend in de houding staan, tot de laatste gasten in het paviljoen zijn teruggekeerd. Jullie zijn de lijfwachten van de koning. Jullie discipline is legendarisch.'


  'Ja, meneer!' zeiden ze in koor.


  Dagorian stapte de tent binnen. Daar waren tafels met voedsel in rijen neergezet en tientallen bedienden stonden met bladen vol roemers wijn te wachten. Dagorian gebaarde dat de bedienden naar voren konden komen en ze gingen in twee rijen aan weerskanten van de ingang staan. Vanuit het park klonk trompetgeschal. Dagorian ging achter een rij bedienden staan en wachtte af. Na enkele ogenblikken kwamen de koning en de koningin binnen, gevolgd door Skanda's generaals en talloze edellieden.


  Onmiddellijk verdween de stille spanning in de tent toen de wijn geserveerd werd en de gasten zich naar de tafels met eten begaven. Dagorian ontspande zich en gunde zichzelf een blik op het wonderbaarlijke wezen dat Axiana was. Haar ogen waren donkerblauw, de kleur van de hemel net na zonsondergang. Haar ogen stonden triest, vond hij. In zijn jonge leven had Dagorian nauwelijks stilgestaan bij de positie van vrouwen, maar nu vroeg hij zich toch af hoe de koningin zich had gevoeld toen ze opdracht had gekregen om te trouwen met de man die zich het rijk van haar vader had toegeëigend. Hadden zij en haar vader elkaar na gestaan? Had zij als kind op zijn knie gezeten en aan zijn lange baard getrokken? Was hij dol op haar geweest?


  Dagorian zette die gedachten uit zijn hoofd en wilde net weggaan, toen een jonge Ventriaanse officier naar hem toe kwam. De man maakte een minieme, bijna minachtende buiging. 'Prins Malikada zou u graag even willen spreken, meneer,' zei de man.


  Dagorian liep tussen de mensen door naar de plek waar Malikada stond te wachten. De Ventriaanse prins was gekleed in een zwarte tuniek met een zilveren havik op de schouder geborduurd, en door zijn baard zat bijpassend zilverdraad gevlochten.


  Hij glimlachte vriendelijk toen Dagorian bij hem was gekomen en stak zijn hand uit. Zijn handdruk was stevig en droog. 'Jij was de adjudant van Banelion en ik heb begrepen dat je die taak accuraat en met toewijding hebt vervuld.'


  'Dank u, meneer.'


  'Ik heb mijn eigen adjudant, Dagorian, maar ik wilde je laten weten dat ik waardering heb voor je bekwaamheden en dat ik je zal promoveren wanneer er een geschikte functie vrijkomt.'


  Dagorian boog en wilde net weglopen, toen de prins verder ging. 'Je mocht Banelion erg graag?'


  'Graag mogen, meneer? Hij was mijn generaal,' antwoordde Dagorian voorzichtig. 'Ik respecteerde hem vanwege zijn grote bekwaamheden.'


  'Ja, natuurlijk. In zijn tijd was hij een formidabele vijand. Maar nu is hij oud en afgeleefd. Zul je mij met dezelfde toewijding dienen?'


  Dagorian merkte dat zijn hart sneller begon te kloppen. Hij keek Malikada in zijn donkere, kille ogen en nam daar opnieuw de kwaadaardige sluwheid in waar. Het had geen zin om ronduit tegen deze man te liegen. Hij zou het onmiddellijk merken. Dagorian had een droge mond, maar toen hij sprak, was het met vaste stem. 'Ik ben een toegewijd dienaar van de koning, meneer. U bent de generaal des konings. Elk bevel dat u me geeft zal ik naar beste vermogen opvolgen.'


  'Dat is alles wat ik van je vraag,' zei Malikada. 'Nu kun je vertrekken. Antikas Karios zal je taak hier overnemen.' Met die woorden keerde hij Dagorian glimlachend de rug toe.


  De jonge officier draaide zich om en kwam bijna in botsing met de hoogzwangere koningin. 'Mijn verontschuldigingen, majesteit,' stamelde hij. Ze glimlachte afwezig tegen hem en liep langs hem heen. Dagorian voelde zich een sukkel toen hij de tent verliet en naar het open park terug slenterde.


  Duizenden mensen wandelden over het gras rond of zaten op dekens en aten het voedsel dat ze van huis hadden meegenomen. Soldaten en atleten oefenden voor hun wedstrijden; paardentrainers lieten hun paarden voor de komende races warm draven. Dagorian keek om zich heen of hij het paard van de koning, Sterrenvuur, ergens kon ontdekken. Het deed altijd aan de rennen mee en had nog nooit ontbroken. Maar toen hij zijn blik over de paarden liet glijden, zag hij dat de zwarte ruin zich niet onder de dieren bevond die nu oefenden. Hij liep naar een van de verzorgers en informeerde naar het paard.


  'Longrot,' zei de man. 'Het is eeuwig zonde. Maar hij wordt al oud. Hij moet intussen minstens achttien jaar oud zijn.'


  Het deed Dagorian verdriet dat te horen. Ieder Drenais kind kende Sterrenvuur. Het was voor een fabelachtige som door de vader van de koning gekocht en het dier had Skanda op al zijn grote veldtochten gedragen. Nu was het stervende. Het zou Skanda's hart breken, meende hij.


  Opgelucht dat hij vrij was van verdere verplichtingen, liep hij terug naar het verblijf voor de officieren en legde zijn wapenrusting af, waarna hij een jonge bediende opdracht gaf haar naar zijn vertrekken terug te brengen. Toen liep hij naar buiten om van de festiviteiten te genieten.


  Het vooruitzicht dat hij de adjudant van Malikada zou worden had als een weerzinwekkende dreiging boven zijn hoofd gehangen en hij was blij dat hij voor deze functie gepasseerd was.


  Ik had met de Witte Wolf mee naar huis moeten gaan, dacht hij plotseling. Hij had een hekel aan het militaire leven. Terwijl zijn vader een levende legende was geweest, was Dagorian ingetreden in het Dociaanse klooster in Corteswain om priester te worden. Daar was hij gelukkig geweest, door de nederige en bijna serene levenswijze.


  Toen was zijn vader gesneuveld en op slag was de wereld veranderd.


  Terwijl hij door de menigte liep, zag hij Nogusta op het gras zitten terwijl Bizon languit naast hem lag. De kale reus had een gezwollen oog en een blauwe plek op een van zijn jukbeenderen. Dagorian liep naar hem toe. 'Hoe verloopt het tot dusver?' vroeg hij aan Bizon.


  'Ik zit in de kwartfinale,' zei de reus terwijl hij overeind ging zitten en een gekreun onderdrukte. 'Dit wordt mijn grote jaar.'


  Dagorian zag de opvallende blauwe plekken, en het was duidelijk dat de man doodmoe was. Hij verborg echter zijn scepsis en vroeg: 'Wanneer is je volgende tweekamp?'


  Bizon haalde zijn schouders op en keek naar Nogusta.


  'Over een uur,' zei de zwarte man. 'Hij komt uit tegen de worstelaar die hem vorig jaar heeft verslagen.'


  'Dit keer krijg ik hem te pakken,' zei Bizon vermoeid. 'Maar ik denk dat ik eerst een uiltje ga knappen.' De reus strekte zich uit en sloot zijn ogen.


  Nogusta legde een mantel over hem heen en stond op. 'Ben je bij de generaal geweest?' vroeg hij Dagorian.


  'Ja.'


  'Hij heeft je aangeraden om bij hem uit de buurt te blijven.'


  'Je hebt een geweldige gave.'


  Nogusta glimlachte. 'Nee, dat was gewoon een kwestie van mijn gezonde verstand gebruiken. Hij is een wijs man. Malikada is dat niet. Maar dat is dikwijls het geval bij mensen met een grote ambitie. Ze beginnen in de verhalen over hun eigen lotsbestemming te geloven. Alles wat ze wensen, geloven ze, komt hen rechtens toe. Zo is het door de Bron gepredestineerd.'


  'De Bron wordt voor heel wat zegeningen gedankt en voor heel wat tegenslagen vervloekt,' zei Dagorian. 'Ben je een gelovige?'


  'Ik zou het graag willen zijn,' erkende Nogusta. 'Het zou het leven zeker vervolmaken wanneer men zou kunnen geloven dat er achter alles in het universum een diepere bedoeling schuil gaat, en als we er zeker van konden zijn dat kwaadaardige mensen hun gerechte straf zouden krijgen. Ik vrees echter dat het leven lang niet zo simpel is. Wijze mannen zeggen dat het universum in een toestand van voortdurende oorlog verkeert, een strijd tussen de Bron en de krachten van de chaos. Als dat waar is, heeft de chaos de grootste ruiterij onder zijn bevel staan.'


  'Wat een cynische opvatting,' zei Dagorian.


  'Helemaal niet. Ik ben gewoon oud en heb te veel meegemaakt.'


  De twee mannen gingen naast de slapende Bizon zitten. 'Hoe komt het dat een zwarte man in het leger van Drenan dient?' vroeg Dagorian.


  'Ik ben een Drenai,' antwoordde Nogusta. 'Mijn overgrootvader was een Phociaanse zeeman. Hij werd op zee gevangengenomen en de Drenai maakten hem tot slaaf. Na zeven jaar herkreeg hij zijn vrijheid en werd contractdienaar. Later keerde hij naar zijn vaderland terug, trouwde en nam zijn vrouw met zich mee naar Drenan. Hun oudste zoon deed hetzelfde, hij haalde mijn grootmoeder naar ons landgoed in Ginava.'


  'Landgoed? Dan is het je familie goed gegaan.'


  'In mijn familie hebben ze altijd veel verstand van paarden gehad,' zei Nogusta. 'Mijn overgrootvader fokte strijdrossen voor de cavalerie van de oude koning. Daardoor werden we na verloop van tijd erg rijk.'


  'Maar nu ben je dat niet meer?'


  'Nee. Een Drenaise edelman werd jaloers op ons succes en strooide praatjes over ons rond in het dorp. Op een avond verdween er een kind, een meisje. Hij vertelde iedereen dat wij het geroofd hadden voor een weerzinwekkend offer. Ons huis werd in brand gestoken en volkomen verwoest en mijn hele familie werd uitgemoord. Het kind werd natuurlijk niet gevonden. Later bleek dat het meisje in de bergen van een steile helling was gevallen, waarbij ze haar been had gebroken.' 


  'Hoe komt het dat jij niet samen met de rest van je familie bent vermoord?'


  'Ik was het kind gaan zoeken. Toen ik met haar terugkwam was het allemaal al voorbij.'


  Dagorian keek in Nogusta's merkwaardige blauwe ogen. Hij kon er geen enkele emotie in ontdekken. 'Heb je geen gerechtigheid gezocht?' vroeg hij.


  Nogusta glimlachte. 'Twaalf dorpelingen zijn opgehangen.'


  'En de edelman?'


  'Hij had belangrijke vrienden en is niet eens gearresteerd. Desondanks is hij toch naar Mashrapur gevlucht, waar hij vier zwaardvechters als zijn persoonlijke lijfwacht in dienst nam. Hij woonde in een huis met een hoge muur eromheen en liet zich zelden op straat zien.'


  'Dus hij is nooit voor de rechter gebracht?'


  'Nee.'


  'Wat is er van hem geworden? Weet je dat?'


  Nogusta wendde even zijn blik af. 'Iemand is over de muur geklommen, doodde zijn lijfwachten en rukte hem het hart uit zijn borst.'


  'Ach zo.' Een poosje zaten de beide mannen zwijgend naast elkaar.


  'Vind je het fijn om weer naar huis te gaan?' vroeg Dagorian.


  De zwarte man haalde zijn schouders op. 'Ik ben die voortdurende oorlogen langzamerhand moe. Wat wordt ermee bereikt? Toen de oude koning de wapens tegen de keizer opnam, hadden we allemaal het gevoel dat het een rechtvaardige zaak was. Maar nu? Wat heeft Cadia ons ooit misdaan? Nu gaat het alleen om de glorie en het vestigen van een grote naam die nooit vergeten zal worden. Het Ventriaanse keizerrijk kon ooit trots wijzen op duizend universiteiten en ziekenhuizen. Nu is het volkomen leeggebloed en alle jonge mannen willen vechten. Ja, ik ben er wel klaar voor om naar huis te gaan.'


  'Om paarden te fokken?'


  'Ja. Veel paarden van mijn vader zijn ontsnapt en over de hoogvlakte gaan zwerven. Daar moet zich intussen een flinke kudde gevormd hebben.'


  'En gaat Bizon met je mee?'


  Nogusta lachte luid. 'Hij zal wel ergens bij een regiment huurlingen tekenen.' Zijn glimlach verdween. 'En uiteindelijk zal hij sterven in een oorlogje om niets.'


  De winterzon stond nu hoog aan de hemel en de aarzelende warmte liet de sneeuwplekken smelten.


  'Ik wilde priester worden,' zei Dagorian. 'Ik dacht dat ik roeping voelde. Toen sneuvelde mijn vader en mijn familie deelde me mee dat het mijn plicht was om zijn plaats in te nemen. Van priester naar soldaat... dat is een hele stap.'


  'Vroeger waren er priester-krijgers,' zei Nogusta. 'De Dertig. Er zijn vele legenden over hen.'


  'Sinds de Tweelingenoorlog is er geen tempel meer geweest. Maar de orde was toen al een heel eind afgegleden. Een van mijn voorouders vocht zij aan zij met De Dertig in Dros Delnoch. Hij heette Hogun. Hij was generaal van het legioen.'


  'Ik ken alleen Druss en de Bronzen Graaf,' moest Nogusta bekennen.


  'Dat is alles wat de meesten ervan weten. Ik vraag me soms wel eens af of hij eigenlijk echt bestaan heeft... Druss, bedoel ik. Of was hij gewoon een combinatie van vele helden?' 


  'Zeg dat maar niet tegen Bizon. Hij zweert dat hij van Druss afstamt.'


  Dagorian grinnikte. 'Bijna elke soldaat die ik ken beweert dat Druss zijn voorvader is. Zelfs de koning. Maar het simpele feit is dat Druss volgens de meeste oude verhalen helemaal geen kinderen had.'


  Er klonk trompetgeschal. Dagorian keek op en zag dat het koninklijke gezelschap zich weer naar zijn plaats begaf


  Nogusta maakte Bizon wakker. 'Bijna tijd, vriend,' zei hij.


  Bizon ging zitten en geeuwde. 'Dat had ik net nodig. Nu ben ik klaar. Hoe gaat het met Kebra?'


  'Hij heeft niet aan de eliminatiewedstrijden deelgenomen,' zei Nogusta. 'Als huidige kampioen mag hij meteen aan de laatste ronden deelnemen, die van het Paard, de Gehangene en de Afstand.'


  'Hij wint vast,' zei Bizon. 'Hij is de beste.'


  'Ik zou toch maar geen geld op hem zetten, mijn vriend,' zei Nogusta terwijl hij even tegen het midden van zijn voorhoofd tikte. 


  'Te laat,' zei Bizon.


  Dagorian liep naar een etenskraam en kocht een stuk vleespastei, dat hij snel opat voor hij naar het grasveld terugliep. Hij zag Bizon in een heftig gevecht met een kolossale tegenstander verwikkeld. Bizon bloedde uit snijwonden boven zijn beide ogen en had het duidelijk zwaar te verduren. Zijn tegenstander ging in de aanval, dook omlaag om Bizon bij zijn been te grijpen en ondersteboven te gooien. Maar de Drenaise krijger week terug en dook toen op de rug van zijn tegenstander. Beide mannen rolden om en om, maar Bizon had de nek van de ander in een houdgreep. Beroofd van zijn adem moest de ander opgeven. Bizon kwam overeind, wankelde en ging zitten. Nogusta rende naar hem toe en hielp Bizon de cirkel uit. De mensen juichten nu en sloegen Bizon op zijn rug.


  Dagorian liep naar voren om hem te feliciteren, toen een reus van een man zich voor hem drong. 'Met jou heb ik zo afgerekend, opa,' zei de man tegen Bizon. 'Moet je kijken! Je bent uitgeput.'


  Dagorian zag de woede in Bizons ogen, maar Nogusta troonde hem met zich mee. De jonge officier liep achter hen aan.


  'Wie was dat?' vroeg hij Nogusta.


  'Kyaps, de Ventriaanse kampioen,' zei de zwarte man.


  'Hij... gaat... er ook... aan,' mompelde Bizon.


  Dagorian stelde zich links van Bizon op, en Nogusta en de jonge officier droegen de worstelaar min of meer naar een bank. De grote man zakte in elkaar. 'De halve finale, hè?' zei hij terwijl hij bloed in het gras spuugde. 'Nog twee en ik ben kampioen.'


  'Wanneer is de volgende wedstrijd?' vroeg Dagorian.


  'Ze zijn nu net met de voorbereidingen daarvoor bezig,' antwoordde Nogusta terwijl hij de kolossale schouders van Bizon masseerde.


  'Hij kan eigenlijk beter opgeven,' zei de officier.


  'Maak je over mij maar niet druk,' zei Bizon met een geforceerde lach. 'Ik stel me alleen maar zo aan om ze allemaal om de tuin te leiden.'


  'Dat is je bij mij dan goed gelukt,' zei Nogusta droog.


  'Heb vertrouwen, zwarte man,' gromde Bizon terwijl hij zich overeind hees.


  De Ventriaanse kampioen stond op hen te wachten. Hij bond zijn lange zwarte haar in een paardenstaart en er verscheen een brede glimlach op zijn gezicht toen de oude man de cirkel binnenstapte. Toen het tromgeroffel klonk, schoot Bizon naar voren, enkel om een trap tegen zijn borst te incasseren die hem abrupt in zijn vaart stuitte. Een elleboogstoot bezorgde hem een snee in zijn wang. Vervolgens dook Kyaps omlaag, haakte een arm rond Bizons benen, tilde hem hoog op en wierp hem uit de cirkel. De oude man kwam met een flinke dreun neer en bleef onbeweeglijk liggen.


  Nogusta en Dagorian liepen naar hem toe. Hij was buiten westen. Nogusta voelde zijn pols.


  'Leeft hij nog?' vroeg Dagorian.


  'Ja.'


  Na enkele minuten bewoog Bizon weer. Hij probeerde zijn ogen te open, maar eentje zat er helemaal dicht. 'Ik veronderstel dat ik niet gewonnen heb,' mompelde hij.


  'Dat veronderstel je juist,' bevestigde Nogusta.


  Bizon glimlachte. 'Maar toch heb ik het nodige geld gewonnen. Ik had gewed dat ik de halve finale zou halen. Ze hebben me tien tegen een geboden.'


  'Die winst zul je hard nodig hebben om je gezicht weer op te laten kalefateren,' zei Nogusta.


  'Onzin. Jij kunt die snijwonden wel hechten. Dan is het weer piekfijn in orde. Ik genees snel.' Hij ging zitten. 'Ik had voor de bokswedstrijden in moeten schrijven. Daarbij zou ik zeker gewonnen hebben.'


  De twee mannen hielpen hem overeind. 'Laten we gaan kijken hoe Kebra wint,' zei Bizon.


  'Ik denk dat je beter nog een uiltje kunt knappen,' ried Nogusta hem aan.


  'Onzin. Ik voel me zo sterk als een os.'


  Toen ze op het punt stonden weg te gaan, kwam Kyaps naar hen toe.


  Hij was een kop groter dan Bizon. 'Luister eens, opa,' zei hij, 'de volgende keer dat je me tegenkomt, kus je mijn laarzen, begrepen?'


  Bizon grinnikte met echt gemeende vrolijkheid. 'Je hebt wel een grote bek, jochie,' zei hij tegen hem.


  Kyaps boog zich naar voren. 'Groot genoeg om jou met huid en haar te verslinden, Drenaise schooier!'


  'Nou,' zei Bizon, 'neem dan eerst een muilpeer als voorafje.' Zijn vuist schoot uit en trof Kyaps' kin met verpletterende kracht. Dagorian vertrok zijn gezicht toen hij botten hoorde breken. De Ventriaanse kampioen viel voorover in het gras en bewoog zich niet meer. 'Zie je wel,' zei Bizon. 'Ik had me bij het boksen moeten inschrijven. Daarbij zou ik zeker gewonnen hebben.'


  3


  


  Kebra de Boogschutter was ontspannen, hij had zijn emoties onderdrukt en hij was enkel op zijn doel geconcentreerd. De streek die Bizon hem had geleverd was vergeten. Boosheid was nu geen goede bondgenoot. Het boogschieten vereiste een kalme concentratie en een superbe timing.


  Hij trad pas in de vijfde ronde aan, toen er nog maar twintig boogschutters over waren. Het doelwit, op dertig pas afstand, was een pop van stro met een rood hart op de borst gespeld. Kebra had het hart tienmaal met evenzovele pijlen geraakt, wat hem honderd punten had opgeleverd. De Ventriaanse boogschutter rechts van hem had negen maal doel getroffen en twee andere mannen zeven. Alleen die vier gingen door naar de zesde ronde.


  De menigte rond de deelnemers groeide aan en eens te meer voelde Kebra de vertrouwde opwinding door zich heen golven. Hij had zijn drie rivalen aan het werk gezien en alleen de gedrongen Ventriaan vormde een echt gevaar voor hem. Maar de man werd zenuwachtig van de voornamelijk Drenaise menigte, die schreeuwde en jouwde als hij richtte.


  De volgende ronde was een van Kebra's favorieten. Hij had altijd van het Paard genoten, want dit onderdeel van het toernooi kwam het dichtst in de buurt van schieten tijdens de strijd. Vier pony's met stropoppen in het zadel vastgebonden werden door rennende soldaten aan de teugel langs de schutters geleid. Elke boogschutter mocht drie pijlen gebruiken. Bij dit onderdeel speelde geluk een aanzienlijke rol, aangezien de paarden konden zwenken, waardoor de stropoppen heen en weer zwaaiden in het zadel. Maar de menigte vond het prachtig. Net als de Drenaise kampioen.


  Kebra stond klaar, een pijl op de pees, twee andere met de punt in de grond voor zijn voeten. Hij keek hoe de vier stalknechten de teugels beetpakten. Een trompet schalde. De mannen renden naar voren terwijl ze de pony's aanspoorden achter hen aan te komen. Drie gehoorzaamden onmiddellijk, de vierde bleef wat achter. Kebra trok de pees naar achteren, richtte zorgvuldig terwijl hij de snelheid van het eerste paard inschatte. Hij liet de pijl wegvliegen. Zonder te kijken of die doel had getroffen bukte hij zich en zette de tweede pijl op de pees. Nadat hij zich met een vloeiende beweging had opgericht, schoot hij op het tweede doelwit. Een woedend gebrul steeg op uit de menigte. Kebra onderdrukte de impuls om te kijken wat de oorzaak was en bracht zijn boog opnieuw omhoog. De achterste pony had een pijl in zijn flank en het dier steigerde en vocht tegen de leidsels. Het wist los te breken en galoppeerde in de richting van het koninklijke paviljoen. Kebra liet zijn laatste pijl los en keek hoe die met een boog in de richting van het angstige dier vloog. De pijl boorde zich in de rug van de stropop.


  Het woedende gejouw maakte plaats voor een donderend applaus na de treffer. Verscheidene mannen renden het veld op en wisten de gewonde pony te vangen, waarna het dier werd weggeleid. De man wiens pijl de wond had veroorzaakt werd gediskwalificeerd.


  Pas toen kreeg Kebra de kans om zijn score te controleren. Alle drie zijn pijlen hadden doel getroffen. Nog eens dertig punten.


  De Ventriaanse boogschutter, een kleine dikke man, keerde zich naar hem toe. 'Het is een eer om je te zien schieten,' zei hij. Hij stak zijn hand uit. 'Ik ben Dirais.'


  Kebra pakte de hand. Hij keek even naar het scorebord dat door een jonge cadet omhoog werd gehouden. De Ventriaan lag tien punten op hem achter. De andere boogschutter, een slanke jonge Drenai, was nog eens twintig punten verder achterop geraakt.


  Een tiental soldaten liep het veld op terwijl ze een driehoekig schavot op wielen, twintig voet hoog, over het gras voorttrokken. Terwijl ze het op zijn plek zetten, zag Kebra hoe de koning en Malikada het paviljoen verlieten en op hen af kwamen lopen.


  Skanda liet een brede grijns zien en sloeg Kebra op zijn schouder. 'Fijn om je weer aan het werk te zien, ouwe jongen,' zei hij. 'Dat laatste schot herinnerde me aan die keer dat je me het leven hebt gered. Een prachtige treffer.'


  'Dank u, sire,' zei Kebra met een buiging.


  Malikada deed een stap naar voren. 'De verhalen over jou zijn bepaald niet overdreven. Ik heb zelden iemand beter met een boog zien schieten.'


  Kebra boog opnieuw.


  Skanda schudde de hand van de jonge Ventriaan. 'Je meet je nu met de beste,' zei hij tegen Dirais. 'En je staat je mannetje. Veel geluk verder.' Dirais maakte een diepe buiging.


  Malikada boog zich dicht naar de Ventriaan over. 'Win,' zei hij. 'Zorg dat ik trots op je kan zijn.'


  De koning en zijn generaal liepen terug en de laatste drie boogschutters werden nu geconfronteerd met de Gehangene.


  Een stropop was aan een galg opgehangen. Een soldaat trok de pop achteruit en liet hem vervolgens los, waardoor hij als een slinger tussen de opstaande palen heen en weer zwaaide. De jonge Drenai was het eerst aan de beurt. Zijn eerste pijl raakte de pop in het midden, maar de tweede trof een van de opstaande palen en schampte af. Zijn derde miste de Gehangene op een haar na.


  Vervolgens kwam Dirais, en de Gehangene werd nogmaals achteruit getrokken en losgelaten. Kebra had het idee dat de Drenaise soldaten de pop een extra duwtje hadden gegeven en dat hij met een grotere snelheid heen en weer zwaaide. En de Drenaise soldaten onder de toeschouwers begonnen te schreeuwen en te jouwen in een poging de Ventriaan uit zijn evenwicht te brengen. Desondanks wist de dikke boogschutter zijn eerste twee pijlen in de pop te schieten. Zijn derde raakte een opstaande paal.


  Kebra stapte naar voren. De pop zwaaide opnieuw, ditmaal wat rustiger. De boogschutter voelde voor het eerst woede in zich opkomen. Hij had een dergelijk voordeel niet nodig. Desondanks klaagde hij niet, maar schoot kalm zijn drie pijlen in het doel. Er ging een donderend applaus op. Hij keek even naar Dirais en zag de boosheid in de donkere ogen van de man. Het was al erg genoeg voor hem dat hij het tegen de Drenaise kampioen moest opnemen zonder dergelijke slinkse streken van de wedstrijdhelpers.


  De jonge Drenaise boogschutter viel af en nu kwam de laatste ronde. Op dertig pas afstand werden twee doelen opgesteld. Het waren de gebruikelijke ronde doelwitten met een reeks concentrische cirkels, elk in een andere kleur, rond een gouden roos in het midden. De buitenste ring was wit en leverde twee punten op. Vervolgens kwam de blauwe ring die vijf punten waard was. Een treffer in de zilveren ring daarnaast leverde zeven punten op en een pijl in de gouden roos tien.


  Kebra schoot als eerste en raakte goud. Dirais deed niet voor hem onder. De doelen werden tien passen verder weggezet. Ditmaal wist Kebra alleen de blauwe ring te raken. Ondanks het aanzwellende gejoel trof Dirais nogmaals het gouden centrum.


  Met nog twee pijlen te gaan stond Kebra op honderdvijfenzeventig punten tegen honderdzestig. Kalm blijven, zei hij tegen zichzelf. De doelen werden opgetild en nog eens tien passen achteruit gedragen. Kebra zag de kleuren nu als een vage vlek. Hij tuurde ingespannen en trok de pees naar achteren. De menigte was doodstil. Hij liet de pijl los en met een gracieuze boog vloog de pijl door de lucht om in de witte ring terecht te komen. Nu liet de menigte geen toejuichingen meer horen. Dirais richtte en trof opnieuw goud - honderdzevenenzeventig tegen honderdzeventig punten, met nog maar één pijl te gaan.


  De doelen werden nogmaals verder weg gezet. Kebra kon alleen een vage omtrek onderscheiden. Hij wreef in zijn ogen. Nadat hij een keer diep adem had gehaald, richtte hij op het doel dat hij nauwelijks kon zien en liet de pijl los. Hij wist niet waar de pijl terechtgekomen was, maar hij hoorde een van de scheidsrechters 'Wit!' roepen. Hij was opgelucht dat hij het doelwit zelfs maar geraakt had - honderdnegenenzeventig tegen honderdzeventig.


  Dirais moest het gouden centrum raken om te winnen. Kebra deed een stap naar achteren. De toeschouwers schreeuwden nu uit alle macht.


  Alsjeblieft, schiet mis, dacht Kebra, die merkte dat hij nooit eerder in zijn leven zo graag kampioen geworden was. Hij had een gespannen gevoel in zijn borst en hij haalde nauwelijks adem. Hij keek naar de menigte en zag Nogusta. Kebra probeerde te glimlachen, maar het was meer een doodskopgrijns.


  Dirais ging op zijn plaats staan en trok de pees achteruit. Hij stond stevig als een rots. Kebra's hart bonsde nu luid. Hoe groot waren de kansen dat iemand drie keer achtereen de gouden roos raakte? Een lichte verandering in de wind, een kleine onvolmaaktheid in de pijlschacht of de bevedering waren voldoende om hem te doen missen. De roos was niet groter dan een vuist en de afstand was groot: zestig passen. In zijn beste dagen zou Kebra slechts vier van de vijf pijlen midden in het doel hebben geschoten. En deze Ventriaan was niet zo goed als hijzelf ooit geweest was, dacht hij. Drie van de vijf? Twee van de vijf? Lieve hemel, schiet toch mis!


  Net op het moment dat Dirais zijn laatste pijl los wilde laten, vloog een witte duif met woest fladderende vleugels uit de menigte omhoog. De Ventriaan verloor een ogenblik zijn concentratie en schoot te snel, waardoor zijn pijl in de zilveren ring plofte. Kebra had gewonnen.


  Merkwaardig genoeg voelde hij geen vreugde. De menigte liet een dolzinnig gejuich horen, maar Kebra keek naar Nogusta. De zwarte man stond doodstil. Dirais draaide zich om zonder zijn tegenstander geluk te wensen. Kebra pakte hem bij zijn arm. 'Wacht!' beval hij hem.


  'Waarom?' vroeg de Ventriaan.


  'Ik wil dat je opnieuw schiet.'


  Dirais keek verbaasd, maar Kebra trok hem naar de lijn.


  'Wat is hier aan de hand?' vroeg een van de scheidsrechters.


  'Iemand heeft die duif met opzet losgelaten,' zei Kebra. 'Ik heb Dirais gevraagd opnieuw te schieten.'


  'Dat kun je helemaal niet vragen,' zei de scheidsrechter. 'De laatste pijl is afgeschoten.'


  De koning kwam door de menigte aanlopen en de scheidsrechter legde uit wat er aan de hand was. Skanda kwam naar Kebra toe.


  'Weet je zeker dat je dit wilt?' vroeg hij en zijn goede humeur was op slag verdwenen. Zijn gezicht stond nors en strak. 'Het hoort gewoon niet.'


  'Vijftien jaar lang ben ik kampioen geweest, sire. Ik heb elke man verslagen die hier naast me bij de lijn heeft gestaan. Ik heb ze door mijn vaardigheid verslagen. Het gejouw was onaangenaam, maar een echte kampioen weet zich daarover heen te zetten. De duif is echter een andere zaak. Een dergelijk plotseling gefladder zou iedereen uit zijn concentratie hebben gehaald. Het gebeurde met opzet om de kansen van deze man te saboteren en dat is gelukt. Ik vraag u om hem opnieuw te laten schieten, sire.'


  Plotseling grinnikte Skanda en een ogenblik lang leek hij opnieuw de jongenskoning. 'Dan gebeurt het ook,' zei hij.


  De koning klom op een hek, zodat hij boven de menigte uittorende. 'Het is de wens van de kampioen dat zijn tegenstander opnieuw zal schieten,' riep hij luid. 'En het is doodstil wanneer hij dat doet.' Hij sprong naar beneden en gaf Dirais een teken. 


  De jonge Ventriaan zette een pijl op de pees en schoot die onberispelijk in de gouden roos.


  Kebra voelde zich ontmoedigd. De Ventriaanse soldaten stormden naar voren en hesen Dirais op de schouders. Kebra stond er zwijgend bij. De koning kwam naar hem toe.


  'Je bent gewoon gek, man,' fluisterde hij. 'Maar het gebaar siert je.'


  Skanda overhandigde hem de Zilveren Pijl en Kebra wachtte tot de toejuichingen afgenomen waren. De Ventrianen lieten Dirais weer op de grond zakken en de kleine boogschutter liep naar Kebra toe, waarna hij diep voor hem boog. 'Deze dag zal ik mijn leven lang niet vergeten,' zei hij.


  'Ik ook niet,' zei Kebra tegen hem terwijl hij hem de pijl overhandigde.


  De kleine man boog nogmaals. 'Het is jammer dat je ogen je in de steek lieten.'


  Kebra knikte en draaide zich om. Toen hij wegliep van het toernooiveld kwam er geen mens meer naar hem toe.


  


  

  Vol ongelovige verbijstering keek Bizon hem na. 'Waarom deed hij dat nou?' vroeg hij terwijl hij een met bloed doordrenkte lap tegen zijn gewonde wang drukte.


  'Hij is een man van eer,' zei Nogusta. 'Kom, het wordt tijd dat we die wond eens hechten.'


  'Wat heeft eer met het betalen van mijn schulden te maken?'


  'Ik ben bang dat dat een beetje te ingewikkeld is om uit te leggen,' zei de zwarte man tegen hem. Terwijl hij de verbijsterde Bizon bij zijn arm nam, bracht hij hem naar de eerstehulp-tent. Nogusta leende een sikkelvormige naald en een stuk draad en drukte de randen van de snee in de wang zorgvuldig tegen elkaar. In totaal waren er tien hechtingen nodig. Het bloed sijpelde er traag tussendoor. De snijwonden boven Bizons ogen waren ondiep en hoefden niet gehecht te worden. Ze bloedden ook niet meer en er vormden zich reeds korsten op.


  'Hij heeft me werkelijk vreselijk teleurgesteld,' bromde Bizon. 'Hij heeft ons allemaal teleurgesteld.'


  Dagorian, die er zwijgend bij gestaan had, liep nu naar de reus toe. 'Je doet hem vreselijk onrecht,' zei hij zacht. 'Het was een edelmoedige daad. De Ventriaan werd van alle kanten uitgejouwd. En die duif is inderdaad expres door iemand losgelaten om hem uit zijn concentratie te brengen.'


  'Natuurlijk deed hij dat,' zei Bizon. 'Ik had hem ervoor betaald.'


  De uitdrukking op het gezicht van Dagorian verstrakte. Hij keek de ander kil aan. 'Door jou schaam ik me dat ik een Drenai ben.' Hij draaide zich om en liet de twee krijgslieden staan.


  'Wat heeft hij ineens?' wilde Bizon weten. 'Is de wereld krankzinnig geworden?'


  'Soms gedraag je je als een levensgrote idioot, mijn vriend,' zei Nogusta. 'Misschien kun je maar beter naar de kazerne teruggaan om daar wat te gaan slapen.'


  'Nee, ik wil die magische voorstelling van Kalizkan zien. Misschien tovert hij wel een draak.'


  'Je zou het hem kunnen vragen,' zei Nogusta terwijl hij naar een open stuk tussen de tenten wees, waar de tovenaar met zijn witte haren op een bank zat, omringd door kinderen.


  'Nee, daar voel ik niet zoveel voor,' zei Bizon weifelend. 'Ik heb niet zoveel op met tovenaars. Ik denk dat ik mijn winst incasseer en me een stuk in mijn kraag ga drinken.'


  'En hoe zit het dan met je schulden?'


  Bizon lachte. 'We vertrekken volgende week. Ze zullen me nooit achterna komen naar Drenan.'


  'Is het woord "eer" gewoon maar een klank voor je?' vroeg Nogusta. 'De mensen hebben je krediet gegeven omdat ze je vertrouwden. Je hebt je woord gegeven dat je het zou terugbetalen. Nu word je ineens een dief op wiens woord men niet kan bouwen.'


  'Hoe kom jij ineens aan zo'n rothumeur?' vroeg Bizon.


  'Al zou ik het antwoord in het voorhoofd van die apenkop van je beitelen, dan zou je er nog niets van begrijpen,' snauwde de ander. 'Ga je maar een stuk in je kraag zuipen. Een man kan het beste maar blijven doen waar hij goed in is.'


  Hij liet Bizon staan en beende zigzaggend door de menigte over het veld.


  Antikas Karios kwam naar hem toe toen hij het koninklijke paviljoen passeerde. De zwaardvechter glimlachte vluchtig. 'Goedemorgen,' zei hij. 'Dat was een handige tactiek die je bij Cerez gebruikte. Ik had hem al vaak gewaarschuwd om niet te arrogant te zijn. Dat hoef ik nu nooit meer te doen.'


  Nogusta wilde verder lopen, maar de Ventriaan sneed hem de pas af. 'De koning zou het op prijs stellen als je zijn gasten wat van je kunnen zou willen tonen voor de races beginnen.'


  Nogusta knikte en liep achter de officier aan naar de voorzijde van het paviljoen. Skanda zag hem aankomen en glimlachte breed, waarna hij iets tegen Malikada zei. Toen Nogusta vlak voor de koning stond, maakte hij een diepe buiging. 'Mijn gelukwensen met uw verjaardag, sire,' zei hij.


  Skanda boog zich naar voren. 'Ik heb prins Malikada verteld hoe vaardig jij met messen kunt omgaan. Ik ben bang dat hij aan mijn woorden twijfelt.'


  'Helemaal niet, majesteit,' antwoordde Malikada onderdanig.


  Skanda sloeg hem op zijn schouder en stond toen op. 'Wat kun je ons vandaag laten zien, mijn vriend?' vroeg hij Nogusta.


  De zwarte man gaf opdracht een van de doelen van het boogschieten te laten halen. Terwijl dit gebeurde, begon zich een flinke menigte te verzamelen. Nogusta haalde vijf werpmessen uit de schedes die op zijn bandelier genaaid zaten en spreidde ze als een waaier in zijn linkerhand.


  'Is het doelwit groot genoeg?' vroeg Malikada toen het zes voet hoge gevaarte op tien voet afstand van de zwarte man was geplaatst. De Ventriaanse officieren om hem heen lachten om deze grap.


  'Ik zal het wat kleiner maken, heer,' zei Nogusta. 'Misschien zou u er voor willen gaan staan.'


  Malikada's glimlach bevroor op slag. Hij keek naar de koning. 'Het is jij of ik, ouwe jongen,' zei Skanda.


  Malikada stond op en liep naar de voorzijde van het paviljoen, waar een soldaat de deur voor hem opende. Hij liep naar het doelwit en draaide zich om. Zijn donkere ogen keken aandachtig naar Nogusta.


  'Niet bewegen, heer,' zei Nogusta.


  De zwarte man wierp een vlijmscherp mes wentelend in de lucht en ving het handig weer op. Hij herhaalde dit met de andere messen, waarbij hij elk volgend mes hoger gooide dan het vorige. Daarop gooide hij een tweede mes omhoog terwijl het eerste nog in de lucht hing, vervolgens nog een en nog een, tot ze alle vijf glinsterend in het zonlicht wentelden. Er was intussen een doodse stilte gevallen, terwijl de menigte gespannen afwachtte. Nogusta liep langzaam achteruit tot hij tien passen van Malikada af stond.


  De Ventriaanse prins keek naar de rondwervelende messen. Hij leek ontspannen, maar zijn ogen waren tot spleetjes geknepen en ze knipperden niet. Plotseling schoot de linkerarm van Nogusta naar voren. Een van de messen suisde door de lucht en boorde zich op nog geen duim afstand van Malikada's linkeroor in het doelwit. Er ging een schokje door het lichaam van de Ventriaan heen, maar hij bleef staan waar hij stond. Er vormde zich een zweetdruppel op zijn rechterslaap, die langzaam langs zijn wang naar beneden gleed. Nogusta stond opnieuw met de vier overgebleven messen te jongleren. Een tweede lemmet plofte in het doel, naast Malikada's rechteroor. Het derde en vierde mes boorden zich respectievelijk links en rechts naast zijn armen in het stro.


  Nogusta ving het laatste mes op en boog toen diep voor Skanda. Daartoe aangemoedigd door de koning barstte de menigte in een donderend applaus los.


  'Wil je het ook geblinddoekt riskeren, of is dit het eind van de voorstelling?' vroeg Skanda.


  'Uw wens is mij een bevel, sire,' antwoordde Nogusta.


  De koning keek naar Malikada. 'Wat vind jij ervan, mijn vriend? Zou jij hem graag geblinddoekt zien werpen?'


  Malikada glimlachte vlot, maar stapte bij het doelwit weg. 'Ik neem aan dat zijn vaardigheid fenomenaal is, majesteit, maar ik voel er niets voor om voor een blinde met een werpmes te staan.'


  De menigte lachte en applaudisseerde voor de prins terwijl deze naar het paviljoen terugliep.


  'Ik zou het wel eens willen zien,' zei Skanda terwijl hij de trap af kwam en over het hek sprong. Hij liep naar het doelwit en stelde zich ervoor op. 'Stel me niet teleur, ouwe jongen,' zei hij tegen Nogusta. 'Het is een slecht voorteken voor een koning als hij op zijn verjaardag wordt gedood.'


  Antikas Karios kwam naar Nogusta toe. Hij hield een zwartzijden sjaal vast, die hij enkele malen opvouwde om een blinddoek te maken. Deze bond hij voor Nogusta's ogen. De zwarte man stond een ogenblik lang zo stil als een standbeeld. Toen draaide hij zich op zijn hak een keer helemaal om . zijn as. Het werpmes flitste door de lucht. De menigte snakte naar adem. Een ogenblik lang dachten ze dat het de koning in zijn keel had getroffen. Skanda tilde zijn hand op en raakte met zijn vinger het ivoren heft aan, dat vlak naast zijn halsslagader zat.


  Nogusta trok de blinddoek weg. Skanda stapte naar hem toe. Gejuich en applaus klonk op.


  'Ik heb me een ogenblik lang wel even zorgen gemaakt,' zei de koning.


  'U neemt te veel risico's, sire,' zei Nogusta.


  Skanda grinnikte. 'Dat maakt het leven juist de moeite waard.' Zonder verder nog een woord te zeggen liep hij terug naar het paviljoen.


  Nogusta verzamelde zijn messen en stak ze weer in de scheden, waarna hij tussen de mensen door wegliep.


  Op een discrete afstand werd hij door drie mannen gevolgd.


  


  

  Zoals Nogusta had voorspeld bereikte Dagorian bij het sabelschermen de finale, waarin hij tegen Antikas Karios moest uitkomen. De Ventriaan viel sneller uit dan Nogusta ooit had gezien. Het lemmet van zijn wapen was een glinsterende vlek. In snelle opeenvolging wist hij drie keer door Dagorians verdediging heen te breken, waarbij hij met zijn sabel lichtjes de gecapitonneerde borstbeschermer aanraakte. De wedstrijd was kort en beschamend eenzijdig.


  Nadat de wedstrijd voorbij was, wachtte Dagorian hoffelijk tot Antikas Karios de zilveren sabel uitgereikt kreeg, waarna hij weer in de mensenmassa opging.


  Nogusta tikte hem op zijn schouder. 'Je hebt goed gevochten,' zei de zwarte man. 'Je hebt een snelle arm en een scherpe blik, maar je houding heeft je parten gespeeld. Je had je voeten te dicht bij elkaar staan. Toen hij aanviel, was je uit je evenwicht.'


  'Desondanks is hij de meeste formidabele zwaardvechter die ik ooit heb gezien,' zei Dagorian.


  'Hij is dodelijk,' gaf Nogusta toe.


  'Denk je dat jij hem had kunnen verslaan?'


  'Zelfs als ik op mijn best ben niet.'


  De avondschemering viel in en de menigte begon zich op het veld te verzamelen. Kalizkan stond alleen op het midden van het veld. Toen de hemel donkerder werd, hief hij zijn slanke armen omhoog. Helder licht flitste vanuit zijn vingertoppen, dat in levendige parallelle stralen in de hoogte schoot. De menigte applaudisseerde. Aan de hemel werd het licht een zee van sterren, die langzaam weer samensmolten en een mannelijke gezicht vormden, dat met horens was bekroond. Dit was de vleermuisgod Anharat. Andere goddelijke gezichten namen gloeiend vorm aan, goden en godinnen uit de Ventriaanse mythologie. De gezichten draaiden door de lucht tot ze een enorme lichtcirkel vormden die de hemel vulde. Tenslotte verscheen er een ruiter op een wit paard die tussen de sterren galoppeerde. Hij kwam steeds dichterbij. De ruiter was een knappe man in een glinsterende wapenrusting die zijn zwaard hoog opgeheven hield. Hij reed naar het midden van de kring van goden en liet zijn paard steigeren. Toen zette hij zijn helm af, en de menigte juichte oorverdovend toen ze zagen dat het Skanda was, de koning der koningen voor wie zelfs de goden eerbiedig bogen. Applaus klaterde op. Het beeld bleef enkele ogenblikken trillend in stand, waarna de kring weer in die mysterieuze sterren uiteenviel die boven de hoofden van de mensen zweefden en hen de weg naar de drie uitgangen wezen.


  De rijtuigen van de adel stonden klaar voor het paviljoen. De koning en Malikada reden samen en Skanda wuifde naar de mensen terwijl hij langzaam in de richting van de uitgang reed. Toen mocht het publiek ook vertrekken. Nogusta nam afscheid van de jonge Drenai en liep weg.


  De nacht viel over het veld en er verschenen arbeiders die de tenten en het paviljoen begonnen af te breken.


  Een enkel rijtuig stopte voor de tent van Kalizkan en er stapten vier mannen uit. Ze keken omzichtig om zich heen of ze door iemand in de gaten werden gehouden. Toen stapten ze de tent binnen en droegen de bebloede lijkjes van zes jonge kinderen weg.


  


  

  Nogusta voelde zich onbehaaglijk terwijl hij zijn weg door de straten van de stad zocht. De menigte verspreidde zich langzaam, vele mensen gingen bierhuizen en taveernes binnen of liepen snel door naar de uitbundig verlichte avondmarkten waar de straatmadelieven hun beroep uitoefenden. Nogusta maakte zich ongerust en dat kwam niet door de drie mannen die hem schaduwden. Hij had hen al veel eerder die dag in de gaten gekregen. Nee, het kwam door de talisman die hij droeg. Soms kon er wel een heel jaar voorbij gaan zonder dat hij een visioen had en vandaag had hij maar liefst drie scherpe, levendige taferelen aanschouwd. Het eerste had hij aan Dagorian beschreven. Het tweede had hij voor zich gehouden, want daarbij had hij de jongeman bloedend en zieltogend op een stenen brug zien liggen. Maar het derde was nog veel mysterieuzer geweest: hij vocht met iemand in een zwarte wapenrusting. Zijn vijand was geen mens en wanneer hun zwaarden tegen elkaar kletterden, sprong er een bliksemstraal van de lemmeten omhoog. Er was ook nog iets anders: de schaduw van enorme vleugels die naar hem neerdaalden. Nogusta huiverde. Hij had het visioen tijdens Kalizkans toverdemonstratie gekregen en vroeg zich af of de magie op een of andere manier van invloed op de talisman kon zijn geweest en een vals visioen had gecreëerd. Dat hoopte hij maar.


  Hij keek op naar de nachtelijke hemel en huiverde. Nu de zon was ondergegaan, was het laatste restje winterkou goed te voelen: de temperatuur was nauwelijks boven het vriespunt. Hij hief zijn hoofd en rook de nacht, de geuren van de stad: warm eten, kruidig en vet, rook van houtvuren, de onfrisse luchtjes van de talrijke mensen die nog ronddrentelden. Van het laatste visioen was hij ongedurig geworden. Hij had hetzelfde gevoel als op de avond voor een veldslag, wanneer je de spanning in de lucht kon voelen hangen.


  Op de avondmarkt bleef hij bij een kraampje staan en keek naar de uitgestalde waren: geglazuurd aardewerk en jade halssnoeren. Hij keek achterom. Twee van de sluipmoordenaars waren in een druk gesprek gewikkeld. De derde kon hij niet zien. Hij liet zijn ogen snel over de menigte gaan. Toen zag hij hem, een eindje verderop in een donker portiek. Nogusta wilde deze mannen niet doden. Ze volgden alleen de bevelen van hun commandant op. Maar het zou niet gemakkelijk zijn om hen te ontlopen.


  Er kwam een vrouw op hem af, jong en blond, haar gezicht en haar lippen zwaar opgemaakt. Hij glimlachte naar haar en ze nam hem bij zijn arm, waarna ze hem een steegje in leidde. Een smalle trap leidde naar een kleine kamer en een smerig bed. Nogusta betaalde haar en deed toen het raam open. Hij keek naar beneden; de drie sluipmoordenaars wachtten hem in het donker op.


  'Is hier misschien nog een andere uitgang?' vroeg Nogusta het meisje.


  'Ja.' Ze wees naar een gordijn. 'Daarlangs, de gang door en dan de trap af een steegje achter de huizen in. Waarom?'


  'Dank je,' zei hij, en wierp haar nog een geldstuk toe, een zilverling. Hij wilde vertrekken, toen ze haar jurk open knoopte en achterover op bed ging liggen. Het maanlicht bescheen haar volle borsten, haar ivoorkleurige buik en haar blanke dijen. Nogusta grinnikte. Laat die kerels nog maar even in de kou staan, dacht hij, en hij liep naar het meisje toe.


  Een uur later verdween hij achter het gordijn, liep door de gang en daalde de trap af naar buiten. Het gevoel van onbehagen was nog altijd sterk en lang geleden al had hij geleerd om op zijn instinct te vertrouwen. Hij glimlachte toen hij weer aan de leeuw moest denken. Het was op een nacht als deze geweest, koud en helder. Hij was met trillende neusvleugels wakker geworden, zich bewust van het gevaar. Slechts gewapend met een mes was de veertienjarige Nogusta zijn kamer uit geslopen, de nacht in. De paarden van zijn vader waren zenuwachtig geweest, ze stonden dicht bij elkaar en keken behoedzaam rond. De leeuw was uit het struikgewas geschoten en over het hek van de paardenwei gesprongen. In een impuls had Nogusta zijn mes gegooid. Het had de leeuw in zijn zij getroffen. Met een verschrikt gebrul had het dier zich naar de jongen gewend. Nogusta had het op een lopen gezet, in de richting van de schuur, hoewel hij wist, dat de leeuw hem te pakken zou krijgen. Maar toen was Palarin, de leider van de kudde, een reusachtige zwarte hengst van zeventien palmen hoog, op de leeuw af gestormd. Hij steigerde en sloeg met zijn hoeven. De plotselinge aanval had de leeuw even afgeleid, maar daarna had hij de achtervolging van de jongen voortgezet. Nogusta bereikte de schuur net op tijd. Hij had een hooivork gegrepen en zich naar de leeuw omgekeerd. De leeuw was gesprongen en had zichzelf op de tanden gespietst. In zijn woeste doodsnood had hij met zijn klauwen om zich heen geslagen, waardoor de hooivork brak. Hij had Nogusta's borst opengehaald en drie ribben gebroken.


  Hij glimlachte bij de herinnering. Hoewel hij lang zo goed niet met paarden om kon gaan als zijn broers, was hij tenminste voor een poosje de held geweest die de kudde had gered. Het was een fijne herinnering. Palarin had vele prachtige strijdrossen verwekt; ook Sterrenvuur, het enorme paard van de koning, stamde van hem af.


  Maar nu wordt hij toch oud, dacht Nogusta met een zucht. Net als hijzelf. En hij had niet aan de paardenrennen van die middag deelgenomen. Het gerucht ging dat Sterrenvuur ziek was. Nogusta besloot om morgen nog eens naar het paard te gaan kijken om te zien op wat voor manier het dier werd behandeld.


  Hij liep weg door de achterafstraatjes, gebruikte een maaltijd in een kleine taveerne en ging toen terug in de richting van de kazerne. Hij twijfelde er niet aan dat de mannen die hij had weten af te schudden, daar op hem zouden wachten. Hoe hij de situatie tegemoet trad, zou geheel van hun vaardigheden afhangen. Als het onhandige sukkels waren, zou hij hen alleen verwonden, maar als ze hun mannetje stonden, zou hij hen moeten doden. Die gedachte deed hem weinig plezier. Nogusta had zijn bekomst van het doden en wilde niets anders dan terugkeren naar de bergweiden op de hoogvlakte om op zoek te gaan naar de afstammelingen van de kudde. Op die manier zou hij de rest van zijn leven tenminste nog een beetje nuttig besteden. Hij moest weer aan Skanda denken. De man was dapper en werd door zijn soldaten op handen gedragen. Hij was charismatisch en intelligent. En toch ontbrak er iets bij hem, in zijn binnenste had hij een kille leegte waarop menselijke warmte geen vat had. Desondanks mocht Nogusta hem graag. Wie niet? De edelmoedigheid van de man was kolossaal. Maar evenzeer kon hij zich plotseling ijdel en jaloers gedragen en een uitzonderlijke kwaadaardigheid aan de dag leggen. Misschien waren alle koningen wel zo. Misschien lag het in de aard van mensen die veel macht hadden.


  Er was geen wolkje aan de hemel en de maan en de sterren schenen helder terwijl hij zich door de straten voortbewoog. De geur van versgebakken brood uit de keukens van de kazerne kwam op de wind naar hem toe drijven en hij begon langzamer te lopen. Ongeveer dertig passen verder kruiste de straat de Laan van het licht. Aan de andere kant van die laan lag het oude kazernegebouw, achter de rij beelden van de vroegere keizers. Daar ergens voor hem wachtten drie mannen hem op, gewapend met messen en korte zwaarden. Mannen die hij nooit eerder had ontmoet en die het bevel hadden gekregen hem te doden. Hij haatte hen niet. Het waren gewoon soldaten die een bevel opvolgden.


  Maar hij was niet van plan zich te laten doden. Hij haalde een keer diep adem en liep de Laan van het Licht op. Aan weerszijden van de straat bevonden zich lantaarns op lange palen en in het licht daarvan glinsterden de bronzen keizerbeelden als goud.


  Nogusta liep open en bloot naar het midden van de brede geplaveide straatweg. Toen hij langs het beeld van de oude koning Gorben liep, kwamen er twee mannen uit de schaduwen rennen, allebei gewapend met een mes. Nogusta wachtte hen rustig op. Toen de snelste van de twee bij hem was, draaide Nogusta zich opzij en gaf de man een schop tegen zijn knieschijf. Hij trof hem niet vol middenop, maar de sluipmoordenaar sloeg desondanks tegen de grond. Nogusta negeerde hem en sprong naar de tweede man. Hij sloeg het mes opzij en plantte zijn vuist volop diens kin. Ook hij sloeg tegen de grond, maar hij sprong onmiddellijk weer overeind. De eerste man zat op het plaveisel. Met zijn verdraaide knie kon hij onmogelijk staan, maar hij gooide zijn mes. Nogusta wist het lemmet met een snelle beweging te ontwijken, en nadat het langs hem heen geschoten was, kwam het kletterend tegen het voetstuk van Gorbens beeld terecht. De tweede moordenaar viel opnieuw aan, ditmaal een stuk voorzichtiger. Nogusta bleef doodstil staan om de man te verlokken hem zo dicht mogelijk te naderen. Hij deed het met een plotselinge ren. Nogusta greep hem bij zijn pols, trok hem naar zich toe en gaf hem een felle kopstoot, waardoor de neus van de man brak. Hij kreunde en zakte tegen de zwarte krijgsman aan. Nogusta draaide hem om en sloeg de moordenaar met de zijkant van zijn hand in zijn nek. De man zakte zonder een kik te geven in elkaar. De derde sluipmoordenaar had zich niet laten zien.


  Nogusta liep verder. De kazerne was nog maar dertig passen van hem verwijderd. Nogusta keek achterom. De Ventriaan met de gewonde knie was naar zijn kameraad gehinkt en zat nu naast hem. De zwarte man liep de schaduwen onder de boogpoort in. Een fluisterend geruis! Nogusta dook naar voren, precies op het moment dat het mes de lucht boven hem doorkliefde. De moordenaar was snel en sprong boven op Nogusta voor die overeind had kunnen komen. Nogusta sloeg fel met zijn elleboog achteruit in de ribben van de man, wat de moordenaar een gekreun van pijn ontlokte. De zwarte man draaide om zijn as en plaatste een linkse directe in het gezicht van de Ventriaan. De man haalde uit en zijn vuist kwam met een kletsende slag tegen Nogusta's wang terecht. Het hoofd van de zwarte krijgsman sloeg met een klap tegen het stenen trottoir. Felle sterren ontploften voor zijn ogen en Nogusta merkte dat hij door een golf van misselijkheid overspoeld dreigde te worden. Een tijdlang hielden de twee mannen elkaar in een houdgreep terwijl de oudere krijgsman merkte hoe zijn krachten wegebden. De moordenaar trok een tweede mes. Met zijn laatste krachten gaf Nogusta hem met stijf gestrekte vingers een stoot tegen zijn keel. De man kokhalsde en schoot achteruit omhoog. Nogusta greep hem bij zijn hemd en gooide hem opzij. Nadat de zwarte man met een vloeiende beweging overeind gekomen was, schopte hij de sluipmoordenaar tegen zijn kin, waardoor die achteruit schoot. Hij liep op hem af voor een tweede schop, maar zijn tegenstander was al bewusteloos.


  Uitgeput en buiten adem zakte Nogusta op een stenen bank onder de boogpoort in elkaar. Als hij ze alle drie had gedood, zou hem dat minder inspanning gekost hebben, dacht hij.


  


  

  Met haar mantel dicht rond haar lichaam getrokken en de kap over haar hoofd liep Ulmenetha langs het kronkelende pad omhoog naar de wit-marmeren tempel boven op de heuvel. Ze was moe en had brandende pijn in haar kuiten toen ze de open poort bereikte. Er was een tijd geweest, lang geleden in Drenan, dat ze gewoon voor haar plezier tegen deze heuvel opgerend zou zijn. Toen ze nog jong was, was ze slank en snel geweest, en lichamelijke inspanning was een vreugde die haar steeds weer in een goed humeur had gebracht. Maar nu niet. Nu was het een heel karwei om haar zware lichaam tegen een dergelijke helling op te slepen. Hijgend ging ze op de trappen van de tempelingang zitten en wachtte tot haar hevig kloppende hart tot bedaren zou zijn gekomen.


  Een jonge priester in een witte pij liep langs haar heen terwijl hij een buiging maakte.


  Nadat ze zich overeind had gehesen, betrad ze het gebouw en maakte een korte knieval in de richting van het hoofdaltaar. Nadat ze haar wijsvinger in een vat met wijwater had gedoopt, tekende ze een cirkel op haar voorhoofd, waarna ze tot helemaal achter in de tempel liep, waar ze ging zitten in een alkoof die versierd was met fraai gebeeldhouwde wingerdranken.


  Een andere priester, een lange, kalende jongeman met een forse neus en een zwakke kin, zag haar daar zitten en kwam naar haar toe. 'Wat zoekt u hier, moedertje?' vroeg hij haar. 'De stem van het orakel is niet aanwezig.'


  'Ik heb geen stem nodig,' zei ze.


  'Waarom bent u hier dan op dit late uur?' Hij droeg de grijze pij van een oudere broeder en zijn blauwe ogen keken verveeld en levensmoe.


  'Bent u een ziener?' vroeg ze.


  'Helaas niet, moedertje. Ik ben in dat opzicht nog steeds een student. Maar ik heb de hoop dat de voorhang zich op een dag voor mij zal openen. Wat voor bemoediging zoekt u?'


  'Ik zoek een plek waar geen demonen zijn.'


  Zijn gelaatsuitdrukking veranderde op slag en hij maakte het teken van de beschermende hoorn. 'Zo'n woord hoort in deze omgeving niet gebruikt te worden,' vermaande hij haar met een wat minder vriendelijke stem.


  Ze glimlachte. 'Waar dan wel, als het hier niet mag?' Toen ze zijn verwarring zag liet ze er snel op volgen: 'Vergeet het maar. Is er een ziener in uw orde?'


  'We hebben er een gehad, vader Aminias. Maar die is verleden week overleden. Het was een grote slag voor ons allemaal, want hij was een edel mens.'


  'Was hij ziek?'


  'Nee. Hij werd overvallen terwijl hij zich van zijn pastorale verplichtingen in de buitenwereld kweet. Door een krankzinnige, schijnt het. Hij schreeuwde uit volle borst en stak die arme Aminias talloze malen voor hij werd overmeesterd.'


  'En verder is er niemand?'


  'Nee, moedertje. Dergelijke talenten worden steeds zeldzamer, geloof ik.'


  'Net nu ze steeds belangrijker worden,' zei ze terwijl ze zich moeizaam verhief.


  'U sprak over... goddeloze wezens. Waarom deed u dat?' Zijn blauwe ogen keken plotseling angstig.


  Ulmenetha schudde haar hoofd. 'U hebt de macht niet om me te helpen.'


  'Toch zou ik het op prijs stellen als u me wat meer zou willen vertellen.'


  Ulmenetha zweeg enkele ogenblikken. Ze keek naar de priester in zijn grijze pij. Aanvankelijk had ze gedacht dat hij een zwakkeling was, maar nu ze hem wat nauwkeuriger bestudeerde, kreeg ze het idee dat ze fijngevoeligheid wel eens ten onrechte voor zwakheid kon hebben aangezien. En ze had dringend behoefte aan iemand die ze in vertrouwen kon nemen. Ulmenetha haalde een keer diep adem en ging opnieuw zitten. 'Iemand roept demonen op,' zei ze. 'Ze zijn overal en nemen steeds meer in aantal toe. Ik heb het vermogen om ze te kunnen waarnemen, maar niet de kennis om te achterhalen wat hun doel is.'


  De kalende priester ging naast haar zitten. 'Vader Aminias zei hetzelfde. Hij geloofde dat iemand een krachtige bezwering wilde weven. Maar ik kan deze... deze wezens niet waarnemen. En ik weet niet hoe ik hen moet bestrijden, of zelfs maar of ik dat zou moeten proberen.' Hij glimlachte zwakjes. 'Wie bent u, moedertje?'


  'Ik ben de priesteres Ulmenetha, de gezelschapsdame van koningin Axiana.'


  'En wat had u gehoopt hier te bereiken?'


  'Ik zoek antwoorden. Ik heb drie visioenen gehad en ik kan ze geen van drieën verklaren.' Ze vertelde hem over de vier krijgers en de witte kraai, over de demon in het meer en over het offeren van de keizer. Hij luisterde zwijgend.


  'Ik ben nooit gezegend met uw gave,' zei hij tenslotte, 'maar wat ik wel heb is het talent om iets te interpreteren. Uw visioenen zijn echt, dat weet ik zeker. U hebt drie taferelen gezien. Drie is een cijfer dat voor mystici een heel speciale betekenis heeft, en uw ervaring is niet uniek. Wat u hebt gezien wordt een kiraz genoemd. Het eerste tafereel geeft een beeld van de oorzaak van het probleem. Het tweede licht toe hoe het probleem zich zal openbaren. Het derde is wat ingewikkelder. Het geeft altijd een beeld van de belangrijkste personen die een rol spelen, maar het geeft ook dikwijls een vingerwijzing voor de oplossing van het probleem. Goed, laten we ze nu eens gedetailleerd bekijken. De demon in het meer - de oorzaak - is meer een symbolisch visioen. Hij brak door het ijs, zegt u. Als ik dit juist interpreteer is het meer een symbool voor een poort tussen zijn wereld en de onze. U zegt dat hij als rook in het lichaam van een man drong. Dit is een man die bezeten is. Maar belangrijker is dat het een man is die bezeten raakte nadat hij gedood was. Wat we hier hebben is een demon die in een lijk huist. Die demon moet daarom een heel machtig schepsel zijn. Hij woont nu in de wereld van de mensen. Hij is het die de schepsels heeft opgeroepen die u boven de stad ziet. Het is zijn bedoeling waar we achter moeten zien te komen.


  Wat de keizer betreft die geofferd werd... dat is geen symbool maar een beeld uit de werkelijkheid. Er deden vele geruchten de ronde nadat hij gedood was en zijn lichaam is nooit teruggevonden. Maar het meest interessante was dat u een stem hoorde. "De dag van de wederopstanding nadert. Jij bent de eerste van de drie." Opnieuw hebben we hier het cijfer drie. Maar wát moet er weer opstaan? En wie zijn de andere twee? Dit visioen is de openbaring van het probleem. Drie moeten er geofferd worden, wil de demon zijn doel kunnen bereiken. Een ervan is al gedood.


  Nu het tafereel in het bos. U bent daar met de koningin, beschermd door slechts een paar soldaten. Drie oude mannen en een jongeling, meer staat er niet tussen u en een verschrikkelijk kwaad. De aanwijzing hier is de persoon die beschermd wordt, geloof ik. Axiana is kennelijk een van de drie. Dat lijkt me logisch, aangezien haar vader de eerste was. Misschien is er iets in de stamboom wat de demon nodig heeft.' Hij glimlachte en haalde zijn schouders op. 'Meer kan ik u niet vertellen, priesteres Ulmenetha.'


  'Moet ik proberen om die soldaten te vinden?'


  Hij schudde zijn hoofd. 'Wat u zag is wat er zal gebeuren, of u hen nu zoekt of niet.'


  'U hebt niets over die witte kraai gezegd.'


  'Nee,' zei hij triest. 'En dat was ook niet nodig. U weet zelf wel wat dat betekent.'


  'Ja, ik weet het,' zei ze mat. Ze liet haar blik door de tempel dwalen omdat ze eigenlijk geen zin had de beschermende rust die er heerste te verlaten. Op de muur, boven het hoofdaltaar, bevond zich een reliëf van het symbool van Emsharas, een slanke hand die een halve maan vasthield. 'Ik dacht dat dit een tempel van de Bron was,' zei ze. 'Het is ongebruikelijk om daar een halve maan in aan te treffen.'


  'Beschouwt u Emsharas dan als een schepsel van het kwaad?'


  'Was hij volgens de legende dan geen demon?'


  'Hij was inderdaad een van de Borelingen van de Wind, een geest. De benaming "demon" is een aanduiding van de mensen. Hier in deze tempel bewaren wij talloze van de oudst bekende boekrollen, en zelfs enkele legenden die in goudfolie zijn gegraveerd. Ik heb die jarenlang bestudeerd. Ik ben Emsharas gaan bewonderen en ik geloof dat hij door de Bron werd geïnspireerd. Hebt u tijdens uw opleiding ook de legenden over de Oorlogen met de Demonen bestudeerd?'


  'Heel oppervlakkig. Duizenden jaren geleden waren Emsharas en zijn broeder Anharat elkaars doodsvijanden. Emsharas sloot een verbond met de menselijke legers van de drie koningen en verbande alle demonen van deze wereld. Dat is zo'n beetje alles wat ik weet.'


  'Eigenlijk is dat zo'n beetje alles wat er te weten valt,' zei hij. 'Maar ziet u dat het cijfer drie daar ook weer opduikt? Het heeft een belangrijke mystieke betekenis. Trouwens, hij heeft de demonen niet alleen maar van deze wereld verbannen. Alle schepselen van de Borelingen van de Wind zijn als gevolg van die krachtige bezwering verdwenen.'


  'En nu komen ze weer terug.'


  'Daar lijkt het wel op,' gaf hij toe.


  


  

  Kort na het aanbreken van de dag ontbood Banelion zijn twintig hoogste officieren, allen veteranen van wie velen meer dan dertig jaar samen met hem in het leger gediend hadden. Het waren overlevers, taai en mager, met felle ogen en een ijzeren wil. Ze stonden in de houding om hem heen en vulden de hele tent. Niemand zou de Witte Wolf ooit van sentimentaliteit hebben kunnen beschuldigen, en toch voelde hij een sterke band met hen toen hij hen stuk voor stuk aankeek. Deze mannen waren zijn broers, zijn zonen geweest. Hij had hen grootgebracht en getraind en hen over de hele wereld geleid. Nu nam hij hen mee terug naar huis om van hun oude dag te gaan genieten, wat weinigen wensten maar zij allemaal verdienden.


  Banelion keek zelden in een spiegel. Hij had die ijdelheid op zijn zestigste opgegeven. Maar nu hij naar deze mannen keek, voelde hij het gewicht van zijn jaren. Hij kon zich hen stuk voor stuk herinneren zoals ze ooit geweest waren, met stralende ogen, gladde jeugdige gezichten en in hun hart het vurige verlangen om hun geboorteland te dienen - en zelfs te redden.


  'De discipline blijft strikt gehandhaafd,' zei hij tegen hen. 'We hebben achttienhonderd man bij ons, van nu af aan allemaal gewone burgers. Maar ik ben niet van plan een zootje ongeregeld terug naar Drenan te leiden. Iedereen die met ons meereist zal moeten tekenen dat hij voor de duur van de reis soldaat blijft, onderworpen aan de krijgswet en aan mijn bevelen. Wie dat niet wil, wordt onverbiddelijk weggestuurd. De soldij is een halve zilverling per man per maand, die ik uit mijn eigen zak zal betalen. Officieren ontvangen vijf hele zilverlingen. De betaling zal plaatsvinden wanneer we Dros Purdol bereikt hebben. Zijn er nog vragen?'


  Die waren er vele en gedurende meer dan een uur besprak hij de regelingen die voor de reis getroffen moesten worden, waarna hij zijn officieren liet inrukken.


  Toen hij weer alleen was ging hij op zijn veldbed zitten, en nog zeker een half uur lang dacht hij na over de problemen die hij op de reis verwachtte. Toen hij uiteindelijk tevreden kon constateren dat hij voor de meeste problemen die ze op hun weg zouden ontmoeten een oplossing klaar had, richtte hij zijn aandacht eindelijk naar het onmiddellijke gevaar dat Malikada vormde.


  Ook al had hij Dagorian verteld dat de koning zich weinig aan het lot van zijn oudste generaal gelegen zou laten liggen, wist de Witte Wolf dat Malikada hem waarschijnlijk niet door Ventriaanse sluipmoordenaars zou laten doden. Die daad zou een onvoorstelbare beroering in het leger veroorzaken, waardoor de plannen van de koning om tegen Cadia op te trekken in gevaar zouden komen. Die opmars zou over drie dagen beginnen. Als de Witte Wolf vermoord werd, zou Skanda genoodzaakt zijn een onderzoek te laten instellen. Nee, Malikada zou het op een slinksere manier proberen. Misschien zou er een Drenai gehuurd worden om hem te doden, een man van wie men wist dat hij een grief tegen Banelion koesterde. En die waren er genoeg: gewone soldaten die gegeseld waren voor een klein vergrijp of een minimale inbreuk op de discipline, subalterne officieren die het idee hadden dat ze bij bevorderingen keer op keer gepasseerd waren, hogere officieren die hij in het openbaar had moeten terechtwijzen. Verder waren er mannen die wegens incompetentie gedegradeerd waren. Banelion glimlachte. Als Malikada genoeg geld bood, zou de Witte Wolf nog vertrapt worden onder de wilde horde mannen die popelden om de beloning in de wacht te slepen.


  Banelion schonk zichzelf een beker water in. Maar als de moordenaar levend gevangen werd, zou tijdens de ondervraging met foltering zeker aan het licht komen dat hij voor zijn daad betaald was. De verdenking zou onmiddellijk op Malikada vallen, wie hij ook voor zijn daad zou hebben ingehuurd. Voor zoiets hoefde de Witte Wolf dus niet bang te zijn, zo'n plan was veel te bot voor de sluwe Ventriaanse vos. Maar wat dan?


  Banelion bracht de beker naar zijn lippen. Hij aarzelde en keek naar het heldere water. Vergif lag eigenlijk het meest voor de hand. Geen prettig vooruitzicht, vond hij terwijl hij de beker weer neerzette. Van nu af aan zou hij gewoon met de rest van zijn mannen in de rij staan terwijl ze wachtten op hun eten uit de centrale keuken.


  Tevreden dat hij elke mogelijke aanslag had voorzien, ontspande hij zich.


  Hij had het mis.


  4


  


  Het monumentale kazernegebouw was driehonderd jaar oud. Oorspronkelijk waren de Onsterfelijken erin gehuisvest, het elite-regiment van keizer Gorben. In de tijd dat het gebouwd was, werd het als een van de wereldwonderen beschouwd. Beroemde schilders en beeldhouwers uit het hele keizerrijk waren ontboden voor de plafondschilderingen en de beeldhouwwerken die er overal omheen stonden. Nu waren de meeste standbeelden naar Drenan vervoerd of aan verzamelaars verkocht om de oorlogen van de koning te bekostigen. De wand- en plafondschilderingen waren verbleekt, gebarsten en afgebladderd. De meeste Drenaise soldaten van het koninklijke leger waren in het noorden van de stad in drie nieuwe kazernes ondergebracht.


  Hier, aan de Laan van het Licht, verkommerde het oude gebouw langzaam onder het gebrek aan onderhoud en de tand des tijds. Er waren al plannen om het te slopen, zodat er op het terrein een colosseum gebouwd kon worden. Maar momenteel was het het tijdelijke verblijf van de oude mannen die naar huis werden gestuurd. Van enige discipline was nauwelijks nog iets te merken: geen schildwachten meer bij de ingangen, geen klaroengeschal voor het ochtendappel, geen officieren die leiding gaven aan het drillen en de exercities.


  Nogusta huiverde toen hij over het verlaten exercitieterrein naar de oostelijke vleugel liep, waar hij met Bizon en Kebra een kamer deelde. Lang geleden hadden architecten uit de hele wereld een bezoek aan deze kazerne gebracht om het ontwerp ervan te bewonderen. Nu was het een spookgebouw; vol herinneringen aan vergane glorie die niemand meer wilde delen.


  Lusteloos klom Nogusta de trappen op. Er brandden hier geen lampen, het enige licht kwam van de manestralen die door de hoge ramen op elke overloop vielen. Langzaam bereikte Nogusta de vierde verdieping.


  Kebra en Bizon zaten in een ijzig stilzwijgen tegenover elkaar in de kamer. Nogusta vermoedde dat de kwestie van de schulden van afgelopen winter het onderwerp van gesprek was geweest. Hij liep langs zijn makkers naar het hoog oplaaiende vuur in de haard. De warmte was behaaglijk.


  Nogusta trok zijn zwarte hemd uit en koesterde zijn bovenlichaam in de warmte. De talisman van goud en zilver glinsterde in het licht van de vlammen. Iets kouds raakte zijn rug, als een ruisende windvlaag tijdens een vorstnacht. Hij draaide zich om in de verwachting dat hij een raam of een deur open zou zien staan, maar die waren potdicht.


  'Voelden jullie die tochtvlaag ook?' vroeg hij de zwijgende mannen.


  Ze gaven geen antwoord. Kebra zat op zijn bed, zijn gezicht een strak masker terwijl hij zijn lichtblauwe ogen woedend op Bizon gericht hield.


  Plotseling werd het vertrek door een ijzige koude overspoeld, waardoor de warmte van het vuur werd verdreven. Nogusta staarde naar de vlammen die nog steeds hoog en fel oplaaiden. Er kwam geen hitte vanaf. De enige warmte die hij voelde, werd uitgestraald door de halvemaanvormige talisman op zijn borst. Die gloeide helder op. Op dat ogenblik voelde de zwarte man hoe een verschrikkelijke angst in zijn binnenste de kop opstak, want hij wist waarom de talisman gloeide.


  Bizon sprong met een dreigend gegrom overeind. 'Verraderlijk hoerenjong dat je bent!' schreeuwde hij tegen Kebra. Met zijn enorme hand trok hij zijn zwaard uit de schede. De slanke boogschutter trok een kromme dolk en stond op om hem het hoofd te bieden.


  'Nee!' riep Nogusta terwijl hij op hen toe sprong. Het geluid van zijn krachtige, sonore stem verbrak de spanning. Kebra aarzelde, maar Bizon kwam moordlustig op hem af. 'Bizon!' schreeuwde Nogusta. De reus aarzelde slechts een moment. Zijn ogen glinsterden merkwaardig en zijn mond was vreemd vertrokken.


  'Kijk me aan! Onmiddellijk!' blafte Nogusta. Bizon bleef weer even staan. De koude was nu bijna onverdraaglijk en Nogusta begon onbeheerst te rillen. Bizon keerde zich naar hem toe terwijl zijn ogen in de verte staarden. 'Pak mijn hand vast,' zei Nogusta terwijl hij de ander de zijne toestak. 'Ter wille van onze vriendschap, Bizon. Pak mijn hand vast!'


  Bizon knipperde met zijn ogen en zijn uitdrukking verzachtte een ogenblik. Toen laaide de woede er weer in op. 'Ik maak hem af!'


  'Pak eerst mijn hand vast, daarna kun je doen wat je wilt,' bleef Nogusta aandringen. Een fractie van een seconde dacht hij dat Bizon niet naar hem zou luisteren, maar toen stak de grote man zijn hand uit. Hun vingers raakten elkaar en hun handen grepen elkaar beet. Bizon slaakte een lange, huiverende zucht en zonk op zijn knieën.


  Kebra sprong op hem af. Nogusta had de beweging pas op het allerlaatste moment in de gaten. Hij trok Bizon achteruit en sprong tussen hen in terwijl zijn linkerhand uitschoot om Kebra's pols vast te pakken. Het gezicht van de boogschutter was vertrokken in een kwaadaardige grijns en zijn lichtblauwe ogen puilden uit. Nogusta bleef de pols boven de hand met het mes stevig vasthouden.


  'Rustig maar, Kebra,' zei hij. 'Rustig maar. 'Ik ben het, Nogusta. Ik ben je vriend.'


  Kebra's vertrokken gezicht ontspande zich en de razernij ebde weg.


  Huiverend liet hij het mes vallen. De kamer werd warmer. Nogusta liet beide mannen langzaam los. Kebra zakte op het bed neer.


  'Ik... ik weet gewoon niet wat ineens over me kwam,' zei Bizon. Hij wankelde naar Kebra toe. 'Het spijt me,' zei hij. 'Echt.'


  Kebra zei niets. Hij zat daar maar en staarde naar de vloer.


  Het gloeiende licht in Nogusta's talisman vervaagde tot hij weer was als voorheen: een eenvoudige zilveren halve maan die werd vastgehouden door een gouden hand.


  'We zijn aangevallen,' zei hij zacht. 'Jij kon er niets aan doen, Bizon. En Kebra ook niet.'


  De boogschutter met zijn witte haar keek op. 'Waar heb je het over?'


  'Toverij. Hebben jullie die kou in het vertrek niet gevoeld?'


  Beide mannen schudden hun hoofd.


  Nogusta trok een stoel bij en ging zitten. Kebra en Bizon staarden hem aan. Hij raakte de halvemaanvormige talisman aan. 'Dit heeft ons gered.'


  'Ben je gek geworden?' vroeg Kebra. 'Het was gewoon een woedeaanval, dat is alles. Bizon bleef maar doorzeuren over het feit dat ik het toernooi verloren had. We werden gewoon boos op elkaar.'


  'Geloof je dat werkelijk?' vroeg Nogusta. 'Al dertig jaar lang zijn jullie dikke vrienden. Jullie hebben nog nooit je wapen tegen elkaar getrokken. Geloof me maar, vrienden. Orendo vertelde me precies hetzelfde. Toen ze in het huis van de koopman waren, werd het verschrikkelijk koud in de kamer en ze werden door een golf van woede en wellust overspoeld. Toen begonnen ze te moorden en te verkrachten. Hij zei dat er demonen door de lucht zweefden. Toen hij het me vertelde, geloofde ik hem niet, maar nu wel. Kun je je nog herinneren hoe je je voelde toen je op Bizon af rende?'


  'Ik wilde hem zijn hart uit zijn borst rukken,' bekende Kebra.


  'En denk je nu dat je dat ook echt wilde?'


  'Daarnét had ik het gevoel van wel,' zei Kebra. Hij schudde zijn hoofd en streek met een hand over zijn gezicht. 'Wat bedoelde je daarnet, dat die talisman ons had gered?'


  'Niets meer en niets minder dan dat. Het is een "afweertalisman". Hij is al sinds generaties in mijn familie.'


  'Hij gloeide toen je je hand naar me uitstak,' zei Bizon. 'Hij glinsterde als een reusachtige diamant.'


  'Dat zag ik ook,' zei Kebra. 'Maar bij de goden, wie zou er nou toverij tegen ons willen gebruiken?'


  'Malikada misschien. Als ik die talisman niet had gedragen, zou ik ook door woede overspoeld zijn. We zouden elkaar hebben kunnen doden.'


  'Nou, laten we Malikada dan doden,' zei Bizon.


  'Een goed idee,' zei Kebra. 'En daarna toveren we gewoon wat vleugels op onze rug, waarna we over de bergen wegvliegen.'


  'Nou, wat dan?' vroeg de reus.


  'We verlaten de stad,' zei Nogusta. 'We reizen niet met de Witte Wolf mee. We trekken naar het zuiden de bergen in tot het leger naar de grens met Cadia opmarcheert. Daarna voegen we ons bij de anderen die naar huis gaan.'


  'Het idee dat we op de loop gaan staat me niet aan,' zei Bizon.


  'Als ik me wel herinner,' zei Kebra droog, 'heb ik je ooit zien rennen als een hardloper om een vloedgolf voor te blijven. En ben jij ook niet degene met die littekens op zijn kont, omdat je in de buurt van Delnoch voor die leeuwin wegvluchtte?'


  'Dat was iets anders,' zei Bizon.


  'Helemaal niet,' zei Nogusta. 'Malikada is de generaal des konings. Tegen hem kunnen we niet vechten. Dat zou hetzelfde zijn als vechten tegen een storm of een vloedgolf Zinloos. Bovendien weten we niet eens zeker of dit wel het werk van Malikada was. Nee, het is het veiligste en verstandigste als we gewoon de stad verlaten. Over twee dagen trekt het leger op en heeft Malikada zijn handen vol aan andere problemen. Dan vergeet hij ons wel.'


  'En wat doen we daar dan in die bergen?' vroeg Bizon.


  'Een beetje jagen en misschien wat goud zoeken in de beekjes,' antwoordde Nogusta.


  'Goud, daar heb ik wel oren naar,' zei Bizon terwijl hij aan zijn witte walrussnor trok. 'We zouden rijk kunnen worden.'


  'Inderdaad, mijn vriend. Morgen ga ik paarden en voorraden kopen.'


  'En pannen om goud in te wassen,' bracht Bizon hem in herinnering. De reus liep naar zijn bed en trok zijn laarzen uit. 'Ik vind nog steeds dat je die Ventriaan niet opnieuw had moeten laten schieten,' zei hij.


  Kebra keek omhoog naar Nogusta en schudde zijn hoofd. Toen glimlachte hij. 'Ik zou me een stuk beter voelen als ik het niet met hem eens was. Ik kan nog steeds niet geloven dat ik dat deed.'


  'Ik wel, mijn vriend. Het was ridderlijk,' zei Nogusta, 'en niet minder dan wat ik van je verwacht zou hebben.'


  


  

  Ulmenetha pakte de ijzeren kettingen vast, leunde achterover op de zwaaiende rieten stoel en keek uit over de bergen in de verte. Ze kon voelen dat ze haar riepen als een moeder naar een verdwaald kind. Vroeger, thuis in de bergen, was ze erg gelukkig geweest. Er heerste daar een oude wijsheid en de eeuwige toppen straalden een kalme waardigheid uit. Dit hier waren niet dezelfde bergen van haar jeugd, maar ze riepen haar toch.


  Ulmenetha weerstond de aantrekkingskracht en richtte haar aandacht weer op haar onmiddellijk omgeving. De daktuin van het paleis van wijlen de keizer was 's zomers een fantastische plek. De borders stonden vol kleur en het parfum van de talloze sterk geurende bloemen hing in de lucht. Hoog boven de stad leek het wel een tovertuin. In de winter was dat allemaal niet het geval, maar nu de lente nog maar een paar dagen weg was, bloeiden de gele en paarse primula's al en de kersenbomen zaten vol bloesem, ragfijne bloemblaadjes met de kleur van verbleekt koraal. Terwijl ze hier zo alleen in de stralende zonneschijn zat, leken gedachten aan demonen ver weg te zijn, als de droom van een kind in een duistere slaapkamer. Ulmenetha had van haar eerste kinderjaren genoten. Vol vreugde en omringd door liefde had ze in de bergen gespeeld, vrij en ongebreideld levend. De herinnering maakte haar vrolijk en een ogenblik lang voelde ze zich weer als een kind. Ulmenetha draaide de stoel almaar in het rond aan zijn ijzeren ketting. Toen liet ze los en keek hoe de bergen voor haar ogen draaiden. Ze giechelde en sloot haar ogen.


  'Je ziet er dwaas uit,' zei Axiana streng. 'Het past een priesteres niet om met een kinderschommel te spelen.'


  Ulmenetha had de koningin niet horen naderen. Ze boog zich naar voren en liet haar voeten met een bons op de vloer terechtkomen, zodat de schommel abrupt stil hing. 'Waarom zeg je dat?' vroeg ze. 'Waarom denken zoveel mensen dat religie en vrolijkheid niets met elkaar gemeen hebben?'


  Ulmenetha ging met haar omvangrijke lichaam recht staan en liep met de zwangere koningin naar een brede stenen bank onder de kersenbomen. De takken zaten al vol met witte en roze bloesem.


  'Dergelijk gedrag past niet bij je waardigheid,' wees de jonge vrouw haar terecht.


  Een ogenblik lang gaf Ulmenetha geen antwoord. Axiana ging zitten en legde haar handen op haar gezwollen buik. Je lacht nooit, kind, dacht Ulmenetha, en de droefheid straalt uit je ogen.


  'Waardigheid wordt erg overschat,' zei ze tenslotte. 'Ik denk dat het een opvatting is die door mannen is bedacht om hun ijdel geparadeer wat gewicht te geven.'


  Een lichte glimlach gleed over het knappe gezicht van Axiana, maar hij verdween weer even snel als een schaduw tijdens het middaguur.


  'Mannen zijn belachelijke wezens,' ging de priesteres verder. 'Arrogant en ijdel, gevoelloos en lomp.'


  'Ben je daarom priesteres geworden? Om contact met hen te vermijden?'


  Ulmenetha schudde haar hoofd. 'Nee, liefje. Ik had een parel van een man. Toen ik hem verloor, wist ik dat er nooit meer een andere zou komen.' Ze haalde diep adem en keek uit over de zuidelijke berghelling. Ze kon nog net drie ruiters onderscheiden die ertegenop reden.


  'Het spijt me, Ulmenetha,' zei de koningin. 'Mijn vraag heeft droevige herinneringen bij je opgeroepen.'


  'Helemaal niet,' verzekerde de priesteres haar. 'Daardoor herinner ik me de vreugde juist. Hij was een prachtmens. Hij heeft me twee jaar lang het hof gemaakt en raakte ervan overtuigd dat ik met hem zou trouwen als hij eerder op de top van de Berg met de Vijf Bronnen was dan ik.'


  De koningin keek haar vol onbegrip aan.


  'Ik rende altijd door de bergen. Ik was toen een stuk slanker en kon aan een stuk door rennen. Geen man die me bij het lange-afstandsrennen kon verslaan. Vian probeerde het twee jaar lang. Hij trainde geweldig hard. Toen begon ik van hem te houden.'


  'En heeft hij je verslagen?'


  'Nee, maar hij heeft me wel gekregen. Een heerlijke tijd.'


  Ze verzonken enkele minuten lang in stilzwijgen terwijl ze van de warmte van de ochtendzon genoten.


  'Hoe is het om verliefd te zijn?' vroeg Axiana.


  Ulmenetha voelde de droefheid in zich opkomen, niet vanwege de liefde die ze had verloren, maar voor de knappe jonge vrouw aan haar zijde. Wat triest dat een vrouw die over enkele weken een kind ter wereld zou brengen zich nog steeds moest afvragen hoe het was om verliefd te zijn. 'Soms komt het als een vloedgolf, maar andere keren groeit het langzaam tot het een geweldige boom is geworden. Misschien dat het voor jou en de koning op de laatste manier zal gaan.'


  Axiana schudde haar hoofd. 'Hij ziet me nauwelijks staan. Ik ben een versiering die niet veel meer waard is dan de andere versieringen waarmee hij omringd is.'


  'Hij is een groot man,' zei Ulmenetha, die zich van de nietszeggendheid van haar antwoord bewust was.


  'Nee, dat is hij niet. Hij is een geweldige vernieler en een moordenaar. De mensen vereren hem alsof hij een god is, maar dat is hij niet. Hij is een pest, een kanker.' De woorden werden niet met felheid gesproken, maar met een kalme zekerheid, die ze eigenlijk nog meer zeggingskracht gaf


  'Hij heeft zijn goede kanten,' zei Ulmenetha. 'Zijn volk draagt hem op handen en hij is dikwijls erg vrijgevig. En ik heb hem wel eens zien huilen. Toen hij nog jong was en men dacht dat Sterrenvuur verlamd was, was hij ontroostbaar.'


  'Ontroostbaar?' zei Axiana. 'Hij leek anders helemaal niet ontroostbaar toen Sterrenvuur naar de looierij werd gebracht. Ik heb begrepen dat zijn huid als meubelovertrek is gebruikt, zijn vlees als voedsel, en van de hoeven en botten is lijm gemaakt. Klopt dat?'


  'Dat moet je verkeerd gehoord hebben, mijn liefje.'


  'Ik heb het niet verkeerd gehoord. Ik heb hem op zijn verjaardag horen praten. Alle oudere paarden - waaronder Sterrenvuur - zijn verkocht. Het geld dat hij ervoor heeft gekregen is in de krijgskas gestort. De man heeft gewoon geen ziel.'


  'Zoiets moet je niet zeggen, liefje,' fluisterde Ulmenetha, die plotseling een kilte voelde.


  'Niemand kan ons hier horen. Er zijn geen geheime gangen in de tuin, geen holle muren waarin klerken zich met hun perkamenten en ganzenveren kunnen verstoppen. Skanda leeft alleen voor de oorlog en hij zal nooit tevreden zijn. Zodra de hele wereld in zijn handen is gevallen, zal hij niets anders dan wanhoop meer kennen, want hij zal geen oorlogen meer kunnen voeren. Dus vertel me eens over de liefde, Ulmenetha.'


  De priesteres dwong zich te glimlachen. 'Er bestaat een oude legende die ik erg mooi vind. In den beginne schiepen de oude goden een kudde volmaakte dieren. Ze hadden vier benen, vier armen en twee hoofden. En ze waren onvoorstelbaar gelukkig. De goden zagen dit geluk en deze volmaaktheid aan en werden jaloers. Dus op een dag sprak de oppergod een machtige bezwering uit, en van het ene moment op het andere waren alle dieren in tweeën gedeeld en over de hele wereld verspreid. Nu had elk van de beesten nog maar één hoofd, twee armen en twee benen. En ze waren gedoemd om voor eeuwig de aarde af te zoeken naar hun andere helft, tot ze er een vonden die perfect bij hen paste.'


  'Dat is een vulgair verhaal,' zei Axiana lachend.


  Een jonge dienares kwam naar hen toe en maakte een diepe buiging. 'U hebt een bezoeker, vrouwe,' zei ze. 'Heer Kalizkan.'


  Axiana klapte opgetogen in haar handen. 'Stuur hem maar naar ons toe.'


  Enkele ogenblikken later verscheen de lange tovenaar. Hij droeg een toga van hemelsblauwe satijn en een bijpassende breedgerande hoed van gesteven zijde. Nadat hij met een zwaai zijn hoed had afgenomen, maakte hij een diepe buiging. 'En hoe maakt onze koningin het vandaag?' vroeg hij met een brede, betoverende glimlach.


  'Ik voel me uitstekend, meneer. En ik voel me nog beter nu ik u zie.'


  Ulmenetha stond op en bood de tovenaar haar plaats aan. Hij wierp haar een stralende glimlach toe en ging naast de koningin zitten. Ulmenetha liep weg om hun wat privacy te gunnen en ging weer in de schommel zitten. Het deed haar genoegen Axiana in zo'n goed humeur te zien. Kalizkan was plezierig gezelschap voor haar en Ulmenetha mocht hem graag. De tovenaar boog zich dicht naar de koningin over en samen praatten ze enige tijd. Toen riep Axiana: 'Kom er eens bij, Ulmenetha, dit moet je beslist zien!'


  De priesteres gehoorzaamde en ging voor de tovenaar met zijn witte baard staan.


  'Welke bloem vind je het mooiste?' vroeg hij haar.


  'De lelie van de bergweiden,' zei ze.


  'De witte lelie met de blauwe strepen?'


  'Ja.'


  Kalizkan bukte zich en pakte een handvol zand op. Toen kneep hij zijn ogen in opperste concentratie tot spleetjes. In de donkere aarde verscheen een kleine stengel, die vervolgens groeide en smalle bladeren kreeg. Er verscheen een knop die langzaam openging, waarna lange witte kelkbladeren zichtbaar werden, waar strepen over liepen die zo blauw waren als de zomerhemel. Hij stak zijn hand uit en bood Ulmenetha de bloem aan. Haar vingers raakten hem aan en hij veranderde in rook die door de wind verspreid werd.


  'Is dat niet geweldig?' zei Axiana.


  Ulmenetha knikte. 'U hebt een geweldige gave, meneer.'


  'Ik heb lang en hard gestudeerd,' zei hij. 'Het doet me genoegen dat ik mijn vrienden zo een plezier kan doen.'


  'Gaat alles goed met uw weeshuis, magiër Kalizkan?' vroeg de koningin.


  'Zeker, mijn beste mevrouw; dank zij de vriendelijkheid van de koning en uw goede wensen. Maar er leven nog zoveel kinderen op straat die bijna van de honger omkomen. Ik wenste dat ik ze allemaal zou kunnen helpen.'


  Terwijl de twee verder spraken en de aanwezigheid van Ulmenetha volkomen vergaten, moest de priesteres opeens weer aan de demonen in de lucht denken. Stil liep ze terug naar de schommel en ging achterover in de kussens zitten. De zon had zijn hoogste punt bereikt en scheen nu met een haast pijnlijke felheid. Ze sloot haar ogen - en opeens kwam een gedachte in haar op.


  Demonen moesten niets van fel licht hebben. Misschien dat ze nu onopgemerkt kon vliegen.


  Met een laatste blik op het keuvelende paar, haalde ze een keer diep adem terwijl ze reikte naar de innerlijke kalmte die aan een vlucht vooraf ging. Toen liet ze haar geest vrij en vloog als een pijl in de richting van de zon. Hoog boven de stad bleef ze zweven terwijl ze omlaag keek. De daktuin was nu heel klein, niet groter dan een duimnagel, en de rivier die door de stad stroomde was niet meer dan een glinsterende draad van blauw en wit. Er vlogen geen demonen rond, maar ze kon ze in de schaduwen zien, onder de dakranden van de gebouwen. Er waren er honderden, misschien wel duizenden. Ze kropen kronkelend over de stad als witte maden op een stuk rottend varkensvlees.


  Drie van hen maakten zich los uit de schaduwen van het paleis en schoten omhoog in haar richting, hun klauwen naar haar uitgestrekt. Ulmenetha wachtte, verstijfd van angst. Ze sloten haar in en ze kon hun melkwitte ogen en scherpe tanden zien. Ze kon nergens heen. Ze bevonden zich tussen haar en de veilige haven van haar vleselijke omhulsel.


  Naast haar verscheen een stralende gestalte van fel licht, een vlammend zwaard in zijn hand. Ulmenetha probeerde hem in het gezicht te kijken, maar ze moest wegkijken van de felle lichtglans. De demonen weken achteruit. Een stem die merkwaardig vertrouwd klonk, fluisterde in haar geest: 'Ga nu, snel!'


  Ulmenetha had geen verdere aansporing nodig. Nu de demonen terug geweken waren, vluchtte ze naar haar veilige lichaam. Ze zweefde over de daktuin en zag de koningin zitten naast... naast...


  De ogen van haar lichaam vlogen open en er kwam een gesmoorde kreet over haar lippen. Axiana en Kalizkan kwamen snel naar haar toe.


  'Is alles goed met je, Ulmenetha?' vroeg Axiana terwijl ze een hand uitstak om de wang van haar vriendin te strelen.


  'Ja, ja. Ik had een boze droom. Zo dwaas. Het spijt me.'


  'Je beeft helemaal,' zei Kalizkan. 'Misschien heb je wel koorts.'


  'Ik denk dat ik binnen even op bed ga liggen,' zei ze.


  Ze verliet hen en keerde terug naar haar eigen kamer naast de vertrekken van de koningin. Haar mond was kurkdroog, dus schonk ze een beker water voor zichzelf in die ze gulzig opdronk. Toen ging ze zitten en probeerde zich voor de geest te halen wat ze op de daktuin had gezien. Het beeld was maar vluchtig geweest en hoe meer ze er zich op concentreerde hoe vager het werd, merkte ze.


  Stilletjes liep ze terug naar de daktuin en bleef ongezien in de deuropening staan. Vandaar kon ze de vriendelijke tovenaar en de koningin samen zien zitten. Nadat ze haar lichamelijke ogen had gesloten, bekeek ze hen beiden met de ogen van haar geest.


  Haar hart bonsde en ze begon opnieuw te beven.


  Kalizkans gezicht was grauw en dood, en zijn handen waren slechts gedeeltelijk met vlees bedekt. Naakte botten staken uit de uiteinden van zijn vingers. En toen Ulmenetha wat nauwkeuriger keek, zag ze een kleine made uit een gat in de wang van de tovenaar kruipen en op de schouder van zijn fraaie blauw-satijnen toga vallen.


  Ze deed een paar stappen achteruit, keerde zich om en ging snel terug naar haar kamer, waar ze in gebed verzonk.


  


  

  Dagorian stond midden in de kleine kamer. De witte muren zaten onder de bloedspatten en de kromme dolk die de verschrikkelijke wonden had veroorzaakt was op de grond gegooid, waar het wapen een paar vlekken op het tapijt van witte geitenhuid had gemaakt. Het lijk van de oude vrouw was afgevoerd voor Dagorian was aangekomen, maar de moordenaar zat nog steeds bij de haard, zijn hoofd in zijn handen. Twee Drenaise soldaten bewaakten hem.


  'Het lijkt me vrij duidelijk,' zei Dagorian tegen Zani, de slanke Ventriaanse opsporingsambtenaar. 'Deze man heeft in een vlaag van woede zijn moeder gedood. Er zijn geen soldaten bij betrokken, er is geen gevaar voor de veiligheid van de koning. Ik begrijp niet waarom je mij hierbij hebt geroepen.'


  'Jij was gisteravond officier van de wacht,' zei Zani, een kleine man met kortgeknipt zwart haar en een v-vormige haarlok op zijn voorhoofd. 'We moeten alle meervoudige moorden rapporteren.'


  'Waren er dan nog andere lijken dan dat ene?'


  'Ja. Niet hier, maar elders. Kijk maar eens om je heen. Wat zie je?'


  Dagorian liet zijn ogen door de kamer glijden. Er zaten planken tegen de muur, op sommige stonden wat aardewerk potten, op andere flessen van gekleurd glas. Op de lage tafel naast de haard zag hij een reeks runenstenen en enkele vellen papyrus met sterrenkaarten. 'De vrouw was een waarzegster,' zei hij.


  'Dat was ze inderdaad - en een goede ook, als ik mag afgaan op wat ik heb gehoord.'


  'Is dat belangrijk?' vroeg Dagorian.


  'Alleen al in deze wijk van de stad zijn gisteravond vier van deze mensen gedood. Drie mannen en een vrouw. Twee zijn er door klanten vermoord, een derde door zijn vrouw, en deze vrouw door haar zoon.'


  Dagorian liep door de kamer en opende de achterdeur, waarna hij in de kleine achtertuin stapte. De Ventriaan kwam achter hem aan. De zon scheen helder aan de hemel en de warmte was welkom. 'Kenden de slachtoffers elkaar?' vroeg Dagorian. 


  'De zoon heeft me verteld dat hij een van de doden kende.'


  'Dan blijft het dus gewoon toeval,' concludeerde Dagorian.


  De Ventriaan schudde zuchtend zijn hoofd. 'Zevenentwintig in de afgelopen maand. Dan wordt van het toeval toch wel erg veel gevergd.'


  'Zevenentwintig waarzeggers?' Dagorian was verbijsterd.


  'Het waren niet allemaal waarzeggers. Sommigen waren mystici, anderen priesters. Maar de gemeenschappelijke factor was hun gave. Ze konden allemaal het geestespad bewandelen. De meesten konden flarden van de toekomst zien.'


  'Kennelijk niet erg goed,' merkte Dagorian op.


  'Dat ben ik niet met je eens. Ik zal je eens wat laten zien.'


  Dagorian volgde de kleine Ventriaan weer naar binnen. Zani wees naar enkele verse krassen in het hout van de deur die de vorm hadden van een omgekeerde driehoek met een slang in het midden. 'Dit teken is bij alle ingangen naar het vertrek aangebracht. Het is een deel van een afweerbezwering, beschermende toverij. De oude vrouw wist dat ze in gevaar verkeerde. Toen we haar vonden, omklemde ze een amulet. Ook dat was een beschermende talisman.'


  'Bescherming tegen toveríj,' zei Dagorian geduldig. 'Maar ze is niet door toverij om het leven gekomen, nietwaar? Ze is vermoord door haar zoon. Hij heeft de misdaad bekend. Beweert hij dat hij door een demon was bezeten? Is dat zijn verklaring?'


  'Nee,' gaf Zani toe. 'Maar misschien zou hij dat wel moeten zeggen. Ik heb met de buren gesproken. Hij hield werkelijk zielsveel van zijn moeder. En zelfs hij weet niet meer waarom hij zo'n verschrikkelijke woedeaanval kreeg.'


  Dagorian liep naar de radeloze jongeman die naast de haard zat. 'Wat kun je je van de misdaad herinneren?' vroeg hij hem. 


  De man keek op. 'Ik zat op mijn kamer en ik werd gewoon steeds bozer. Het volgende dat ik weet was dat ik hier was... in dit vertrek. En ik was maar in het wilde weg aan het steken...' Hij brak zijn zin af en verborg zijn gezicht in zijn handen.


  'Waarom werd je zo kwaad?'


  Aanvankelijk leek het of de jongeman de vraag niet had gehoord, maar het huilen hield op en hij wreef zijn ogen met de mouw van zijn hemd droog. 'Ik kan het me nu niet meer herinneren. Echt niet.'


  'Waarom heeft je moeder die beschermende tekens op de deuren aangebracht?'


  'Ze was bang. Ze wilde geen klanten ontvangen en ze wilde haar kamer ook niet uitkomen. We raakten door ons geld heen. Daarom ben ik misschien wel kwaad geworden, denk ik. We konden geen brandstof meer kopen en het was zo koud op mijn kamer. Zo verschrikkelijk koud.' Hij begon opnieuw te huilen.


  'Voer hem maar af,' beval Dagorian de soldaten. Ze trokken de man overeind en marcheerden met hem het huis uit. Een kleine menigte had zich buiten verzameld. Sommigen scholden de gevangene uit.


  'Er klopt hier iets absoluut niet,' zei Zani.


  'Stuur me een rapport met de details van de andere misdaden,' droeg Dagorian hem op. 'Ik zal ze eens bestuderen.'


  'Denk je dat je het mysterie in een dag kunt oplossen?' vroeg Zani. 'Of vertrek je morgen niet samen met het leger?'


  'Ik vertrek morgen,' antwoordde Dagorian. 'Maar toch wil ik de rapporten zien.'


  Hij verliet het huis, steeg op zijn paard en reed terug naar de nieuwe kazerne. Daar aangekomen wachtte hij op de rapporten, las die zorgvuldig door en vroeg toen een onderhoud aan met zijn meerdere, de Ventriaanse zwaardvechter Antikas Karios.


  Men liet hem een uur lang voor het kantoor van de Ventriaan wachten en toen hij eindelijk werd toegelaten, zag hij Antikas binnen komen lopen vanuit de tuin, waar hij getraind had. Zijn bovenlijf was naakt en hij zweette overvloedig. Een dienaar bracht hem een handdoek. Antikas ging achter zijn grote bureau zitten en dronk een beker water. Toen bette hij zijn donkere haar droog. De bediende ging achter hem staan met een borstel en een kruik olie. Lichtjes masseerde hij de hoofdhuid van de Ventriaan, voor hij diens haar naar achteren borstelde en in een paardenstaart bijeen bond. Met een korte beweging van zijn hand stuurde Antikas de man weg en richtte zijn aandacht toen op Dagorian.


  'Je wilde me spreken?'


  'Ja, meneer.' Snel deed Dagorian de officier verslag van de reeks moorden en de vrees van de opsporingsambtenaar Zani dat hier sprake was van een georganiseerde reeks moorden.


  'Zani is een bekwaam man,' zei Antikas. 'Hij is nu al veertien jaar opsporingsambtenaar in deze stad en heeft zijn werk altijd zorgvuldig gedaan. Hij is ook intelligent. Wat vind jij ervan?'


  'Ik heb de rapporten gelezen, meneer. In alle gevallen zijn de moordenaars gearresteerd en hebben ze zonder dwang van foltering bekend. Maar in een opzicht deel ik Zani's vrees.'


  'En dat is?'


  'Zevenentwintig mystici in zestien dagen. En volgens de rapporten vreesden ze stuk voor stuk voor hun leven.'


  Antikas stond op van achter zijn bureau, liep de kamer door en haalde een schoon hemd uit een la. Nadat hij er de rozenblaadjes van afgeschud had, trok hij het over zijn hoofd aan. Toen liep hij terug naar zijn bureau. 'Je bent een bekwaam zwaardvechter,' zei hij. 'Je voert je bewegingen goed uit.'


  'Dank u, meneer,' zei Dagorian, verbaasd dat de ander ineens van onderwerp veranderde.


  'Alleen je voetenwerk speelt je parten.'


  'Dat vertelde Nogusta me ook al, meneer.'


  'Ja,' zei Antikas met een kille glimlach. 'Als hij twintig jaar jonger was, zou ik hem uitdagen. Hij is uitzonderlijk.' Antikas ging zitten en dronk een tweede beker water. 'Ik heb in je dossier gelezen dat je eigenlijk studeerde om priester te worden.'


  'Inderdaad, meneer. Tot mijn vader sneuvelde.'


  'Ja, een man moet de eer van de familie hooghouden. Heb je je bij je studies ook met mystiek beziggehouden?'


  'Slechts kort, meneer. Maar niet met toverij.'


  'Ik denk dat je zult ontdekken dat het motief voor deze misdaden gezocht moet worden in rivaliteit tussen tweederangs tovenaars. Hoe het ook zij, ook zoiets kunnen we niet dulden. Zoek uit welke mystici nog leven. De ware aanstichter van de moorden zal een van hen blijken te zijn.'


  'Ja, meneer, ik zal het proberen, maar ik kan dit niet in een dag.'


  'Nee, inderdaad niet. Jij blijft hier. Ik zal je achter ons aan laten komen wanneer we de Grote Rivier zijn overgestoken.'


  'Ja, meneer. Is dit soms een straf, meneer?'


  'Nee, alleen een bevel.' Antikas begon door wat papieren op zijn bureau te bladeren, maar Dagorian liet zich niet met een kluitje in het riet sturen en bleef staan waar hij stond. 'Had je nog vragen?' vroeg de zwaardvechter.


  'Ja, meneer. Ik vroeg me af of de magiër Kalizkan ons misschien zou kunnen helpen. Zijn krachten zijn groot en het zou ons een heleboel tijd besparen.'


  'Kalizkan is druk bezig met het voorbereiden van bezweringen ter ondersteuning van de koning in de komende veldslag met de Cadianen. Maar ik zal je verzoek aan hem overbrengen.'


  Dagorian salueerde model en deed een stap achteruit, voor hij zich op zijn hak omdraaide en naar de deur marcheerde.


  De stem van de Ventriaan achter hem zei: 'Geloof me, Dagorian, je zult me nooit hoeven te vrágen of ik je straf. Dat zul je meteen wéten.'


  


  

  Dagorian en Zani reden langs drie adressen in het noorden van de stad. Op elk daarvan zou een astroloog of een ziener wonen. Niemand was thuis. Buren konden geen informatie verstrekken. Het vierde adres was een huis in een rijke buurt die Negen Eiken heette. De huizen daar stonden op grote percelen met fraai aangelegde tuinen, waarin paden langs fonteinen en door parkachtig bos kronkelden.


  De twee mannen reden er op hun paard langs, tot ze uiteindelijk een hoog huis bereikten dat van buiten met platen groen marmer was bekleed. Geen bediende kwam naar buiten om hen te ontvangen toen ze zich naar de voorzijde van het gebouw begaven. Dagorian en Zani stegen af en bonden hun paarden vast aan een teugelbalk.


  De voordeur was op slot en met balken afgesloten en de groene houten luiken voor de ramen zaten potdicht. Een oude man met een kruiwagen verscheen. Hij had een groen lapje voor zijn linkeroog en bewoog zich langzaam door de tuin. Hij bleef staan toen hij hen zag.


  Dagorian liep naar hem toe. 'We zijn op zoek naar de eigenaar van het huis,' zei hij.


  'Weg,' vertelde de oude man hem.


  'Waarheen?'


  'Gewoon vertrokken. Hij heeft al zijn kostbaarheden op drie wagens geladen en is weggegaan.'


  'Wanneer was dat?'


  'Vier dagen geleden. Nee... intussen zijn het er vijf.'


  Zani kwam nu ook bij de oude man staan. 'Hoe heet je?'


  'Ik ben Chiric, het hoofd van de tuinlieden. De enige tuinman trouwens, nu ik er over nadenk.'


  'Leek je meester bezorgd?' vroeg Dagorian.


  'Ja, zo zou je het ook kunnen zeggen. Bezorgd.'


  'Hoe zou jij het dan noemen?' wilde Zani weten.


  De oude man grinnikte. 'Ik zou eerder gezegd hebben dat hij doodsbenauwd was.'


  'Waarvoor?' wilde Dagorian weten.


  Chiric haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet en het kan me ook niet schelen. De lente breekt weer aan en ik heb te veel te planten om me zorgen te maken over datgene wat mensen zoals hij bang maakt. Kan ik nu weer aan het werk gaan?'


  'Een ogenblikje nog,' zei de Ventriaan tegen hem. 'Woon je in het huis?'


  'Nee, ik heb een kleine blokhut achter in de tuin. Warm en knus. Ik ben er in ieder geval tevreden mee.'


  'Is hier onlangs nog iets vreemds gebeurd?' vroeg Dagorian.


  De oude man liet een raspend gelach horen. 'Hier gebeuren voortdurend vreemde dingen. Dat heb je nu eenmaal met tovenaars. Gekleurde lichten, groene vuurflitsen. Hier kwam altijd een hele groep van die lui op bezoek. Ze reciteerden tot diep in de nacht. En vervolgens wilde hij van me weten waarom de kippen van de leg waren. Op een avond vroeg hij of ik ook mee wilde doen. Ze kwamen iemand te kort voor een of ander magisch getal. Ik heb er feestelijk voor bedankt.'


  'Waar was hij zo bang voor?' bleef Dagorian aandringen.


  'Krijg ik ook voor al deze informatie betaald?' vroeg Chiric. 'Zo niet, dan heb ik wel wat beters te doen dan hier de hele dag te staan kletsen.'


  Zani kon zijn woede niet langer bedwingen. 'Je kunt een paar weken het cachot in wegens tegenwerking van ambtenaren van de koning. Hoe lijkt je dat?'


  Dagorian kwam snel tussenbeide. Hij stak zijn hand in zijn geldbuidel en haalde een klein zilverstuk te voorschijn. De oude man liet het met een ongelooflijke snelheid in zijn zak verdwijnen en wierp vervolgens een norse blik op Zani.


  'Arbeiders worden betaald,' zei hij. 'Dat is de reden dat ze werken. Goed, u vroeg waarom hij zo angstig was. Nou, vorige maand ben ik een paar dagen weggeweest; mijn jongste dochter is met een boer uit Captis getrouwd. Toen ik terugkwam, waren enkele bedienden verdwenen. En de meester had drie zwarte wolfshonden gekocht, met tanden als messen. Ik had de pest aan die mormels. Ik heb er Sagio nog naar gevraagd...'


  'Sagio?' onderbrak Zani hem.


  'Mijn ondertuinman. Een ijverige knaap. Hij heeft ook ontslag genomen - naderhand! Hoe het ook zij, hij vertelde dat de meester het huis niet meer uit wilde komen. Hij beweerde dat iemand een doodsbezwering over hem had uitgesproken. Hij bracht dagen aan een stuk in de bibliotheek door, waar hij over perkamentrollen en dikke boeken gebogen zat. En de honden liepen voortdurend rond het huis. Vorige week vlogen de honden hem aan. Ze waren helemaal dol geworden, als ik de verhalen mag geloven. Hij slaagde erin ze in de bibliotheek op te sluiten. Toen hij die na een tijdje weer opendeed, hadden de honden elkaar verscheurd. Alles zat onder het bloed. Ik heb het allemaal moeten opruimen. Nou ja, samen met Sagio, maar het bleef een afschuwelijke zaak. Maar ja, als je wilde honden gaat houden kun je problemen verwachten, nietwaar? Ik denk dat het de koude was die ze gek gemaakt heeft. Marmeren huizen, bah! Je kunt ze niet lekker warm stoken, nietwaar? In de kamer waar ze lagen was het ijskoud.'


  'En hij is uit de stad weggetrokken?'


  'Diezelfde dag nog. Je had hem moeten zien.' Chiric grinnikte. 'Hij had zich helemaal volgehangen met amuletten en talismans. En op weg naar zijn rijtuig liep hij voortdurend te reciteren en daar ging hij mee door toen hij ingestapt was. Je kon hem nog steeds horen toen hij door het hek wegreed.'


  Dagorian bedankte de man en liep terug naar zijn paard. Zani kwam naar hem toe. 'Wat nu, Drenai?'


  'We breken gewoon in,' zei Dagorian terwijl hij zijn zwaard trok en naar een van de luiken voor de ramen op de benedenverdieping liep.


  'Zeg, wat zijn jullie van plan?' riep de oude man.


  'Wij zijn ambtenaren van de koning,' zei Zani tegen hem. 'Je mag gerust komen kijken hoe wij ons onderzoek verrichten. Maar als je ons daarbij probeert te hinderen, gooi ik je een paar weken in de kerker, zoals ik je net beloofd heb.'


  'Het was maar een vraag,' bromde Chiric terwijl hij de handvatten van zijn kruiwagen weer beetpakte. Nadat de oude man zijn keel geschraapt had, spuugde hij op het pad en duwde de kruiwagen vervolgens in de richting van een bosschage achter in de tuin.


  Dagorian stak zijn sabel tussen de luiken en tilde de staaf daarachter op. Met een holle plof viel hij naar beneden. Nadat Dagorian de luiken had opengetrokken, stak hij zijn zwaard weer in de schede en klom door het raam. Binnen was het donker en hij opende twee andere ramen.


  Zani klom ook het huis binnen. 'Waar zoeken we naar?' vroeg hij.


  Dagorian spreidde zijn armen uit. 'Ik heb geen idee.' Ze stonden in een prachtig ingerichte salon met zeven sofa's en een schitterende mozaïekvloer en fresco's tegen de muren. Ze liepen erdoor naar de gang en doorzochten alle kamer die eraan lagen. Overal stonden kostbare meubelen. Tegen de muren van de bibliotheek waren boekenplanken bevestigd, van de vloer tot aan het plafond; ze bogen door onder het gewicht van boeken, papyrusrollen en vellen perkament. De noordmuur zat nog steeds vol bloedspatten, net als het lichtgroene tapijt.


  'Ik hoop dat Chiric een betere tuinier dan schoonmaker is,' zei Zani.


  Een deur achter in de bibliotheek leidde naar een studeerkamer. Ook hier planken tegen alle vier de muren, de meeste met glazen potten vol stroperige vloeistoffen. In een ervan dreef een mensenhand, in een andere een kleine, misvormde foetus. Andere bevatten organen. Tegen de westelijke muur stond een grote kast. Dagorian maakte hem open. Daar stonden nog meer potten in; deze waren met kruiden gevuld. De Drenaise officier liet zijn ogen er langs glijden en koos er tenslotte een, die hij naar een klein bureau droeg, waarop een menselijke schedel lag die als houder voor twee inktpotjes diende.


  Dagorian zette de pot op het bureau en verbrak het waszegel waarmee de deksel was vastgezet.


  'Wat is dat?' vroeg Zani.


  'Lorassium-bladeren. Ze zijn zeer geneeskrachtig, maar lorassium is eigenlijk een sterk verdovend middel dat door mystici wordt gebruikt om visioenen op te wekken.'


  'Daar heb ik wel eens over horen vertellen. Het is erg duur.'


  De jonge officier ging zitten, stak zijn hand in de pot en haalde er twee bladeren uit. Ze waren glanzend donkergroen en een bedwelmende geur verspreidde zich door de lucht.


  'Wat doe je?' vroeg Zani.


  Een ogenblik lang gaf Dagorian geen antwoord; toen keek hij naar de Ventriaan op. 'Er zijn hier krachten aan het werk die met de normale menselijke zintuigen niet kunnen worden waargenomen. We kunnen nog dagen aan een stuk door de stad trekken zonder iets wijzer te worden. Misschien is het tijd om de ogen van de geest te gebruiken.'


  'Heb je ervaring met deze zaken?'


  'Niet direct. Maar ik ken de werkwijze.'


  Zani schudde zijn hoofd. 'Ik weet niets van toverij, en ik wil er ook niets van weten. Maar er zijn heel wat doden gevallen, Drenai. Ik denk dat het risico te groot is voor iemand die - zoals je zelf hebt gezegd - alleen maar de "werkwijze" kent. Ik denk dat het verstandiger is om het probleem aan Kalizkan voor te leggen. Een grotere magiër dan hij is er niet.'


  'Ik heb al een verzoek om zijn hulp ingediend, Zani,' zei de officier. 'Maar ik ben zo arrogant dat ik wil proberen of ik dit mysterie niet zelf op kan lossen.' Hij stak de twee bladeren die hij intussen had opgerold in zijn mond.


  Heldere kleuren flitsten voor zijn ogen en een scherpe pijn vlijmde vanaf zijn nek door zijn armen omlaag tot aan zijn vingertoppen. Terwijl Dagorian zich dwong kalm te blijven, begon hij in stilte de mantra van Dardalion te reciteren, de eenvoudigste van de drie niveaus. Hij had het gevoel dat hij in zijn eigen lichaam dreef terwijl hij kronkelde en rondwentelde. Maar zijn geest trad niet buiten zijn vleselijke omhulsel en hij zweefde niet door de lucht, zoals hij had gehoopt. Langzaam deed hij zijn ogen open. Zani's blauwe tuniek glom nu van een etherisch licht, en rond de man trilde een waas van heldere kleuren. Dagorian besefte dat het niet de tuniek was die glinsterde, maar de man zelf. Op de plaats van zijn hart was een paars licht dat doorschoten was met rode strepen die ter hoogte van zijn buik donkerbruin werden. Dit was dus het aura waar de mystici het altijd over hadden. Wat was het prachtig! Hij keek naar Zani's ronde gezicht. Daarop glinsterden eerlijkheid, trouw en moed, en hij had een visioen van de Ventriaan terwijl die in een kleine kamer zat. Aan zijn voeten speelden drie kinderen. Vlak bij hem stond een jonge, mollige vrouw met ravenzwart haar. Ze glimlachte.


  Dagorian draaide zijn hoofd en keek naar de muren. Bij de ramen en deuren waren afweerbezweringen aangebracht, die hij kon zien als zwak gloeiende rode strepen. Terwijl hij zich in zijn stoel draaide, keek hij uit het oostelijke raam de schaduwrijke tuin in. Hij knipperde met zijn ogen. Een gezicht keek naar binnen, een spookachtig wit gezicht met grote uitpuilende ogen en een mond zonder lippen. De huid was geschubd als die van een vis en de tanden waren scherp als naalden. Andere gezichten drongen eromheen en er werd een lange magere arm de kamer binnen gestoken. De afweerbezwering lichtte op en de arm werd snel teruggetrokken.


  'Er zijn demonen bij het raam,' zei hij schor. De woorden echoden in zijn hoofd.


  'Ik zie geen demonen,' zei Zani met trillende stem.


  'En toch zijn ze er.'


  'Het wordt koud hier,' zei Zani. 'Voel je dat ook?'


  Dagorian gaf geen antwoord. Hij kwam van achter het bureau overeind, liep naar de deur en keek in de bibliotheek en naar de trap daarachter. Witte vormen dreven vlak onder het plafond; andere zaten dicht opeen gekropen, zo ver mogelijk van het zonlicht verwijderd dat door de westelijke ramen naar binnen viel.


  De officier voelde de angst in zich bovenkomen. Er waren er tientallen. Ze vlogen op hem af, hun klauwen naar hem uitgestrekt. De pijn was fel en hij wankelde achterwaarts.


  'Wat is er?' riep Zani.


  Dagorian rende in paniek naar de voordeur. De demonen zaten nu overal en rukten en trokken aan hem. Hij gilde het uit, botste tegen de deur en graaide naar de knop. De deur zat op slot. Hij zakte op zijn knieën. De pijn was onbeschrijflijk. Zani greep zijn arm en trok hem naar het westelijke raam. Het felle licht viel op hem en de demonen trokken zich terug. Zani hielp hem naar buiten te klimmen, de tuin in. Dagorian liep wankelend het gazon op, toen viel hij en rolde op zijn rug onder de schaduw van de bomen.


  Witte, doorzichtige gestalten lieten zich van de takken op hem vallen, waarna klauwen en tanden aan zijn gezicht rukten. Hij sloeg wild met zijn armen in hun richting, maar zijn vingers gleden door hen heen.


  Een glinsterend, vurig zwaard zwaaide in het rond. De demonen weken terug. Hij hoorde een stem die tegen hem fluisterde: 'Het Gebed van het Licht! Zeg het op, dwaas die je bent, of je sterft hier ter plekke.'


  Afschuw en pijn blokkeerden Dagorians geheugen. De stem zei opnieuw: 'Zeg me na: "O Heer van het Licht, Bron van alle Leven, wees mij nabij in dit uur van gevaar en duisternis." Zeg het hardop!'


  Dagorian begon het gebed op te zeggen. De demonen trokken zich terug, maar bleven in de buurt zweven terwijl ze met hun kwaadaardige oogjes naar hem loerden.


  Nadat hij op zijn knieën was gaan zitten, keek Dagorian naar hen. Langzaam begon de kracht van de lorassium af te nemen en tegelijkertijd daarmee zijn vermogen om met de ogen van zijn geest te kijken. De demonen werden steeds doorzichtiger, tot ze uiteindelijk niet meer dan vormeloze flarden houtrook leken. Toen waren ze ineens verdwenen.


  Nu hij veilig was, keek hij omlaag naar zijn armen en handen en was verbijsterd dat er geen bloed te zien was. De klauwen waren zo vaak zijn vlees binnengedrongen. Hij liet zich uitgeput achterover vallen.


  'Wat is er gebeurd?' fluisterde Zani. 'Waar vocht je tegen?'


  Dagorian gaf geen antwoord. De lorassium versterkte niet alleen het gezichtsvermogen, het verhoogde ook het inzicht en de cognitieve vaardigheden. Toen de uitwerking afnam, deed hij zijn uiterste best om de indrukken vast te houden die hij had opgedaan.


  De demonen waren geen intelligente wezens - tenminste niet op een niveau dat mensen konden begrijpen. Ze waren... het woord 'voeders' kwam in hem op. Ja, dat was het. Als een hongerige troep wolven probeerden ze... wat te verslinden? Wat was de bron van zijn pijn? Die was niet lichamelijk en toch zou hij er uiteindelijk aan doodgegaan zijn. Het effect van de lorassium was nu bijna verdwenen en hij concentreerde zich tot het uiterste om de kennis te onthouden die hij had opgedaan. Hoewel niet intelligent, hadden de wezens een doel dat boven hun eigen verlangens uitsteeg. Hun geweld werd gestuurd.


  De zon zonk weg achter de bergen. Weldra zou de duisternis invallen.


  In Dagorians binnenste stak de angst weer de kop op. 'We moeten maken dat we hier wegkomen,' zei hij.


  5


  


  Het maanlicht viel op de buitenwand van de tent van de Witte Wolf, waardoor de zijkant wel van zilver leek. Binnen opende de oude man zijn kist met kaarten en begon erin te zoeken. Een komfoor vol gloeiende kolen vulde de tent met warmte en twee gloeiende lantaarns wierpen trillende schaduwen op de binnenwanden. Toen de oude man de kaart die hij zocht had gevonden, richtte hij zich weer op. Hij had pijn in zijn onderrug en hij rekte zich met opgeheven armen uit in een poging zijn spieren wat losser te maken. Toen trof de koude hem, fel als een sneeuwstorm in de winter. Kreunend keerde hij zich naar het komfoor met kolen, maar dat gaf nu geen warmte meer af. Hij ging op zijn brits zitten, plotseling door vermoeidheid overmand, en liet de kaart op de dunne matras vallen, waarna hij zijn handen naar het vuur uitstrekte. De handen waren oud en vol levervlekken, de knokkels gezwollen van de reumatiek.


  Een gevoel van neerslachtigheid kwam in hem op. Ach, toen hij nog jong was, dacht hij. Hij herinnerde zich zijn eerste veldslag. De hele dag had hij zonder een spoor van vermoeidheid gevochten, en in die nacht had hij met twee marketentsters geslapen, de een na de ander. Hij keek omlaag naar zijn magere gerimpelde benen, de huid los over de verlepte spieren. Je had jaren geleden al moeten sterven, zei hij tegen zichzelf.


  De koude werd nog intenser, maar hij voelde die al niet meer.


  De neerslachtigheid groeide uit tot een uitzichtloze wanhoop die voortvloeide uit de smart om wat voorbij was en de kille angst voor wat er komen ging: incontinentie en seniliteit. Wat zou hij ginds in Drenan moeten doen? Bedienden huren om zijn bevuilde beddengoed te verschonen en het kwijl af te vegen dat uit zijn mond droop? Misschien zou hij de afkeer op hun gezichten niet zien. En in momenten van helderheid misschien ook wel.


  De oude man trok zijn dolk en zette het lemmet op zijn pols. Toen hij zijn vuist balde, zag hij de slagader zwellen. Snel sneed hij hem door met het lemmet van de dolk. Zelfs het bloed dat vloeide was traag en dun. Het golfde uit de wond over zijn leren rijbroek en stroomde langs zijn dijen omlaag in zijn laarzen. Hij zat doodstil terwijl hij aan de roemrijke tijd van vroeger dacht, tot hij uiteindelijk van het bed viel.


  Het vuur laaide op en de warmte begon zich opnieuw door de tent te verspreiden. Enkele minuten later werd de tentflap opzij geslagen en twee mannen stapten binnen.


  De eerste man rende naar het lichaam en knielde ernaast. 'Lieve hemel,' fluisterde hij. 'Waarom? Hij was nog wel zo opgewekt toen u hem de opdracht gaf de kaart te halen, meneer. En hij heeft op Koningsdag veel gewonnen. Hij had het over zijn huis in de buurt van Dros Corteswain en zijn plannen voor de boerderij. Het is gewoon onbegrijpelijk.'


  De Witte Wolf stond doodstil en zijn lichtblauwe ogen gleden aandachtig door de tent. Op een klaptafel stonden een beker en een kruik waarin water had gezeten. Nu waren die met smeltend ijs gevuld. De condensatie op de tentwanden was ook in een ijsvliesje veranderd.


  Banelion hield zijn woede verborgen. De mogelijkheid van een aanval met toverkracht was niet in hem opgekomen en hij vervloekte zichzelf om deze dwaze kortzichtigheid.


  'Ik begrijp er niets van,' zei de officier die naast het lijk geknield zat. 'Waarom zou hij zelfmoord plegen?'


  'Tja, waarom doen mensen zulke dingen?' antwoordde Banelion. 'Laat het lichaam weghalen.'


  


  

  Dagorian en Zani zetten hun paarden op stal. Ze hadden de weg in stilte afgelegd, maar nu ze door de schemerige straten liepen, ging de kleine Ventriaan dicht naast de langere officier lopen. 'Ik vind dat je me moet vertellen wat daarginds is gebeurd,' zei hij.


  De Drenaise krijgsman knikte en nam Zani mee naar een kleine taveerne in een zijstraatje bij de markt. Er waren bijna geen klanten en ze gingen aan een tafel bij het raam zitten. Dagorian bestelde wijn, schonk er een beetje water bij en nam toen een klein slokje. 'Er waren demonen,' zei hij tenslotte terwijl hij zijn stem zoveel mogelijk dempte. 'Tientallen. Misschien wel honderden. Het hele huis wemelde ervan - overal, behalve in de kamer met de afweerbezweringen. Ze rukten met klauwen en tanden aan me. Ik dacht dat het vlees van mijn botten gescheurd werd.'


  'Maar je had geen verwondingen. Misschien kwam het door het verdovende middel.'


  Dagorian schudde zijn hoofd. 'Er waren wel verwondingen, Zani. Ik kan ze nog steeds voelen. Ze rukten aan mijn geest, mijn ziel als je wilt. Ze waren zelfs buiten, in de bomen. Wat nog erger was, ik voelde dat ze overal waren. Waarschijnlijk zijn ze op dit moment zelfs hier, in de schaduwen onder het plafond en bij de muren.'


  Zani keek nerveus om zich heen, maar kon niets ontdekken. 'Hoe zagen ze eruit?' Dagorian beschreef ze: met krijtwitte gezichten en uitpuilende ogen, met scherpe tanden en klauwen. Zani huiverde. Het klonk als het geraaskal van een krankzinnige, en Zani zou oneindig veel liever geloofd hebben dat het dat was. Maar ze stelden een onderzoek in naar meer dan twintig bizarre moorden, en alles wat Dagorian beschreef klonk geloofwaardig. Desondanks ging het Zani's bevattingsvermogen een heel eind te boven. Toen de Drenaise officier zweeg, vroeg Zani fluisterend: 'Wat heeft dit alles te betekenen, Dagorian?'


  'Ik weet het niet. Het verschilt hemelsbreed van wat ik indertijd heb geleerd. Maar er was ook nog iets anders. Ik werd gered door een stralende gestalte met een vlammend zwaard. Hij was het die me het heilige gebed liet opzeggen.'


  'Een stralende gestalte,' herhaalde Zani. 'Bedoel je een engel?'


  Opnieuw zag Dagorian de scepsis in de ogen van de Ventriaan groeien. 'Het spijt me, Zani. In jouw plaats zou ik ook achterdochtig zijn. Is die vent gek? Heeft de lorassium zijn waan ideeën alleen maar versterkt? Nou, hij is niet gek. Maar hij is wel doodsbang. En hij heeft wel een soort theorie.'


  'Dat klinkt in ieder geval veelbelovend,' zei Zani.


  'Alle mensen die zijn gedood - of gevlucht - waren zieners. Zij konden demonen zíén.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Stel je een leger voor dat tegen een ander leger opmarcheert. De verkenners zijn de ogen van het leger. Het eerste doel is daarom de verkenners te doden. Dan is het leger blind.'


  'Maar deze demonen kunnen niet doden. Mij hebben ze niet aangevallen. En toen de lorassium eenmaal was uitgewerkt, was jij ook buiten gevaar.'


  'Ze kunnen niet eigenhandig doden, nee. Maar ze kunnen wel emoties beïnvloeden. Dat heb ik wel in de tempel geleerd. Als hun kwaadaardigheid door een machtige tovenaar wordt gestuurd, kunnen ze tot een geweldige woede en haat aanzetten. Dat is de verklaring voor de moorden: de jongen die zijn moeder heeft gedood, de honden die hun meester aanvielen - allemaal.'


  'Ik weet weinig van demonen en ik wou dat ik er nog minder van wist,' zei Zani. 'Maar wat ik wel weet is dat dit mijn krachten verre te boven gaat. We moeten Kalizkan consulteren.'


  'Voor vanochtend zou ik het met je eens zijn geweest,' zei Dagorian. 'Nu moet ik er eerst eens over nadenken.'


  'Wat valt er nog na te denken? Hij is de grootste tovenaar in het hele rijk.'


  'Ik weet het. En daar maak ik me juist zo'n zorgen over.'


  'Ik kan je niet meer volgen.'


  'Ik heb verhalen gelezen over tovenaars die een of twee demonen konden oproepen. Hier hebben we met honderden te maken. Alleen de grootste van alle magiërs zou zo'n bezwering tot stand kunnen brengen. Een magiër met zoveel macht zou geen onbekende zijn. Hij zou rijk, beroemd en machtig zijn. Ken jij nog zo'n andere tovenaar in Usa?'


  Zani's gezicht versomberde. 'Ik heb Kalizkan vele malen ontmoet,' zei hij koeltjes. 'Hij is een edel mens en wordt door iedereen op handen gedragen. Hij redt kinderen uit de goot. Hij is aardig en geweldig geliefd. Als jij beweert dat hij demonen oproept is dat je reinste smaad en ik wil er niets meer over horen. Ik denk dat die lorassium je zinnen heeft vertroebeld, Dagorian. Je kunt maar beter naar de kazerne teruggaan om te gaan slapen. Misschien dat je morgen wat helderder kunt denken.'


  De Ventriaan schoof zijn stoel achteruit en beende naar de deur. Dagorian deed geen moeite hem terug te roepen. In zijn plaats zou hij ook sceptisch zijn geweest. Zani kwam bij de deur, trok die open en stapte naar buiten. Dagorian hoorde hem een kreet slaken. De Ventriaanse opsporingsambtenaar kwam de taveerne weer binnen wankelen terwijl het bloed uit een verschrikkelijke wond in zijn keel spoot. Drie krijgslieden in zwarte kapmantels stapten naar binnen. Ze droegen maskers. De eerste stootte een zwaard diep in Zani's buik, de twee anderen renden op Dagorian af. De Drenaise krijgsman gooide de tafel omver om hen de weg te versperren en trok toen zijn eigen zwaard. Een wapen schoot in de richting van zijn keel. Dagorian week opzij en plaatste een bovenhandse stoot die zijn tegenstander diep in de nek trof en het bot daar versplinterde. Hij was al dood voor hij goed en wel op de grond gevallen was. Dagorian sprong achteruit en trok zijn sabel uit de wond. Het zwaard van de tweede moordenaar suisde door de lucht. Dagorian sloeg zijn zwaard in een opwaartse houw omhoog, waardoor het diep in de arm van zijn tegenstander drong. De man gilde en liet zijn wapen vallen. De moordenaar die Zani in zijn buik had gestoken, gooide een mes, dat Dagorian miste, zodat het tegen de muur kletterde. De man met de gewonde arm draaide zich om en rende naar de deur. Zijn makker aarzelde en voegde zich toen bij hem. Het tweetal ontsnapte in het duister van de avond. Dagorian liep snel naar Zani, maar de kleine opsporingsambtenaar, die in een steeds groter wordende plas bloed lag, was dood.


  Woede golfde in Dagorian omhoog en hij rende de taveerne uit, achter de moordenaars aan. Het was nu donker in de straten en er was geen spoor meer van hen te bekennen. Nadat hij zijn sabel weer in de schede had gestoken, liep Dagorian terug naar de plek waar de lijken lagen.


  De taveerne-eigenaar kwam naar hem toe. 'Ik heb de wacht al laten waarschuwen,' zei hij.


  Dagorian knikte en liep tot achter in het vertrek, waar de dode moordenaar lag. Nadat hij het lichaam met zijn voet op zijn rug had gedraaid, knielde hij erbij neer en trok de kap en het masker weg. De man was een onbekende voor hem. Hij hoorde hoe de taveerne-eigenaar zacht vloekte en draaide zich met een ruk om.


  'Ken je deze kerel?'


  De taveernehouder knikte. 'Hij is hier al vaak geweest, gewoonlijk in uniform.'


  'Wie is het?'


  'Zijn naam ken ik niet, maar hij is een adjudant van Antikas Karios.'


  


  

  Voor de derde keer die middag gaf Nogusta een teken om te stoppen, zodat de paarden konden rusten. De twee merries die door Kebra en Bizon bereden werden hadden geen rust nodig, maar Nogusta's grote zwarte ruin haalde moeizaam adem en het zweet stond op zijn flanken. Nogusta streelde de slanke hals van Sterrenvuur. 'Wees niet ontmoedigd, mijn jongen,' fluisterde hij kalmerend. Je bent ziek geweest en je hebt tijd nodig om weer op krachten te komen.' De zwarte man leidde hem aan de teugel door een pijnboombosje tegen de laatste heuvelhelling op. Op de top bleef hij even staan en keek omlaag naar de groene vallei.


  'Ik kan het gewoon nog niet geloven,' zei Bizon, die bij Nogusta was komen staan. 'Verkocht aan de paardenslachter! Dat moet een vergissing zijn geweest.'


  'Geen sprake van. Hij heeft een longontsteking en de koning besloot dat hij verder geen nut meer had.'


  'Maar dit is Sterrenvuur! Hij is jarenlang het strijdros van de koning geweest. De koning houdt van dit paard.'


  'Hoed je voor de liefde van koningen,' zei Nogusta kil. 'Sterrenvuur is net zoals wij, Bizon. Hij is minstens achttien jaar oud en niet zo sterk en snel meer als vroeger. Skanda kon hem niet meer gebruiken en daarom werd hij verkocht om geslacht te worden.'


  'Als hij zo nutteloos was, waarom heb je hem dan gekocht?'


  'Hij heeft een beter lot verdiend.'


  'Misschien wel, maar wat doe je als hij dadelijk dood neervalt?' wierp Bizon tegen. 'Ik bedoel... kijk nou hoe hij eraan toe is! Paarden overleven longrot niet.'


  'Die diagnose klopt niet. De spieren zijn niet weggeteerd. Het is gewoon een ontsteking en die zal door de berglucht snel genezen. Maar als hij sterft, dan zal het onder de open hemel zijn, vrij en trots, tussen vrienden die iets om hem geven.'


  'Het is maar een paard,' hield Bizon vol. 'Denk je werkelijk dat het hem iets kan schelen wie er bij hem zijn als hij sterft?'


  'Mij kan het iets schelen.'


  Nadat hij de teugels had opgepakt begon Nogusta aan de lange wandeling, omlaag de vallei in. Bizon en Kebra reden vast vooruit en tegen de tijd dat de zwarte krijgsman met het strijdros de vlakke grond had bereikt, hadden zijn twee makkers naast een beekje een kamp opgeslagen. Bizon had droog hout voor een vuur gesprokkeld en Kebra pakte pannen en borden uit voor het avondmaal.


  Nogusta zadelde de zwarte ruin af en begon hem te roskammen. Het was een enorm paard, bijna achttien palmen hoog, met een sterke, gebogen hals en een prachtige rug. Een witte vlek in de vorm van een ster sierde zijn voorhoofd. 'Rust maar wat, mijn vriend,' zei Nogusta. 'Het gras is hier mals.'


  De vermoeide ruin stapte het open veld op en begon te grazen.


  'Dit is een prachtige plek,' zei Kebra. 'Goed akkerland. Als ik twintig jaar jonger was, zou ik hier een boerderij bouwen.'


  Toen de schemering inviel, lieten de prairiehazen zich zien. Kebra schoot er twee, vilde ze en maakte ze schoon, waarna hij het verse vlees in de bouillon gooide.


  Nogusta wikkelde zich in zijn mantel en ging met zijn rug tegen een boom zitten. Het was vredig hier en het uitzicht was geweldig. Besneeuwde bergtoppen tekenden zich op de lijn van de horizon af en talloze heuvels en valleien lagen voor hen. Ver in het oosten kon hij een maagdelijk woud zien dat gedeeltelijk door mist werd omhuld. In het westen glinsterde een meer bloedrood in het afnemende zonlicht. Kebra had gelijk, dit was een plek om iets te bouwen. Hij stelde zich een breed, laag huis voor, met ramen die uitkeken op de bergen. Paarden en rundvee zouden hier gras in overvloed vinden. Hij keek met liefdevolle blik naar de bergen. Wat hadden de daden van de mensen te betekenen, vergeleken bij deze reuzen van de natuur? Het kwaad van de mens leek hier nietig, klein en onbeduidend. De bergen interesseerden zich niet voor de grillen van koningen en prinsen. Ze waren hier allang voor de mens en ze zouden hem overleven. Misschien zouden ze hier zelfs nog zijn als de zon doofde en de eeuwige duisternis over de planeet neerdaalde.


  Kebra bracht hem een bord eten en de twee mannen zaten in vriendschappelijke stilte bijeen terwijl ze van hun maaltijd genoten. Bizon werkte zijn eten snel naar binnen, pakte vervolgens een platte pan en liep een eind stroomopwaarts, op zoek naar goud.


  'Hij zal niets vinden,' zei Kebra. 'Er zit hier geen goud.'


  'Zo is hij een tijdje bezig,' zei Nogusta met een trieste toon in zijn stem.


  'Je verwacht nog steeds dat we achtervolgd zullen worden?'


  Nogusta knikte. 'Malikada is weinig vergevingsgezind. Hij zal mannen achter ons aan sturen en ik zal hen doden. En waarom? Vanwege de arrogantie van één man.'


  'We zouden hen misschien kunnen ontlopen,' merkte Kebra op.


  Nogusta haalde een keer diep adem en kwam overeind. 'Misschien. Ik heb geen nieuwe visioenen meer gehad die me iets anders voorspelden. Maar de dood ligt op de loer, Kebra. Ik kan het gewoon ruiken.'


  Kebra gaf geen antwoord. In dit opzicht had Nogusta het zelden bij het verkeerde eind.


  Sterrenvuur liep dichter naar de twee mannen toe. Er klonk nog steeds een lichte reutel in zijn ademhaling. Nogusta kwam soepel overeind en streelde de lange hals van de ruin.


  'Bizon zou wel eens gelijk kunnen hebben,' zei Kebra. 'Het lijkt niet zo verstandig om te proberen op een ziek paard aan je achtervolgers te ont snappen.'


  'Hij is slecht gestald geweest. Mijn vader had verstand van dit soort dingen. Hij maakte het stro altijd nat en lette erop dat de stallen schoon waren. En Sterrenvuur heeft al een hele tijd onvoldoende beweging gehad.'


  'Dat bedoelde ik niet,' zei Kebra zacht.


  'Ik weet het, mijn vriend. Het is niet verstandig.' Hij grinnikte. 'Maar ik zou het zo weer doen.'


  


  

  Ulmenetha keek vanaf de daktuin hoe het leger de stad uit marcheerde: vierduizend Drenaise voetknechten in rijen van drie en drieduizend Ventriaanse ruiters in colonnes van twee. Achter hen kwamen de wagens met voorraden en ontmantelde belegeringstoestellen en ballista's. In Usa had men bericht gekregen dat het leger van Cadia optrok en Skanda kon haast niet wachten om slag met hen te leveren.


  De koning had niet de moeite genomen Axiana nog een laatste keer te bezoeken, maar had haar via Kalizkan een boodschap doen toekomen. Ulmenetha had de tovenaar ontlopen, en ze bleef op haar kamer tot hij weer vertrokken was. Nu stond ze hoog boven de juichende menigte terwijl Skanda de stad uit reed. De mensen strooiden rozenblaadjes voor zijn paard en hij wuifde glimlachend naar hen.


  Verbazingwekkend, dacht Ulmenetha. Een paar jaar geleden was hij een vijand die hun land was binnengevallen, iemand die door allen werd gevreesd. Nu was hij hun held, ondanks de onophoudelijke oorlogen en de vernietiging van het keizerrijk. Hij was een god.


  Ze vroeg zich vluchtig af of het anders zou zijn als hij lelijk was geweest. Kon een lelijkerd zo'n verering bij de mensen oproepen? Waarschijnlijk niet. Maar Skanda was niet lelijk, hij was lang en knap, met goudblond haar, een innemende glimlach en geweldige charme. Wat zijn we soms toch dwaas, concludeerde ze. Verleden jaar had Skanda tienduizend raq aan het stadsweeshuis geschonken, een honderdste van het bedrag dat hij aan de oorlog had besteed. En toch had hij er de harten van de mensen mee gewonnen. Overal in de stad werd erover gepraat. In dezelfde maand was een gerespecteerde priester ervan beschuldigd dat hij een jonge priesteres had willen verleiden. Hij was veroordeeld en uit U sa verbannen. Ook hier praatte de hele stad over. Twee uitersten, vond Ulmenetha. Het levenswerk van de priester werd na een ondoordachte missstap door het slijk gehaald. De mensen beschimpten hem. Maar de grootste moordenaar in het hele keizerrijk kon hun liefde winnen door een klein deel van het geld weg te schenken dat hij uit de schatkist van de stad had geroofd.


  Ulmenetha zuchtte. Wie zou dat ooit kunnen begrijpen?


  Toen de laatste soldaten uit de stad vertrokken waren, liep ze op haar gemak terug door de bovenste verdiepingen van het paleis tot ze bij de grote keukens beneden kwam. De bedienden hadden weinig te doen en zaten wat met elkaar te praten. Ulmenetha maakte een ontbijt met kaas en eieren voor zichzelf klaar, waarna ze nog een boterham nam die ze dik met aardbeienjam besmeerde.


  Onder het eten luisterde ze naar de gesprekken van het personeel. Ze hadden het over een jonge Drenaise officier die krankzinnig geworden was en eerst een Ventriaanse opsporingsambtenaar en vervolgens een stafofficier van Antikas Karios had neergestoken. Soldaten kamden de stad uit op zoek naar hem. Anderen waren in zuidelijk richting uitgereden om te kijken of hij zich misschien had aangesloten bij de mannen die met de Witte Wolf naar huis trokken.


  Nadat Ulmenetha weer naar de hogere verdiepingen was geklommen, zocht ze Axiana op. De koningin zat op haar balkon. Ze had een breedgerande hoed op om haar gezicht tegen de lentezon te beschermen.


  'Hoe voel je je vandaag?' vroeg Ulmenetha.


  'Ik voel me uitstekend,' antwoordde Axiana. 'Kalizkan wil dat ik bij hem intrek. Hij wil dicht bij me zijn wanneer de jongen wordt geboren.'


  Ulmenetha had het gevoel alsof een kille hand zich om haar hart legde. 'Wat heb je hem geantwoord?'


  'Ik zei dat ik er eens over zou nadenken. Heb je dat trouwens gehoord, van Dagorian?'


  'Dagorian?'


  'Die knappe jonge officier die me altijd zo aanstaart. Ik heb je over hem verteld.'


  'Ik herinner het me weer. Wat heeft hij gedaan?'


  'Ze zeggen dat hij krankzinnig is geworden en een paar mensen heeft gedood. Ik kan het maar moeilijk geloven. Hij heeft van die zachtmoedige ogen.'


  'Het uiterlijk kan bedrieglijk zijn,' zei Ulmenetha.


  'Ik veronderstel van wel.' Ze zweeg even en vervolgde toen op opgewekte toon: 'Ik ben naar het huis van Kalizkan geweest. Het is erg gerieflijk. Hij heeft een prachtige tuin. En hij is zo grappig. Jij mag hem ook graag, nietwaar?'


  'Ik heb altijd van zijn gezelschap genoten,' gaf Ulmenetha toe. 'Maar ik denk dat je beter hier kunt blijven.'


  'Waarom?' vroeg Axiana terwijl ze opkeek.


  Ulmenetha wist niet goed wat voor verklaring ze moest geven. Ze dacht er in de verste verte niet aan de koningin te vertellen wat ze op de daktuin had gezien. 'In zijn huis wemelt het van de krijsende kinderen,' zei ze tenslotte, 'en de meesten van zijn bedienden zijn mannen. Ik denk dat je je hier meer op je gemak zult voelen.' Ze zag hoe Axiana's gezicht verstrakte. 'Maar je moet het zelf beslissen, mijn kind. Doe wat je zelf het beste lijkt.'


  Axiana ontspande zich en glimlachte. 'Je hebt waarschijnlijk gelijk. Ik zal over je raad nadenken. Wil je iets voor me doen?'


  'Natuurlijk.'


  'Zoek eens uit wat er met Dagorian is gebeurd.'


  'Dat is misschien te gruwelijk,' waarschuwde Ulmenetha.


  'Doet er niet toe.'


  'Ik ga er meteen achteraan.'


  Nu Antikas Karios en zijn staf uit de stad waren vertrokken, was het de militie die naar de verdwenen officier zocht. Ulmenetha liep naar hun kantoor, twee mijl verderop. Daar vertelde een magere klerk met diepliggende ogen haar over de moord op Zani. Ze vroeg aan welke zaak de twee mannen hadden gewerkt en kreeg te horen dat het met een reeks moorden te maken had. Ze bleef aandringen op nadere details.


  'Wat hebt u met die zaak te maken, mevrouw?' vroeg de klerk achterdochtig.


  'Ik ben de vroedvrouw van de koningin en zij heeft me persoonlijk gevraagd de feiten na te gaan. Zij kent die jonge officier.'


  De uitdrukking op het gezicht van de man veranderde op slag en hij schonk haar een kruiperige glimlach. 'Ik begrijp het. Zal ik misschien een stoel voor u halen?'


  'Nee, het is goed zo. U wilde me net de details van hun onderzoek gaan vertellen.'


  Hij leunde voorover over de brede balie die hen van elkaar scheidde. 'De papieren die op hun zaak betrekking hebben zijn niet langer hier, mevrouw,' zei hij terwijl hij zachter begon te praten. 'Ze zijn naar het kantoor van Antikas Karios overgebracht. Maar ik kan u wel vertellen dat hun onderzoek zich richtte op de moord op ettelijke mystici. Ik heb het er zelf nog met Zani over gehad. Hij was ervan overtuigd dat er meer achter die moorden stak dan zo op het oog leek.'


  'Ik begrijp het. En waar werd Zani vermoord?'


  Hij gaf haar het adres van de taveerne en Ulmenetha begon aan een volgende wandeling door de stad. Het was al middag voor ze de taveerne bereikte. De gelagkamer was behoorlijk vol en ze baande zich een weg tussen de mensen door, op zoek naar de taveernehouder, maar kreeg te horen dat hij bij familie in het westelijke deel van de stad op bezoek was. Bij alle drukte en het lawaai was het zinloos verdere vragen te stellen. Ze vond een plaats helemaal achter in de gelagzaal en bestelde een middagmaal van geroosterde kip, en enkele punten versgebakken vruchtenvlaai met slagroom toe. Vervolgens leunde ze op haar gemak achterover en wachtte tot de middagdrukte voorbij zou zijn. Ze bleef bijna twee uur in de taveerne zitten en toen de meeste mensen verdwenen waren, wenkte ze een dienster.


  'Was jij hier toen die moorden gepleegd werden?' vroeg ze.


  Het meisje schudde haar hoofd. 'Wilde u misschien nog iets eten?' vroeg ze.


  'Ja. Breng nog maar een stuk vlaai. Waren er die avond misschien andere diensters aanwezig?'


  'Ja, Dilian.'


  'Is die hier ook?'


  'Nee. Zij is met Pavik weggegaan.'


  'Pavik?'


  'De eigenaar van de taveerne,' antwoordde het meisje terwijl ze wegliep. Enkele ogenblikken later beende een gezette vrouw van voor in de vijftig naar de plaats waar Ulmenetha zat. 'Waarom val je mijn personeel lastig?' vroeg ze strijdlustig terwijl ze haar stevige armen voor haar omvangrijke boezem kruiste. 'En waarom ben je zo geïnteresseerd in de verblijfplaats van mijn man?'


  'Ik stel een onderzoek in naar de moorden,' zei Ulmenetha.


  De vrouw lachte honend. 'Ach, ik begrijp het. Nu het leger de stad uit is, heeft de stadspolitie haar macht aan jou overgedragen, hè? Zit het zo, vette koe?'


  Ulmenetha glimlachte allerliefst. 'Misschien geef je er de voorkeur aan mijn vragen in de stadsgevangenis te beantwoorden, jij afgelebberde slet. Nog één belediging van jouw kant en ik zal de wacht ontbieden om je te arresteren.' Ulmenetha had zacht en vol zelfvertrouwen gesproken en haar dreigement maakte zo'n indruk dat er van de poeha van de ander op slag niet veel meer over was.


  'Wie ben je?' vroeg de vrouw terwijl ze haar lippen aflikte.


  'Ga zitten,' beval Ulmenetha.


  De vrouw liet zich op de stoel tegenover haar zakken.


  'Ik ben hierheen gestuurd door iemand uit de hoogste kringen, iemand die het je heel erg onaangenaam zou kunnen maken. Goed, vertel me nu alles wat je over die moorden weet.'


  'Ik was er niet bij. Mijn man heeft het allemaal gezien.'


  'Wat heeft hij je verteld?'


  'Dit is niet eerlijk,' zei de vrouw dreinend. 'We hebben te horen gekregen wat we moesten zeggen. En dat hebben we gedaan. We hebben onze plicht gedaan, Pavik en ik. Met... met politiek willen we ons niet inlaten.'


  'Wie heeft je gezegd wat je moest zeggen?'


  'Iemand uit de hoogste kringen die het me heel erg onaangenaam zou kunnen maken,' blafte de vrouw, die weer iets van haar moed terugvond.


  Ulmenetha knikte. 'Ik begrijp je angst. En je hebt groot gelijk dat je niet in de intriges van de adel verwikkeld wilt raken. Maar je hebt me al veel verteld.'


  'Ik heb je helemaal niets verteld.'


  Ulmenetha keek de vrouw in haar bange ogen. 'Je hebt me net verteld dat je man over de moorden gelogen heeft. Ik moet daarom aannemen dat die officier, Dagorian, de moorden niet heeft gepleegd. Dat betekent dat je een onschuldige van een misdaad hebt beticht. Wat voor intriges er ook spelen, je riskeert nu de doodstraf.'


  'Nee! Pavik heeft die eerste man de waarheid verteld. De zuivere waarheid. Toen is die oudere man gekomen en die heeft hem opgedragen iets anders te zeggen. Vervolgens heeft hij Pavik opgedragen de stad voor een paar dagen te verlaten.'


  'En hoe heette die oudere man?'


  'Wie ben jij?'


  'Ik woon in het koninklijk paleis,' zei Ulmenetha zacht. 'Vooruit, kom op met die naam.'


  'Antikas Karios,' fluisterde de vrouw.


  'Wat is er die avond werkelijk gebeurd?'


  'Die onderzoeksambtenaar, Zani, is vermoord toen hij de taveerne verliet. Vervolgens probeerden drie man de Drenai te vermoorden. Hij doodde er een en verwondde een tweede, waarna ze op de vlucht sloegen. Dat is alles wat ik weet. Maar alsjeblieft, in vredesnaam, vertel aan niemand dat ik je dat heb verteld. Zeg maar dat je het hebt gehoord van iemand die die nacht in de taveerne was. Wil je dat doen?'


  'Dat zal ik doen. Je zegt dat je man en de dienster de stad hebben verlaten. Weet je waar ze heen zijn gegaan?'


  'Nee. Antikas Karios heeft een rijtuig gestuurd om hen op te halen.'


  'Ik begrijp het. Bedankt voor je hulp.' Ulmenetha stond op.


  De vrouw kwam op haar beurt overeind en greep de priesteres bij haar arm. 'Je zegt niets, hè? Dat heb je beloofd!'


  'Ik beloof het je.'


  Ulmenetha verliet de taveerne. Ze keek achterom en zag de vrouw met een angstig gezicht voor het raam staan. Die ziet haar man nooit meer terug, dacht ze.


  


  

  Toen Dagorian die avond de taveerne verliet, rende hij terug naar zijn verblijf in de nieuwe kazerne, waar hij zich verkleedde. Hij liet zijn borstkuras en scheenplaten achter, pakte het beetje geld dat hij had gespaard, en liep in het donker de stad weer in.


  De dood van Zani was een schok geweest, maar de ontdekking dat de moordenaars door Antikas Karios waren gestuurd was een bittere slag voor hem. Dagorian begreep nu dat hij in veel groter gevaar verkeerde dan hij aanvankelijk had gedacht. Antikas Karios had geen enkele reden om hem te willen doden en dat betekende dat het bevel van Malikada zelf gekomen moest zijn. En zoals Banelion hem al had duidelijk gemaakt, had Dagorian niet de macht om het tegen een dergelijke vijand op te kunnen nemen.


  Wat erger was, die hele vervloekte geschiedenis hield ongetwijfeld verband met de moorden op de mystici en die demonen boven Usa. Het was daarom waarschijnlijk dat men van twee kanten jacht op hem zou maken. Hij zat klem tussen het leger en de magie.


  Dagorian was nooit banger geweest. Hij had geen plan, behalve dat hij zou proberen in het oudste deel van de stad te komen. Daar kon hij onderduiken tussen de talloze armen en ontheemden, bedelaars en dieven, hoeren en boefjes. Het was de dichtstbevolkte wijk van de stad, met smalle, kronkelende straatjes, donkere steegjes en stille portieken.


  Het was bijna middernacht toen Dagorian zich uitstrekte voor de deur van een oud pakhuis. Hij was uitgeput en bijna wanhopig.


  Uit de schaduwen die door de maan werden geworpen dook een gestalte op. Dagorian sprong weer overeind, zijn hand op het gevest van zijn mes. In het maanlicht kon hij zien dat de man geen moordenaar was, maar een bedelaar die in lompen was gehuld. De man kwam voorzichtig op hem toe. Hij was graatmager en zijn skeletachtige gezicht zat vol littekens van zweren. 'Een koperstukje alstublieft, meneer, voor een ongelukkig slachtoffer van de oorlog.'


  Dagorian ontspande zich en wilde net naar zijn geldbuidel tasten, toen de man met een roestig mes in zijn hand naar voren sprong. Dagorian sprong opzij, blokkeerde de arm met het mes en plaatste een rechtse directe tegen de kin van de bedelaar. De man viel als een blok tegen de deur van het pakhuis en kwam met zijn hoofd tegen de deurpost terecht. Dagorian wrong het mes uit zijn hand en gooide het een eind weg. De man zonk op zijn hurken.


  'Hier met je kleren,' zei de officier terwijl hij zijn eigen mantel en hemd uittrok.


  De man knipperde met zijn ogen in het maanlicht en keek vol onbegrip op naar de Drenai.


  'Je kleren, man. Ik heb ze nodig. Jij krijgt deze lekkere mantel in ruil.'


  Langzaam trok de bedelaar zijn voddige jas uit, en het vuile hemd dat hij daaronder droeg volgde.


  'En je schoenen,' zei Dagorian. 'Je broek mag je houden. Ik denk dat ik liever gehangen word dan dat ik die aantrek.'


  Het lichaam van de man was krijtwit in het maanlicht; kriskras over zijn borst en rug liepen talloze littekens - de sporen van vele zweepslagen. De officier hulde zich in de kleren en de jas, waarna hij ging zitten om de laarzen van de man aan te trekken. Ze waren van goedkoop leer en zo dun als papier.


  'Jij bent degene die ze zoeken,' zei de bedelaar plotseling. 'De Drenaise moordenaar.'


  'Het eerste deel klopt,' zei Dagorian.


  'Jij kunt niet voor een bedelaar doorgaan. Je bent te schoon. Te goed gewassen. Je moet je een paar dagen gedeisd houden, je haar smerig laten worden, rouwranden aan je vingernagels krijgen.'


  'Een aangename gedachte,' antwoordde de Drenai, maar hij wist dat de man gelijk had. Hij keek naar de bedelaar, die geen moeite had gedaan om zich aan te kleden, ondanks de nachtelijke koude. Hij wacht tot ik hem dood, dacht Dagorian plotseling. En dat zou ik ook moeten doen. 'Kleed je aan en maak dat je wegkomt,' zei hij.


  'Erg snugger ben je niet, hè?' zei de bedelaar terwijl hij het dure hemd van blauwe wol aantrok en tegen hem grijnsde met een mond waarin de nodige tanden ontbraken.


  'Had je dan liever dat ik je de keel afsneed?'


  'Het gaat er niet om wat ik liever heb, jongen. Het gaat om overleven. Maar ik ben je dankbaar.' De bedelaar stond op en sloeg de zwarte mantel om zijn magere schouders. Je kunt maar beter op zoek gaan naar een schuilplaats. Als je hen een paar dagen uit handen weet te blijven, zullen ze denken dat je uit de stad bent ontsnapt. Daarna kun je in actie komen.'


  'Ik ken de stad helemaal niet,' moest Dagorian bekennen.


  'Veel geluk dan maar,' zei de bedelaar. Met de laarzen in zijn linkerhand liep hij naar de plek waar het mes lag en raapte het op. Toen was hij verdwenen.


  Dagorian liep weg en sloeg een donker steegje in. De man had gelijk. Hij had een schuilplaats nodig. Maar waar kon een mens zich verstoppen voor magische krachten?


  Hij voelde de paniek in zich omhoog komen en onderdrukte die. De Witte Wolf had hem veel geleerd, maar de meest waardevolle les was dat hij zijn hoofd koel moest houden wanneer hij in gevaar was. 'Denk snel als het nodig is, maar denk ná! Altijd!' Dagorian haalde een paar keer diep adem om kalmer te worden en leunde tegen een muur. Denk na! Waar werden magische krachten op een afstand gehouden? In een gewijde tempel. Hij vroeg zich af of hij naar een van de vele kerken zou gaan, maar dat bete kende dat hij asiel zou vragen. Het gebouw mocht dan wel gewijd zijn, maar hij legde daardoor zijn leven in de handen van de monniken En zelfs al zouden ze hem niet verraden, hij zette hun leven op het spel. Nee, die mogelijkheid was uitgesloten. Waar kon hij dan heen? Naar het huis van een bevriende tovenaar die afweerbezweringen om hem heen kon leggen. Maar hij kende geen tovenaars - behalve Kalizkan.


  Toen trof de gedachte hem als een bliksemflits: de oude vrouw die door haar zoon was gedood. Zij had op alle deuren van de binnenste kamers afweerbezweringen aangebracht.


  Dagorian bleef doorlopen en probeerde zich te oriënteren. De oude vrouw had in het noordelijke deel van het oude stadskwartier gewoond. Hij keek omhoog, maar de hemel waS zwaarbewolkt en hij kon geen sterren zien. Een uur lang liep hij voort. Twee keer zag hij soldaten van de stadswacht en moest hij snel in de schaduwen wegduiken.


  Tenslotte bereikte hij het huis van de vrouw. Nadat hij achterom gelopen was, klom hij over de muur en stapte het huis binnen. In de achterkamer waren geen ramen en Dagorian stak een lamp aan. De bloedvlekken zaten nog steeds op de muren en de runenstenen lagen nog altijd op tafel verspreid. Hij keek naar de deuren. In allebei zat een driehoek met een slang gekerfd.


  In de hoop dat de afweerbezweringen nog steeds werkten, liep hij naar een smal bed in de hoek en blies de lamp uit.


  Hij viel onmiddellijk in slaap.


  


  

  Hij zat in een spelonk en er brandde een vuur. Hij voelde zich verward en heet. 'Kalm blijven, jongen,' zei een vertrouwde stem. Hij probeerde die thuis te brengen en herinnerde zich de stralende gestalte die hem bij het huis van de tovenaar te hulp was gekomen.


  'Wat doe ik hier?' vroeg hij terwijl hij overeind ging zitten en om zich heen keek. De spelonk was leeg en toen de stem weer sprak, drong het tot hem door dat die uit het oplaaiende vuur kwam.


  'Je bent niet hier. Er bestaat geen hier. Dit is een plaats van de geest. Je lichaam ligt in het huisje van de vrouw. Dat was een goed idee. Daar zullen ze je niet vinden. '


  'Waarom laatje jezelf niet zien?'


  'Alles op z'n tijd, mijn jongen. Heb je wijs kunnen worden uit de aanwijzingen? Begin je langzamerhand te begrijpen wat er aan de hand is?'


  'Nee. Het enige wat ik weet, is dat Malikada me dood wil hebben.'


  'Malikada interesseert zich absoluut niet voor je, Dagorian. Je bent een heel klein radertje in een enorm plan. Kalizkan - of beter gezegd, het wezen dat zich Kalizkan noemt - is een vorst der demonen, met enorme macht. Hij wil de Bezwering der Drie Koningen weven. Als hij daarin slaagt, zal de wereld zo veranderen dat de mensen die niet meer zullen herkennen. De demonen zullen weer wezens van vlees en bloed worden en de twee werelden zullen tot één samensmelten.'


  Dagorian hief een hand op. 'Wacht eventjes. Het begint me gewoon te duizelen! De twee werelden? Wat betekent dat?'


  'Eonen geleden leefden de schepselen die wij demonen noemen gewoon in ons midden. Vormveranderaars, bloeddrinkers, weerwezens. Duizenden jaren lang voerden wij oorlog tegen hen. Toen kwamen er drie koningen bij elkaar en met behulp van een machtige tovenaar hebben zij de wereld veranderd, waarbij de demonen naar een andere plaats verbannen werden, een grijs rijk van de geest. Met behulp van bloedmagie kunnen tovenaars nog steeds demonen oproepen door gedurende enkele vluchtige hartslagen een poort te openen. Maar wanneer de bezwering zijn kracht verloren heeft, keren de demonen naar het grijze rijk terug. Kalizkan probeert de Bezwering van de Drie Koningen te herhalen.'


  'En is hij daartoe in staat?'


  'Hij is er al mee begonnen, mijn jongen. De Ventriaanse keizer was de eerste die geofferd werd. Maar de bezwering eist drie mensenoffers, elk een koning, en iedere koning moet machtiger zijn dan de vorige. Wanneer de laatste dodelijke slag is toegebracht, zal de wereld opnieuw vervloekt zijn zoals in lang vervlogen tijden. De bloeddrinkers zullen terugkeren. '


  'Drie koningen? Dan zal hij Skanda proberen te doden! Ik moet naar hem toe. '


  'Dat is onmogelijk. Zijn dood is slechts een kwestie van uren en zelfs op het snelste paard zou je het leger niet binnen een dag bereiken. Morgen om deze tijd zal het Drenaise leger vernietigd zijn en ligt Skanda vastgeketend op het altaar. ' 


  'Lieve hemel! Kan ik dan helemaal niets doen?'


  'Jij kunt de derde koning redden.'


  'Er is geen koning machtiger dan Skanda.'


  'Zijn ongeboren zoon is er ook nog. Als het lot hem toestaat te leven, zal hij nog machtiger worden dan zijn vader. Maar Kalizkan is van plan hem te vernietigen.'


  'Ik kan niet naar het paleis gaan. Ze zoeken me overal.'


  'Als je dat niet doet is alles verloren.'


  


  

  Dagorian ontwaakte en merkte dat het kille zweet hem uitgebroken was. Maar toen hij de stevige muren van het huis zag, voelde hij de opluchting langzaam in zich terugstromen. Het was een droom geweest. Hij lachte om zijn dwaasheid en viel nogmaals in slaap.


  


  

  In zijn mantel gewikkeld tegen de nachtelijke koude, leunde Nogusta met zijn rug tegen een boom en gooide nog een tak op het vuur. Bizon snurkte zachtjes en in de stilte van de nacht was het geluid merkwaardig geruststellend. Nogusta trok een van de ruitvormige werpmessen uit de zwarte bandelier die schuin over zijn borst hing en begon er gedachteloos mee te spelen. Het zilverkleurige staal glansde in het maanlicht.


  Ushuru zou deze plek prachtig gevonden hebben: de afgelegen schoonheid hoog in de enorme uitgestrektheid van de bergen, de maagdelijkheid van wouden en bossen. Ze zou hier gelukkig zijn geweest. Zij tweeën zouden hier gelukkig zijn geweest, verbeterde hij zichzelf.


  De tijd had het verdriet niet laten slijten. Misschien had hij dat ook wel niet gewild.


  Zijn geest schoot terug door de jaren en opnieuw zag hij de enorme woonkamer. Ze hadden allemaal zitten lachen en grappen gemaakt terwijl ze rond de haard zaten. Zijn vader en twee broers waren net teruggekomen uit Drenan, waar ze met het leger hadden onderhandeld over een nieuw contract voor de levering van honderd paarden, en dat hadden ze uitbundig gevierd. Hij kon Ushuru nog steeds op de bank zien zitten, haar lange benen onder zich getrokken. Ze was een droommisleider aan het maken voor Nogusta's jongste neef. Een web van in elkaar gedraaid paardenhaar dat in een cirkel van gevlochten twijgen werd geweven. Als de misleider boven zijn bed werd gehangen, zouden nachtmerries erdoor aangetrokken worden, waarna ze vervolgens in het web verstrikt raakten en de slaper niet meer konden kwellen.


  De twintig jaar oude Nogusta liep naar haar toe en legde zijn arm over haar schouder. Hij kuste haar zacht op haar wangen. 'Het is een fraai stukje werk,' zei hij tegen haar.


  Ze glimlachte. 'Het zal de slaapdemonen rondom de tuin leiden.'


  Hij grinnikte. Ze had de westelijke taal goed geleerd, maar haar vertalingen waren altijd te letterlijk. 'Mis je de landen van Opal?' vroeg hij haar in de oude taal.


  'Ik zou mijn moeder graag weer eens zien,' zei ze. 'Maar verder ben ik meer dan tevreden.' Ze weefde verder aan het web.


  'Door welke dromen wordt Kynda gekweld?' vroeg hij.


  'Van vuur. Hij wordt door vuur omringd.'


  'Hij heeft zijn vingers verleden week aan het smidsvuur gebrand,' zei Nogusta. 'Kinderen leren van zulke pijnlijke fouten.' Nog terwijl hij sprak, vormde zich een helder beeld in zijn hoofd. Een klein meisje dat van een steile helling viel. Tijdens haar val haakte haar voet achter een uitstekende boomwortel, waardoor haar been brak. Nogusta stond op.


  'Wat is er, mijn lief?' vroeg Ushuru.


  'Een kind dat gewond geraakt is in de heuvels. Ik ga het zoeken.' Hij had haar nog een keer gekust, ditmaal op haar mond. Daarna had hij het huis verlaten.


  De herinnering brandde nu met een subtiele pijn in zijn binnenste. Hij was destijds twintig jaar oud geweest, en het was de laatste keer geweest dat hij haar had gekust. De volgende keer dat hij haar zag, nog geen tien uur later, was ze een lijk, haar schoonheid door messen en vuur vernietigd. Kynda's nachtmerrie was werkelijkheid geworden, vlammen die brullend in zijn slaapkamer oplaaiden.


  Maar dat wist hij allemaal niet toen hij op weg ging om het dorpsmeisje te zoeken. Toen hij bij haar kwam, had ze het bewustzijn verloren. Nadat hij het kind had bevrijd, spalkte hij haar been en droeg haar terug naar het dorp. Het verbaasde hem dat hij geen mensen tegenkwam die haar aan het zoeken waren. Kort na het aanbreken van de dag liep hij het dorp vanaf de noordkant binnen.


  Een menigte stroomde het dorpshuis uit toen hij dichterbij kwam. Het meisje was nu weer bij kennis. Haar vader, Grinan de bakker, rende naar voren. 'Ik ben gevallen, pappie,' zei ze. 'Ik heb mezelf bezeerd.'


  Nogusta zag dat het hemd van de bakker onder het roet zat. Hij vond het maar vreemd.


  Grinan tilde zijn dochter uit Nogusta's armen. Toen zag hij de spalk.


  'Ik vond haar bij de Sealacvallei,' zei Nogusta. 'Ze heeft haar been gebroken, maar de breuk is recht doormidden. Hij zal wel goed genezen.'


  Niemand zei een woord. Nogusta wist dat de dorpelingen weinig van zijn familie moesten hebben, maar desondanks was hun reactie op z'n zachtst gezegd vreemd. Toen zag hij dat een aantal mannen in de menigte schroeiplekken op hun kleren hadden.


  Van achter uit de menigte kwam Menimas, de edelman. Hij was een lange, magere vent met diepliggende ogen en een ringbaard die in een volmaakte cirkel was geknipt. 'Ophangen die vent!' riep hij. 'Hij is een demonenvereerder!'


  Aanvankelijk drong de betekenis van de woorden niet tot hem door. 'Waar heeft hij het over?' vroeg Nogusta aan Grinan.


  De man ontweek zijn blik. Hij keek naar zijn dochter. 'Heeft deze man je meegenomen, Flarin?' vroeg hij haar.


  'Nee, pappie. Ik ben in het bos van de helling gevallen. Ik heb mijn been bezeerd.'


  Menimas stapte naar voren. 'Hij heeft het kind betoverd. Ophangen moeten we hem, zeg ik jullie!'


  Een ogenblik lang bewoog niemand zich, toen renden enkele mannen op Nogusta toe. Hij sloeg twee van hen neer, maar ze waren gewoon met te velen en hij werd tegen de grond geworpen. Ze bonden zijn armen op zijn rug en sleurden hem naar de eik op het marktplein. Er werd een touw over een hoge tak gegooid en hij kreeg een strop rond zijn nek gelegd.


  Hij werd omhoog gehesen en het touw brandde in zijn keel. Hij hoorde Menimas gillen: 'Sterf, zwarte schoft die je bent!' Toen verloor hij het bewustzijn.


  Ergens in de duisternis werd hij zich weer van gewaarwordingen bewust, warme lucht die in zijn longen werd gestuwd. Hij kon hem voelen stromen terwijl zijn longen zich vulden. Toen voelde hij de warmte van een mond op de zijne die nog meer lucht in zijn gretige longen blies. Langzamerhand volgden er andere gewaarwordingen: een brandende pijn rond zijn keel; de koelte van de grond onder zijn rug. Sterke handen drukten op zijn borst en hij hoorde een bevelende stem: 'Ademen jij, verdomme nog aan toe!'


  De warme lucht stroomde nu niet langer, en Nogusta, die zuurstoftekort kreeg, zoog een enorme sidderende ademtocht naar binnen.


  Hij opende zijn ogen en merkte dat hij op de grond lag en naar de bladeren van de eik staarde. Het touw hing nog steeds over de dikke tak, maar het was doorgesneden. Het gezicht van een vreemdeling verscheen in zijn gezichtsveld. Nogusta wilde iets zeggen, maar hij kon alleen een ge kraak uitbrengen. 'Niet praten,' zei de man met de grijze ogen. 'Je keel is gekneusd, maar je overleeft het wel. Kom, dan zal ik je helpen opstaan.'


  Nogusta kwam moeizaam overeind. Er stonden soldaten op het plein en twaalf mensen stonden in het midden van een kring van bewakers.


  Nogusta raakte zijn keel aan. De strop hing er nog steeds omheen. Hij tilde hem over zijn hoofd. De huid eronder was rauw en bloedde. 'Ik... heb... een kind... gered,' wist hij uit te brengen. 'En zij... vielen me... aan... Ik weet niet... waarom.'


  'Ik wel,' zei de man. Hij legde een slanke hand op Nogusta's schouder. 'Afgelopen nacht hebben deze mensen jullie huis platgebrand. Ze hebben je familie gedood.'


  'Mijn familie? Nee, dat... dat kan niet waar zijn!'


  'Ze zijn allemaal dood, en ik wil je mijn deelneming betuigen. Ik kan je niet zeggen hoezeer het me spijt. De moordenaars dachten... hun was voorgespiegeld... dat jouw familie een kind had ontvoerd voor... een of ander bloedoffer. Het zijn eenvoudige, domme mensen.'


  De pijn in zijn keel was nu vergeten. 'Ze hebben ze toch zeker niet allemaal gedood? Nee toch?'


  'Ja. Allemaal. En hoewel je ze er niet mee terugkrijgt, zul je nu zien hoe er recht wordt gedaan. Breng de eerste!' beval hij.


  Het was de bakker, Grinan. 'Nee, alsjeblieft!' riep hij. 'Ik heb een gezin. Kinderen. Ze hebben me nodig!'


  De soldaat met de lichtgrijze ogen stapte tot vlak voor de smekende man. 'Iedere daad van een mens heeft consequenties, boer. Deze man had ook familie. Jij hebt een moord gepleegd. Nu zul je er voor boeten.'


  Een vrouw buiten de kring soldaten gilde om genade, maar er werd een strop om Grinans hals gelegd en hij werd omhoog gehesen, waarbij zijn voeten in de lucht schopten.


  Een voor een werden de dorpelingen met de schroeiplekken op hun kleren naar voren gebracht en opgehangen.


  'Waar is Menimas?' vroeg Nogusta toen de laatste man gestorven was.


  'Hij is gevlucht,' zei de soldaat. 'Hij heeft machtige vrienden. Ik betwijfel of hij ooit veroordeeld zal worden.'


  De soldaten lieten de dorpelingen hun doden begraven en keerden samen met Nogusta terug naar het platgebrande landgoed. Nogusta verkeerde in een shocktoestand en hij kon niet helder meer denken. De zeven lijken waren in dekens gewikkeld en naast elkaar in een rij voor de ruïnes gelegd. Nogusta liep de bundels stuk voor stuk af, sloeg de deken terug en staarde naar de dode. Het kind, Kynda, vertoonde geen brandwonden en in zijn handje klemde hij de droom-misleider die Ushuru had gemaakt. 'Hij is gestikt door de rook,' zei de officier.


  Nogusta groef de graven zelf een voor een en sloeg elk aanbod om te helpen af.


  Toen ze allemaal begraven waren, kwam de officier met de lichtgrijze ogen weer naar hem toe. 'We hebben een aantal van je paarden bijeengedreven. De rest is naar de bergen ontsnapt. Het tuighuis was nog vrijwel helemaal intact en ik heb een paard voor je laten zadelen. Je zult met me mee moeten komen naar het garnizoen, om mijn verslag van het... incident te bevestigen.'


  Nogusta maakte geen tegenwerpingen. Ze reden gedurende de rest van de dag voort en kampeerden bij de Shalawatervallen. Tijdens de rit had Nogusta met niemand gesproken. Nu lag hij in zijn dekens gerold en zijn emoties waren volkomen verdoofd. Het leek wel of hij helemaal niets kon voelen. Hij bleef Ushuru's glimlachende gezicht maar voor zich zien.


  Twee soldaten zaten met zachte stem vlak bij hem te praten. 'Heb je het gezien?' zei de ene. 'Het was afschuwelijk. Ik had nog nooit zoiets gezien. En ik hoop het ook nooit meer te zien. Ik werd er gewoon misselijk van.'


  Ondanks de verdoving voelde Nogusta zich dankbaar vanwege de meelevende reactie van de soldaat.


  'Ja, het was afschuwelijk,' zei zijn makker. 'De Witte Wolf die lucht in de mond van een zwarte blies! Ongelooflijk toch?'


  Zelfs nu, dertig jaar later, voelde Nogusta de kille woede weer in zich opkomen bij deze herinnering. Maar goed, woede was een betere emotie dan verdriet, dacht hij. Woede was levend en daar kon mee afgerekend worden. Verdriet was als een dood wezen en het drukte op je als een gewicht dat niet van je afgetild kon worden.


  Hij stond op en liep weg tussen de bomen om nog meer dood hout voor het vuur te sprokkelen. Je moet gaan slapen, hield hij zichzelf voor. Er komen moordenaars achter je aan. Je zult al je kracht en je vaardigheid nodig hebben.


  Nadat hij weer bij het vuur teruggekomen was, gooide hij er nog wat brandstof op en strekte zich toen onder zijn deken uit, zijn hoofd op zijn zadel.


  Maar hij kon de slaap niet vatten en hij stond weer op. Bizon kreunde en werd wakker. Nadat hij zijn deken had teruggeslagen, kwam de reus overeind en liep wankelend naar een boom in de buurt, waar hij luidruchtig tegen ging staan plassen. Terwijl hij zijn legging weer dichtbond, draaide hij zich om en zag Nogusta bij het vuur zitten.


  'Ik heb vandaag geen goud gevonden,' zei hij terwijl hij naast de zwarte man neerhurkte.


  'Morgen misschien.'


  'Wil je dat ik verder de wacht houd?'


  Nogusta grinnikte. 'Je hebt nooit wacht kunnen houden, Bizon. Tegen de tijd dat ik ben gaan liggen, ben jij alweer in slaap gesukkeld.'


  'Ik slaap nogal gemakkelijk in,' gaf Bizon toe. 'Ik droomde over de slag bij Purdol. Kebra, jij en ik op de muur. Heb je die medaille nog steeds?'


  'Ja.'


  'Ik heb de mijne verkocht. Ik kreeg er twintig raq voor. Ik wou nu dat ik het niet had gedaan. Het was een mooie medaille.'


  'Je mag de mijne wel hebben.'


  'Echt?' Bizon was opgetogen. 'Ditmaal zal ik hem niet verkopen.'


  'Waarschijnlijk doe je dat toch, maar het geeft niet.' Nogusta zuchtte.


  'Dat was onze eerste grote overwinning. Op die dag beseften we dat de Ventrianen verslagen konden worden. Ik kan me herinneren dat het de hele dag regende. Bliksemschichten langs de hemel en donder boven zee.'


  'Ik kan me er niet veel meer van herinneren,' bekende Bizon. 'Behalve dat we op de muur standhielden en de Witte Wolf het leger zestig vaten rum bezorgde.'


  'Ik denk dat jij daar het meeste van hebt opgedronken.'


  'Dat was een geweldige nacht. Alle marketentsters deden het voor niks. Heb je geslapen?'


  'Nog niet,' zei Nogusta.


  Bizon trok aan zijn walrussnor. Hij kon wel zien dat zijn vriend zich ongelukkig voelde, maar had niet de moed om erover te beginnen. Nogusta en Kebra waren allebei mannen die zo ontzettend nádachten, en het meeste van waar ze het over hadden ging Bizon een heel eind boven zijn pet. 'Je zou wat moeten gaan slapen,' zei Bizon tenslotte. 'Dan zul je je morgen een stuk beter voelen.' Bij de gedachte aan slaap geeuwde hij al. Toen liep hij terug naar zijn dekens.


  Nogusta ging weer liggen en sloot zijn ogen. Op dat moment kreeg hij plotseling een visioen. Hij zag tien ruiters die langzaam over de groene heuvels reden, met witte bergtoppen op de achtergrond. Nogusta keek naar de ruiters. De zon stond hoog aan de hemel en de tien ruiters hadden hun kap over hun hoofd getrokken tegen de gloed. Ze reden het bos binnen. Een van hen sloeg zijn kap weer naar achteren en zette een helm van zwart ijzer af. Zijn haar was lang en spookachtig wit, zijn gezicht grijs en zijn ogen bloedrood. Een pijl flitste van tussen de bomen vandaan. Met een snelle beweging bracht de ruiter zijn hand omhoog en de pijl schoot erdoorheen om zich vervolgens in het vlees van zijn gezicht te boren. Hij trok de pijl eruit. Beide wonden genazen vrijwel onmiddellijk.


  Het visioen veranderde. Opeens was het nacht en er stonden twee manen aan de hemel, de een een sikkel, de andere vol. En hij zag zichzelf onder vreemde sterren bij de zoom van het bos op een heuvel staan. Er kwam een vrouw op hem toelopen. Het was Ushuru en ze glimlachte tegen hem.


  Het visioen vervaagde en Nogusta merkte dat hij hoog boven een vlakte dreef. Hij zag hoe de Drenaise voetknechten een aanval op het Cadiaanse centrum ondernamen. Skanda leidde de aanval persoonlijk. Toen de Cadianen terugweken, klonk er trompetgeschal en Skanda gaf Malikada een teken dat de ruiterij de rechterflank moest aanvallen. Maar Malikada bewoog zich niet en de ruiterij bleef de heuvel bezet houden.


  Nogusta kon de wanhoop in Skanda's ogen zien, het ongeloof en het langzaam opkomende besef van verraad en een nederlaag.


  En toen begon de slachting.


  


  

  Nogusta werd badend in het koude zweet wakker. Zijn handen trilden. Bizon en Kebra sliepen en het licht van de ochtendschemering kwam langzaam boven de bergen uit. Nadat hij zijn dekens van zich af had gegooid, stond de zwarte krijgsman zonder geluid te maken op.


  Kebra bewoog zich en opende zijn ogen. 'Is er iets niet in orde, mijn vriend?'


  'Skanda is dood. En wij zijn in gevaar.'


  Kebra stond ineens rechtop. 'Dood? Dat is niet mogelijk.'


  'Hij is door Malikada en de Ventrianen verraden. Ze stonden vanaf een afstand toe te kijken hoe onze kameraden afgeslacht werden.' Terwijl hij zich ieder beeld weer langzaam herinnerde, gaf hij Kebra een beschrijving van zijn visioen.


  De boogschutter luisterde zwijgend. 'Het verraad en de veldslag kan ik begrijpen,' zei hij toen Nogusta uitverteld was. 'Maar demonische ruiters met bloedrode ogen? Wat moet dat betekenen? Het kan toch niet echt zijn, wel? Net zo min als Ushuru die onder twee manen wandelt.'


  'Ik weet het niet, mijn vriend. Maar ik denk dat die ruiters zullen komen. En ik zal ze het hoofd bieden.'


  'Maar niet alleen,' zei Kebra.


  6


  


  Haar hele leven had Ulmenetha vele angsten gekend. De ziekte en de dood van haar moeder hadden haar een doodsangst voor kanker bezorgt, die nachtmerries veroorzaakte waarvan ze trillend in haar bed ontwaakte, haar lichaam badend in het klamme zweet. Kleine rondrennende knaagdieren riepen zo'n grote angst in haar op dat ze niet meer in staat was zich te bewegen. Maar vooral de dood van haar geliefde Vian had haar angst ingeboezemd, angst voor de liefde zelf, waarna ze snel de geborgenheid van het klooster had gezocht.


  Nu zat ze in haar kamer naar de sterren te kijken en na te denken over de aard van de angst.


  Voor Ulmenetha begon doodsangst op het moment dat ze de controle verloor. Ze was machteloos geweest toen haar moeder op sterven lag. Ze kon alleen maar vol stille angst toekijken terwijl het vlees verschrompelde en de geest wegvluchtte. Als gevolg daarvan had Ulmenetha zich druk gemaakt over Vian. Ze zorgde ervoor dat hij altijd goed at en warme winterkleding droeg wanneer de ijzige winden woeien. Hij had om haar geredder moeten lachen. Ulmenetha was net bezig met het klaarmaken van het avondmaal, toen ze het bericht kreeg dat hij dood was. Terwijl hij naar verdwaalde schapen op zoek was, was hij uitgegleden en van een steile bergrug gevallen. Ze zou niets hebben kunnen doen om dat te voorkomen, maar dat nam niet weg dat haar schuldgevoel hierover haar ziel aanvrat. Zij was het geweest die er bij hem op had aangedrongen dat hij naar de schapen op zoek moest gaan. Schuldgevoel, spijt en verdriet hadden haar overspoeld.


  Dus was ze weggevlucht voor haar angst en had er zelfs voor gezorgd dat ze dik werd, zodat mannen haar niet langer aantrekkelijk zouden vinden. En dit allemaal opdat ze nooit meer onder de echte angsten van het leven zou lijden.


  Maar hier zat ze nu, in een slaapkamer in het paleis, terwijl de demonen steeds verder opdrongen.


  Wat kon ze doen, vroeg ze zich af. Haar eerste impuls was zoals altijd om weg te vluchten, het paleis te verlaten en de lange reis terug naar Drenan en het klooster te maken. De gedachte om te vluchten, om al deze angsten achter zich te laten, was buitengewoon verleidelijk. Ze had geld en kon een plaats kopen bij een karavaan naar de kust, waar ze vervolgens scheep kon gaan naar Dros Purdol. De zeewind in haar gezicht. De gedachte aan vluchten kalmeerde haar geest.


  Toen stelde ze zich Axiana's gezicht voor met de grote kinderlijke ogen en de lieve glimlach. En tegelijkertijd daarmee de herinnering aan Kalizkans rottende vlees dat krioelde van de maden.


  Ulmenetha mocht haar niet in de steek laten! De paniek stak de kop weer op in haar binnenste. Wat kon zij tegen de macht van de demonen beginnen? fluisterde de stem in haar binnenste die haar wilde aanzetten tot vluchten. Ze was een dikke priesteres zonder enige esoterische krachten. Kalizkan was een tovenaar. Hij zou haar ziel uit haar veel te zware lichaam kunnen knallen. Hij zou haar naar de Leegte kunnen verdrijven. Hij zou moordenaars op haar af kunnen sturen om hun mes in haar vette buik te planten!


  Ulmenetha stond op uit haar stoel en liep naar de tafel bij het raam. Uit de lade haalde ze een ovale spiegel met een zilveren rand en hief die op naar haar gezicht. Jarenlang had ze het vermeden in een spiegel te kijken omdat ze het opgeblazen beeld haatte .dat die haar toonde. Maar nu keek ze tot achter het vlees, diep in de grijze ogen, en herinnerde zich weer het meisje dat over de bergpaden had gerend - het meisje dat vol vreugde en niet uit angst had voortgerend.


  Eindelijk gekalmeerd legde ze de spiegel terug in de la. Ze had een besluit genomen. Eerst moest ze Axiana vertellen wat ze allemaal in de zaak rond Dagorian had ontdekt. De officier was onschuldig en de ware schurk was Kalizkan, daar was ze van overtuigd. Toen drong het besef plotseling met grote heftigheid tot haar door: Kalizkan was de vijand niet! Kalizkan was dood! Iets had bezit genomen van zijn lichaam, iets dat sterk genoeg was om een geruststellende, vriendelijke bezwering te weven die iedereen betoverde die ermee in aanraking kwam.


  Als ze Axiana gewoon de waarheid vertelde, zou de koningin denken dat ze gek geworden was. Maar hoe kon ze haar dan overtuigen van de gevaren die op haar loerden?


  Ze moest heel voorzichtig en subtiel te werk gaan.


  Nadat ze tot deze conclusie was gekomen, wilde ze Axiana gaan zoeken, maar opeens werd er op haar deur geklopt. 'Binnen!' riep Ulmenetha.


  Er stapte een dienares haar kamer in die een revérence maakte.


  'Wat is er, kind?'


  'De koningin verzoekt u om uw bezittingen bij elkaar te pakken. Morgenochtend zullen ze naar het huis van Kalizkan worden gebracht.'


  Het kostte Ulmenetha de grootste moeite om kalm te blijven. 'Is de koningin in haar vertrekken?'


  'Nee, vrouwe. Ze is vanmiddag vertrokken. Magiër Kalizkan is haar komen ophalen.'


  


  

  Op het middaguur van de volgende dag won Dagorians honger het van zijn voorzichtigheid. Hij liet zijn sabel thuis, maar met zijn jachtmes onder zijn bedelaarsplunje verliet hij zijn schuilplaats en riskeerde de korte wandeling naar de markt. De zon stond stralend aan een heldere hemel en op het marktplein was het een drukte van belang. Hij baande zich een weg door de menigte en bleef staan bij een vleeskraampje, waar een stuk rundvlees aan het spit boven een houtskoolvuur draaide. De eigenaar keek hem vuil aan, maar Dagorian haalde twee koperstukken te voorschijn en de man sneed enkele dikke plakken voor hem af, die hij op een houten bord legde. De geur van het geroosterde vlees was ronduit hemels. Het was bijna te heet om vast te pakken en Dagorian brandde zijn vingers. Hij blies op het vlees en trok er toen een stuk af. Het was heerlijk. De vleessappen liepen in straaltjes tussen de stoppels op zijn kin door. De kraamhouder keek nu wat vriendelijker. 'Lekker?' vroeg hij.


  'Nooit beter gehad,' bekende Dagorian.


  Aan het andere einde van het marktplein was plotseling rumoer. Dagorian was onmiddellijk op zijn hoede en stond klaar om ervandoor te gaan. Was hij door iemand herkend? Kwamen ze hem arresteren? De mensen liepen ordeloos door elkaar en het bericht verspreidde zich als een lopend vuurtje.


  Een oude man drong tussen de mensen door en kwam bij het kraampje. 'Het leger is verpletterend verslagen,' zei hij tegen de eigenaar. 'De koning is dood.'


  'Dood? En vallen de Cadianen nu ons land binnen?'


  De oude man schudde zijn hoofd. 'Kennelijk heeft prins Malikada hen terug weten te dringen over de rivier. Maar alle Drenai zijn omgekomen.'


  De menigte stroomde langs Dagorian en alle mensen praatten druk door elkaar. Skanda dood? Het was gewoon onvoorstelbaar.


  Dagorians honger was op slag verdwenen en hij voelde zich misselijk van verdriet. Hij draaide zich om en liep wankelend weg door de menigte.


  Overal stonden de mensen te praten, te gissen, te speculeren. Hoe had Malikada de Cadianen weten terug te drijven? Hoe hadden alle Drenai gedood kunnen worden terwijl de legermacht van Malikada intact was gebleven? Dagorian was soldaat - zij het niet van harte - en hij kende het antwoord.


  Verraad.


  De koning was verraden.


  Met een bezwaard gemoed kwam hij terug in het huis van de zieneres en liet zich in een stoel vallen. Hij moest weer aan de droom denken. Twee koningen dood. De derde - het ongeboren kind - in doodsgevaar.


  Hij vroeg zich af wat hij kon doen. Hij was alleen en zat midden in een vijandige stad in de val. Hoe zou hij de koningin kunnen bereiken? En zelfs als hem dat zou lukken, hoe kon hij haar dan overtuigen van het gevaar waarin ze verkeerde? Hij herinnerde zich hoe hij Zani deelgenoot had proberen te maken van zijn achterdocht jegens Kalizkan. De kleine man was onmiddellijk woedend op hem geworden. De tovenaar was waarschijnlijk de populairste man in de stad, geliefd vanwege al zijn goede werken.


  Dagorian haalde een keer diep adem. Hij herinnerde zich weer wat zijn vader altijd zei: 'Als iemand een steenpuist op zijn kont heeft, genees je die niet door in zijn voet te snijden.'


  Nadat Dagorian zijn sabel had omgegord, opende hij de achterdeur en liep via de kleine tuin de drukke straat op.


  


  

  Kalizkans huis was oud. Oorspronkelijk was het van Bodasen geweest, de generaal die in de tijd van keizer Gorben het bevel over de Onsterfelijken had gevoerd. De voorgevel was van wit marmer, waarin reliëfs waren uit gehakt. Ervoor bevonden zich vier lange zuilen. Het gebouw was drie verdiepingen hoog en had meer dan honderd kamers. Het huis stond midden in een schitterend aangelegde tuin met bomen vol bloesem, en wilgenbosjes aan de oever van een klein meer.


  Het landgoed werd omgeven door een hoge muur met een dubbele smeedijzeren poort, die de privacy van de eigenaar moest waarborgen. Ulmenetha's rijtuig stopte voor de poort en een soldaat klom van de bok om hem open te maken. Het rijtuig reed door en kwam tot stilstand voor de marmeren trap die naar een deur onder een hoge boogpoort leidde. Een tweede soldaat opende de deur van het rijtuig en Ulmenetha stapte uit.


  'Blijf bij me tot ik met de koningin heb gesproken,' zei Ulmenetha tegen de twee soldaten. Beiden bogen. Het waren sterke mannen, lang en breedgeschouderd en de priesteres voelde zich meer op haar gemak met hen vlak in de buurt.


  Ze beklom de marmeren trap en wilde net aankloppen, toen de deur openging. In de schaduwen daarachter stond een man met een kap over zijn hoofd. Zijn gezicht kon ze niet duidelijk zien.


  'Wat moet u hier?' vroeg hij haar met een sonore stem die een merkwaardig accent had.


  Een dergelijke kille begroeting had Ulmenetha niet verwacht. 'Ik ben de gezelschapsdame van de koningin en ik ben hier op haar verzoek,' antwoordde ze gepikeerd. De man met de kap zweeg een ogenblik en deed toen een stap opzij. Ulmenetha stapte naar binnen terwijl ze de soldaten wenkte. De gordijnen waren alle dicht, zodat het in het huis schemerdonker was.


  'Waar is de koningin?' wilde ze weten.


  'Boven... ze rust,' antwoordde de man nadat hij een ogenblik had nagedacht.


  'In welke kamer?'


  'Ga de trap op en sla dan rechtsaf. Daar vindt u haar vertrekken.'


  Nadat ze zich naar de soldaten had gekeerd zei ze: 'Wacht hier op mij. Ik kom zo weer beneden.'


  Er ging een sterke aromatische geur in de lucht, weeïg en enigszins onaangenaam, alsof die een bedompte, muffe stank moest maskeren. Ulmenetha begon de brede trap te beklimmen, waarover een rode loper lag. Telkens als ze haar voeten neerzette, wolkte het stof uit het tapijt omhoog. Ze huiverde en voelde weer een sterke angst. Dit sombere, schemerige huis was kil en ongastvrij. Toen ze achterom keek zag ze de soldaten bij de open deur staan. Het zonlicht viel door de opening en liet hun borstkuras glinsteren. Gesterkt door die aanblik liep ze verder. Ze hijgde toen ze bovèn aan de trap gekomen was. Daar bevond zich een galerij. Aan de muren hingen oude schilderijen, meest landschappen. Ze zag dat in een ervan een scheur zat. Opnieuw huiverde ze. Dit was geen plek voor Axiana!


  Bij de eerste deur gekomen, merkte ze dat die op slot zat. Een grote sleutel stak nog steeds in het slot en ze draaide hem om. Toen ze de deur opendeed, piepten de droge scharnieren.


  Gekleed in een japon van blauwe en witte satijn zat Axiana op een bank voor een getralied raam. Ze keek verschrikt toen Ulmenetha binnenstapte.


  'O!' riep ze terwijl ze op Ulmenetha toe rende en haar armen rond de schouders van de priesteres sloeg. 'Neem me mee! Nu meteen! Dit is een afschuwelijk huis!'


  'Waar zijn je dienaressen?' vroeg Ulmenetha.


  'Hij heeft ze weggestuurd. Die man met die kapmantel. Hij heeft me opgesloten! Hij heeft me opgesloten, Ulmenetha! Kun je je dat voorstellen?'


  De priesteres streelde het haar van de koningin. 'Beneden staan twee soldaten om je weer naar huis te brengen. Ik zal hen naar je toe sturen om je bezittingen te pakken.'


  'Nee, laat die maar gewoon hier. Laten we maken dat we wegkomen!'


  Nadat ze de koningin bij de hand had genomen, liep Ulmenetha terug naar de galerij. Ze keek naar beneden. Een van de soldaten leunde tegen de muur, de andere was in een stoel gaan zitten. De man met de kapmantel stond bij de deur, die nu weer gesloten was.


  'De koningin wenst dat haar kleren worden ingepakt en naar het rijtuig worden gedragen,' zei Ulmenetha terwijl ze Axiana naar de eerste traptrede begeleidde. Haar woorden galmden door de stoffige lucht. De soldaten reageerden niet.


  'De koningin moet hier blijven,' zei de man met de kapmantel. 'Dat is de wens van mijn heer.'


  'Jullie, mannen, kom hierheen!' riep Ulmenetha. Ze verroerden zich nog steeds niet. Ze hadden haar niet genegeerd, besefte de priesteres ineens vol afschuw: Ze hadden haar niet gehoord. Beiden bleven stokstijf staan zonder een woord te zeggen.


  Axiana greep haar bij haar arm vast. 'Breng me hier vandaan!' fluisterde ze.


  Ulmenetha liep de trap verder af. Toen ze halverwege was, zag ze een stuk metaal in de keel van de soldaat glinsteren. Het was het heft van een mes, waarmee hij tegen de houten lambrisering daarachter vastgestoken was. Toen ze haar blik op de zittende man richtte, zag ze dat hij ook dood was. De koningin zag het ook.


  'Lieve hemel,' fluisterde Axiana. 'Hij heeft hen allebei gedood.'


  De man in de kapmantel liep naar de voet van de trap. 'Breng de koningin terug naar haar kamer,' beval hij.


  Ulmenetha's rechterhand, die ze tot dan toe in de plooien van haar omvangrijke witte gewaad verborgen had gehouden, kwam te voorschijn. Zelfs in het sombere schemerlicht was het glinsterende lemmet van het jachtmes duidelijk zichtbaar.


  'Uit de weg,' zei ze tegen de man in de kapmantel.


  Hij lachte en klom de trap verder op. 'Denk je dat je me bang kunt maken, vrouw? Ik kan je angst proeven. Ik zal me eraan laven.'


  'Laaf je hier maar aan!' zei Ulmenetha. Haar hand schoot omhoog in een onderhandse worp, en het mes vloog door de lucht en boorde zich in de keel van de man in de kapmantel. Hij wankelde, richtte zich vervolgens weer op en trok het mes uit zijn lichaam. Donker bloed gutste over het voorpand van zijn tuniek en stroomde langs zijn borst omlaag. Hij probeerde te spreken, maar de woorden werden gesmoord in donker borrelend schuim. Ulmenetha wachtte tot hij zou vallen.


  Maar hij viel niet. Hij bleef doorlopen. Axiana gilde. Ulmenetha duwde haar weer terug de trap op en draaide zich toen met een ruk om om de dreiging die van beneden kwam het hoofd te bieden. De stroom bloed uit de keelwond had nu de donkere legging van de man doorweekt, maar hij bleef nog steeds doorlopen.


  Op dat moment wist de priesteres waarmee ze oog in oog stond: een demon in een mensenlichaam. Toch voelde ze geen angst in haar binnenste, geen spoor van opkomende paniek. Want dit was geen ziekte die zich slinks aan haar waakzame oog wist te onttrekken om haar moeder te doden, geen beijsde rotsrichel die haar van haar man beroofde. Dit was een wezen van vlees en bloed dat eropuit was het meisje kwaad te doen van wie ze hield als van een dochter.


  Ze was kalmer dan ze zich kon herinneren ooit eerder te zijn geweest, haar geest geconcentreerd, haar zintuigen gescherpt. 


  Steeds verder klom hij de trap op. Ulmenetha wachtte tot hij zijn mes ophief, toen sprong ze naar voren en stootte haar voet tegen zijn borst. Hij werd naar achteren gegooid en zijn lichaam vloog met een boog door de lucht. Hij kwam met zijn hoofd op een traptrede terecht en zijn nek brak. Het lichaam sloeg met een klap tegen de grond.


  Het verraste Ulmenetha niet dat hij moeizaam overeind kwam, waarbij zijn hoofd grotesk op een schouder heen en weer zwaaide. De kap was naar achteren geschoven, zodat er een spookachtig bleek gezicht met een liploze mond en uitpuilende bloedrode ogen zichtbaar was geworden.


  'Rennen, Axiana!,' riep de priesteres terwijl ze naar de galerij links van haar wees, waar helemaal aan het eind een deur was. Axiana bleef echter als aan de grond genageld staan. Ulmenetha rukte haar blik los van de man die naar boven kwam, liep snel naar de koningin, greep haar bij een arm en sleurde haar mee over de galerij. De deur aan het eind zat op slot, maar net als bij de vertrekken van Axiana stak de sleutel in het slot. Nadat ze de deur had geopend, trok ze de sleutel eruit, duwde Axiana erdoor en sloot toen de deur achter hen. Een vuist kwam dreunend op de deur neer, zodat het paneel ervan trilde. Hij kwam nog twee keer neer en er verscheen een lange smalle kier in het paneel.


  'Hoe moeten we hier wegkomen?' vroeg Axiana met een stem die trilde van de paniek.


  Ulmenetha had er geen idee van. Het huis was net een konijnenberg en de gang waarin ze stonden had vele deuren, maar geen trap waardoor ze weer op de begane grond konden komen. 'Deze kant op,' zei Ulmenetha terwijl ze langs de schemerige gang liep en nog eens twee deuren door ging. Er waren geen sleutels, en ver achter zich hoorden de vrouwen een versplinterend gekraak.


  Ulmenetha keek om zich heen. Ze waren in een slaapzaal met een tiental bedden aan weerskanten van het vertrek. Alle bedden waren leeg. De priesteres liep naar het raam en trok de zware gordijnen open. Voor het raam zaten tralies. Het licht scheen nu volop in de kamer en ze kon allerlei speelgoed op de stoffige vloer zien liggen. Tegen de achterwand lag een lappenpop, die er troosteloos uitzag op de kale planken. 'Door blijven lopen,' zei ze tegen de koningin. Helemaal aan het eind van de slaapzaal was een volgende deur. Die was afgesloten met een dwarsbalk die in twee vierkante haken lag. Ulmenetha tilde de dwarsbalk op en trok de deur open. Erachter lag een tweede slaapzaal.


  Drie kinderen zaten dicht tegen elkaar aangekropen bij de achterste muur. Een roodharige jongen van een jaar of veertien, vijftien stapte voor de twee meisjes, een klein mes in zijn hand. Hij was verschrikkelijk mager en Ulmenetha zag enkele open wonden op zijn dunne armen. Een van de meisjes kwam naar voren. Ze was misschien een jaar ouder dan de jongen, maar net zo verwaarloosd en mager. Ze was in lompen gekleed, maar hield een lang en puntig stuk splinterig hout vast dat ze van een van de bedden had gebroken. Samen vormden ze een beschermend schild voor het jongste meisje, een klein blond kind van een jaar of vier.


  'Als je nog een stap dichterbij komt, doden we jullie,' zei het meisje met de primitieve houten speer.


  De kamer had geen andere uitgang.


  Achter hen kraakte een vloerplank. Ulmenetha draaide zich met een ruk om en zag de man met de gebroken nek door de slaapzaal aankomen, met het mes in zijn handen. Ze bukte zich en pakte de lange houten balk op waarmee de deur afgesloten was geweest. Toen het demonische wezen dichterbij kwam, rende ze erop af terwijl ze de balk als een knots in het rond zwaaide. Hij ving de slag met zijn schouder op. Zijn arm schoot omhoog en zijn vuist kwam met een snelle slag in Ulmenetha's gezicht terecht. Toen ze achteruit wankelde, verloor ze haar greep op de houten knots, die dreunend op de grond viel.


  Toen was de demon bij haar. Ze wist de eerste messteek te ontwijken door achteruit te springen, waarna ze over een bed kroop. Zijn rode ogen staarden haar aan, maar toen hij naar voren liep, zwaaide zijn hoofd op de gebroken nek heen en weer. Hij wankelde. Toen greep hij het hoofd met zijn linkerhand beet en trok aan de haren tot de ogen weer op de priesteres gericht waren. Daarna liep hij door.


  De roodharige jongen sprong op het wezen af en stootte met zijn mes naar diens gezicht. De demon sloeg hem opzij. Terwijl hij dat deed, besloop het weesmeisje hem van achteren en stootte het versplinterde stuk hout in zijn rug. Hij richtte zich op. Ulmenetha bukte zich, pakte de houten balk weer op en ging in de aanval. Ze gebruikte het stuk hout als een stormram en beukte hem ermee in zijn borst, waardoor hij tegen een muur werd geworpen. Toen hij tegen de muur smakte, had Ulmenetha de indruk dat zijn borst ontplofte. Ze knipperde met haar ogen en zag dat de primitieve speer van het meisje dwars door zijn lichaam was gedreven en een groot gat in zijn borst had gemaakt. Het lichaam gleed langs de muur omlaag en zakte toen voorover op de houten vloer.


  De kamer was onmiddellijk vervuld van de stank van rottend vlees en Ulmenetha zag de maden kronkelend in het dode vlees rondkruipen. Het weesmeisje drukte een hand tegen haar mond en kokhalsde.


  'Laten we maken dat we hier wegkomen,' zei Ulmenetha. 'Snel!'


  Ondanks haar weerzin raapte ze haar mes op dat naast het rottende lijk lag. Nadat ze de geschokte koningin bij haar arm had genomen, leidde ze haar terug de gang door, de galerij op en de trap af. De roodharige jongen pakte het meisje van vier op en kwam achter haar aan.


  Omdat ze niet wist waar ze heen moest, ging Ulmenetha een trap af waarvan ze veronderstelde dat die naar de begane grond leidde. Beneden versperde een afgesloten deur hun de weg. Aan een roestige haak hing een grote sleutel. Ze pakte hem, opende de deur en stapte een zaal in. Het licht stroomde door twee ramen aan de andere zijde van de ruimte naar binnen en viel op een zee van kleine lichamen die in het wilde weg lagen opgehoopt rond een altaar dat droop van het bloed. De aanblik verkilde het bloed in haar aderen. Hoewel ze nooit met een kind gezegend was geweest, had Ulmenetha een sterk moederinstinct en de aanblik van zoveel vermoorde kinderen vervulde haar met een oneindige droefheid en pijn.


  Terwijl Ulmenetha haar ogen sloot voor de gruwelijke aanblik deed ze een stap naar achteren, net toen de zwangere koningin op het punt stond naar binnen te stappen. 'Hier kunnen we niet door,' zei Ulmenetha. 'We moeten dezelfde weg terug als we gekomen zijn.'


  Een verschrikkelijke kille woede groeide in haar binnenste terwijl ze het groepje de trap weer op leidde. Er moesten zeker honderd kinderen in die zaal hebben gelegen, honderd levens die in afschuwelijke kwellingen geëindigd waren. Dit waren gruwelen op zo'n enorme schaal dat Ulmenetha er zich nauwelijks een voorstelling van kon maken.


  Nadat ze teruggelopen waren naar de overloop, kwamen ze bij de ingebeukte deur die toegang gaf tot de galerij boven de voordeur. Een lange gestalte kwam uit de schaduwen te voorschijn. Axiana gilde en Ulmenetha draaide zich met een ruk om terwijl haar mes met een flits omhoog schoot voor een stoot. Het lemmet werd gepareerd en toen zei een kalme stem: 'Ik vorm geen gevaar, mevrouw. Ik ben Dagorian.'


  Ulmenetha keek in zijn gezicht en herkende het van haar lorassium-visioen. Opnieuw werd ze door angst overspoeld. Het tafereel in het bos, vier mannen - drie oud, een jong - die de koningin tegen een onzichtbaar gevaar beschermden. Dagorian was de man uit haar droom. 'Waarom ben jij hier?' wilde Ulmenetha weten.


  'Ik kwam om Kalizkan te doden.'


  'Hij is met het leger weggetrokken,' zei Ulmenetha. 'Laten we nu maken dat we uit dit afschuwelijke huis wegkomen.'


  Buiten scheen de zon en het rijtuig van de koningin stond er nog steeds. De koetsier lag languit in het gras te slapen. Ulmenetha keek vol dankbaarheid op naar de stralend blauwe hemel alsof ze nauwelijks had kunnen geloven dat ze die ooit nog zou zien.


  Toen het groepje dichterbij kwam, geeuwde de koetsier en rekte zich uit. Zodra hij de koningin zag, kwam hij snel overeind en maakte een buiging.


  'Tot uw orders, majesteit,' zei hij.


  'Breng ons naar het paleis terug,' beval Ulmenetha.


  Nadat ze de koningin had helpen instappen, keek ze achterom naar de twee meisjes en de jongen. Alle drie waren ze erg ondervoed en in vodden gekleed. 'Stap in,' zei ze.


  'Waar breng je ons naartoe?' vroeg de jongen achterdochtig.


  'Naar een plaats waar het veiliger is dan hier,' antwoordde Ulmenetha.


  Ze kropen dicht opeen in het rijtuig, waarna Dagorian er nog bij kwam. Toen de koets wegreed, boog de jonge officier zich naar Ulmenetha toe. 'In de stad zijn we nergens veilig,' fluisterde hij.


  'Wat stel jij dan voor?'


  'We moeten naar de kust en proberen een schip te vinden. En we moeten dat doen voor Malikada terugkeert. We zouden in de richting van de bergen moeten rijden.'


  'Daar zijn bossen,' zei Ulmenetha zacht.


  'Ben je bang in het bos?' vroeg hij, verrast door haar reactie.


  'Daar is de witte raaf.'


  Hij keek verbaasd, maar ze keerde zich van hem af.


  Terwijl het rijtuig langs de brede lanen reed, zag Axiana overal mensen samendrommen en druk door elkaar lopen. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze. 'Waarom loopt iedereen zo te hoop?'


  'Ze hebben het nieuws gehoord, hoogheid. Ze vragen zich af wat er nu van hen zal worden,' legde Dagorian uit.


  'Het nieuws? Welk nieuws?' vroeg ze niet-begrijpend.


  Dagorian knipperde met zijn ogen en richtte zijn blik op Ulmenetha. Ook zij wist duidelijk nog van niets.


  De officier wreef over zijn stoppelige kin. 'Het spijt me heel erg, hoogheid, maar er is bericht gekomen dat ons leger door de Cadianen is verslagen.'


  'Dat is onmogelijk,' zei Axiana. 'Skanda is de grootste veldheer ter wereld. Je moet je vergissen. Dat is natuurlijk gewoon een gerucht.' De koningin keek weer uit het raampje.


  Dagorian zei niets, maar zijn blik kruiste die van Ulmenetha. Zij stelde de volgende vraag.


  'En de koning?'


  Dagorian schudde zijn hoofd.


  'Dan zullen we het bos moeten trotseren,' zei Ulmenetha.


  


  

  Malikada voelde irritatie in zich opkomen - een kleine donkere wolk aan de stralend blauwe hemel van zijn vreugde. Hij stond op een heuvelhelling en keek neer op de Drenaise doden. Nu ze van hun wapenrusting waren beroofd, was hun arrogantie en hun macht helemaal verdwenen. Het waren alleen nog maar bleke lijken die dadelijk in de enorme kuil gerold zouden worden die door de Ventriaanse soldaten werd gegraven.


  Dit was Malikada's ogenblik van triomf. Het leger dat het rijk van zijn voorvaderen had onderworpen, was nu vernietigd. Hij had altijd al geweten dat zijn wraak zoet zou zijn, maar hij had zich nooit kunnen indenken hoe heerlijk die zou smaken.


  En toch werd de overwinning ontsierd.


  Hij keerde zich met een ruk naar de zwaardvechter Antikas Karios. 'Nu zullen we Ventria herbouwen. En we zullen elke herinnering aan de aanwezigheid van de Drenai uitwissen.'


  'Ja, heer,' antwoordde Antikas dof.


  'Wat is er mis met jou, man? Heb je kiespijn misschien?'


  'Nee, heer.'


  'Wat is er dan?'


  'Ze hebben zich dapper geweerd en het zit me niet lekker dat we hen verraden hebben.'


  Malikada's irritatie ontvlamde in woede. 'Wat bazel je nou toch over verraad? Als je het van hun kant zou bekijken, ja! We hebben tegen hen gevochten, jij en ik samen. We hebben ons leven geriskeerd om de overwinning van Skanda te voorkomen. De oude keizer was zwak en besluiteloos en toch zijn we achter hem blijven staan. We hebben hem trouw gediend. Tenslotte heeft Skanda ons verslagen. We konden uit twee dingen kiezen, Antikas. Weet je nog? We hadden kunnen sterven of we konden in een ander soort oorlog doorvechten. We hebben allebei voor het laatste gekozen. We zijn onze eigen zaak trouw gebleven. We zijn geen verraders, Antikas. We zijn patriotten.'


  'Misschien wel, heer. Maar ik heb er een smerige smaak van in mijn mond.'


  'Ga die mond dan ergens spoelen!' viel Malikada uit. 'Verdwijn! Laat me alleen met mijn triomf.'


  Antikas boog en liep weg. Malikada keek de zwaardvechter na. Met wat voor gratie bewoog hij zich voort. De dodelijkste zwaardvechter die Malikada ooit had gezien, maar wat bleek nu? In zijn binnenste was hij zacht en zwak! Hij had Antikas altijd benijd, maar nu voelde hij nog slechts minachting.


  Malikada zette de gedachten aan de man uit zijn hoofd en stelde zich weer het moment voor waarop Skanda het sein voor de aanval had gegeven. O, wat had hij graag wat dichterbij willen staan om de uitdrukking op het gezicht van dat hoerenjong te kunnen zien, getuige te zijn van diens besef dat hij ten dode was opgeschreven, dat Malikada een streep door de rekening van zijn veroverings-dromen had gehaald. O, wat moest dat aan Skanda's ziel gevreten hebben.


  De ergernis vlamde weer in hem op. Toen Skanda bewusteloos van het slagveld was gesleept, had Kalizkan geweigerd om Malikada getuige van het offer te laten zijn. Wat zou hij dat graag hebben gezien: hoe het levende hart uit het lichaam werd gerukt. Wat zou het een glorieus moment zijn geweest om over de koning gebogen te staan terwijl ze elkaar in de ogen keken. Om getuige te zijn van Skanda's doodsstrijd, zijn machteloze haat te voelen. Bij die gedachte huiverde Malikada van plezier.


  Maar Kalizkan was een gereserveerd mens. Malikada had ook geen getuige mogen zijn van het offer van de oude keizer.


  De lijken werden nu in de kuil geworpen, met olie overgoten en met droog hout bedekt. Toen de vlammen om zich heen grepen en zwarte rook omhoog kringelde, keerde Malikada zich af. Het was bijna middag en hij moest Kalizkan spreken. Dit was pas het begin. Langs de kust lagen andere garnizoenen van de Drenai en dan was er ook nog het probleem van de Witte Wolf.


  En tenslotte was er de kwestie van Malikada's kroning. Keizer Malikada! Dat klonk hem als muziek in de oren. Hij zou Kalizkan opdracht geven een nog grotere illusie aan de nachtelijke hemel boven Usa te creëren - iets waarbij het spektakel waar Skanda van had genoten in het niet zonk.


  Hij liep door het Ventriaanse kamp naar de kliffen die erachter lagen. Rood stof wolkte rond hem op bij elke stap die hij zette, zodat zijn glanzend gepoetste laarzen al snel weer vuil waren. De ingang van de grot was donker, maar hij kon verder naar binnen het licht van de lantaarn zien. Toen hij de grot binnenstapte, voelde hij even angst. Kalizkan was de laatste tijd zo teruggetrokken en behandelde hem niet langer met het gebruikelijke respect. Malikada had deze onbeleefdheid over zijn kant laten gaan, want hij had de man nodig. Zijn bezweringen en toverij waren van vitaal belang geweest.


  Waren van vitaal belang gewéést.


  Hij besefte ineens dat hij Kalizkan niet langer nodig had.


  Hij had niemand nodig, bedacht hij. Maar hij zou hem bij zich blijven houden. Zijn magische krachten zouden goed van pas komen wanneer het moment kwam om het land van de Drenai binnen te vallen. Maar eerst was daar nog Axiana. Hij zou wachten tot ze het kind ter wereld had gebracht, ervoor zorgen dat het gewurgd werd en haar vervolgens zelf trouwen. Wie zou hem dan de kroon nog kunnen weigeren?


  Nu hij zijn goede humeur weer terug had, liep hij verder.


  Het lijk van Skanda lag op een stenen altaar, de borst opengesneden. Over zijn gezicht was een linnen doek gelegd. Kalizkan zat naast een klein vuur en zijn blauwe satijnen toga zat onder de bloedvlekken.


  'Heeft hij nog gegild voor hij stierf?' vroeg Malikada.


  Kalizkan stond op. 'Nee, hij heeft niet gegild. Met zijn laatste ademtocht heeft hij je vervloekt.'


  'Wat zou ik dat graag zelf gehoord hebben,' zei Malikada.


  Er hing een smerige lucht in de grot en Malikada trok een geparfumeerde zakdoek uit zijn zak die hij onder zijn neus hield. 'Wat is dat voor een stank?'


  'Het is deze vorm,' zei Kalizkan. 'Hij heeft zijn nut gehad en is nu aan het rotten. En ik heb geen zin om mijn krachten verder nog te verspillen door hem in stand te houden.'


  'Vorm? Waar heb je het over?'


  'Het lichaam van Kalizkan. Het was al stervende toen ik er bezit van nam. Daarom had hij me opgeroepen. Om zijn kanker te genezen. In plaats daarvan heb ik hem overweldigd. Zijn arrogantie was onvoorstelbaar. Hoe kwam hij erbij te denken dat hij Anharat, Heer van de Nacht, in bedwang zou kunnen houden?'


  'Je kletst nonsens, tovenaar.'


  'Helemaal niet, Malikada. Het is allemaal volkomen logisch, afhankelijk van welke kant je het bekijkt, natuurlijk. Ik heb naar je gesprek met de zwaardvechter geluisterd. Je had volkomen gelijk, het ligt er altijd maar aan van welke kant je iets bekijkt. Skanda geloofde dat je hem verraden had, terwijl jij en ik weten dat je trouw bent gebleven aan de zaak waarin je altijd al geloofde: het herstel van de Ventriaanse heerschappij. Met jou daarbij op de troon, natuurlijk. Ik van mijn kant heb geen enkele interesse in de troon. En ook ik ben trouw gebleven aan mijn zaak: de terugkeer van mijn volk naar het land dat ooit rechtens en op grond van de macht van het zwaard van hen was.'


  Malikada werd plotseling bang. Hij probeerde terug te wijken, maar merkte dat zijn benen hem niet langer wilden gehoorzamen. De geparfumeerde zakdoek gleed uit zijn vingers en zijn armen vielen krachteloos langs zijn zijden. Hij was verlamd. Hij probeerde om hulp te schreeuwen, maar toen hij zijn mond opende, kwam er geen geluid over zijn lippen.


  'Ik veronderstel,' zei het wezen in Kalizkan, 'dat je geen interesse voor mijn zaak hebt, behalve dat het je leven nog enkele ogenblikken zal verlengen als ik je erover vertel.'


  Het lichaam van de tovenaar leek te trillen en Malikada merkte dat hij naar een rottend lijk keek. Het vlees van het gezicht was voor de helft verdwenen en de andere helft was grijsgroen en zat vol maden. Malikada probeerde zijn ogen te sluiten, maar zelfs dat was hem niet gegund.


  'Mijn volk,' zei Anharat, 'verloor een oorlog. We werden niet gedood. We werden verbannen naar een grijze, zielloze wereld, parallel aan die van jullie. Een wereld zonder kleur, zonder smaak, zonder hoop. Nu - voor een klein deel dankzij jou, Malikada - hebben we de kans om weer te leven. Om de koude, onstuimige nachtwind op ons gezicht te voelen, om de zoete vreugde te smaken die uit de menselijke angsten voortvloeit.'


  Anharat kwam dichterbij en stak een hand uit. Lange klauwnagels groeiden uit zijn vingers. 'O ja, Malikada, laat je afgrijzen stromen. Het is net wijn, zacht op de tong.' Met martelende traagheid doorboorden de nagels Malikada's borst. 'En nu kun je me helpen mijn plannen te voltooien. De koningin is namelijk uit mijn huis ontsnapt en ik heb jouw gestalte nodig om je mannen te kunnen gebruiken om haar te achtervolgen en gevangen te nemen.'


  De heftige, brandende pijn stroomde door Malikada, schroeide zich een weg van zijn borst naar zijn buik en vervolgens weer omhoog langs zijn ruggengraat om in zijn brein te exploderen. Het was een onverdraaglijke pijn, die Anharat huiveringen van plezier bezorgde.


  De klauwnagels tastten rond tot ze zich rond Malikada's hart sloten. 'Als ik meer tijd had gehad,' zei Anharat, 'dan zou ik je urenlang in deze toestand hebben vastgehouden. Maar helaas is dat niet het geval. Dus sterf nu, Malikada. Sterf in wanhoop. Je wereld is geruïneerd en weldra zal je volk tot voedsel dienen voor de Borelingen van de Wind.'


  Er ging een stuiptrekking door het lichaam van de Ventriaan. Op hetzelfde moment zakte het ontbindende lijk van Kalizkan op de grond in elkaar en ging in vlammen op.


  Nu de demon in het lichaam van Malikada huisde, strekte hij zijn nieuwe armen uit. Daarna liep hij naar de ingang van de grot. Terwijl hij zijn hand optilde, richtte hij zijn concentratie op de rotsen boven hem. Stof dwarrelde naar beneden en de rotsen kreunden. Malikada stapte het zonlicht in.


  Het plafond van de spelonk kwam achter hem naar beneden, zodat de ingang van de grot afgesloten was.


  Hij liep naar de plek waar zijn mannen wachtten en bleef alleen even staan om de rook op te snuiven die van de grote brandstapel oprees. Die droeg een heerlijk zoet aroma in zich.


  Terug in zijn tent ontbood hij Antikas Karios. De zwaardvechter maakte een diepe buiging voor hem.


  'Ga naar de stad en spoor de koningin op,' zei Malikada. 'Bescherm haar tot ik aangekomen ben.'


  'Ja, heer. Tegen wie moet ik haar beschermen?'


  'Zorg er alleen maar voor dat ze er is wanneer ik aankom.'


  'Ik vertrek onmiddellijk, heer.'


  'Stel me niet teleur, Antikas.'


  In de diepliggende donkere ogen van de zwaardvechter verscheen een glimp van woede. 'Wanneer heb ik je ooit teleurgesteld, neef?'


  'Nooit,' antwoordde Malikada, 'en nu is het niet het moment om daar een begin mee te maken.'


  Antikas zweeg een ogenblik, maar de demon in Malikada voelde zijn doordringende blik. Kalmpjes weefde hij een kleine bezwering, die van hem uitstraalde en Antikas omringde. De zwaardvechter ontspande zich.


  'Uw bevelen zullen worden uitgevoerd,' zei hij.


  'Neem reservepaarden mee en rijd de hele nacht door. Zorg dat je er voor het aanbreken van de dag bent.'


  


  

  Het rijtuig reed langzaam door de straten van de stad. Inmiddels liepen overal drommen mensen en toen de schemering langzaam overging in het duister van de avond braken er rellen uit in de armere stadswijken. Verscheidene gebouwen werden in brand gestoken.


  'Waarom doen ze dat nou?' vroeg Axiana terwijl ze naar de rook in de verte keek en naar het geschreeuw luisterde. 'Wat denken ze daarmee te bereiken?'


  Dagorian haalde zijn schouders op. 'Dat is moeilijk uit te leggen, majesteit. Sommige mensen verkeren in een toestand van paniek. Ze zijn bang dat de Cadianen hen te vuur en te zwaard zullen vernietigen. En nu het leger vernietigd is weten anderen dat ze de kans hebben om misdaden te plegen waarvoor ze anders gestraft zouden worden. Ze beschouwen de ramp als een gelegenheid om rijkdom te verwerven die ze op een eerlijke manier nooit zouden kunnen verdienen. Ik ken alle redenen niet, maar vannacht zullen velen de dood vinden.'


  De koets reed het paleis terrein op, waar hij werd tegengehouden door een officier van de wacht met een sectie lansiers. De man opende de deur, zag de koningin en maakte een diepe buiging.


  'De Bron zij dank dat u ongedeerd bent, majesteit,' zei hij.


  Ze wierp hem een mat glimlachje toe en de koets reed verder. Toen ze in haar vertrekken aangekomen was liet Axiana zich op een bank zakken, legde haar hoofd op een satijnen kussen en viel in slaap. Ulmenetha begon kleren voor de koningin te verzamelen, die ze zorgvuldig in een rijk versierde reiskist pakte. Toen ging ze met de kinderen naar de verlaten keukens, waar ze proviand bijeenzocht: zijden spek, een paar kazen die in kaasdoek waren gewikkeld en een paar zakken meel, suiker en zout. De kinderen zaten vlak naast haar en verslonden de ene boterham met jam na de andere, die ze wegspoelden met verse melk. Ulmenetha keek hen even aan.


  'Wat is er in dat weeshuis gebeurd?' vroeg ze de roodharige jongen.


  De angst straalde plotseling uit zijn helderblauwe ogen, maar zijn gezicht bleef strak. 'Kinderen gingen daar dood,' zei hij. 'Iedereen zei dat Kalizkan een goed mens was. Je was daar zeker van een maaltijd. Een heleboel vrienden van mij waren er al heen gegaan. Wij gingen er tien dagen geleden naartoe,' de jongen sloot zijn ogen en haalde diep adem. 'De meesten van mijn vrienden waren toen al dood, maar dat wist ik niet. Ze namen ze mee naar een kelder, maar je kon het gegil nog steeds horen.' Hij deed zijn ogen weer open. 'Ik wil er niet over praten.'


  'Ik begrijp het,' zei de priesteres. Ze ging tegenover de kinderen zitten. 'Nu moeten jullie even goed naar me luisteren. Wij vertrekken uit de stad. Vannacht nog. Jullie kunnen met ons meegaan als je dat wilt, of jullie kunnen in U sa blijven. Dat moeten jullie zelf beslissen.'


  'Waar gaan jullie heen?' vroeg het oudere meisje terwijl ze Ulmenetha met haar diepliggende donkere ogen recht aankeek.


  'We proberen naar de kust te komen, waar we een schip naar Drenan hopen te vinden. Het is een lange reis en ik denk dat ons vele gevaren wachten. Hier zijn jullie misschien veiliger.'


  'Ik ben een Drenai,' zei het meisje. 'Of liever gezegd, dat was mijn vader. Ik ga met jullie mee. Ik heb hier niets meer. Ik wil hier niet blijven.'


  'Je laat me hier toch niet achter?' jengelde het kleine blonde kind terwijl ze de hand van het oudere meisje greep.


  'Ik laat je niet in de steek, kleintje. Je gaat met ons mee.'


  'Waarom zouden we weggaan?' vroeg de jongen. 'Ik kan eten voor ons allemaal stelen.'


  Ze stak een hand uit en haalde haar vingers door zijn verwarde rode haar. 'In Drenan hoef je misschien helemaal geen eten te stelen. We zouden in een huis kunnen wonen.'


  De jongen vloekte. 'En wie geeft ons dat huis dan, Pharis? Niemand geeft zomaar iets weg. Voor niets gaat de zon op. Zo is het nu eenmaal in het leven.'


  'Jij hebt eten voor me gevonden, Conalin. En je hebt voor Sufia gezorgd toen ze ziek was. Daar heb je ook niets voor teruggekregen.'


  'Dat is iets anders. Jullie zijn mijn vrienden. Hoe weet jij dat we deze dikke vrouw kunnen vertrouwen?'


  Het meisje keek weer in Ulmenetha's ogen. 'Ze kwam haar vriendin redden. En ze vocht met het beest. Ik vertrouw haar.'


  'Nou, ik wil niet dat je gaat,' zei de jongen koppig.


  'Als je niet meekomt, wie moet de klein Sufia dan beschermen?'


  'Kom toch alsjeblieft met ons mee, Con,' smeekte Sufia. 'Alsjeblieft!'


  Een ogenblik lang zat hij zwijgend voor zich uit te kijken, toen keek hij met een uitdagende blik naar Ulmenetha op. 'Waarom zouden we jou vertrouwen?' vroeg hij haar.


  'Ik kan je geen enkele reden geven, Conalin, behalve dat ik nooit lieg. En ik beloof je dit: als we veilig en wel in Drenan aankomen, zal de koningin een huis voor jullie kopen.'


  'Waarom zouden jullie dat doen? Jullie zijn ons niets schuldig.'


  'Dat is niet waar. Jouw dapperheid, en die van je zuster, hebben ertoe bijgedragen dat wij het... beest, zoals je het noemde, konden doden. Als jij me niet geholpen had, zou ik gedood zijn.'


  'Zij is mijn zuster niet. Ze is Pharis, mijn vriendin. En als zij en Sufia meegaan, ga ik ook mee. Maar dat van dat huis, daar geloof ik niets van.'


  'Wacht maar af,' zei Ulmenetha. 'Laten we nu wat zakken voor deze proviand gaan zoeken. We willen geen honger lijden wanneer we door de bergen trekken.'


  


  

  In haar vertrekken lag de koningin nog op de bank te slapen en Dagorian had zijn bedelaars plunje verwisseld voor een van Skanda's grijze wollen tunieken. Er was een steigerend wit paard op de schouder geborduurd. Hij liep het balkon op en keek naar de gloed van de branden in de westelijke wijk.


  In de loop van de nacht zouden de ongeregeldheden wel afnemen, en een uur voor zonsopkomst hadden ze de meeste kans om te ontsnappen. Dan waren de relschoppers gaan slapen en hadden de soldaten van de wacht hun handen vol aan de nasleep van de chaos.


  Ontsnappen?


  Hoe lang zou het duren voor de achtervolging werd ingezet? En hoe snel konden ze reizen? De koningin was hoogzwanger, het kind zou over een paar dagen al geboren worden. Ze kon niet in volle galop op een paard rijden, de kans op een miskraam was te groot. Dat betekende dat ze een wagen moesten nemen. Ruiters die op volle snelheid achter hen aan gingen, zouden hen binnen enkele uren hebben ingehaald. Misschien was het verstandiger om te proberen of hij Banelion kon bereiken. De Witte Wolf en zijn mannen konden niet verder dan een paar dagreizen naar het westen zijn getrokken.


  Hij zette het idee echter uit zijn hoofd. Daar zou de vijand het eerst aan denken. En trouwens, wat konden een paar honderd oude mannen tegen Malikada's Ventriaanse leger beginnen? Als ze zich bij Banelion aansloten, zou dat alleen het doodvonnis van nog meer Drenaise soldaten betekenen.


  Maar wat dan?


  Ze moesten een list verzinnen. Iets waardoor ze tijd zouden kunnen winnen.


  Hij hoorde de koningin zacht in haar slaap kreunen en liep de kamer weer in. Nadat hij naast haar was gaan zitten, nam hij haar hand voorzichtig in de zijne. 'Ik zal u met mijn leven verdedigen,' fluisterde hij.


  


  

  Ulmenetha keek naar hem vanuit de deuropening. Hij hield haar hand teder vast en op dat moment drong het tot haar door dat de jongeman verliefd was op Axiana. Ze voelde een lichte droefheid. Als er rechtvaardigheid op de wereld bestond, zouden ze elkaar twee jaar geleden ontmoet hebben, toen beiden nog vrij waren. En zelfs al beantwoordde ze zijn liefde, Axiana droeg de erfgenaam van twee rijken onder haar hart. Haar leven zou bepaald blijven worden door machtige mannen, en die zouden een huwelijk met een subalterne officier nooit goedkeuren.


  Ze schraapte haar keel en stapte de kamer binnen. De kinderen die de zakken met proviand droegen kwamen achter haar aan.


  'Wat nu?' vroeg ze Dagorian.


  Nadat hij de hand van de koningin had losgelaten, stond hij op. 'Gaan de kinderen met ons mee?'


  Ulmenetha knikte.


  'Mooi,' zei hij. 'We zullen een wagen en extra paarden nodig hebben. Ik zal er een gaan zoeken. De koningin moet vermomd worden. Geen zijde of satijn. Geen juwelen. We zullen de stad verlaten als een arme familie die voor de ongeregeldheden vlucht. De komende paar dagen zullen er heel wat van die mensen zijn. Met een beetje geluk zullen we ongemerkt tussen hen de stad uit komen. Dat zal onze achtervolgers wel even ophouden.'


  'Wat kan ik doen terwijl jij een wagen haalt?'


  'Ga kaarten van de bergen zoeken. Er zullen veel doodlopende valleien zijn, paden die plotseling ophouden, en verraderlijke gebieden. We schieten al een heel stuk op als we onze route kunnen uitstippelen en niet zomaar op goed geluk op weg gaan.'


  Nadat hij een donkere mantel om zich heen had geslagen, verliet Dagorian hen.


  Het jongste kind, Sufia, was uitgeput, en Pharis bracht haar naar een bank, waar ze ging liggen. Ze viel vrijwel meteen in slaap. Ulmenetha liet de kinderen achter in de vertrekken van de koningin, pakte een lantaarn en begaf zich op weg naar de koninklijke bibliotheek op de begane grond. Daar bevonden zich honderden perkamentrollen en duizenden boeken. Ze zocht een tijdje in de catalogus en vond drie oude kaarten van de bergen en ook een reisdagboek, waarin de tocht werd beschreven van Usa naar Perapolis in het zuiden. Als de Bron met hen was, zouden ze die route in ieder geval gedurende een deel van hun reis kunnen volgen.


  Toen ze in de vertrekken van de koningin terugkwam, merkte ze dat de roodharige jongen, Conalin, op het balkon was gaan zitten. Pharis en Sufia lagen dicht tegen elkaar aan op de bank, allebei diep in slaap. Ze bedekte hen met een deken en liep toen naar Axiana.


  De koningin bewoog zich, opende haar ogen en glimlachte slaperig. 'Ik had een verschrikkelijke nachtmerrie,' zei ze.


  'Rust nog wat, mijn kind. Morgen zul je al je krachten nodig hebben.'


  Axiana sloot haar ogen.


  Ulmenetha liep het balkon op. Het westen van de stad stond in vuur en vlam en ze kon het geschreeuw in de verte horen. 'Ben je niet moe?' vroeg ze Conalin.


  'Ik ben sterk,' zei hij.


  'Dat weet ik. Maar ook sterke mannen hebben slaap nodig.'


  'Daarginds maken ze elkaar af,' zei hij terwijl hij naar de vlammen in de verte gebaarde. 'Roven, plunderen, verkrachten. De zwakken worden afgeslacht.'


  'Stemt dat je verdrietig?'


  'Dat is iets voor zwakken,' zei hij ernstig. 'Daarom zal ik nooit zwak zijn.'


  'Hoe heb je Pharis en het kind ontmoet?'


  'Waarom wil je dat weten?' vroeg hij agressief.


  'Ik wil gewoon een praatje met je maken, Conalin. Als we vrienden van elkaar willen worden, moeten we elkaar leren kennen. Zo werkt dat nu eenmaal. Wat vindt Pharis het lekkerst?'


  'Pruimen. Waarom?'


  'Dat hoort bij het kennen van je vrienden. Wanneer jij erop uitgaat om eten te stelen, zw je kijken of je een pruim voor Pharis te pakken kunt krijgen, omdat je weet dat ze ervan houdt. Het is goed als vrienden van alles van elkaar weten. Dus waar hebben jullie elkaar ontmoet?'


  'Haar moeder was een hoer die in de Koopmanssteeg tippelde. Daar heb ik Pharis voor het eerst gezien, twee zomers geleden. Haar moeder was dronken en lag in de goot. Pharis probeerde haar overeind te helpen om haar naar huis te brengen.'


  'En jij hebt haar geholpen?'


  'Ja.'


  'Waarom deed je dat?'


  'Wat bedoel je?'


  Ulmenetha haalde haar schouders op. 'Je hielp een zwakke, Conalin. Waarom heb je haar niet gewoon beroofd om er daarna vandoor te gaan?'


  'Dat was ik eigenlijk ook van plan,' zei hij kortaf. 'Ik zag haar daar liggen en ik wist dat ze geld bij zich moest hebben van de mannen die een nummertje met haar gemaakt hadden. Maar toen zag Pharis me daar staan en zei: "Pak haar arm." En dat deed ik. Zo hebben we elkaar leren kennen.'


  'Wat is er van haar moeder geworden?'


  Nu was het zijn beurt om zijn schouders op te halen. 'Ze woont nog ergens. Ze verkocht Pharis aan een bordeel waar rijke mannen graag jonge meisjes bepotelen. Ik heb haar daar weggehaald. Ik ben op een avond door een raam aan de achterzijde naar binnen geklommen en heb haar meegenomen.'


  'Dat was erg dapper van je.'


  Hij scheen blij met het compliment en zijn strakke gelaatsuitdrukking werd wat zachter. Toen dat gebeurde zag hij er jonger en verschrikkelijk kwetsbaar uit. Ulmenetha wilde haar hand uitsteken en hem over zijn verwarde rode haar aaien, hem tegen zich aandrukken.


  'Ik moest het slot van haar kamer steken,' zei hij. 'En al die tijd zat de Breker in een stoel daarnaast te slapen.'


  'De Breker?'


  'De bottenbreker. De man die op de meisjes paste. Nou ja, ze zeiden dat hij op ze paste, maar als een meisje niet wilde doen wat haar gezegd werd, gaf hij ze ervan langs.' Hij grinnikte plotseling. 'Ik denk dat hij de volgende ochtend behoorlijk in de problemen zat.'


  'En hoe zit het met Sufia?'


  'We vonden haar in dat huis van die tovenaar. Ze had zich onder een bed verstopt. Zij was de laatste van hen.' Hij keek haar aan. 'Waarom doodde hij die kinderen?'


  'Hij praktiseerde bloedmagie, denk ik,' zei Ulmenetha. 'Het is een smerig zaakje.'


  'Die zijn er heel veel,' zei hij zacht. 'Smerige zaakjes.'


  'Vertel me eens wat over je zelf.'


  'Nee,' zei hij kortaf. 'Ik praat niet over mezelf. Maar je hebt gelijk: ik ben moe. Ik denk dat ik maar eens een poosje ga slapen.'


  'Ik maak je wel wakker wanneer Dagorian terugkomt.'


  'Dat zal niet nodig zijn,' verzekerde hij haar.


  


  

  In de straten gingen de ongeregeldheden onverminderd voort. Dagorian had de wachters vermeden door over de muur van de paleistuin te klimmen en in de brede Laan van de Koningen naar beneden te springen. Daar kon hij verscheidene lijken uitgestrekt zien liggen. Er verschenen wat plunderaars die zich rijkelijk te goed deden aan geroofde wijn. Terwijl hij in de schaduwen bleef, sloop hij de laan af, en op een gegeven moment rende hij naar de overkant, naar een van de brede straten die naar de Koopmanswijk leidden. Hier woonden de vrachtrijders, wist hij, die de waren van de kooplieden dagelijks naar winkels, huizen en marktkraampjes in de stad brachten.


  Toen hij bij de pakhuizen van de eerste vrachtrijder kwam, zag hij de gebouwen in lichterlaaie staan. Ook de wagens op het open erf daarachter stonden in brand. Woede golfde door hem heen en dreigde zijn gezonde verstand te overspoelen. Hij wilde zijn zwaard trekken en op de plunderaars afrennen om wild op hen in te hakken. Zijn vingers sloten zich al om het gevest van zijn sabel, toen een fluisterende stem in zijn geest klonk, kalm en overredend, die zijn woede weer bedaarde.


  'Zorg dat de demonen je niet in hun macht krijgen, Dagorian. Ze zijn overal.'


  Dagorian leunde tegen een muur en zijn handen trilden nog van de nauwelijks bedwongen woede. 'Wie ben je?' fluisterde hij.


  'Een vriend Ken je me nog? Ik ben je te hulp gekomen toen de demonen je ziel dreigden te verscheuren. En opnieuw in het huis van de vermoorde zieneres.'


  'Ik weet het nog.'


  'Let goed op, jongen, de stad is bezeten en de demonen laven zich aan woede en moordlust. Met het uur worden ze sterker. Morgenochtend zal niemand meer weerstand aan hen kunnen bieden. Zorg dat je niet voor hen bezwijkt. Denk kalm en logisch. Ik blijf bij je, al zal ik niet meer met je spreken. Ga nu een wagen zoeken!'


  De officier liep weg van de muur en dook een smal steegje in. In de lucht hing rook die dichter was dan de dichtste mist. Zijn longen brandden. Terwijl hij zijn mantel voor zijn gezicht hield, rende Dagorian verder. Overal om hem heen klonk geschreeuw uit de brandende huizen, waar mensen niet meer weg konden, en uit steegjes waar slachtoffers in het nauw werden gedreven.


  Opnieuw dreigde de woede hem te overspoelen, maar hij wist die te bedwingen.


  Hij kwam bij de brede poorten van de tweede vrachtrijder. Ze waren opengebroken en een groep mannen en vrouwen met toortsen rende in het wilde weg rond terwijl ze de wagens in brand staken. Anderen hadden toortsen in de stallen gegooid, waardoor het stro in brand gevlogen was. Paarden hinnikten in doodsangst. Nadat Dagorian dwars over het erf was gerend, opende hij de staldeuren en rende naar binnen, waar hij alle paarden op twee na bevrijdde. In paniek galoppeerden de bevrijde beesten het erf op en joegen de plunderaars uiteen.


  Nadat Dagorian naar de laatste twee paarden gelopen was, kalmeerde hij die zo goed als hij kon en leidde hen de stal uit. Ze waren doodsbang, maar ze waren de zekere hand van de voerlieden gewend en ze accepteerden Dagorians gezag. Op het erf bond hij ze aan een wagen die de plunderaars met rust hadden gelaten. De hamen en trekkettingen die gebruikt werden om de paarden in te spannen lagen achterin de wagen. Dagorian liep er naartoe.


  Een plunderaar kwam aanrennen en gooide een brandende toorts op de bok. Dagorian draaide zich om en gaf de man een keiharde kaakslag met zijn rechtervuist. Hij zakte zonder een kik te geven in elkaar. Nadat Dagorian de toorts had weggegooid, pakte hij het tuig. Een vlaag hete lucht golfde schroeiend over het erf toen de vlammen door de stalmuur naar buiten sloegen. De paarden steigerden. Opnieuw kalmeerde Dagorian ze door hun lange hals te strelen en zachte woordjes te fluisteren. De hitte was intens en de plunderaars trokken af. Dagorian spande de paarden in en klom op de bok. Nadat hij de rem had losgezet, pakte hij de zweep en liet die knallen. De paarden wierpen zich naar voren in hun toom en de wagen zette zich in beweging. Maar om van het erf af te komen, moesten ze langs de brandende stal en de paarden aarzelden, omdat ze niet in de richting van het vuur durfden te lopen.


  Achter in de wagen lagen enkele lege zakken. Dagorian sneed met zijn dolk een ervan tot repen. Nadat hij op de grond was gesprongen, blinddoekte hij de paarden. Terug op de bok liet hij de zweep knallen. Met tegenzin liep het span verder. Hij kon merken dat ze opnieuw aarzelden toen de hitte sterker werd, maar hij sloeg ze met de zweep en schreeuwde uit volle borst. De paarden wierpen zich met hun volle gewicht naar voren in hun toom en de wagen reed langs het brandende gebouwen de weg daarachter op.


  Nadat hij rechtsaf geslagen was, reed hij in volle vaart in de richting van de Laan van de Koningen.


  Daar had zich een volgende bende plunderaars verzameld, maar zij holden alle kanten op toen de wagen hen naderde. Een man rende naar voren en sprong naar hem. Zijn gezicht was een verwrongen masker van haat en zijn ogen waren wijd opengesperd. Dagorian schopte naar hem en trof de aanvaller tegen diens borst, waardoor hij achterover op straat viel. Voor Dagorian probeerde een groep mannen de weg te blokkeren, maar de paarden renden nu in volle galop en lieten zich niet tegenhouden. Er werd een mes geworpen dat zich met een plof in de ruggensteun achter hem boorde, maar toen was hij hen voorbij en de poorten van het paleis kwamen in zicht.


  Ze stonden open en er was geen schildwacht te bekennen.


  Dagorian reed erdoor en trok toen aan de teugels om de paarden te laten stoppen. Hij sprong van de bok, rende naar de smeedijzeren hekken en duwde er uit alle macht tegen om ze te sluiten. Tegen een uitzinnige mensenmenigte zouden ze niet lang bestand zijn, wist hij.


  Nadat hij weer op de wagen was geklommen, reed hij naar de hoofdingang van het paleis. De hemel begon al lichter te worden toen hij het gebouw binnen rende en de brede rondlopende trap op vloog. De koningin was wakker, gekleed in een eenvoudige jurk van blauwe wol, afgezet met witte katoen.


  'We moeten er snel vandoor,' zei Dagorian. 'Het gepeupel zal zo hier zijn.'


  'Ervandoor? Waar moet ik heen? Ik ben de koningin. Ze zullen me niets doen,' zei Axiana. 'Het is mijn volk en de mensen houden van me.' Haar slanke vingers plukten aan de mouw van haar jurk. 'En ik weiger deze afschuwelijke kleren te dragen. Die jurk kriebelt op mijn huid.'


  'Het gepeupel kent geen liefde,' zei Dagorian. 'Buiten vermoorden ze elkaar, ze plunderen en verkrachten. Het zal niet lang duren voor ze beseffen dat ze hier een rijke buit kunnen vinden.'


  'Mijn neef Malikada zal weldra terug zijn. Hij zal me beschermen,' zei Axiana.


  'Alsjeblieft, mijn duifje,' drong Ulmenetha aan, 'geloof me nou. Je leven is in gevaar en we moeten de stad ontvluchten.'


  'Iemand van adel laat zich niet in paniek brengen, Ulmenetha. En al helemaal niet als zij oog in oog staat met een boerenopstand.'


  'Het is niet zomaar een opstand,' zei Dagorian tegen haar. 'De mensen zijn gewoon bezeten.'


  'Bezeten? Dat bestaat niet!'


  'Het is waar, majesteit. Ik zweer het. Ik heb de demonen ontdekt toen ik een onderzoek instelde naar een reeks moorden. Ik geloof dat Kalizkan ze heeft opgeroepen. Ik heb eerder opstandig gepeupel gezien en ik heb die uitzinnige mensen daarbuiten gezien. Er is een hemelsbreed verschil tussen, geloof me.'


  'Dat zeg je alleen maar om me bang te maken,' hield Axiana vol.


  Ulmenetha liep naar de koningin toe. 'Hij spreekt de waarheid, kindje. Ik ben al een tijdje van de aanwezigheid van die demonen op de hoogte. Ik weet ook dat Kalizkan een wandelend lijk is. Ook hij is bezeten. Je hebt dat wezen in zijn huis gezien toen we je bevrijdden. Het was een zhagul, een bezeten dode. Ik vind dat we naar Dagorian moeten luisteren en met hem de bergen in moeten trekken.'


  'Ik vertik het!' hield Axiana vol terwijl ze met bange ogen achteruit liep. 'Malikada zal me beschermen. Ik zal hem over die wandaden van Kalizkan vertellen en hij zal hem straffen.'


  Ulmenetha liep naar Axiana toe en legde haar handen op de schouders van de koningin. 'Kalm nu maar,' zei ze zacht. 'Ik ben hier bij je. Alles komt in orde.' Ze hief haar rechterhand op, alsof ze het voorhoofd van Axiana wilde strelen. Er flitste een blauw licht uit haar handpalm en Axiana viel voorover in Ulmenetha's armen. De priesteres liet haar op een bank zakken. 'Ze zal nu een paar uur slapen,' zei ze.


  'Ben jij een tovenares?' fluisterde Dagorian.


  'Ik ben een priesteres!' zei ze kortaf. 'Dat is een groot verschil. De magie die ik gebruik is om te genezen. Draag haar nu naar beneden - en doe voorzichtig met haar.'


  Dagorian tilde Axiana op in zijn armen. Ondanks haar zwangerschap was ze niet zwaar en hij droeg haar naar de wagen, waar hij haar over de achterklep heen tilde. Ulmenetha zorgde dat ze zo gemakkelijk mogelijk lag door een lege zak op te rollen als kussen en haar met een deken te bedekken. Pharis en Sufia klauterden in de wagen en Conalin klom op de bok. Dagorian ging naast hem zitten, reed de wagen naar de koninklijke stallen en zadelde daar een strijdros van zo'n zeventien palmen hoog.


  'Kun jij die wagen mennen?' vroeg hij Conalin.


  De jongen knikte.


  'Mooi. Dan zal ik voorop rijden en de weg naar de oostpoort vrijmaken. Als ze mij van mijn paard trekken, stop dan niet. Begrepen?'


  'O, ik zal niet stilhouden,' zei Conalin. 'Daar kun je op rekenen.'


  'Laten we dan vertrekken.'


  De Laan van de Koningen was nu verlaten en het was er spookachtig stil. Dagorian reed voorop en het geluid van de paardenhoeven was als een trage roffel op een oorlogs-trom. Hij trok zijn sabel en keek de laan af. Er was geen teken van leven te bekennen.


  De ochtendzon rees boven de bergtoppen uit.


  De wagen reed verder. Na een halve mijl kwamen ze bij een groepje mannen dat zwijgend aan de kant van de weg zat. Ze waren bespat met bloed en hun kleren zaten vol roet. Ze keken op naar de wagen, maar maakten geen vijandige indruk. Hun ogen stonden dof en ze leken dodelijk vermoeid.


  Dagorian stak zijn sabel weer in de schede.


  Even later bereikten ze de oostpoort en merkten dat daar al een rij van zo'n twintig wagens en koetsen stond, allemaal vol vluchtende gezinnen met hun bezittingen. De grote boogpoort was smal en het duurde eventjes om de brede wagens erdoorheen te sturen.


  Een groep ruiters arriveerde van buiten de stad maar kon er niet door, en Dagorian hoorde het begin van een woedende woordenwisseling. Hij steeg af en bond zijn paard aan de wagen vast.


  Toen hoorde hij de stem van Antikas Karios die een voerman beval met zijn wagen opzij te gaan. Dagorian dook onder de wagen en wachtte tot de groep ruiters door de poort was en spoorslags in de richting van het paleis reed.


  Het wachten tot ze de stad konden verlaten leek eindeloos te duren. Twee ongeduldige voerlieden reden tegelijkertijd voorwaarts. Een van de paarden steigerde en schopte naar het andere span. Beide voerlieden sprongen van de bok en begonnen heftig te ruziën. Dagorian verloor zijn geduld. Nadat hij zijn eigen paard had losgemaakt en in het zadel gesprongen was, reed hij naar de bekvechtende mannen. Hij trok zijn sabel en zette het scherp van het lemmet tegen de hals van de ene man.


  'Achteruit jullie,' zei hij, 'of ik snij je open als een vis!'


  De ruzie was op slag voorbij. De man klauterde weer op zijn wagen en trok aan de teugels om zijn paarden achteruit te laten lopen.


  Even later konden ze eindelijk de poort door. Na een tijdje in oostelijke richting te hebben gereden, verlieten ze de weg en bogen af naar het zuiden. Ze bevonden zich nu op open terrein. Conalin dreef de paarden tegen een langzaam glooiende helling op, in de richting van de bergen in het zuiden. Dagorian reed langszij terwijl hij voortdurend achterom keek en elk moment verwachtte dat hun achtervolgers aan zouden komen galopperen.


  'Laat ze de zweep maar eventjes voelen,' beval hij Conalin.


  Dat deed de jongen en de paarden gingen over in een galop.


  Achter in de wagen werd Ulmenetha opzij geslingerd. Sufia begon te huilen. Ulmenetha trok haar dicht tegen zich aan. 'Stil maar, je hoeft niet bang te zijn,' zei ze kalmerend.


  De paarden hijgden zwaar toen ze de top van de heuvel bereikten en aan de andere kant begonnen af te dalen. Nu ze vanuit de stad niet meer gezien konden worden, beval Dagorian Conalin om vaart te minderen en verder in zuidwestelijke richting te rijden.


  De officier reed terug naar de heuveltop en steeg af. Enkele minuten later zag hij hoe Antikas Karios en zijn mannen de stad verlieten. Een verschrikkelijk ogenblik lang dacht hij dat ze de achtervolging inzetten, maar ze reden langs de karavaanweg pal naar het westen.


  Hoe lang zou het duren voor ze hun vergissing in de gaten kregen? Een uur? Minder?


  Nadat hij weer in het zadel was gesprongen, reed hij de wagen achterna en haalde hem korte tijd later in. Axiana was nu weer bij bewustzijn en staarde in de richting van de bergen. Dagorian bond zijn paard aan de wagen en klom aan boord.


  'We hebben ze even van ons af weten te schudden,' zei hij tegen Ulmenetha. 'Waar zijn de kaarten?'


  Ulmenetha gaf hem de eerste. Het was een oude droge boekrol, die hij heel zorgvuldig afrolde. De stad die afgebeeld stond was een heel stuk kleiner dan de metropool die Usa was geworden, maar de bergwegen stonden er duidelijk op aangegeven. Ze vormden een onderdeel van de handelsroute naar de spookstad Lem, tweehonderd mijl naar het zuiden. Gebouwd in de buurt van de rijke zilvermijnen die tweehonderd jaar geleden al uitgeput waren, was Lem nu een verlaten reeks ruïnes. Dagorian bestudeerde de kaart zorgvuldig. Ze zouden iets meer dan honderd mijl in zuidelijke richting trekken, vervolgens afslaan naar het westen voor een volgende zeventig mijl, dan de Carposbergen overtrekken en de kustweg naar Caphis nemen. Het was niet de dichtstbijzijnde haven, maar de route was minder druk, zodat ze de gevaren van bandieten en rebellerende stammen konden ontlopen. In de buurt van de dichtstbijzijnde haven, Morec, moesten kooplieden voortdurend voor dergelijke bendes op hun hoede zijn.


  Een tweede, even belangrijke reden om Caphis te kiezen was dat Malikada waarschijnlijk zou verwachten dat ze naar Morec zouden gaan, het reisdoel van de Witte Wolf en zijn mannen.


  Hij wees Ulmenetha de route aan. Ze tuurde naar de kaart. 'Wat beduiden deze tekens?' vroeg ze, met een vinger op het perkament tikkend.


  'Dat is een vorm van kortschrift dat van het Algemeen Beschaafd Ventriaans is afgeleid. Dit tekentje, dat eruitziet als de kop van een ram, is een hiëroglief die drie letters aanduidt, GWD, geen winterdoorgang.'


  'En de getallen?'


  'De afstand tussen bepaalde punten, die niet in mijlen, maar in Ventriaanse zeemijlen is aangegeven. Die zullen niet helemaal nauwkeurig zijn.'


  'Hoe ver moeten we reizen?' vroeg Pharis.


  'Misschien tweehonderdvijftig mijl, grotendeels over onherbergzaam terrein. We hebben geen reservepaarden, dus we zullen voorzichtig moeten zijn om onze dieren zoveel mogelijk te sparen. Met een beetje geluk zijn we over een maand in Caphis. Vandaar is het maar een klein eindje over zee naar Dros Purdol - en naar huis!'


  'Wiens huis?' vroeg Axiana opeens. Haar gezicht was bleek en haar ogen fonkelden kwaad. 'Het is niet mijn huis. Mijn huis is door Drenaise wilden van overzee aangevallen. Diezelfde wilden hebben mijn vader de dood in gedreven en mij gedwongen met hun aanvoerder te trouwen. Gaat Axiana naar huis? Nee, zij is ontvoerd en raakt juist steeds verder van huis.'


  De officier zweeg een ogenblik. 'Het spijt me, majesteit,' zei hij tenslotte. 'Ik ben een van die Drenaise wilden. Maar ik zou mijn leven voor u willen geven. Ik heb u de stad uit gebracht omdat u in gevaar verkeert. Kalizkan is een monster die het kind dat u onder uw hart draagt wil doden om redenen die ik niet volledig begrijp. Hij en Malikada spelen onder één hoedje. Daar twijfel ik niet aan. Malikada heeft uw vader aan hem uitgeleverd. Kalizkan heeft hem vermoord. Nu is Skanda op een soortgelijke wijze vermoord als gevolg van Malikada's verraad. Als het in mijn macht ligt om u veilig naar Drenan te brengen, dan zal ik dat doen. Daarna bent u geheel vrij om te doen en te laten wat u wilt. Aan u zal de eer bewezen worden waarop een koningin recht heeft, en als het mogelijk is zal een leger u terug naar Ventria brengen om u opnieuw op de troon te zetten.'


  Axiana schudde haar hoofd. 'Hoe kun je zo naïef zijn, Dagorian? Denk je dat de Drenaise adel zich iets aan mij gelegen zal laten liggen? Ik ben een buitenlander. Denk je dat ze mijn zoon zullen steunen? Ik niet. Hij zal sterven, gewurgd of vergiftigd worden, en een of andere Drenaise edelman zal zich van de troon meester maken. Zo zal het gaan. Jij zegt dat Malikada mijn vader heeft uitgeleverd. Dat wil ik wel geloven. Hij verafschuwde hem, vond hem zwak en gaf hem de schuld van de nederlagen tegen Skanda. Jij zegt dat hij Skanda verried. Dat wil ik ook wel geloven, want hij haatte hem. Maar van mij heeft hij altijd gehouden. Hij is mijn neef en zou mij nooit kwaad doen.'


  'En de baby die je draagt?' vroeg Ulmenetha.


  'Die kan me niets schelen. Dat is een verraderlijk geschenk van Skanda. Laat ze dat kind maar meenemen. En wat jou betreft, Dagorian, ga terug naar je paard, ik vind je gezelschap weerzinwekkend.'


  De woorden kwetsten hem, maar hij stond op, maakte de teugels van zijn rijdier los en steeg in het zadel.


  Ulmenetha rolde de kaart op. 'Je hebt ongelijk, mijn kind,' zei ze zacht.


  'En jij moet ook je mond houden, verraadster!'


  Conalin grinnikte kort. Hij keek achterom naar Ulmenetha. 'Jij redt haar uit de klauwen van dat beest en ze scheldt je uit. Bij alle goden, wat zijn de rijken toch dankbaar.'


  Axiana gaf geen antwoord, maar staarde met een strak gezicht naar de met sneeuw bedekte bergtoppen. Het was onmogelijk van haar gezicht af te lezen wat er in haar omging. Ze wilde zich tegenover Ulmenetha verontschuldigen, zeggen dat ze in woede had gesproken. Ondankbaarheid strookte bepaald niet met Axiana's karakter. Ze wist dat de priesteres haar leven had geriskeerd om haar uit de klauwen van het ondode schepsel in Kalizkans huis te redden. Sterker nog, ze wist dat Ulmenetha van haar hield en nooit bewust zou toelaten dat haar iets overkwam.


  Maar Axiana was bang. Ze was opgevoed aan het hof, en elk van haar grillen was altijd meteen ingewilligd. Maar de gebeurtenissen van de laatste paar dagen hadden haar diep geschokt. In een tijdsbestek van achtenveertig uur was ze opgesloten geweest in een muffe kamer, getuige geweest van een gewelddadige dood, had ze het nieuws van de dood van haar man moeten verwerken en zat ze nu in een krakende wagen, op weg naar een onherbergzame streek. Ze had het gevoel dat haar hoofd tolde. Kalizkan, op wie ze dol was geweest en die ze ten volle had vertrouwd, bleek een massamoordenaar en een beest te zijn dat kinderen martelde en ombracht. De Bron mocht weten wat hij voor haar in petto had gehad. Ze huiverde.


  'Heb je het koud, mijn duifje?' vroeg Ulmenetha haar.


  Axiana knikte zonder iets te zeggen.


  De priesteres schoof naar haar toe en legde een deken rond haar schouders. Tranen welden op in Axiana's ogen. De wagen slingerde over een karrenspoor in de weg en Axiana viel half tegen Ulmenetha aan. De priesteres ving haar op. Axiana legde haar hoofd op Ulmenetha's schouder.


  'Het spijt me,' fluisterde ze.


  'Ik weet het, kind.'


  'De baby zal weldra komen en ik ben erg bang.'


  'Ik zal bij je zijn. En je bent sterk. Alles komt goed.'


  Axiana haalde een keer diep adem en ging toen rechtop zitten. Ze kon Dagorian een eind voor hen uit zien rijden om de weg te verkennen. Ze reden in de richting van een bos dat zich als een buffelvacht over de hellingen van de heuvels uitstrekte. Axiana keek achterom. Van de stad Usa was niets meer te zien.


  De donkerharige Pharis haalde een rode appel uit een van de zakken met proviand en bood die aan Axiana aan. De koningin pakte hem met een glimlach aan en keek toen naar het meisje. Ze was verschrikkelijk mager en ondervoed, maar ze had een lief gezichtje, met grote bruine ogen. Axiana was nog nooit zo dicht in de buurt van een gewone burger geweest. Ze bekeek Pharis' dunne jurk. Het viel onmogelijk te zeggen wat voor kleur die vroeger had gehad, want nu was het slechts een grauw, levenloos grijs vod, met scheuren bij een schouder, de heup en een elleboog, en gerafeld bij de manchetten en de kraag. In het paleis zou die nog niet als dweil zijn gebruikt. Ze stak een hand uit en bevoelde de stof. Die was ruw en smerig. Pharis trok zich terug en Axiana zag hoe haar uitdrukking veranderde. Het meisje schoof van haar af, tot ze naast Sufia zat.


  Op dat moment bewoog het kind binnen in haar zich. Ze slaakte een zachte kreet. Toen glimlachte ze. 'Hij schopte.'


  Ulmenetha legde voorzichtig een hand op Axiana's gezwollen buik. 'Ja, ik kan hem voelen. Hij is flink en verlangt naar het leven.'


  'Mag ik eens voelen?' vroeg de kleine Sufia terwijl ze op handen en voeten dichterbij kroop.


  Axiana keek omlaag in de stralende blauwe ogen. 'Natuurlijk,' zei ze. Ze pakte het kleine, smerige handje van het kind en legde dat op haar buik.


  Een ogenblik gebeurde er niets, toen schopte de baby opnieuw. Sufia kraaide van plezier. 'Pharis, Pharis, moet je eens komen voelen!' riep ze.


  Pharis keek op en haar ogen ontmoetten die van de koningin. Axiana glimlachte en stak haar hand uit. Pharis schoof naar haar toe en de baby schopte gehoorzaam nog een keertje.


  'Hoe is die daarbinnen gekomen?' vroeg Sufia. 'En hoe komt hij er dadelijk uit?'


  'Met magie,' zei Ulmenetha snel. 'Hoe oud ben je, Sufia?' vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  Het kind haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Mijn broer Griss zei dat hij zes was en ik ben jonger dan Griss.'


  'Waar is je broer?' vroeg Axiana terwijl ze over Sufia's vettige blonde haar streek.


  'De tovenaarman heeft hem meegenomen.' Ze keek plotseling weer doodsbenauwd. 'Je laat mij toch niet door hem meenemen, hè?'


  'Niemand zal je meenemen!' zei Conalin fel. 'Ik vermoord iedereen die dat probeert.'


  Dit luchtte Sufia duidelijk op. Ze keek op naar Conalin. 'Mag ik de wagen rijden?' vroeg ze.


  Pharis hielp haar over de rugleuning klimmen, Conalin nam haar op zijn schoot en liet haar de teugels vasthouden.


  Axiana nam een hap uit de appel. Hij smaakte wonderbaarlijk zoet.


  Ze hadden net de zoom van het bos bereikt toen ze het geluid van donderende hoefslagen hoorden. Axiana keek achterom. Vijf ruiters verschenen op de top van de heuvel achter hen.


  Dagorian galoppeerde terug naar de wagen. Zijn sabel glinsterde in zijn hand.
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  Van zijn negenentwintig levensjaren was Vellian er al vijftien soldaat geweest en twaalf jaar daarvan had hij Malikada en Antikas Karios gediend. Hij was in het Ventriaanse leger gegaan voor het grote avontuur: de invasie van Drenan en het wreken van oude grieven. Ieder Ventriaans kind was op de hoogte van de Drenaise eerloosheid, de geschonden verdragen, hun veroveringszucht en het feit dat ze eeuwen geleden de grote keizer Gorben hadden vermoord.


  Die invasie had al deze smetten uit het verleden weg moeten wissen.


  Dat was tenminste wat de veertienjarige Vellian op zijn mouw gespeld had gekregen toen de ronselaars in zijn dorp waren gekomen. Er was geen grotere eer denkbaar, zeiden ze, dan de keizer bij deze rechtvaardige zaak te dienen. Ze beloofden gouden bergen, roem en eer. Het goud interesseerde Vellian weinig, maar het verlangen naar roem en eer golfde als een krachtig verdovend middel door hem heen. Hij tekende die dag zonder zijn ouders om toestemming te vragen en reed weg om roem te verwerven door de wilden in het stof te laten bijten.


  Nu reed hij op een vermoeid paard over de oude weg naar Lem en al zijn dromen waren opgelost als rook in de wind.


  Hij had gezien hoe het Drenaise leger in een hopeloze strijd met de Cadianen verwikkeld was geweest en de schaamte hierover drukte zwaar op hem. Geen van de subalterne officieren was van Malikada's plan op de hoogte geweest en ze hadden met getrokken zwaard gewacht op het signaal om aan te vallen. Het centrum van het Drenaise leger had dapper gevochten en een wig in de rangen van de Cadianen gedreven. De slag was gewonnen. Of zou gewonnen zijn geweest als de Ventriaanse cavalerie gehoor had gegeven aan het signaal en had aangevallen. Iedere man had het signaal gezien en sommigen hadden zich zelfs al in beweging gezet. 'Positie handhaven!' had Malikada toen geschreeuwd.


  Eerst had Vellian nog geloofd dat het een onderdeel was van een subtiele list die Skanda en Malikada samen hadden bedacht. Maar naarmate de tijd verstreek en de Drenai met duizenden sneuvelden, werd de waarheid duidelijk. Malikada, een man die hij bijna zijn halve leven trouw had gediend, had zijn koning verraden.


  Het zou nog erger worden. Skanda was levend gevangengenomen en naar een spelonk hoog in de bergen gebracht, waar de tovenaar Kalizkan wachtte. Hij was naar binnen gesleept en bij een of andere barbaarse ritus geofferd.


  Voor de eerste maal in zijn leven dacht Vellian erover te deserteren. Hij was grootgebracht met het idee dat trouw, eer en het huldigen van de waarheid de hoogste waarden in het leven waren. Hij geloofde in deze zaken. Het waren de belangrijkste opvattingen van elke beschaafde natie. Zonder die was er slechts anarchie, chaos en een snel afglijden naar het duister.


  Er was geen eer in verraad.


  Toen kwam Antikas Karios naar hem toe en beval hem zijn twintig mannen te verzamelen en hem naar Usa te volgen om de koningin te beschermen. Deze opdracht was tenminste eervol.


  Ze vonden de stad in vlammen, de straten vol lijken en het paleis verlaten. Niemand wist waar de koningin zich verborg. Toen ondervroeg Anti kas een groep mannen op de Laan van de Koningen. Ze hadden gezien hoe een wagen het paleis had verlaten. Op de bok had een roodharige jongen gezeten en de wagen werd begeleid door een soldaat te paard. Er hadden vrouwen in de wagen gezeten en deze was in de richting van de oostpoort gereden. Antikas had de twintig man in vier groepen van vijf gesplitst en Vellian en zijn. groep opdracht gegeven naar het zuiden te gaan.


  'Misschien kom ik niet meer terug, meneer,' had Vellian hem verteld. 'Ik wil de dienst verlaten.'


  Antikas had even over deze verklaring nagedacht en Vellian toen een teken gegeven dat hij met hem mee moest rijden, buiten gehoorsafstand van de andere soldaten. 'Wat is er aan de hand?' had Antikas hem gevraagd.


  'Ongeveer alles, meneer, zou ik zo zeggen,' had Vellian hem triest geantwoord.


  'Je doelt op de veldslag?'


  'Op de slachtpartij, bedoelt u? Op het verraad?' Hij had verwacht dat Antikas zijn zwaard zou trekken om hem neer te slaan, maar tot zijn verrassing had de officier een hand op zijn schouder gelegd.


  'Jij bent een van de besten, Vellian. Jij bent dapper en eerlijk, en ik vind jou de beste van alle officieren. Maar je hebt niemand verraden. Jij hebt alleen het bevel van je generaal opgevolgd. De verantwoordelijkheid voor wat er is gebeurd rust alleen op zijn schouders. Dus ik zeg je nogmaals: rij naar het zuiden, en wanneer je de koningin vindt, breng haar dan naar Usa terug. Als je haar niet vindt, ga dan naar waar je wilt, mijn zegen heb je. Wil je dat doen? Voor mij?'


  'Zeker, meneer. Mag ik u een vraag stellen?'


  'Natuurlijk.'


  'Was u op de hoogte van het plan?'


  'Dat was ik, tot mijn eeuwige schande. Ga nu - en vervul deze laatste opdracht.'


  Ze hadden een uur in gestrekte draf gereden, toen Vellian de wagen in de gaten kreeg. Zoals de mannen verteld hadden werd hij gemend door een roodharige jongen. Er zat een kind bij hem op de bok en achter in de wagen zaten drie vrouwen.


  En een van hen was de koningin.


  De ruiter die bij hen was had zijn sabel getrokken. Vellian reed met zijn mannen de helling af en stopte voor de ruiter. 'Goedemorgen,' zei hij. 'Ik heet Vellian en ik heb opdracht van generaal Antikas Karios om de koningin terug te brengen naar het paleis. In de stad is de rust weergekeerd en vóór morgen is het leger terug om de orde volledig te herstellen.'


  'Een leger van verraders,' zei Dagorian kil.


  Vellian kreeg een kleur. 'Ja,' gaf hij toe. 'Steek je sabel weer in de schede en laten we ons op weg begeven.'


  'Ik denk het niet,' zei Dagorian. 'De koningin verkeert in groot gevaar. Bij mij is ze veiliger.'


  'Wat voor gevaar?' vroeg Vellian, die niet goed wist hoe het nu verder moest.


  'Van de kant van de tovenaar Kalizkan.'


  'Dan kan ik je geruststellen, want die is dood; bedolven onder een steenlawine.'


  'Ik geloof er niets van.'


  'Ik sta niet bekend als een leugenaar, meneer.'


  'Ik ook niet, Vellian, maar ik heb gezworen mijn leven te geven om de koningin te beschermen. En dat zal ik ook doen. Jij vraagt me om haar aan jou toe te vertrouwen. Had jij niet gezworen om haar man, de koning, te beschermen?'


  Daar had Vellian geen antwoord op.


  'Nou,' ging Dagorian verder, 'aangezien je in dat opzicht tekort geschoten bent, zie ik geen reden om je nu te vertrouwen.'


  'Wees geen dwaas, man. Ook al was je met die sabel even vaardig als Antikas zelf, je kunt ons niet alle vijf doden. Wat heeft het voor zin om te sterven als de strijd bij voorbaat verloren is?'


  'Wat voor zin heeft het om te leven zonder een zaak die het waard is om voor te sterven?' antwoordde Dagorian.


  'Dan heb je het zelf gewild,' zei Vellian triest. 'Val aan!'


  De vier ruiters trokken hun sabel. Dagorian slaakte een strijdkreet en sloeg met de platte kant van zijn sabel op de achterhand van zijn paard. Het rijdier sprong naar voren, recht in de groep. Een paard werd tegen de vlakte geworpen en twee anderen steigerden. Nadat Dagorian zijn strijdros gekeerd had, hieuw hij met zijn sabel in de schouder van de dichtstbijzijnde ruiter, en het lemmet drong er diep in door. Dagorian rukte het wapen er weer uit. Vellian stootte naar hem, maar de jonge Drenai pareerde de uitval en deed een tegenstoot die over Vellians borst sneed, een scheur in zijn tuniek en een ondiepe wond veroorzakend. Een ruiter reed met opgeheven sabel van achteren op Dagorian toe.


  Toen boorde een pijl zich in de slaap van de man, waardoor hij uit het zadel viel. Dagorian draaide zich om en zag Nogusta aan komen galopperen. Diens arm ging achteruit en toen met een ruk naar voren, en een glinsterend werpmes flitste door de lucht en boorde zich in de keel van de tweede ruiter. Vellian viel Dagorian aan, maar zijn sabelhouw werd gepareerd. Dagorians riposte miste hem, maar door de ontwijkende beweging verloor Vellian bijna zijn evenwicht. Zijn paard steigerde, waardoor hij op de grond geworpen werd. Hij kwam met een smak neer en was een ogenblik verdoofd. Hij ging moeizaam op zijn knieën zitten, pakte zijn sabel en keek om zich heen. Zijn mannen waren alle vier dood.


  Dagorian steeg af en liep op hem toe. Vellian week geen duimbreed. Twee andere krijgslieden kwamen tussen de bomen vandaan, een kale reus met een witte snor en een boogschutter in wie Vellian Kebra herkende, de vroegere kampioen.


  'Ik zou zo zeggen,' zei Vellian, 'dat de rollen nu omgekeerd zijn.'


  'Ik wil je niet doden,' zei Dagorian. 'Je mag verder met ons mee reizen als onze gevangene. We zullen je vrijlaten als we de kust bereikt hebben.'


  'Ik denk het niet,' zei Vellian. 'Je was zelf zo stoutmoedig om het voorbeeld te geven, en goed voorbeeld doet goed volgen.'


  Hij sprong naar voren en deed een uitval. Hun wapens kletterden op elkaar. Een ogenblik had Vellian het gevoel dat hij kon winnen, maar toen bezorgde een moorddadige riposte van Dagorian hem een vurige pijnscheut in zijn borst. De sabel gleed uit zijn hand en de Ventriaan zonk op de grond. Hij lag ruggelings in het gras en keek naar de blauwe hemel. 'Ik zou de koningin ook met mijn leven hebben beschermd,' hoorde hij zichzelf nog zeggen.


  'Dat weet ik.'


  


  

  Voor Axiana verliep de rest van de dag als in een droom; alles leek zowel echt als onecht. Het slingeren van de wagen op het smalle bospad en de geur van de natte aarde en de groene bladeren waren sterk en levenskrachtig. Maar als ze om zich heen keek naar de gezichten van haar metgezellen voelde ze een merkwaardig gevoel van afstandelijkheid. Behalve de kleine Sufia leken ze allemaal zo gespannen; hun bewegingen waren weloverwogen en in hun ogen blonk angst. Nou nee, niet bij allen, ontdekte ze, toen haar ogen op de zwarte krijgsman bleven rusten. Er was geen angst in die vreemde blauwe ogen.


  Dagorian reed zwijgend naast de wagen terwijl hij zich zo nu en dan in het zadel omdraaide om het pad achter hen te bestuderen. Er was weinig te zien, want ze bevonden zich nu diep in het bos en het pad kronkelde tussen de bomen door. Maar toch bleef hij geregeld omkijken. De andere drie zwegen ook. Twee keer verliet de zwarte man de groep en reed op zijn enorme ruin terug langs het pad. De andere twee reden aan weerszijden van de wagen en hielden alleen hun paard in wanneer het pad smaller werd.


  Axiana herinnerde zich de boogschutter Kebra. Hij was degene die het toernooi had verloren en Skanda zo boos had gemaakt. En die andere man - Kebra noemde hem Bizon - was een enorme bruut met een witte hangsnor.


  De koningin was nooit eerder in een bos geweest. Haar vader had er vaak gejaagd. Hij had leeuwen en beren, herten en elanden gedood. Ze herinnerde zich dat ze de trofeeën vanuit haar raam had kunnen zien. De dode dieren hadden er zo triest uitgezien, vastgesnoerd in de bak van de wagen.


  Beren en leeuwen.


  De gedachte maakte haar niet bang. Alle angst was nu verdwenen. Ze zweefde in harmonie en leefde voor het moment, het heden:


  'Hoe voel je je nu?' vroeg Ulmenetha terwijl ze haar hand op de arm van de koningin legde.


  Axiana keek naar de hand. Het was een vrijpostigheid om haar aan te raken, maar toch voelde ze geen woede. 'Ik voel me goed.' De zon brak door de wolken en de stralen priemden door een opening tussen de bomen voor hen, schuine zuilen van gouden licht die het pad verlichtten. 'Wat mooi,' zei Axiana dromerig. Ze zag de bezorgdheid in de ogen van Ulmenetha, maar begreep dat niet. 'We moeten terug naar de stad,' vervolgde ze. 'Weldra zal het donker zijn.'


  Ulmenetha gaf geen antwoord, maar trok haar dicht tegen zich aan en knuffelde haar. Axiana liet haar hoofd op Ulmenetha's schouder rusten. 'Ik ben doodmoe.'


  'Rust maar lekker, mijn duifje. Ulmenetha zorgt wel voor je.'


  Axiana zag dat er vijf paarden achter de wagen waren vastgebonden en haar lichaam was opeens gespannen. Ulmenetha hield haar dicht tegen zich aan. 'Wat is er aan de hand?' vroeg de priesteres.


  'Die paarden... hoe komen we daar aan?'


  'We hebben ze meegenomen van de soldaten die ons aangevallen heb ben.'


  'Dat was maar een droom,' zei Axiana. 'Geen enkele soldaat zou me aanvallen. Ik ben de koningin. Niemand zou me opsluiten. Er zijn geen wandelende doden. Het is allemaal een droom.' Ze begon te rillen en voelde hoe Ulmenetha's hand haar gezicht aanraakte. Toen zakte ze weg in een genadige duisternis.


  Toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze heldere sterren aan de hemel staan. Ze geeuwde. 'Ik droomde dat ik in Morec was,' zei ze terwijl ze overeind ging zitten. 'Daar ben ik opgegroeid. In de lente had je vanuit het paleis uitzicht op de baai. Ik keek daar altijd naar de dolfijnen.'


  'Was het een mooie droom?'


  'Ja.' Axiana keek om zich heen. De bomen wierpen nu lange schaduwen en de temperatuur daalde snel. Hier en daar lag in beschutte holten nog sneeuw op de grond. 'Waar zijn we?'


  'Ik weet het niet zeker,' antwoordde Ulmenetha, 'maar we zullen al gauw ons kamp opslaan.'


  'Kamp? Zijn we aan het kamperen?'


  'Ja. '


  'Is er geen huis in de buurt?'


  'Nee,' zei Ulmenetha zacht. 'Geen huis. Maar het zal veilig zijn.'


  'Tegen beren en leeuwen,' zei Axiana terwijl ze gebiedend probeerde te klinken.


  'Ja, majesteit.'


  Dagorian reed tot opzij van de wagen en klom op de bok. 'Houd je goed vast,' zei hij toen hij de teugels van Conalin overnam. 'We gaan van het pad af.'


  De wagen ging met een schok naar rechts, een kleine helling af. Kebra en Bizon volgden. Dagorian reed de wagen omlaag naar een ondiep beekje. Aan de overkant stond de zwarte man te wachten. Er brandde een vuur tegen de rotswand aan. Dagorian klapte twee keer met de zweep en de vermoeide paarden stapten in het beekje en trokken de wagen er langzaam doorheen. Eenmaal aan de overkant liet Dagorian het span keren en trok de rem aan.


  Ulmenetha hielp de koningin van de wagen te klimmen en leidde haar naar het vuur. Er lagen wat platte stenen omheen en Axiana ging op een ervan zitten. Kebra stak een tweede vuur aan en begon een maaltijd klaar te maken. De kinderen sprokkelden hout. Iedereen leek wel iets te doen te hebben. Axiana keek omhoog langs de steile, torenhoge rotswand. In Morec waren ook zulke rotsen geweest. Een keer was ze tegen zo'n wand opgeklommen en ze had een flink standje van haar moeder gehad. Plotseling moest ze weer denken aan de koninklijke lijfwachten die hen eerder die dag hadden ingehaald. Wat was er met hen gebeurd? Waarom waren ze weggegaan? Ze stond op het punt het aan Ulmenetha te vragen, toen de geur van vlees en kruiden uit de pan op het vuur in haar neus drong. Het rook heerlijk! Ze stond op en liep naar het vuur.


  De boogschutter die naast de pan knielde keek op. 'Het eten is zo klaar, majesteit.'


  'Het ruikt heerlijk,' zei ze. Ze liep naar het beekje, dat door de maan werd beschenen, en wandelde wat langs de oever. Ze werd geboeid door de gladde stenen onder het wateroppervlak die glinsterden in het licht dat erop viel. Het leken wel edelstenen. Ze was nu alleen en ging aan de waterkant zitten terwijl ze terugdacht aan die keer in Morec dat ze met haar voeten in het water aan het strand had gezeten. Haar kindermeisje zong toen altijd een liedje voor haar, een liedje over dolfijnen. Axiana probeerde het zich te herinneren. Ze lachte toen de woorden haar weer te binnen schoten en ze begon te zingen:


  


  

  'O, wat was ik toch graag


  Zo'n koningin van de zee,


  Zo te zwemmen in het water,


  Heerlijk vrij in het rond,


  Op het ritme van de golven mee.'


  


  

  Naast haar klonk geritsel in de struiken en een enorme gestalte verhief zich op zijn achterpoten tot hij boven Axiana uittorende. Ze klapte in haar handen en lachte blij. De beer was zo enorm groot, zo vol leven, heel anders dan die zielige karkassen die haar vader mee naar huis had gebracht. De beer liet een rommelend gegrom horen dat diep uit zijn keel kwam.


  'Vond je mijn liedje niet mooi, Bruin?'


  Ze voelde een stevige hand op haar arm, en toen ze opkeek zag ze de zwarte krijgsman naast zich staan. Hij hield een brandende toorts in zijn linkerhand. Voorzichtig trok hij haar overeind. 'Hij heeft honger, majesteit, en is niet in de stemming voor een lied.' Langzaam liep hij achteruit terwijl hij de koningin met zich mee trok.


  De beer spreidde zijn klauwen breed uit en liep krakend door het struikgewas heen op hen af. 'Hij komt met ons mee,' zei Axiana vrolijk.


  De zwarte man ging voor haar staan terwijl hij de brandende toorts zo ver mogelijk in de richting van de beer stak. Links van haar zag ze hoe Kebra de Boogschutter een pijl op zijn pees zette.


  'Niet schieten,' zei Nogusta.


  Bizon en Dagorian kwamen van rechts naar voren gelopen. Bizon hield ook een toorts vast. De beer zwaaide zijn grote kop heen en weer. 'Wegwezen jij!' schreeuwde Bizon en sprong naar voren. Verrast door de beweging liet de beer zich op alle vier zijn poten zakken, draaide zich om en kuierde weg in de duisternis.


  'Wat was hij groot!' zei Axiana.


  'Zeg dat wel, majesteit,' antwoordde de zwarte man. 'Kom, laten we naar het vuur teruggaan.'


  De stoofpot werd op tinnen borden geserveerd en Axiana at met smaak. Ze vroeg om wijn en Ulmenetha verontschuldigde zich dat ze er niet aan had gedacht die mee te nemen. In plaats daarvan dronk Axiana een beker water uit de beek. Het smaakte koel en aangenaam. Ulmenetha maakte een bed voor haar naast het vuur, en Dagorian maakte een klein kuiltje voor haar heup onder de dekens. Met haar hoofd op een deken die tot kussen was opgerold lag Axiana stil te luisteren naar de gesprekken die bij het vuur werden gevoerd. Ze hoorde de woorden, maar de betekenis drong niet tot haar door. De kleine Sufia sliep naast haar en de roodharige Conalin hield de wacht over haar.


  'Ik heb vandaag een beer gezien,' zei Axiana slaperig tegen hem.


  'Ga nu maar slapen,' zei de jongen.


  


  

  Bizon gooide nog een blok op het vuur terwijl Kebra de tinnen borden verzamelde en ermee naar het beekje liep om ze af te wassen. De reus wierp een heimelijke blik op Nogusta, die op zijn gemak met zijn rug tegen de rotswand zat. Dagorian en Ulmenetha zaten fluisterend met elkaar te praten en Bizon kon niet verstaan waar ze het over hadden. Bizon verbaasde zich nog steeds over wat er die dag allemaal was gebeurd. Nogusta had hen die ochtend vroeg wakker gemaakt en ze waren weer in de richting van de stad gereden. 'De koningin is in gevaar,' was het enige wat de zwarte man had gezegd. Ze hadden snel gereden, zodat er geen tijd voor een nadere toelichting was geweest. Bizon was geen ruiter. Hij had de pest aan paarden. Bijna evenveel als aan het slapen op de grond in de winter, drong het nu tot hem door. Zijn schouder deed zeer en hij had een zeurende pijn in zijn onderrug.


  Bizon keek naar de slapende koningin en naar de kinderen die naast haar lagen uitgestrekt. De reus begreep helemaal niets van wat er de laatste tijd gebeurde. Skanda was dood - wat zijn verdiende loon was, omdat hij zoveel vertrouwen in de Ventrianen had gesteld en zijn beste soldaten had afgedankt. Maar al dat gepraat over tovenaars, demonen en mensenoffers bezorgde Bizon een onbehaaglijk gevoel. Het was algemeen bekend dat mensen tegenover demonen machteloos stonden.


  'Wat gaan we nu verder doen?' vroeg hij Nogusta.


  'Hoe bedoel je?' vroeg de zwarte man op zijn beurt.


  'Nou, met die lui allemaal!' zei Bizon terwijl hij naar de slapers gebaarde.


  'We brengen hen naar de kust en zoeken een schip dat naar Drenan gaat.'


  'O ja? En denk je dat dat zomaar gaat?' snauwde Bizon terwijl zijn woede steeds verder groeide. 'Het hele Ventriaanse leger zit ons waarschijnlijk al op de hielen, met een stelletje demonen op de koop toe. En we reizen met een zwangere vrouw die haar verstand verloren heeft. O... en heb ik je al verteld dat we ook met de langzaamste wagen in heel Ventria opgescheept zitten?'


  'Ze heeft haar verstand niet verloren, lompe lummel,' zei Ulmenetha ijzig. 'Ze heeft een shock. Dat gaat weer over.'


  'Heeft zij een shock? En ik dan? Ik ben het leger uitgeschopt. Ik ben geen soldaat meer. Dat gaf een hele shock, dat kan ik je wel vertellen. Maar ik ben geen liedjes voor beren gaan zingen.'


  'Jij bent geen gevoelig, hoogzwanger meisje van zeventien die van het ene moment op het andere huis en haard heeft moeten verlaten,' zei Ulmenetha.


  'Ik heb haar niet op reis meegesleept,' protesteerde Bizon. 'Wat mij betreft kan ze meteen teruggaan. En jij trouwens ook, vette koe die je bent.'


  'Wat stel jij dan voor, mijn vriend?' vroeg Nogusta zacht.


  De vraag bracht Bizon van zijn stuk. Hij was niet gewend dat men hem om zijn mening vroeg, en die had hij ook eigenlijk niet. Maar hij was kwaad op die dikke vrouw die hem een lompe lummel had genoemd. 'We zouden gewoon verder moeten reizen. Zij is toch geen Drenai, niet? Dat zijn ze geen van allen.'


  'Ik wel,' zei Ulmenetha met een stem die droop van minachting. 'Maar daar gaat het ook helemaal niet om, wel?'


  'Gaat het niet om? Waar heeft ze het over?' wilde Bizon weten.


  'Het gaat hier helemaal niet om nationaliteiten,' zei Dagorian. 'De demonen willen dat het kind van de koningin geofferd wordt, begrijp je? Als dat gebeurt, zal de wereld in het afschuwelijkste verderf gestort worden dat je je maar kunt voorstellen. Alle kwaden die we uit de overleveringen kennen - de vormveranderaars, de holle tanden, de Krandyl - komen dan allemaal terug. We moeten haar en haar kind beschermen.'


  Kebra kwam terug bij het vuur en borg de schone borden zorgvuldig op. Toen ging hij naast Bizon zitten. Hij zei niets, maar er lag een geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht.


  'Haar beschermen?' zei Bizon. 'We zijn maar met z'n vieren! Hoe moeten wij haar dan beschermen?'


  'Naar ons beste vermogen,' zei Nogusta. 'Maar jij hoeft niet te blijven, mijn vriend. De beslissing is aan jou. Je kunt gewoon weggaan. Je ligt hier niet vastgeketend.'


  Het gesprek nam een wending die Bizon niet aanstond. Hij wilde zijn vrienden helemaal niet verlaten en hij was verbluft dat Nogusta het zelfs maar voorstelde. 'Ik kan niet kaartlezen,' wierp hij tegen. 'Ik weet zelfs niet waar we op dit moment zijn. Ik wil alleen maar weten waaróm we bij haar moeten blijven.'


  'Waaróm we moeten blijven?' viel Dagorian woedend uit. 'Wat is dat voor een vraag van een Drenaise soldaat? Het kwaad bedreigt het leven van een kind. Het doet er niet toe dat dat kind de erfgenaam van een troon en zijn moeder de koningin is. Wanneer er gevaar dreigt, bieden rechtschapen mannen dat het hoofd.'


  Bizon schraapte zijn keel en spuugde in het vuur. 'Woorden, meer niet,' zei hij minachtend. 'Net als al dat hoogdravende gelul dat Skanda altijd voor een veldslag liep te spuien. Rechtvaardigheid voor iedereen, de krachten van het licht tegen de tirannie van de duisternis. En wat heeft het ons opgeleverd? Het leger is in de pan gehakt en wij zitten in een koud bos te wachten tot we door de demonen worden neergebliksemd.'


  'Hij heeft groot gelijk,' zei Kebra met een knipoog naar Nogusta. 'Het heeft geen zin hierover te debatteren. Ik geef niets om roem en rijkdom. Nooit gedaan ook. De gedachte om terug te gaan naar Drenan en daar al die parades en banketten ter ere van mij te moeten bijwonen trekt me helemaal niet aan. En ik hoef ook niet in een paleis te wonen, omringd door mooie vrouwen. Het enige wat ik wil is een eenvoudige boerderij op een mooi stuk land. En die droom kan ik het beste verwezenlijken door op een snel paard in de richting van de kust te trekken.'


  'Dat bedoel ik nou precies,' zei Bizon triomfantelijk. Toen aarzelde hij. 'Wat zei je nou over die rijkdom?'


  Kebra haalde zijn schouders op. 'Goedkope snuisterijen. Maar kun je je voorstellen wat voor een ontvangst er georganiseerd zal worden voor de kleine groep helden die de koningin hebben gered? Die worden overladen met goud en eerbewijzen. Waarschijnlijk krijgen die een hoge officiersrang in het leger dat teruggestuurd wordt naar Ventria om de smaad van de nederlaag te wreken. Maar wie zit daarop te wachten? Jij en ik gaan morgen samen naar Caphis. We zeilen op ons gemak naar huis en gaan van onze oude dag genieten. Op mijn boerderij is beslist wel een plekje voor jou te vinden.' 


  'Ik wil helemaal niet op een boerderij wonen,' wierp Bizon tegen. 'Ik wil in dat... hoe noemde je het ook alweer... dat leger dat de smaad van de nederlaag gaat wreken.'


  'Dat is misschien wel mogelijk,' zei Kebra peinzend. 'Je zou je snor zwart kunnen verven en doen of je weer veertig bent. Goed, ik ga maar eens slapen. Het is een lange en vermoeiende dag geweest.' Hij stond op en liep van het vuur naar zijn dekens.


  'Zouden ze ons werkelijk met goud en eerbewijzen overladen?' vroeg Bizon aan Dagorian.


  'Ik ben bang van wel.'


  'Ze zouden waarschijnlijk liederen over je zingen,' zei Nogusta.


  'Krijg de klere met je liederen. Met een lied kan ik geen hoer betalen. Maar kunnen we iets tegen die demonen uitrichten, Nogusta? Ik bedoel, kunnen we die werkelijk verslaan?'


  'Heb je mij ooit zien verliezen?' antwoordde Nogusta. 'Natuurlijk kunnen we die verslaan.'


  'Dan denk ik dat je gelijk hebt,' zei Bizon. 'We kunnen niet toelaten dat het kwaad overwint. Ik doe met jullie mee.' Hij kwam kwiek overeind, liep naar zijn dekens en strekte zich uit. Na enkele ogenblikken snurkte hij zacht.


  'Lieve hemel, ik krijg iets van die vent,' mompelde Dagorian.


  'Oordeel niet te hard over hem,' zei Nogusta. 'Bizon is misschien wat simpel, maar er zit toch meer in hem dan je denkt. Met abstracte ideeën mag hij dan wat moeite hebben, maar met de realiteit weet hij wel raad. Let maar eens op. Goed, ga jij nu maar wat slapen, ik neem de eerste wacht. Ik maak je over ongeveer drie uur wakker.'


  Toen Dagorian was gaan slapen, kwam Ulmenetha naast Nogusta zitten. 'Geloof je echt dat we de kust kunnen bereiken?' vroeg ze hem.


  'Geloof jij in wonderen?' antwoordde hij.


  


  

  Nogusta zat alleen en genoot van de eenzaamheid. Het was eigenlijk niet nodig om de wacht te houden. Als ze aangevallen werden, konden ze niets anders doen dan vechten en sterven. Maar hij had altijd genoten van de nacht in het bos, de wind die door de bladeren ritselde, het gefilterde maanlicht en de sfeer van eeuwigheid die de oeroude bomen om hem heen uitstraalden. Wouden waren nooit stil. Altijd was er beweging, leven.


  Bizons zachte gesnurk drong tot hem door en hij glimlachte. Dagorian en Ulmenetha hadden de reus minachtend aangekeken toen hij had besloten om voor het goud en de eerbewijzen met hen verder te trekken. Nogusta wist wel beter. Bizon had een excuus nodig om heldhaftig te zijn. Net als iedereen met een beperkte intelligentie was hij bang om gemanipuleerd of bedrogen te worden. Nogusta had er geen moment aan getwijfeld dat Bizon met hen mee zou gaan. Kebra had dit ook geweten en hij had Bizon het excuus gegeven dat hij nodig had. De reus zou pal naast zijn vrienden staan tegen om het even welke vijand.


  Nogusta had Ulmenetha gevraagd of ze in wonderen geloofde. Nou, een wonder zouden ze wel nodig hebben, wist hij. Hij hield Dagorians kaart zo dat het licht van het vuur erop viel. De symbolen waren duidelijk te zien in het flikkerende licht. Ongeveer twintig mijl naar het zuiden stroomde de rivier de Mendea. Er stonden drie doorwaadbare plaatsen op de kaart getekend. Als ze de eerste aan het eind van de ochtend zouden kunnen bereiken, hadden ze een kans om het water over te steken en in het hoogland daarachter op te gaan. Daarna volgde nog zo'n zeventig mijl onherbergzaam terrein. Langs de zuidelijke route waren oude forten gemarkeerd, maar die zouden nu verlaten zijn. Misschien dat ze onderweg langs dorpen kwamen waar ze proviand zouden kunnen kopen, maar waarschijnlijk was dat niet. Dit was ongastvrij land. Vervolgens zouden ze bij de vlakte komen en was het nog honderdvijftig mijl in westelijke richting naar de kust. Zelfs met de vijf reservepaarden zouden ze nog een moeizame reis van een maand voor de boeg hebben.


  Zo'n lange reis zouden ze nooit onopgemerkt kunnen maken, besefte hij. Hij voelde zich plotseling overvallen door wanhoop. 


  Hij onderdrukte het gevoel meedogenloos. Geen zorgen voor de dag van morgen, hield hij zichzelf voor. Eerst de rivier oversteken.


  'Waarom doe je dit voor ons?' had Ulmenetha hem gevraagd.


  'Laat het voldoende zijn dat ik het doe,' had hij tegen haar gezegd. 'Er is geen verklaring voor nodig.'


  Hij dacht daar nu weer over na en herinnerde zich de verschrikkelijke dag dat hij thuisgekomen was en zijn hele familie uitgemoord had gevonden, hun lijken had gezien, die hij naar de graven had gedragen die hij zelf had gedolven. Hij had hen begraven, en daarmee ook zijn dromen en de hunne. Al hun hoop en angst was onder de grond gestopt, en een deel van hem was daar bij hen achtergebleven in de aarde vol wormen.


  Hij liet zijn blik door het kamp gaan. Ulmenetha lag in de wagen te slapen. Nogusta mocht de priesteres wel. Ze was een taaie vrouw die niet van wijken wist. Hij stond op, liep om het vuur heen en keek neer op de slapende kinderen. Conalin was een stuurse jongen, maar er zat pit in hem. De twee meisjes lagen dicht tegen elkaar aan onder een deken. De kleine Sufia had haar duim in haar mond en sliep vredig.


  Nogusta liep naar de rand van het kamp. Door een opening tussen de bomen kon hij het zwarte silhouet van de bergen zien die tegen de donkergrijze hemel afgetekend stonden. Hij hoorde Kebra aankomen.


  'Kun je niet slapen?' vroeg hij aan de boogschutter.


  'Ik heb een poosje geslapen. Maar ik word een beetje te oud om nog van koude nachten op de harde grond te genieten. Mijn botten protesteren.'


  De twee mannen stonden zwijgend bij elkaar terwijl ze de koele, zuivere nachtlucht inademden. Toen zei Kebra: 'Die ruiters die we doodden hadden proviand voor drie dagen bij zich. Misschien dat ze voorlopig niet gemist worden.'


  'Laten we dat hopen.'


  'Ik ben niet bang voor de dood,' zei Kebra zacht. 'Maar ik ben wel bang.'


  'Ik weet het. Ik ook.'


  'Heb je een plan?' vroeg de boogschutter.


  'In leven blijven, alle vijanden doden, de kust bereiken en een schip vinden.'


  'De situatie ziet er altijd een stuk beter uit wanneer je een plan hebt,' zei Kebra.


  Nogusta glimlachte, maar toen verstrakte zijn gelaatsuitdrukking weer. Hij wreef met zijn hand over zijn kaalgeschoren hoofd. 'De machten van het kwaad verzamelen zich en alle hoop ligt in de handen van drie oude mannen. Ik ga bijna in de Bron geloven. Het gevoel voor humor dat hierachter zit heeft kosmische afmetingen.'


  'Weet je, vriend, ik geloof in de Bron. En als ik drie ouwe kerels moest kiezen om de wereld te redden, dan zou ik dezelfde keus gemaakt hebben.'


  Nogusta grinnikte. 'Ik ook, maar dat maakt ons alleen maar tot zelf genóégzame oude mannen.'


  


  

  Twee dagen lang had Antikas Karios de oostelijke route afgezocht. Nu reden hij en zijn vijftien mannen op afgematte paarden Usa binnen. De mannen waren niet minder moe en zaten ineengezakt in het zadel. Ze hadden hun bronzen helm afgezet en aan hun zadelknop gebonden. Hun kleren zaten onder het stof van de reis en hun witte mantels waren smerig. Antikas moest twee onaangename waarheden onder ogen zien: ten eerste dat de groep vluchtelingen in zuidelijke richting was getrokken en ten tweede dat Vellian hem had verraden of dood was. Dat laatste was hoogst onwaarschijnlijk. Dagorian was een kundig zwaardvechter, maar hij kon onmogelijk in zijn eentje vijf veteranen hebben verslagen.


  Antikas herinnerde zich de aantekeningen die hij over de jonge officier had gelezen. Ook al was Dagorian de zoon van een heldhaftige generaal, hij had nooit soldaat willen worden. Sterker nog, twee jaar lang had hij een priesteropleiding gevolgd. Volgens de rapporten was hij er onder druk van zijn familie toe gekomen dienst te nemen in het regiment van zijn vader. Deze feiten zouden voor de meeste mensen weinig betekend hebben, maar voor een scherpzinnig iemand als Antikas Karios onthulden ze een heleboel. Om priester te worden was niet alleen een enorme overtuiging en een groot geloof vereist, maar ook de bereidheid om van alle geneugten des vlezes af te zien. Een dergelijke beslissing nam iemand niet lichtvaardig en eenmaal genomen boeide die hem met ketenen als van ijzer. Maar Dagorian had die ketenen 'onder druk van zijn familie' kunnen verbreken. Zijn trouw aan zijn god was dus minder dan zijn trouw aan zijn familieleden. Ofwel was dit een teken van een zwakke persoonlijkheid, of hij was een man die voorbestemd was om de noden van anderen altijd boven die van hemzelf te stellen. Of beide.


  Het had Antikas weinig kunnen schelen toen Malikada de dood van de officier had bevolen. Ook was hij niet buitengewoon verrast geweest toen Dagorian de sluipmoordenaars uit handen had weten te blijven. Maar zijn daden daarna waren een raadsel voor hem. Waarom had hij de koningin ontvoerd? En waarom was ze kennelijk vrijwillig met hem mee gegaan?


  De grote vos waar hij op reed struikelde op de brede laan, maar wist overeind te blijven. Antikas klopte het dier op zijn nek. 'Dadelijk kun je lekker uitrusten,' zei hij.


  De avondschemering begon te vallen toen ze de poorten van het paleis naderden. Een dikke rookwolk hing als een lijkkleed over het westelijk deel van de stad en er was niemand op straat. Nadat Antikas zijn mannen naar de kazerne had gestuurd om hun paarden te verzorgen en wat te rusten, reed hij de poorten van het paleis door. Twee schildwachten sprongen in de houding toen hij langsreed. Nadat hij zijn paard naar de stal had gereden, steeg hij af. Er waren geen stalknechten te zien, en dat ergerde Antikas. Hij zadelde de ruin zelf af en wreef hem met een handvol stro droog. Toen leidde hij hem naar een stalbox. Antikas vulde de voerbak met haver, haalde een emmer water uit de put in de stal en legde een deken over de rug van de ruin heen. Hij verdiende meer, en Antikas ergerde zich dat er geen stalknechten aanwezig waren. Maar aan de andere kant, waarom zouden ze ook? Er stonden geen andere paarden op stal.


  Antikas was doodmoe en zijn ogen prikten van het gebrek aan slaap, maar hij ging toch meteen op zoek naar Malikada. Omdat hij geen zin had in de lange omweg naar de hoofdingang, besloot hij de kortste weg door de keuken te nemen met de bedoeling om meteen opdracht te geven een maaltijd naar zijn vertrekken te brengen. Ook hier was geen spoor van leven. Het paleis leek wel verlaten. Toen hij verder liep passeerde hij stapels vuile borden waar de etensresten aangekoekt zaten. Hij zag dat de deur van de provisiekast openstond en dat de planken leeg waren. Het klopte niet. Tegen de avond zou het in de keukens moeten wemelen van het personeel dat druk bezig was met het klaarmaken van het avondmaal.


  Nadat hij de smalle wenteltrap naar de eerste verdieping op was geklommen, kwam hij in een brede gang met dikke tapijten. Hij liep verder langs de bibliotheek naar de brede, gebeeldhouwde staatsietrap die naar de koninklijke vertrekken leidde. Na zijn ervaringen in de stal en de keuken verraste het hem niet dat hij nergens een spoor van een bediende aantrof en dat geen van de lantaarns aangestoken was. Het was schemerduister in het paleis en het enige licht dat er was kwam van de afnemende gloed van de ondergaande zon die door de hoge ramen binnendrong.


  Hij begon net te denken dat Malikada in de kazerne verbleef toen hij twee schildwachten zag staan bij de deur van wat vroeger Skanda's vertrekken waren geweest. Antikas liep naar hen toe. Geen van beiden gaf hem het gebruikelijke saluut. Hij bleef staan om hen te berispen, toen hij de stem van Malikada achter de gesloten deur hoorde roepen: 'Kom binnen, Antikas.'


  Antikas stapte naar binnen en boog. Malikada stond op het balkon met zijn rug naar hem toe. De Zwaardvechter was een ogenblik lang van zijn stuk gebracht. Hoe had Malikada kunnen weten dat hij voor de deur stond?


  'Vertel maar,' zei Malikada zonder zich om te draaien.


  'Het spijt me dat ik u moet meedelen dat de koningin weg is, heer. Maar ik zal haar morgen vinden.'


  Antikas verwachtte een woedende uitval, want Malikada was een lichtgeraakt man. Hij was daarom heel verbaasd toen zijn neef alleen maar zijn schouders ophaalde.


  'Ze trekt over de oude weg naar Lem,' zei Malikada. 'Ze reist samen met vier mannen, haar vroedvrouw en drie kinderen. Een van die mannen is de officier Dagorian. Morgen zal ik mannen achter hen aan sturen. Jij hoeft je er verder niet meer druk om te maken.'


  'Goed, heer. En hoe zit het met de andere zaken?'


  'Andere zaken?' vroeg Malikada dromerig.


  'Koeriers sturen naar onze garnizoenen aan de kust om met de Witte Wolf af te rekenen en sympathisanten van de Drenai uit te roeien. Alle plannen die we de afgelopen maanden besproken hebben.'


  'Dat kan allemaal wachten. De koningin is het belangrijkste.'


  'Met alle respect, maar dat ben ik niet met u eens. Wanneer de Drenai horen dat Skanda dood is, zouden ze een tweede invasieleger op de been kunnen brengen. En als de Witte Wolf de kans krijgt om te ontsnappen...'


  Maar Malikada luisterde niet. Hij stond op het balkon en keek uit over de stad. 'Ga naar je kamer om wat te rusten, Antikas. Ga naar je kamer.'


  'Ja, heer.'


  Antikas verliet het vertrek. Opnieuw geen saluut van de schildwachten, maar hij werd nu te zeer door andere zaken in beslag genomen om zich daar druk over te maken. Hij wilde zich verschonen, eten en rusten. Zijn eigen vertrekken bestonden uit een kleine slaapkamer en een bescheiden zitkamer met twee banken, zonder balkon. Hij stak twee lantaarns aan, legde zijn wapenrusting af en trok de stoffige tuniek daaronder uit. Hij vulde een kom water uit een grote lampetkan en waste zijn bovenlichaam. Eigenlijk had hij liever een heet, geparfumeerd bad gehad, maar zonder bedienden was het onwaarschijnlijk dat de vuren onder de warmwater reservoirs in het badhuis verzorgd werden.


  Waar waren alle bedienden heen? En waarom was Malikada zo ongeïnteresseerd geweest?


  Nadat hij een schone tuniek en legging had aangetrokken, ging hij zitten en uit gewoonte begon hij zijn borstkuras, helm en scheenplaten te poetsen, waarna hij alles aan de houten standaard hing. Het begon koud te worden in de kamer. Antikas liep naar het raam, maar het zat potdicht. Hij overwoog of hij een vuur aan zou steken, maar hij voelde de honger in zijn binnenste knagen. De temperatuur daalde nog verder. Antikas gespte de gordel met zijn zwaard rond zijn middel en verliet het vertrek. Op de gang was het duidelijk veel warmer. Wat vreemd, dacht hij.


  In zijn kamer bevroor het water in de waskom en er vormden zich ijsbloemen op de ramen.


  Nadat hij het paleis verlaten had, stak hij de Laan van de Koningen over. Naar de taveerne van Canta was het maar een klein eindje lopen en het eten was er altijd goed.


  Toen hij er aankwam, vond hij de deuren gesloten, maar hij kon geluiden horen van mensen die binnen waren. Langzamerhand woedend, beukte hij met zijn vuist op het hout. 'Open maken, Canta! Hier buiten staat iemand die honger heeft!'


  Hij hoorde hoe de grendels weggeschoven werden. De deur zwaaide open. Binnen waren twee mannen. Een, de eigenaar Canta, een kleine dikke man met een grote zwarte snor, had een keukenmes in zijn handen; de andere hield een vleesbijl vast. 'Kom vlug binnen,' zei Canta. Antikas gehoorzaamde, en ze sloegen de deur achter hem dicht en vergrendelden die.


  'Waar zijn jullie zo bang voor?' vroeg Antikas.


  De mannen keken elkaar aan. 'Hoe lang ben jij weer terug in de stad?' vroeg Canta.


  'Ik ben net aangekomen.'


  'Er zijn relletjes geweest,' zei de taveernehouder terwijl hij het mes op een tafel liet vallen en op een stoel ineenzeeg. 'Relletjes zoals je nooit eerder hebt gezien. Mensen die op hun buren inhakken en steken. Afgelopen nacht heeft de bakker zijn vrouw vermoord, waarna hij met haar hoofd in zijn handen over straat rende. Ik heb het met mijn eigen ogen gezien, Antikas, door een kiertje in de raamluiken. Overal heerst krankzinnigheid. Morgen vertrek ik.'


  'En hoe zit het met de militie?' vroeg Antikas.


  'Die doet even hard mee aan het plunderen en brandstichten. Je moet het met je eigen ogen gezien hebben om het te geloven, Antikas. Overdag is alles rustig, maar wanneer de zon onder is, begint de nachtmerrie weer van voren af aan. Er zijn hier grote kwade machten aan het werk. Ik voel het aan mijn eksterogen.'


  Antikas wreef over zijn vermoeide ogen. 'Het leger is terug. Die zullen de orde wel herstellen.'


  'Het leger kampeert een mijl buiten de stad,' zei de ander, een gedrongen man met een peper-en-zoutkleurige baard. 'De stad is weerloos.'


  Het was somber en donker in de gelagkamer, die alleen verlicht werd door een houtvuur in de haard. 'Heb je ook iets te eten?' vroeg Antikas. 'Ik heb sinds gisteren niets meer gehad.'


  Canta knikte en ging op weg naar de keuken. De andere man ging tegenover de zwaardvechter zitten. 'Hier is toverij in het spel,' zei hij. 'Ik denk dat de stad sterft.'


  'Onzin,' snauwde Antikas.


  'Jij hebt het niet gezien, man. Buiten, als het donker geworden is. Ik wel. Ik zal het van mijn leven niet vergeten. Het gepeupel raakt gewoon bezeten. Je kunt het aan hun ogen zien.'


  'Dat heb je altijd met het gepeupel,' zei Antikas.


  'Misschien wel, soldaat. Maar gisteren...' Zijn stem stierf weg. De man stond op en liep naar het vuur, liet zich ervoor op een kruk zakken en staarde in de vlammen.


  Canta kwam terug met een bord kaas en koud vlees en een kruik aangelengde wijn. 'Meer heb ik je niet te bieden,' zei hij, en toen Antikas naar zijn geldbuidel' tastte, vervolgde hij: 'Laat maar zitten. Rondje van de zaak.'


  Bij de haard klonk ineens gesnik. Antikas keek vol afkeer naar de huilende man.


  Canta boog zich naar de zwaardvechter toe. 'Afgelopen nacht heeft hij zijn vrouw en dochters vermoord,' fluisterde de herbergier. 'En hij hield zielsveel van hen. Hij kwam vanochtend bij me, helemaal onder het bloed. Hij kon gewoon niet geloven wat hij gedaan had.'


  'Hij zal gearresteerd worden en opgehangen,' zei Antikas meedogenloos.


  'Wacht tot je een nacht hebt meegemaakt, voor je een oordeel velt,' ried Canta hem aan.


  Antikas gaf geen antwoord. Langzaam at hij zijn maaltijd op, genietend van de smaak van het koude vlees en de gerookte kaas. Eindelijk verzadigd, leunde hij achterover. Een traptrede kraakte. Antikas keek op en zag een lange, magere priester in een witte pij naar beneden komen.


  'Hij is hier al twee dagen,' zei Canta. 'Hij zegt weinig, maar hij is doodsbang.'


  De priester groette Antikas met een kort knikje en liep langs hem om aan een tafel helemaal achterin te gaan zitten.


  'Wat doet hij in een taveerne?' vroeg Antikas.


  'Hij zegt dat dit huis op de ruïnes van een heiligdom is gebouwd en dat de demonen hier niet zullen komen. Hij vertrekt morgen samen met ons.'


  Antikas stond op en liep de gelagkamer door. De priester keek op. Hij had een mager, ascetisch gezicht met een ver vooruitstekende neus en een terugwijkende kin. Zijn ogen waren licht en waterig.


  'Goedenavond, eerwaarde,' zei Antikas.


  'Goedenavond, mijn zoon,' antwoordde de priester.


  'Waar bent u bang voor?'


  'Voor het einde van de wereld,' zei de priester met doffe stem.


  Antikas boog zich over de tafel en dwong de man hem aan te kijken. 'Leg me dat eens uit.'


  'Woorden zijn nu verder zinloos,' zei de priester die Antikas' blik ontweek. 'Het is begonnen. Niemand kan het nog een halt toeroepen. De demonen zijn overal en worden elke nacht sterker.' Hij verviel in stilzwijgen.


  Antikas had moeite om zijn ergernis te onderdrukken. 'Vertel het me toch maar,' zei hij terwijl hij tegenover de man op een stoel ging zitten.


  De priester zuchtte. 'Een paar weken geleden vertelde vader Aminias, de oudste broeder in onze congregatie, tegen vader abt dat hij demonen boven de stad had gezien. Hij hield vol dat de stad in groot gevaar verkeerde. Toen werd hij vermoord. Een paar dagen geleden heeft een vrouw me in de tempel bezocht. Zij was een priesteres en vroedvrouw van de koningin. Ze was gezegend met een kiraz - een drievoudig visioen. Ik heb met haar gepraat en gepoogd het te interpreteren. Nadat zij vertrokken was, begon ik de oude geschriften en grimoires in de tempel-bibliotheek te bestuderen. Toen vond ik de profetie. Die profetie wordt momenteel bewaarheid.'


  'Wat bedoelt u?' drong Antikas aan. 'Gelooft u dat de zon uit de hemel zal vallen, dat de oceanen zullen stijgen en ons zullen verzwelgen?'


  'Niet zo'n natuurramp, mijn zoon. Zowel de oude keizer en Skanda waren, geloof ik, afstammelingen van de drie oude koningen. Deze koningen en een tovenaar vochten lang geleden een oorlog uit. Het was geen oorlog tegen mensen. Er zijn nog slechts enkele details over bekend en wat er bekend is, is hopeloos vervormd en vol bizarre beeldspraak. Het is echter wel duidelijk dat het een oorlog tegen niet-mensen was - tegen demonen, als je wilt. Alle oude boeken verhalen over een periode dat dergelijke wezens onder ons waren. De drie koningen maakten daar een einde aan door alle demonen naar een andere wereld te verbannen. Er zijn geen details meer bekend over de bezwering die toen is uitgesproken, maar een van de boeken vermeldde dat er tijdens die verschrikkelijke nacht een bepaalde constellatie van planeten aan de hemel zichtbaar was. Een soortgelijke constellatie staat nu weer aan de hemel. En ik geloof - met vaste overtuiging - dat de demonen terugkeren.'


  'Grimoires, planeten, demonen - ik begrijp er niets van, eerwaarde,' snauwde Antikas. 'Geef me bewijzen!'


  'Bewijzen?' De priester lachte grimmig. 'Welke bewijzen kunnen je overtuigen? We leven in een stad die elke nacht onveilig wordt gemaakt door degenen die bezeten zijn. De profetie spreekt over een offer van koningen. De priesteres vertelde me dat de oude keizer in haar visioen op zo'n manier werd gedood. Nu is Skanda dood. Jij bent soldaat; was jij erbij toen zijn leger in de pan werd gehakt?'


  Antikas knikte.


  'Sneuvelde de koning op het slagveld of werd hij meegenomen naar een geheime plaats en daar gedood?'


  'Het is niet aan mij om commentaar op dit soort dingen te leveren,' zei Antikas. 'Maar laten we eens even aannemen dat dat het geval was. Wat denkt u dan dat het betekent?'


  'Het is de vervulling van de profetie. Twee van de drie koningen zijn geofferd. Wanneer de derde sterft, zullen de poorten tussen de werelden zich openen en zullen de demonen weer onder ons zijn. Als wezens van vlees en bloed.'


  'Pfff!' snoof Antikas. 'Daar gaat uw redenering, want er is geen derde koning.'


  'Nee,' zei de priester. 'Volgens de profetie zouden de offers bestaan uit een uil, een leeuw en een lam. De uil symboliseert kennis en wijsheid. Je zult je herinneren dat de oude keizer een geleerd man was die vele universiteiten heeft gesticht. Skanda, moge zijn ziel branden, was een vraatzuchtige leeuw, een vernietiger. De derde? Een lam is een pasgeboren wezen. Een kind dus, een baby. Ik heb niet het tweede gezicht, maar dat hoeft ook niet, want ik heb koningin Axiana onlangs nog gezien en haar kind zal weldra geboren worden. Hij zal de derde koning zijn.'


  Antikas leunde achterover in zijn stoel en haalde een keer diep adem. 'U hebt het over bezweringen en grimoires, maar er was maar één man die een dergelijke macht bezat: Kalizkan. En die is dood. Bedolven onder een steenlawine.'


  'Ik heb het niet over mensen,' zei de priester. 'Geen enkel méns zou dergelijke magische krachten kunnen beheersen. Ik heb Kalizkan gekend. Hij was een zorgzaam mens, meelevend en gevoelig. Twee jaar geleden kwam hij naar de tempel om van een kwaadaardig kankergezwel genezen te worden. Wij konden hem niet helpen, hij had nog maar enkele dagen te leven. Hij heeft twee van die dagen in onze bibliotheek doorgebracht om oude teksten te bestuderen: Na het bezoek van de priesteres heb ik die teksten zelf bekeken. Een van de bezweringen die erin beschreven werd was op een versmelting gericht. Als een tovenaar over voldoende krachten beschikte, zo :werd er gesteld, kon hij een demon oproepen en hem absorberen om zo zijn leven te verlengen. Gedeelde onsterfelijkheid.'


  De priester zweeg en dronk wat water uit een tinnen kruik. Antikas wachtte geduldig. De priester ging verder: 'Voor ons allemaal was het een geweldige verrassing toen Kalizkan bleef leven. Maar hij kwam niet meer naar de tempel en heeft ook geen andere heilige plaatsen meer bezocht. Ik ben ervan overtuigd - hoewel ik het verder niet kan bewijzen - dat Kalizkan in een poging om zichzelf te genezen zijn lichaam door een demon in bezit heeft laten nemen. Maar ofwel was het een leugen wat er bij de bezwering beloofd werd, of Kalizkan was niet krachtig genoeg om de demon in bedwang te houden. Hoe dan ook, ik denk dat Kalizkan allang geleden is gestorven. En als ik gelijk heb, dan zou hij niet door een steenlawine gedood kunnen worden.'


  'Toch is dat gebeurd,' hield Antikas vol.


  De priester schudde zijn hoofd. 'De demon heeft gewoon een andere gastheer gevonden. Je zegt dat hij door een steenlawine bedolven werd. Was er iemand bij hem die ongedeerd bleef?'


  Antikas schoof zijn stoel achteruit en stond op. 'Ik heb genoeg van deze nonsens gehoord. U hebt ze niet alle vijf meer op een rijtje, eerwaarde.'


  'Ik hoop oprecht dat je daar gelijk in hebt,' zei de priester tegen hem.


  Buiten klonk een geloei. Tientallen stemmen brulden mee. Antikas huiverde, want het was een geluid dat niet van deze aarde was.


  'Het begint weer,' zei de priester terwijl hij zijn ogen sloot en begon te bidden.


  Hoewel Antikas het verhaal van de priester als onzin had afgedaan, maakte hij zich toch ernstige zorgen. Hij had Malikada meer dan vijftien jaar gediend en had diens haat tegen de Drenaise overheersers gedeeld. En hoewel hij het verraad dat tot de vernietiging van het Drenaise leger had geleid diep in zijn hart afkeurde, had hij het als het minste van twee kwaden beschouwd. De gebeurtenissen van de laatste paar dagen hadden hem echter zorgen gebaard en nu, met het verhaal van de priester als extra gewicht in de schaal, begon de twijfel in zijn binnenste te knagen.


  Malikada was aan de steenlawine ontsnapt die Kalizkan had bedolven en vanaf dat moment leek hij veranderd. Hij was killer geworden, beheerster. Dat betekende op zich natuurlijk nog niets. Maar hij had ook de ambitie verloren om het rijk steviger in zijn greep te krijgen. Het doden van Skanda was slechts een eerste stap op weg naar de bevrijding van Ventria uit de greep van de Drenai. Overal in het land bevonden zich garnizoenen, waarvan vele Drenaise eenheden hadden. En de zee werd door Drenaise schepen beheerst. Malikada en hij hadden deze staatsgreep al maandenlang voorbereid en beiden waren ze zich scherp bewust geweest van het gevaar van Drenaise represailles. Maar nu bleek Malikada ineens alle interesse in hun grootse plannen verloren te hebben. Axiana in zijn macht krijgen was het enige wat hem nog leek te interesseren.


  Antikas liep naar het vuur. De vrouwenmoordenaar zat er stil bij en staarde in de vlammen met ogen die rood waren van het huilen. Buiten kon hij horen hoe honderden mensen door de straten renden.


  Canta sloop door de gelagkamer. 'Blijf stil,' fluisterde hij. 'Beweeg je niet.'


  Antikas liep voorzichtig naar een raam waar een luik voor zat en luisterde. De mensen liepen te hoop en hij kon ze door elkaar horen schreeuwen. Hij kon geen woorden onderscheiden, alsof ze in een of andere vreemde taal tegen elkaar spraken. Antikas huiverde.


  Plotseling boorde een speer zich door het luik die op een paar duim afstand voor Antikas' gezicht langs schoot. Hij sprong achteruit. Het luik werd met een bijl aan splinters geslagen en hij staarde ineens in een menigte gezichten, alle angstaanjagend vertrokken, met grote starende ogen. Op dat moment wist Antikas dat de priester de waarheid had gesproken. Die mensen waren inderdaad bezeten.


  Achter hem schreeuwde Canta en vluchtte in de richting van de trap. Antikas trok zijn sabel en wist van geen wijken. De man met de bijl greep het raamkozijn beet en begon zich eroverheen te hijsen. Zijn gezicht veranderde en de uitdrukking werd zachter. Hij knipperde met zijn ogen. 'In 's hemelsnaam, help me!' schreeuwde hij terwijl hij de bijl op de vloer liet vallen.


  Iemand plantte een mes in zijn rug en zijn lijk werd van het raamkozijn weggesleurd. De redeloze menigte drong niet verder naar voren, maar bleef de eenzame zwaardvechter die binnen stond vol haat aan staan staren. Toen trokken ze zich terug en liepen verder door de straat.


  De priester kwam op Antikas toe. 'Lang geleden was hier een heiligdom. De overblijfselen van het altaar bevinden zich nog achter in de kelder. Lang geleden zijn hier machtige, heilige bezweringen uitgesproken. Ze kunnen niet binnendringen.'


  Antikas stak zijn sabel weer in de schede. 'Wat zijn "ze"?'


  'De Entukku. Stompzinnige geesten die alleen leven om te eten. Sommigen zeggen dat ze geboren worden uit de zielen van zondige doden. Ik weet niet of dat waar is. Maar ze zwemmen nu overal om ons heen als haaien door de lucht terwijl ze zich laven aan de verderfelijke emoties van de bezetenen. Usa is hun voedseltrog en dreigt uitgeroeid te worden.'


  'Kan er iets tegen gedaan worden, eerwaarde?'


  'Gedaan? Niets.'


  Antikas draaide zich met een ruk naar de man toe, greep zijn witte pij bij de hals beet en trok hem naar zich toe. 'Er kan altijd iets gedaan worden!' siste hij. 'Dus denk goed na!'


  De priester zuchtte en Antikas liet hem weer los. 'Ben je een gelovige?' vroeg de priester.


  'Ik geloof in mijn vaardigheden op de sabel.'


  De priester stond een ogenblik lang in het duister te staren. 'De vorst der demonen kun je niet doden,' zei hij, 'want die is onsterfelijk. Je kunt het gastlichaam doden, maar hij zou al gauw een ander vinden. En zijn kracht groeit. Je zag die uitzinnige menigte. Een paar dagen geleden konden de Entukku mensen alleen nog maar tot gewelddaden aanzetten. Skanda's dood gaf hun de mogelijkheid om gastlichamen helemaal in bezit te nemen. Hoe zou je met een sabel tegen een dergelijke macht kunnen vechten? Zodra je een voet buiten deze deur zette, zouden de demonen zich op je storten, en de grote Antikas Karios zou moordend en schreeuwend met het gepeupel meerennen.'


  Antikas dacht even over zijn woorden na. 'Dat kan wel zijn, eerwaarde,' zei hij uiteindelijk, 'maar u zegt dat hij zijn macht ontleent aan de moord op koningen. Wat gebeurt er als hij er niet in slaagt de derde te doden?'


  'Hoe zou hij daar niet in kunnen slagen? Wie kan demonen weerstaan?'


  Antikas deed een stap dichter naar de man toe. 'Als ik nog een keer zo'n negatieve opmerking van u hoor, slinger ik u eigenhandig het raam uit de nacht in. Hebt u me goed begrepen?' De woorden werden zachtjes gesproken, maar de priester verbleekte.


  'In de naam van de barmhartigheid...'


  'Ik sta niet als een barmhartig mens bekend, eerwaarde,' viel Antikas hem bruusk in de rede. 'Geef dus antwoord op mijn vraag. Wat gebeurt er als de derde koning aan de demonen ontsnapt?'


  'Ik weet het niet zeker,' antwoordde de priester. 'De kracht die de vorst der demonen gebruikt wordt aan de eerdere offers ontleend. En hoewel een dergelijke macht groot is, is hij ook eindig. Als hij het derde offer niet op tijd brengt, zal hij teruggezogen worden naar zijn eigen wereld, geloof ik.'


  'Wat bedoelt u met op tijd?'


  'De constellatie aan de hemel is de sleutel. Er zijn tijden wanneer de kracht van een bezwering onmetelijk veel groter is als zij onder de juiste constellatie van planeten wordt uitgesproken. Ik geloof dat dit nu het geval is.'


  'En hoeveel tijd geeft ons dat?'


  'Dat is moeilijk te schatten, want ik ben geen astroloog. Maar niet meer dan een maand. Dat is zeker.'


  Canta kwam terug vanuit zijn schuilplaats boven. Hij en de man bij het vuur keerden een tafel op zijn kant om daar het kapotgeslagen raam mee te barricaderen.


  Antikas stak verscheidene lantaarns aan.


  'Wat doe je nu?' vroeg Canta ontzet.


  'Ze kunnen niet over de drempel van de taveerne komen,' zei Antikas, 'dus kunnen we net zo goed wat licht maken.' Hij gebaarde naar de priester met hem mee te komen en liep terug naar de tafel die op zijn kant was gezet. 'Ik moet voor het aanbreken van de dag mijn paard gehaald hebben,' zei hij. 'Kent u een bezwering die me kan beschermen?'


  De priester schudde zijn hoofd. 'Ik beschik niet over magische krachten.'


  'Over wat voor krachten beschikt u dan?'


  'Ik ben een genezer.'


  Antikas vloekte en verzonk vervolgens in gedachten. Ze zwegen enkele minuten. Toen keek de zwaardvechter weer op. 'U zei dat deze plaats heilig was. Hoe komt dat?'


  'Dat heb ik je al verteld. Hier was ooit een heiligdom.'


  'Ja, dat weet ik. Maar wat is hier overgebleven waardoor de plek nog steeds geheiligd is? U zei dat er een bezwering was uitgesproken?'


  'Ja, vele bezweringen. Ze zijn door de stenen van de muur en het hout van de balken geabsorbeerd.'


  'Dus als we het heiligdom naar een andere plek zouden verplaatsen, zou die ook heilig zijn?'


  'Ik denk het wel.'


  'Kom eens met me mee,' beval Antikas. Hij tilde een van de lantaarns van de muurhaak en samen liepen de twee mannen tot achter in de herberg. Toen ze de deur naar de kelder gevonden hadden, daalde Antikas de trap af. Onder de grond was het koud en hij zocht zijn weg langs vaten bier, wijn en sterkedrank. 'Waar is dat altaar?' vroeg hij.


  'Hier,' zei de priester terwijl hij hem naar een blok steen van zo'n drie voet hoog leidde. Aan de voorzijde was de omtrek van een stier uitgehouwen, een beeld dat ondertussen bijna helemaal afgesleten was. Aan één kant was een hand Uitgehouwen die een halve maan vasthield. Ook die was door de tand des tijds aangetast en afgesleten. Antikas liet de priester met de lamp achter en liep weer naar boven. Met de bijl die de bezeten man uit de menigte had laten vallen kwam hij in de kelder terug.


  'Wat ga je doen?' vroeg de priester.


  Antikas zwaaide de bijl en liet die met een fikse klap op het altaar terechtkomen. Hij sloeg twee keer, toen had hij er een stuk ter grootte van een vuist afgeslagen. Nadat hij de bijl had laten vallen, raapte hij het stuk steen op. 'U zegt dat de bezwering door de steen geabsorbeerd is. Misschien dat dit me tegen de demonen zal beschermen.'


  'Ik kan dat niet garanderen,' zei de priester. 'Wat je daar hebt is maar een klein stukje.'


  'Ik heb geen andere keus dan het erop te wagen, eerwaarde. De koningin bevindt zich in de bergen met een escorte van slechts vier man.'


  'En jij denkt dat een vijfde verschil zal uitmaken?'


  'Ik ben Antikas Karios, eerwaarde. Ik maak altijd verschil uit.'


  Nadat hij het stuk steen in zijn tuniek had gestopt, klom Antikas weer naar de gelagkamer. Hij liep naar de tafel die het raam barricadeerde en loerde erlangs de straat in. Alles was rustig. Hij had een droge mond en zijn hart klopte als een razende. Antikas Karios was voor geen levend wezen bang, maar de gedachte aan de demonen die daarbuiten op hem wachtten, dreigde hem alle moed te ontnemen. Hij legde zijn hand op de tafel en maakte aanstalten om die opzij te trekken.


  'Ga niet naar buiten!' smeekte Canta, als een echo van de stem van Antikas' eigen hart.


  'Ik heb geen keus,' zei hij terwijl hij de tafel opzij wrikte en op het kozijn klom.


  De nachtwind voelde koel aan op zijn huid en hij sprong lichtjes op de grond. Achter hem zetten de anderen haastig de tafel weer op zijn plaats. Antikas rende naar de andere kant van de straat en dook weg in een steegje. Hij was nog geen honderd passen ver toen de aanval kwam. De temperatuur om hem heen daalde snel en hij hoorde gefluister in de wind. De stemmen werden steeds luider, tot ze als nijdige horzels in zijn oor zoemden. De pijn vlijmde binnen in zijn hoofd. In zijn tuniek werd het stuk steen steeds warmer. Antikas wankelde en viel bijna. Woede golfde in hem om hoog, en terwijl dat gebeurde, voelde hij hoe de koude zijn hersenen binnendrong. Stemmen sisten tegen hem in een taal die hij nooit eerder had gehoord, maar toch wist hij wat ze zeiden. 'Geef je over! Geef je over!'


  Hij wankelde langs de zijkant van een gebouw en zakte op zijn knieën. De pijn van de klap waarmee hij op de kinderkopjes terechtkwam sneed door het oorverdovende gekrijs in zijn hoofd heen. Hij concentreerde zich op die pijn - en op de warmte van het stuk steen tegen zijn huid.


  Hij wilde woedend schreeuwen uit protest tegen deze aanval op zijn geest. Maar een dieper instinct kreeg de overhand op zijn emoties en dwong hem kalm te blijven, koelbloedig te vechten. Toch had hij het gevoel dat hij in deze zee van stemmen verdronk - een met hen werd en hun honger naar bloed, pijn en dood met hen deelde.


  'Nee,' zei hij hardop. 'Ik ben...' Een ogenblik lang raakte hij in paniek. Wie was hij? Tientallen namen schoten door zijn hoofd. Ze werden door de stemmen in zijn binnenste geschreeuwd. Hij vocht om kalm te blijven. 'Ik ben... Antikas Karios. Ik ben Antikas Karios!' Steeds weer opnieuw herhaalde hij zijn naam, als een mantra. De stemmen krijsten nog altijd, maar met steeds minder kracht, tot ze vervaagden tot zwakke verre echo's.


  Antikas kwam moeizaam overeind en rende verder. Het geschreeuw van menselijke stemmen klonk op een afstand links van hem. Toen rechts. Toen voor hem.


  Nu de demonen niet in staat bleken hem te overweldigen, mobiliseerden ze hun menselijke handlangers om hem de pas af te snijden.


  Antikas bleef een ogenblik staan en keek om zich heen. Links van hem was een hoge muur en vlakbij een smeedijzeren poort. Hij rende erheen en klom tegen de poort omhoog, waarna hij op de muur stapte, die ongeveer vijftien voet hoog was. Lenig en zeker liep hij eroverheen tot hij bij een huis kwam. Daar bevond zich een latwerk dat met klimop was begroeid, en Antikas begon te klimmen. Onder hem verzamelde zich een menigte die naar hem omhoog schreeuwde en vloekte. Iemand slingerde een hamer die vlak naast zijn hoofd tegen de muur sloeg. Hij klom verder. Een stuk rottend hout brak onder zijn voeten af, maar hij klemde zich vast en trok zich op naar het platte dak. Hij hoorde de smeedijzeren poort beneden hem knarsen en keek achterom. Verscheidene mensen uit de menigte waren ook op de muur geklommen.


  Toen hij op het dak stond, keek Antikas om zich heen in het maanlicht. Er was een deur die toegang gaf tot het gebouw; Hij liep er snel heen en forceerde hem. Toen hij de trap daarachter betrad, hoorde hij het geluid van laarzen op de trappen. Met een zachte vloek rende hij weer terug naar het dak en liep naar de rand. Ongeveer zestig voet onder hem was een smalle steeg. Hij keek even naar het dak tegenover hem en schatte de afstand. Op zijn minst tien voet. Op vlak terrein zou hij die afstand makkelijk kunnen springen, maar er was een lage muur om het dak heen gebouwd.


  Hij liep terug naar de deur, draaide zich om en rende naar het muurtje. Hij sprong, zijn linkervoet raakte de rand, en hij schoot over het steegje heen. Een angstig moment dacht hij dat hij de afstand verkeerd had ingeschat. Maar toen kwam hij op het dak aan de overkant terecht. Het gevest van zijn sabel drukte in ,zijn zij en schramde zijn huid. Antikas vloekte opnieuw; Terwijl hij opstond trok hij het wapen. De gouden vuistkorf was gedeukt, maar het wapen was nog steeds te gebruiken.


  De deur naar, het tweede dak vloog open en er kwamen drie mannen uit rennen. Antikas draaide zich naar hen toe en zijn sabel sneed de keel van de eerste door. Hij schopte naar de knie van de tweede aanvaller, waardoor de man om zijn as draaide en op de grond zakte. De derde stierf door een sabelstoot in zijn hart. Antikas rende naar de deuropening en luisterde, Er klonk geen geluid meer op de trap en hij liep naar beneden het donker in, waar hij in een smalle gang terechtkwam. Er brandden geen lantaarns en de zwaardvechter zocht op de tast zijn weg. Hij vond een tweede trap en daalde af naar de eerste verdieping. Hier was een raam waarvan het gordijn opengetrokken was, en zwak maanlicht verlichtte een galerij. Nadat hij het raam geopend had, klauterde hij naar buiten en sprong tien voet omlaag naar de tuin beneden.


  Hier was een lage muur van niet meer dan acht voet hoog. Nadat hij zijn sabel in de schede had gestoken, maakte hij een sprong, sloeg zijn handen over de stenen rand en trok zich omhoog. De straat erachter was leeg. Antikas liet zich stil op de keien zakken en rende verder.


  Toen hij weer op de Laan van de Koningen was gekomen, spurtte hij naar het paleis. Het gepeupel stormde vanaf alle kanten loeiend en krijsend uit steegjes. De zwaardvechter spande zich nog harder in en sprintte naar de poort. De twee schildwachten stonden stokstijf stil toen hij naderde en gaven geen enkel teken van onrust. Antikas bereikte hen net iets eerder dan de mensenmenigte en besefte toen ineens dat hij niet verder kon. Woedend draaide hij zich om om hen het hoofd te bieden.


  Maar ze waren een klein eindje van de poort blijven staan en staarden zwijgend naar hem. De schildwachten hadden nog steeds geen vin verroerd en Antikas stond daar te hijgen, zijn sabel bijna vergeten. De menigte verspreidde zich zwijgend en verdween weer in de schaduwen aan de over kant van de laan.


  Antikas liep naar de dichtstbijzijnde schildwacht. 'Waarom vielen ze niet aan?' vroeg hij.


  De man draaide zijn hoofd langzaam naar hem toe. De dode ogen keken hem glazig aan en de kaak hing slap naar beneden. Antikas liep achteruit van hem weg.


  Toen hij bij de stal kwam, liep hij naar de box waar hij zijn paard had achtergelaten. Het dier lag op zijn knieën. Hij zag dat iemand het dek had verwisseld. De deken die hij eerder op de rug van het paard had gelegd was grijs geweest en deze was zwart. Hij opende de deur van de box en stapte naar binnen.


  De zwarte deken bewoog en tientallen vleermuizen fladderden om hem heen, waarbij hun vleugels in zijn gezicht sloegen. Toen waren ze verdwenen, omhoog naar de hanenbalken.


  Zijn paard was dood.


  Woedend trok Antikas zijn zwaard en liep in de richting van het paleis. De priester had gezegd dat hij de vorst der demonen niet kon doden, maar bij alle goden in de hemel, hij zou het proberen. De steen werd warm tegen zijn huid en een zachte stem fluisterde in zijn hoofd.


  'Vergooi je leven niet, Antikas!'


  Antikas bleef staan. 'Wie ben je?' fluisterde hij.


  'Je kunt hem niet doden. Vertrouw me. De baby is het enige belangrijke. Jij moet de baby beschermen.'


  'Ik zit hier vast. Als ik het paleis verlaat zal de menigte me te pakken nemen.'


  'Ik zal je de weg wijzen. Buiten de stad zijn wel paarden te vinden.'


  'Wie ben je?' herhaalde hij.


  'Ik ben Kalizkan, Antikas. En al deze pijn en afschuwelijke ellende is mijn schuld'


  'Dat is nauwelijks een aanmoediging om je te vertrouwen.'


  'Ik weet het. Maar ik hoop dat de kracht van de waarheid je zal overtuigen.'


  'Mijn keuze is beperkt,' zei Antikas. 'Wijs me de weg, tovenaar!'


  


  

  Hoog in het paleis hief de vorst der demonen zij armen. Boven de stad zweefden de Entukku doelloos rond over de huizen, volgevreten en in extase. De macht van de vorst der demonen golfde over hen heen en absorbeerde al hun energie. Ze begonnen te krijsen en te janken en hun honger was ineens weer terug.


  Nadat hij weggetreden was van het raam hief de vorst der demonen een litanie aan. De lucht vóór hem begon te trillen. Langzaam sprak hij de Zeven Woorden van Macht. Blauw licht flitste van de vloer naar het plafond en een doordringende geur vulde het vertrek. Waar een ogenblik geleden nog een muur met een vrolijk gekleurd fresco was geweest, bevond zich nu de ingang van een spelonk met een lange tunnel daarachter.


  Zwakke gestalten van licht bewogen zich in de tunnel en dreven naar hem toe. Toen ze dichterbij kwamen, stak de vorst der demonen zijn handen uit. Zwarte rook stroomde uit zijn vingers en dreef door de tunnel omlaag. De lichtgestalten bleven op hun plaats hangen en de rook steeg rondom hen op. De lichten vervaagden, maar de rook werd dichter en begon vorm aan te nemen.


  Tien lange mannen traden naar buiten, gehuld in een donkere wapen rusting en met een helm die hun hele gezicht bedekte. Een voor een stapten ze de kamer binnen. De vorst der demonen sprak een enkel bars woord en de tunnel verdween weer. 


  'Welkom in de wereld van het vlees, broeders,' zei de vorst der demonen.


  'Het is heerlijk om weer honger te voelen,' zei de eerste van de krijgers, nadat hij zijn helm had afgezet. Zijn haar was spookachtig wit en zijn ogen waren grijs en koud. Hij had een breed gezicht en een brede mond zonder lippen.


  'Eet dan,' zei de vorst der demonen terwijl hij zijn handen weer ophief. Ditmaal stroomde er een rode mist uit zijn handen die door de kamer dreef. De krijger opende zijn mond, waardoor lange kromme tanden zichtbaar werden. De rode mist stroomde zijn open mond in. De anderen zetten ook hun helm af en kwamen dichterbij. Een voor een absorbeerden ze de rode mist. Terwijl ze dit deden veranderden hun lijkwitte gezichten. De huid werd blozend rood. De ogen glinsterden, het grijs verdiepte zich tot blauw en vervolgens langzaam tot bloedrood.


  'Genoeg, mijn broeder,' zei de eerste krijger. 'Na zo lang is de smaak te verfijnd.' Nadat hij naar een bank was gelopen zonk hij erop neer en strekte zijn in het zwart gehulde benen uit.


  De vorst der demonen liet zijn armen langs zijn zijden vallen. 'Het lange wachten is bijna voorbij,' zei hij. 'Onze tijd is weer aangebroken.'


  De anderen gingen zitten en bleven zwijgen.


  'Wat verlang je van ons, Anharat?' vroeg de eerste krijger.


  'In de bergen in het zuiden is een vrouw. Zij draagt het kind van Skanda. Het zal spoedig geboren worden. Jullie moeten het bij mij brengen. De Bezwering van Drie moet voor de bloedmaan voltooid worden.'


  'Wordt ze goed bewaakt?'


  'Er zijn acht mensen bij haar, maar slechts vier van hen zijn krijgslieden en drie daarvan zijn oude mannen.'


  'Met alle respect, broeder, maar een dergelijke opdracht is beneden onze waardigheid. Wij zijn allen krijgsheren. Het bloed van duizenden heeft het lemmet van onze zwaarden bevlekt. Wij hebben zielen van prinsen verslonden.'


  'Het was niet mijn bedoeling de Krayakin te beledigen,' zei de vorst der demonen. 'Maar als we de baby niet te pakken weten te krijgen, dan is alles voor de komende vierduizend jaar weer verloren. Hadden jullie liever gezien dat ik deze taak aan de Entukku had toevertrouwd?'


  'Je bent wijs, Anharat, en ik sprak te onbezonnen. Het zal geschieden zoals je beveelt,' zei de krijger. Nadat hij een hand had opgeheven, balde hij die tot een vuist. 'Het is heerlijk om de vastheid van het vlees weer te voelen, de lucht te ademen, en te eten. Heerlijk.' Zijn bloeddoorlopen ogen bleven op het lichaam van Malikada rusten. 'Hoe lang nog voor je deze ontbindende gestalte af kunt leggen? Ze doet gewoon pijn aan de ogen.'


  'Als het offer eenmaal volledig gebracht is,' deelde Anharat hem mede. 'Voorlopig heb ik deze vuiligheid om mij heen nodig.'


  De lucht rond Anharat begon te trillen en het gesis van vele stemmen klonk op. Toen stierf het geluid weer weg. 'Deze mensen zijn zo onhandelbaar,' zei Anharat. 'Ik beval een van mijn officieren in zijn kamer te gaan rusten. Nu ontvlucht hij de stad in een poging de koningin en haar kind te redden. Het schijnt dat hij naar een taveerne is gegaan, waar een priester met hem heeft gesproken.'


  'Heeft hij verstand van magie, deze officier?' vroeg de krijger.


  'Ik geloof het niet.'


  'Waarom hebben de Entukku hem dan niet te pakken kunnen krijgen?'


  'Er liggen bezweringen rond de taveerne, oude bezweringen. Het is niet belangrijk. Hij zal jullie enig plezier verschaffen, want hij is de beste zwaardvechter van het land. Hij heet Antikas Karios en heeft nog nooit een duel verloren.'


  'Ik zal hem langzaam doden,' zei de krijger. 'De smaak van zijn afgrijzen moet uitzonderlijk zijn.'


  'Er is nog iemand in de groep met wie terdege rekening gehouden moet worden. Hij heet Nogusta. Hij is de laatste van het geslacht van Emsharas de Tovenaar.'


  De krijger kneep zijn ogen tot spleetjes, en er ging een schok door de anderen bij het horen van die naam. 'Ik zou de eeuwigheid willen geven,' zei de krijger, 'voor een kans om de ziel van Emsharas de Verrader te vinden. Ik zou hem duizend jaar laten lijden en zelfs die straf zou nog niet erg genoeg zijn. Hoe komt het dat een van zijn geslacht nog steeds leeft?'


  'Hij draagt de laatste talisman. Een aantal jaren geleden heeft een van mijn discipelen een dorp ertoe aangezet hem en zijn familie te doden. Het was een geweldige nacht met veel angst en geweld. Een lust voor het oog. Maar hij was er niet. Vele malen heb ik al geprobeerd hem te laten doden, maar de talisman redt hem altijd. Daarom moeten jullie voor hem oppassen.'


  'Is hij een van die oude mannen die de vrouw begeleiden?'


  'Ja.'


  'Het staat me allemaal niet aan, Anharat. Het is geen toeval.'


  'Daar twijfel ik absoluut niet aan,' zei Anharat. 'Maar toont het niet aan hoezeer de macht van de vijand tanende is, als hij alleen nog door een paar oude mannen verdedigd wordt? Al zijn priesters zijn op een na gedood, zijn tempels zijn verlaten, zijn krachten vernietigd. Hij is op deze wereld een meelijwekkende bijkomstigheid geworden. Dat is de reden dat hij voor de bloedmaan in onze handen zal overgaan.'


  'Is die taveerne ver hier vandaan?' vroeg de krijger.


  'Nee.'


  De krijger kwam overeind en zette zijn helm op. 'Dan zal ik daarheen gaan en me te goed doen aan het hart van die priester,' zei hij.


  'De bezweringen zijn sterk,' waarschuwde Anharat.


  De krijger lachte. 'Bezweringen die de Entukku tegenhouden zijn als wespensteken voor de Krayakin. Hoeveel andere mensen zijn daar?'


  'Slechts twee.'


  De krijger maakte een gebaar en twee van zijn makkers stonden op. 'De melk van de Entukku was goed, maar vlees smaakt beter,' zei hij.


  


  

  De wagen slingerde toen een van de achterwielen tegen een rots stootte die half in de grond verborgen was. De vermoeide paarden zwoegden in hun tuig. Conalin probeerde het span achteruit te laten lopen, maar de paarden verzetten geen stap. Bizon vloekte luid en steeg af. Hij liep naar de achterzijde van de wagen en greep twee spaken van het wiel. 'Laat ze eventjes heel licht de zweep voelen,' beval hij. Conalin liet hem boven de ruggen van de paarden knallen. Ze schoten naar voren. Tegelijkertijd gooide Bizon zijn hele gewicht tegen het wiel en met een schok kwam de wagen over de rots heen. De reus viel languit op het pad en het wiel miste zijn arm op een haar na. De vrouwen in de wagen - met uitzondering van Axiana - moesten lachen toen hij met een gezicht vol modder weer opstond. 'Het is niet grappig!' schreeuwde hij.


  'Vanuit mijn positie wel,' zei Ulmenetha.


  Bizon vloekte nog een keer en liep terug naar de plaats waar Kebra de teugels van zijn paard vasthield. 'Dit pad is te smal,' zei hij terwijl hij zich weer in het zadel hees. 'Ik denk dat we vandaag nog geen twaalf mijl verder zijn gekomen. En de paarden zijn al uitgeput.'


  'Nogusta heeft gezegd dat we een ander span voor de wagen zullen zetten als we weer op vlak terrein zijn gekomen.'


  Die mededeling stelde Bizon nauwelijks gerust. Hij keek achterom naar de reservepaarden die ze van de dode lansiers hadden meegenomen. 'Dat zijn paarden van de ruiterij. Zij zijn niet gefokt om wagens te trekken en ze zullen snel moe zijn! Moet je ze nou toch eens zien! Die lui hadden al het uiterste van hun krachten gevergd voor wij ze meenamen, en zij zijn ook uitgeput.'


  Het was waar en Kebra wist het. De paarden waren allemaal moe. Weldra zouden ze de dieren ergens moeten laten rusten. 'Laten we verder rijden,' zei hij.


  De wagen bereikte eindelijk de top van een hoge heuvel en reed tegelijkertijd het bos uit. Ver weg naar het zuiden konden ze het glinsterende lint van de rivier de Mendea zien liggen en daarachter de hoog oprijzende bergtoppen, bedekt met sneeuw en omhuld door wolken.


  'Voor donker zijn we beslist niet bij die rivier,' zei Kebra.


  'Ik kan die vervloekte wagen zelf sneller voorttrekken dan deze paarden,' zei Bizon.


  'Wat ben je vandaag weer in een rothumeur,' constateerde Kebra.


  'Het komt door dit verdomde paard. Iedere keer wanneer ik omhoog ga, gaat hij naar beneden. Komt hij omhoog, ga ik naar beneden. Hij behandelt mijn kont alsof het een trommel is.'


  Opnieuw klonk er gelach uit de wagen, ditmaal van de kleine Sufia die de zin op een zangerige toon herhaalde. 'Zijn kont is een trommel! Zijn kont is een trommel!'


  Ulmenetha gaf haar een gemoedelijk standje, maar kon zelf een glimlach ook niet onderdrukken.


  'Ik rij wel op je paard, als jij de wagen ment,' zei Conalin.


  'Afgesproken,' zei Bizon blij. 'De hemel weet dat ik geen ruiter ben.'


  Dagorian kwam langs het pad terugrijden. 'Ongeveer een mijl verderop wordt het pad breder. Er is zelfs een stukje geplaveid. Het is gedeeltelijk overwoekerd, maar we zullen een paar mijl lang lekker op kunnen schieten.'


  Bizon klom op de bok en ging op de opgevouwen deken zitten. 'Ha, dat voelt goed aan,' mompelde hij toen hij de teugels pakte.


  Kebra zag dat Conalin moeite had om zijn voet in de stijgbeugel te krijgen en kwam dichterbij terwijl hij een hand uitstak. Conalin negeerde die en hees zich onhandig omhoog. Kebra steeg af en kortte de riemen van de stijgbeugels in.


  'Heb je ooit paard gereden, jongen?' vroeg hij.


  'Nee, maar ik leer erg snel.'


  'Klem je dijen tegen het dier aan en niet je kuiten. En heb vertrouwen in je paard. Het weet wat het doet. Vooruit, ik zal je een lesje geven.' Nadat hij weer in het zadel was geklommen, reed hij over de kam van de heuvel heen en daalde toen langzaam af naar het vlakke land beneden. Toen hij achterom keek, zag hij dat Conalin de teugels op borsthoogte hield terwijl zijn paard een weg omlaag langs de heuvelhelling zocht. Aan de voet van de heuvel dreef Kebra zijn paard tot naast Conalin en deed hem de eerste beginselen van het leiden van het paard voor.


  'We zullen een draf proberen,' zei hij. Je moet je aan het ritme van het paard aanpassen, anders loopt het met jou net zo af als met Bizon en hou je er alleen blauwe billen aan over. Vooruit!'


  Kebra's paard ging kalm over in een draf. Achter hem stuiterde Conalin op en neer in het zadel. Zijn paard vertraagde zijn gang. 'Trek niet aan de teugels, jongen. Dan geef je hem een teken om te stoppen.'


  'Ik breng er helemaal niets van terecht,' zei de roodharige jongen terwijl hij een kleur kreeg. 'Ik ga wel terug naar de wagen.'


  'Alle begin is moeilijk, Conalin. En ik vind dat je het uitstekend doet. Je bent een geboren ruiter.'


  'Echt?'


  'Je moet alleen aan het paard wennen. Laten we het nog eens proberen.'


  Terwijl de wagen langs de helling naar beneden rolde, zetten de twee ruiters zich weer in beweging. Een tijdlang had Conalin het gevoel dat zijn hele ruggengraat één blauwe plek zou worden, maar toen, plotseling en onverwacht, kreeg hij het ritme van het paard te pakken en het rijden werd een genot. De zon brak door de wolken en het gespannen gevoel in zijn maag ebde weg. Hij had zijn hele leven in de sloppen van de stad gewoond en nooit eerder de glorieuze majesteit van de bergen gezien. Nu reed hij op een goed paard en de wind voelde koel aan tegen zijn huid. Op dat ogenblik leerde hij een vreugde kennen die hij nooit eerder had gekend. Hij grijnsde breed naar Kebra. De boogschutter glimlachte en reed zwijgend naast hem voort.


  Bij de zoom van het bos keerden ze hun paarden. 'En nu een korte galop,' zei Kebra. 'Niet te lang, want de paarden zijn moe.'


  Als het draven al een vreugde was geweest, de rit terug naar de wagen was een verrukking die Conalin zijn hele leven zou blijven koesteren. De lompen die hij droeg waren vergeten, net als de pijn in zijn rug. Deze dag was een godsgeschenk dat niemand ooit nog van hem zou kunnen afpakken.


  'Wat rijd je goed - je lijkt wel een ridder!' zei Pharis tegen hem toen hij de wagen had bereikt.


  'Het is fantastisch!' zei hij tegen haar. 'Het is net... het is net...' Hij lachte blij. 'Ik heb er gewoon geen woorden voor, maar het is heerlijk!'


  'Vanavond zul je wel anders piepen,' waarschuwde Bizon.


  Dagorian reed het volgende uur samen met hen mee. Daarna sloeg hij af naar het zuiden om een plaats voor hun kamp van die nacht te gaan zoeken.


  Toen de zon in de richting van de westelijke bergen begon te zakken, kwam Nogusta hen achterop galopperen. 'Ik heb nog geen tekenen van een achtervolging kunnen ontdekken,' zei hij tegen Kebra. 'Maar ze komen er wel aan.'


  'Vanavond zullen we de rivier niet meer bereiken. De paarden zijn te moe,' zei de boogschutter.


  'Net als ik,' gaf Nogusta toe.


  Ze reden verder, en toen de zon steeds verder begon te dalen, bereikten ze Dagorian, die naast een klein meertje kampeerde. Hij had een vuur aangestoken, en de vermoeide reizigers klommen uit de wagen om ernaast te gaan zitten. Kebra en Conalin zadelden de paarden af en veegden hun rug af met droog gras. Kebra liet de jongen zien hoe hij zijn paard moest kluisteren, daarna lieten ze de dieren verder grazen terwijl ze de paarden voor de wagen uitspanden. Conalin bewoog zich stijf en Kebra grinnikte tegen hem. 'De spieren aan de binnenkant van je dijen zijn opgerekt,' zei hij. 'Je zult er wel aan wennen. Heb je van de rit genoten?'


  'Het ging wel,' zei Conalin nonchalant.


  'Hoe oud ben je eigenlijk, jongen?'


  Conalin haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Doet het er iets toe?'


  'Op jouw leeftijd niet, denk ik. Ik ben zesenvijftig. Dan doet het er wel iets toe.'


  'Waarom?'


  'Omdat ik al mijn dromen achter me heb liggen. Kun je zwemmen?'


  'Nee. En ik wil het niet leren ook.'


  'Het is bijna net zo fijn als paardrijden. Maar de keus is aan jou.' Kebra liep naar de oever van het meertje en trok zijn kleren uit. Het water was koud toen hij erin waadde. Hij dook naar voren en begon met lange slagen te zwemmen. Conalin slenterde naar de waterkant en keek naar hem in het afnemende licht. Na een poosje kwam Kebra terugzwemmen en liep het water uit. Hij huiverde en droogde zich met zijn tuniek af, die hij daarna op een rots uitspreidde. Nadat hij zijn legging weer had aangetrokken, ging hij naast de jongen zitten.


  'Ik droom niet,' zei Conalin plotseling. 'Ik val gewoon in slaap en word na verloop van tijd weer wakker.'


  'Dat zijn niet de dromen die ik bedoelde. Ik bedoelde de dromen die wij over het leven hebben, de dingen die we willen hebben of bereiken, zoals een vrouw en een gezin, of rijkdom.'


  'Waarom liggen die dromen allemaal achter je? Je zou die dingen toch nog kunnen krijgen?' zei de jongen.


  'Misschien heb je gelijk.'


  'Ik droom ervan om met Pharis te trouwen en om nergens bang voor te zijn.'


  De hemel verkleurde tot donkerrood toen de zon achter de westelijke bergtoppen wegzakte. 'Het zou mooi zijn als je nergens bang voor hoefde te zijn,' gaf Kebra toe.


  Bizon kwam aanlopen en hing een deken rond Kebra's schouders. 'Oude mannen zoals jij moeten oppassen voor de koude,' zei hij terwijl hij verder liep en een beker water uit het meer schepte. Hij dronk slurpend.


  'Waarom zei hij dat?' vroeg Conalin. 'Hij ziet er oud genoeg uit om je vader te kunnen zijn.'


  Kebra grinnikte. 'Bizon zal nooit oud worden. Jij kijkt naar zijn kale kop en zijn witte snor en je ziet een oude man. Bizon kijkt in een spiegel en ziet een man van vijfentwintig. Het is een gave die hij heeft.'


  'Ik mag hem niet erg.'


  'Ik ben het met je eens. Ik mag hem ook niet zo. Maar ik houd van hem. Er is geen spoortje kwaadaardigheid in die oude Bizon te ontdekken en hij zal pal naast je staan om alle legers ter wereld het hoofd te bieden. Dat is zeldzaam, Conalin, geloof me.'


  De jongen was niet overtuigd, maar hij zei niets. Verderop op het wateroppervlak van het meer lag het versplinterde spiegelbeeld van de maan en helemaal in het westen glinsterde het water bloedrood in de ondergaande zon. Conalin keek op naar de boogschutter met zijn zilveren haar. 'Kan ik morgen weer rijden?' vroeg hij hem.


  Kebra glimlachte. 'Natuurlijk. Hoe meer je rijdt, hoe beter je wordt.'


  'Ik voel me veiliger op een paard,' zei Conalin terwijl hij over het meer uitkeek.


  'Waarom veiliger?'


  'De wagen is zo langzaam. Wanneer ze ons inhalen, zullen we met die wagen niet kunnen ontsnappen.'


  'Misschien zullen ze ons niet inhalen,' zei Kebra.


  'Geloof je dat echt?'


  'Nee, maar er is altijd hoop.'


  Het deed Conalin goed dat de man niet tegen hem had proberen te liegen. Het gaf de jongen het gevoel dat hij als een gelijke behandeld werd, nu Kebra zijn gevoelens met hem deelde. 'Wat ga je doen wanneer ze komen?' vroeg hij.


  'Ik zal tegen ze vechten, net als Nogusta en Bizon. Dat is het enige wat we kunnen.'


  'Jullie zouden op jullie snelle paarden kunnen vluchten,' merkte Conalin op.


  'Sommige mannen zouden dat doen, maar uit dat hout zijn we niet gesneden.'


  'Waarom?' vroeg de jongen.


  Het was een voor de hand liggende vraag, maar aanvankelijk had Kebra er geen antwoord op. Hij dacht er eventjes over na.


  'Het is moeilijk uit te leggen, Conalin. Je begint met jezelf af te vragen wat iemand echt tot een man maakt. Is het zijn vermogen om te jagen, akkers te verbouwen of vee te telen? Gedeeltelijk is het antwoord daarop ja. Is het zijn vermogen om van zijn gezin te houden? Ook daarop is het antwoord weer gedeeltelijk ja. Maar er is nog iets anders. Iets groots. Mij lijkt het dat er drie instincten zijn die ons leven beheersen. Het eerste is zelfbehoud - de wil om te overleven. Het tweede is sociaal van aard. We hebben een verlangen ergens bij te horen, om deel te zijn van een groter geheel. Maar het derde? Het derde is waar het op aankomt, jongen, boven alle andere dingen.'


  Ulmenetha kwam zwijgend naar hen toe lopen en deed haar schoenen uit. Nadat ze was gaan zitten, stak ze haar voeten in het water.


  'Wat is het derde?' vroeg Conalin, kwaad dat ze onderbroken waren.


  'Dat is zelfs nog moeilijker uit te leggen,' zei Kebra, die ook van zijn stuk was gebracht door de komst van de priesteres. 'De leeuwin zal uit eigen vrije wil haar leven opofferen om haar welpen te redden. Zo is zij nu eenmaal. Maar ik heb wel eens een vrouw haar leven zien wagen voor het kind van iemand anders. Het derde instinct dwingt ons onze drang tot zelfbehoud te negeren ter wille van het leven van iemand anders, of een principe, of een geloof.'


  'Dat begrijp ik niet,' zei Conalin.


  'Je zou het Nogusta eens moeten vragen. Die kan het beter uitleggen.'


  Ulmenetha keerde zich naar hen toe. 'Het hoeft jou niet uitgelegd te worden, Conalin,' zei ze zacht. 'Toen jij Pharis redde, wis het het derde instinct waardoor je gedreven werd. Net als toen je in die kamer in het huis van Kalizkan dat beest het hoofd bood.'


  'Maar dat is niet hetzelfde. Ik hou van Pharis en Sufia. Maar ik hou niet van de koningin. Ik zou mijn leven niet riskeren om haar te redden.'


  'Het gaat niet om haar,' zei Kebra. 'Niet speciaal in ieder geval. Het gaat om vele dingen: eer, een gevoel van eigenwaarde, trots...' Hij verzonk in stilzwijgen.


  'Zou jij je leven voor mij geven?' vroeg Conalin plotseling.


  'Ik hoop dat ik mijn leven voor niemand hoef te geven,' zei Kebra, van zijn stuk gebracht. Hij stond snel op en liep terug naar het kamp.


  'Ja, dat zou hij doen,' zei Ulmenetha. 'Hij is een edel mens.'


  'Ik wil niet dat er iemand voor mij sterft,' zei de jongen tegen haar. 'Ik wil het niet hebben.'


  8


  


  Nogusta en Dagorian zaten bij het vuur en bestudeerden de kaarten die Ulmenetha had meegenomen. Bizon lag naast hen uitgestrekt, zijn hoofd op zijn arm. 'Wanneer gaan we eten?' bromde hij. 'Mijn maag denkt dat mijn keel is doorgesneden.'


  'We zijn zo klaar,' beloofde Nogusta. Hij keerde zich weer naar Dagorian en spreidde een tweede kaart naast het vuur op de grond uit. De kaart was van leer, en ooit waren er vele kleuren geweest waarmee wouden, bergen en meren waren aangegeven, maar deze waren vrijwel helemaal verbleekt en een deel van het etswerk was vervaagd. Desondanks was de schaal goed en beide mannen konden nog net de lijnen en tekens onderscheiden waarmee wegen door wouden en oversteekplaatsen door rivieren werden aangegeven. 'Ik zou zeggen dat we nu bijna hier zijn,' zei Nogusta terwijl hij naar een geëtste speer in de rechterbovenhoek van de kaart wees. 'De zoom van het Woud van Lisaia. Volgens de kaart moeten er drie bruggen zijn. Dat roept twee vragen op: zijn ze er nog steeds, en wat voor invloed hebben de hoge waterstanden in de lente op hen? Ik heb in deze tijd van het jaar al vaak bruggen onder water zien staan in de bergen.'


  'Ik zal morgen vooruit rijden om poolshoogte te nemen,' zei Dagorian. De jongeman keek naar de kaart. 'Wanneer we de hoogvlakte daarachter eenmaal hebben bereikt, zullen we de wagen moeten achterlaten.'


  Nogusta knikte. De andere route betekende dat ze eerst helemaal naar de spookstad Lem moesten reizen om vandaar de weg naar de kust te nemen. Dat zou een omweg van tachtig mijl betekenen.


  In de verte huilde een wolf. Het geluid kwam angstaanjagend door de lucht aandrijven. Dagorian huiverde.


  Nogusta glimlachte. 'Ook al wordt het algemeen gedacht, wolven vallen geen mensen aan,' zei hij.


  'Ik weet het. Maar het bezorgt me desondanks de rillingen.'


  'Ik ben ooit eens door een wolf gebeten,' merkte Bizon op. 'In mijn kont.'


  'Ik heb medelijden met die wolf,' zei Nogusta.


  Bizon grinnikte. 'Het was een wijfje en ik kwam gewoon te dicht in de buurt van haar welpen, denk ik. Ze heeft me een halve mijl achterna gezeten. Weet je nog wel? Het was indertijd in Corteswain. Kebra heeft de wond gehecht. Ik heb vier dagen lang koorts gehad.'


  'Ik weet het nog,' zei Nogusta. 'We hebben erom geloot en Kebra verloor. Hij zegt dat hij nu nog nachtmerries heeft van wat hij toen zag.'


  'Ik heb er een lelijk litteken aan overgehouden.' Bizon ging op zijn knieën zitten en knoopte zijn legging los. 'Moet je eens kijken,' zei hij terwijl hij naar zijn billen wees die hij naar Dagorian had gekeerd.


  De officier lachte smakelijk. je hebt volkomen gelijk, Bizon. Zoiets lelijks heb ik nog nooit gezien.'


  Bizon hees zijn legging weer op en gespte de riem vast. Hij grinnikte breed. 'Tegen de hoeren zeg ik dat het een oorlogswond van een Ventriaanse speer is.' Hij keerde zich naar Kebra toe. 'Gaan we nou eindelijk eens een keer eten, of moeten we maar van honger omkomen?'


  Een eindje verderop zat Axiana met haar rug tegen een boom. Pharis gaf haar een beker water. Het magere, donkerharige meisje hurkte voor de koningin neer. 'Voelt u zich nu weer een beetje beter?' vroeg ze.


  'Ik heb honger,' zei Axiana. 'Haal iets voor me uit de wagen. Wat fruit of zo.'


  Pharis deed dat maar al te graag. De opdracht maakte haar tot een dienares van de koningin, een eerzame rol, en ze was vastbesloten zich zo goed mogelijk van haar taak te kwijten. Ze rende naar de wagen en rom melde tussen de zakken met proviand. De kleine Sufia zat er ook; ze be woog zich niet en haar ogen staarden omhoog naar de hemel.


  'Waar kijk je naar?' vroeg Pharis.


  Het meisje haalde een keer diep adem. 'Haal Nogusta,' zei ze op een koele, afstandelijke toon.


  'Hij praat met die officier. Ik kan hem nu maar beter niet storen.'


  'Haal hem nu meteen,' zei Sufia.


  Pharis keek het kleine meisje aandachtig aan. 'Wat is er aan de hand?'


  'Doe het vlug, kind, want er is niet veel tijd meer.'


  Pharis kreeg kippenvel op haar armen en liep achterwaarts weg. 'Nogusta!' riep ze. 'Kom snel!'


  De zwarte krijgsman sprong op en rende naar de wagen, met Dagorian en Kebra achter zich aan. 'Wat is er?' vroeg hij.


  Pharis wees alleen maar naar het kleine blonde meisje. Ze zat in kleermakerszit naar hen toe gekeerd, haar gezicht kalm en haar ogen stralend blauw.


  'De wolven komen eraan,' zei Sufia. 'Trek jullie zwaarden! Nu meteen!' Hoewel de stem die van een kind was, werden de woorden op een gezaghebbende toon gesproken.


  Plotseling gaf de koningin een gil.


  Een enorme grijze wolf kwam tussen de bomen vandaan. Gevolgd door een tweede. En een derde.


  Een wolf rende naar voren, recht op Bizon af, die naast het vuur zat. De reus sprong op toen de glinsterende tanden naar zijn keel schoten en hij gaf de wolf een verpletterende slag op zijn schedel. Het beest vloog achteruit, wentelde om zijn as en viel opnieuw aan. Toen het sprong, greep Bizon het bij zijn keel en slingerde het midden tussen de troep.


  Nogusta greep Pharis beet en slingerde haar op de wagen. Daarna trok hij zijn zwaard toen er een wolf op hem af sprong. Het lemmet flitste in het maanlicht en sneed door de nek van het beest. Kebra werd tegen de grond geslingerd toen een dier hem besprong. Een van de paarden hinnikte angstig en ging neer.


  Dagorian stootte zijn zwaard door de borst van een grote grijze mannetjeswolf en keerde zich toen naar Axiana. Ze zat nog steeds met haar rug tegen de boom en niet een van de ondieren liep in haar richting. Conalin en Ulmenetha waren het meer in gelopen en een van de wolven zwom in hun richting. Een volgend dier sprong naar Dagorian. Hij stapte achteruit en de kaken klapten voor zijn gezicht op elkaar. Hij stootte zijn zwaard omhoog en plantte het diep in de buik van de wolf. Op de grond naast hem, zijn linkerhand klauwend in het vel van de keel van een dier, stak Kebra zijn dolk steeds weer in de zijde van een grijs monster. De wolf zakte tenslotte boven op hem in elkaar.


  Sufia was rechtop achter in de wagen gaan staan en hief haar armen boven haar hoofd, waarna ze haar handen langzaam naar elkaar toe bracht. Ze reciteerde iets onverstaanbaars terwijl ze dit deed. Rond haar vingers verscheen een blauw vuur. Haar rechterarm schoot naar voren en wees naar het meer. Een bal vuur vloog uit haar hand en explodeerde op de rug van de zwemmende wolf. Het beest spartelde wild terwijl de vlammen aan zijn pels likten. Toen zwom hij weg.


  Sufia's linkerhand kwam omlaag en het vuur schoot in de aarde naast de wagen, waarna het met een verschrikkelijke lichtflits omhoog vloog. De troep wolven werd uiteengedreven en de dieren renden het bos weer in.


  Dagorian had pijn in zijn arm. Hij keek omlaag en zag dat het bloed uit een beet in zijn linker onderarm druppelde. Hij kon zich niet herinneren dat hij gebeten was. Bizon liep naar hem toe. De reus had een snee in zijn rechteroor en het bloed stroomde langs zijn dikke nek omlaag.


  In het kamp lagen vijf dode wolven.


  Kebra duwde het kadaver van de dode wolf opzij en kwam onzeker overeind. Een ogenblik lang zei niemand wat.


  'Wolven vallen geen mensen aan, zei jij,' merkte Bizon op tegen Nogusta. Hij vloekte terwijl hij zijn bebloede oor betastte.


  'Wel als ze door de Entukku bezeten zijn,' zei de stem van Sufia.


  Ulmenetha en Conalin waadden weer naar de oever en liepen naar de wagen. Pharis zat tegen de zakken met proviand, haar knieën opgetrokken. Ze staarde met grote angstogen naar het kind.


  'Wie ben je?' vroeg Nogusta.


  Sufia ging zitten en liet haar beentjes over de achterklep heen bungelen. 'Ik ben een vriend, Nogusta. Daar kun je zeker van zijn. In de stad heb ik Dagorian geholpen toen hij door de demonen werd belaagd. En ik redde Ulmenetha toen ze op het dak van het paleis zat en het monster zag. Ik ben Kalizkan de Tovenaar.'


  Een ogenblik lang sprak niemand een woord. 'Jij bent de oorzaak van al deze huiveringwekkende ellende,' zei Nogusta kil.


  'Dat klopt inderdaad. Maar ik heb het onopzettelijk gedaan en niemand heeft er meer spijt van dan ik. Maar de tijd is te kort om alles uit te leggen. Ik kan niet al te lang in de gestalte van dit kind blijven, want dat zou haar geest beschadigen. Dus luister nu goed naar me. De vijand heeft een groep krijgers achter jullie aan gestuurd zoals jullie nog nooit hebben gezien. Ze worden de Krayakin genoemd. Het zijn ultieme vechtmachines, maar ze zijn niet onsterfelijk. Zwaarden kunnen hen verwonden maar niet doden. Ze zijn maar voor twee dingen bang: hout en water.' Het kind keerde zich naar Kebra. 'Jouw pijlen kunnen hen doden als je hun hart of hun hoofd doorboort. De anderen moeten houten wapens maken, staken, speren, wat je maar kunt bedenken.'


  'Met z'n hoevelen zijn ze?' vroeg Nogusta.


  'Tien. En voor jullie de rivier bereikt hebben, zullen ze jullie al hebben ingehaald.'


  'Wat kun je ons nog meer vertellen?' vroeg Dagorian.


  'Nu verder niets meer. Het kind moet terugkeren. Ik zal jullie helpen zo veel ik kan. Maar de dood roept me en de kracht van mijn geest kwijnt weg. Ik zal niet veel langer onder de levenden kunnen verblijven. Maar heb vertrouwen, vrienden. Ik zal terugkeren.'


  Sufia knipperde met haar ogen. 'Waarom kijken jullie me allemaal zo aan?' zei ze en haar ogen vulden zich met tranen.


  'We vroegen ons af of je honger had, kleintje,' zei Kebra. 'Wat zal ik voor je koken?'


  


  

  Bakilas, heer van de Krayakin, hield de teugel in. De vijf mannen lagen languit op de grond, dood, en de parallelle lijnen van de wagensporen liepen in de richting van het bos. Bakilas steeg af en bestudeerde de grond rond de doden. Hij vertrok zijn gezicht van pijn toen hij zijn helm met gezichtsvizier had afgezet en de zonnestralen op zijn huid priemden. Snel begon hij de sporen te onderzoeken. Nadat hij zijn helm weer op had gezet, liep hij naar zijn paard en steeg in het zadel.


  'De soldaten hadden de wagen hier ingehaald en werden door een enkele ruiter tegemoet getreden. Ze praatten met hem en toen volgde er een gevecht. Op dat moment verschenen er andere mannen, die vanuit het bos kwamen. De strijd was kort. Een van de soldaten vocht een gevecht van man tegen man en werd snel gedood.'


  'Hoe weet je dat ze eerst met elkaar hebben gepraat, broeder?' vroeg Pelicor, de jongste van de Krayakin. Behalve zijn zwarte wapenrusting en helm droeg hij ook nog een kapmantel tegen het zonlicht.


  Bakilas draaide zich om in het zadel. 'Een van de paarden van de soldaten heeft op het gras geplast. Je kunt de vlek nog zien. Op dat moment stond het dier stil.'


  'Het blijft nog altijd een veronderstelling,' mompelde Pelicor.


  'Laten we dan eens kijken,' zei Bakilas. Ze reden op hun paarden in een cirkel om de doden heen. Toen wees Bakilas naar een van de lijken. 'Sta op!' beval hij. Er ging een stuiptrekking door het lichaam van Vellian en langzaam stond hij op uit het gras. De tien ruiters concentreerden zich op hem. Het lichaam schokte en de lucht eromheen begon te trillen.


  In de geest van de Krayakin vormden zich beelden: taferelen die uit de rottende hersenen van de gedode soldaat werden gepuurd. Door de ogen van de dode man zagen ze de wagen en de mensen die erin zaten. Ze keken hoe de jonge officier de mannen tegemoet reed. Het gesprek dat ze hoorden was fragmentarisch en ze moesten zich tot het uiterste concentreren.


  'Goedemorgen. Ik heet Vellian en... opdracht... Karios... paleis. In de stad... orde... herstellen.'


  'Een leger... verraders.'


  'Ja. Steek... sabel... schede en laten... weg begeven.'


  'Ik denk het niet... groot gevaar... mij.. veiliger.'


  Er trad plotseling een breuk in het beeld op en de Krayakin zagen een kort intermezzo van andere herinneringen, aan een jonge vrouw die over het gras rende.


  'De ontbinding is al te ver voortgeschreden,' zei Pelicor. 'We kunnen de verbinding niet in stand houden.'


  'Jawel,' zei Bakilas streng. 'Concentreer je!'


  Opnieuw zagen ze de jonge officier die de soldaten het hoofd bood. De man Vellian sprak tegen hem. 'Wees geen dwaas man. Ook al was je met die sabel even vaardig als Antikas zelf, je kunt ons niet alle vijf doden. Wat heeft het voor zin om te sterven als de strijd bij voorbaat verloren is?'


  'Wat voor zin heeft het om te leven zonder een zaak die het waard is om voor te sterven?' antwoordde de officier.


  De Krayakin zaten zwijgend in het zadel terwijl het tafereel zich verder afspeelde. De jonge officier die aanviel, waarna hij vervolgens hulp kreeg van een zwarte ruiter en een boogschutter met zilverwit haar. Zoals Bakilas al had gezegd was de strijd kort en de Krayakin bestudeerden de vaardigheid van de overwinnaars.


  Het lichaam zeeg ineen op het gras. 'De jongeman is snel en trefzeker,' zei Bakilas. 'Maar de zwarte man is een meester op het zwaard. Snelheid, subtiliteit en kracht, gecombineerd met sluwheid en woestheid. Een waardige tegenstander.'


  'Waardig?' snauwde Pelicor. 'Hij is een mens. Er zijn geen waardige tegenstanders onder hen. Ze vormen alleen voedsel. En hij zal ons maar weinig verschaffen.'


  'Waarom zo kwaad, broeder? Geniet je niet van je terugkeer in het vlees?'


  'Nog niet,' zei Pelicor. Waar zijn mijn legers? Waar kan op deze deerniswekkende berg roem verworven worden?'


  'Nergens,' erkende Bakilas. 'De dagen van ijs en vuur zijn reeds lang voorbij. Maar ze komen terug. De vulkanen zullen hun as naar de hemel uitbraken en het ijs zal terugkeren. Het zal weer net zo worden als vroeger. Maar eerst moeten we de moeder en de baby naar Anharat terugbrengen. Heb geduld, broeder.'


  Bakilas gaf zijn paard de sporen en reed in de richting van het bos. Onder de beschutting van de bomen was het zonlicht minder fel en opnieuw zette Bakilas zijn helm af, waardoor zijn witte haar vrij in de lichte wind kon wapperen terwijl hij met zijn grijze ogen het pad afspeurde. Pelicor was niet de enige die vol verlangen terugdacht aan de dagen van vuur en ijs. Ook hij verlangde daarnaar. Optrekken met de legers van de mohir, de mensen alle kanten op drijven, zodat ze zich konden laven aan hun doodsangst en hun zielen uit hun schedel op konden zuigen. Heerlijke tijden!


  Tot Emsharas hen had verraden.


  Het bleef een bron van pijn die nooit gelenigd zou worden. Maar ondanks het verraad van Emsharas hadden ze de Slag van de Vier Valleien kunnen winnen, móéten winnen. De Krayakin hadden de tegenaanval geleid en de rechterflank van de vijand verpletterd. Bakilas zelf had bijna de strijdbanier van de menselijke koning Darlic bereikt. Boven het strijdtoneel hadden Emsharas en Anharat op het slagveld van de geest gevochten. Net toen Bakilas door de gelederen van lansiers rond Darlic was gebroken, was Anharat gevallen. De donkere wolk van as die de mohir afschermde tegen het felle, dodelijke licht van de zon was uiteengescheurd. De lichamen van de mohir verschrompelden met tienduizenden tegelijk tot alleen de Krayakin waren overgebleven. Tienduizend van de grootste krijgers die ooit de aarde hadden bewandeld. De mensen hadden zich met hernieuwde felheid tegen hen gekeerd en hun onweerzwaarden - betoverd door de verrader Emsharas - had het vlees van de Krayakin verscheurd. Aan het eind van de dag waren er nog slechts tweehonderd Krayakin die over een lichaam beschikten waarmee ze van het slagveld konden vluchten. De anderen waren opnieuw Borelingen van de Wind geworden.


  De dagen van de heerschappij van de mohir over de aarde waren voorbij.


  In de weken die volgden werden de Krayakin opgejaagd en in het nauw gedreven tot er slechts tien overlevenden waren.


  Toen had Emsharas een krachtige bezwering uitgesproken en alle reste rende schepselen van de mohir, demonen en dwaallichten, bosnimfen, trollen en krijgers, waren in de grijze hel van het nergens gestort. Veroordeeld tot een bestaan zonder lichaam, onsterfelijk zonder gestalte, dreven de mohir in een zielloze zee. Alleen de herinnering bleef levend, herinneringen aan veroveringen en glorie, aan de zoete wijn van de doodsangst en het voedsel dat die verschafte.


  Niets in het hele bestaan kon de geneugten overtreffen die de Ivayakin hadden gekend. Bakilas had zelf een keer een menselijke gestalte aangenomen en deel gehad aan alle genoegens die de mens kende: eten en drinken, drugs en zinnelijkheid. Dat alles was maar armzalig vergeleken bij het proeven van zielen. Een zwakke herinnering roerde zich en hij moest weer aan Darela denken. Wat hij voor haar gevoeld had was angstaanjagend geweest. Ze hadden elkaars hand vastgehouden en daarna hadden hun lippen elkaar geraakt. Niet gewend aan de menselijke kwetsbaarheid was Bakilas in een relatie met de vrouw verwikkeld geraakt die zijn zinnen op hol had gejaagd. Met zijn laatste krachten was hij erin geslaagd terug te keren naar de spelonken van de mohir, waar hij zijn Krayakin-gestalte weer had aangenomen. Toen was hij naar het dorp teruggegaan en had Darela's ziel gedronken. Hij had gedacht dat daardoor een einde zou komen aan de ban waarin ze hem had gebracht.


  Maar daarin had hij zich vergist. De herinneringen aan hun dagen samen kwamen steeds weer terug om hem te kwellen.


  Ettelijke uren lang reden de Krayakin zwijgend voort. De geur van de dood hing zwaar in de wind toen ze langs een korte helling naar beneden reden en bij de oever van een glinsterend meer uitkwamen. Terwijl hij in de schaduw van de bomen bleef, keek Bakilas naar de plaats van het kamp. Er lagen vijf dode wolven op de grond en een zesde aan de waterlijn. Bakilas steeg af en trok zijn kap over zijn hoofd. Toen liep hij het zonlicht in. Hij voelde een prikkelende pijn op zijn huid, maar negeerde die. In het midden van het kamp was het gras verschroeid in een cirkel met een middellijn van ongeveer vijf voet. Hij trok zijn zwarte kaphandschoen uit en betastte de aarde. Hij trok zijn hand met een ruk terug. Nadat hij de handschoen weer had aangetrokken, liep hij terug naar de schaduwen.


  'Magie,' zei hij. 'Iemand heeft hier magie gebruikt.'


  Nadat ze hun paarden hadden gekluisterd, gingen de Krayakin in een kring zitten. 'Anharat heeft het niet over magie gehad,' zei Mandrak, met zijn lengte van iets minder dan zes voet de kleinste van de krijgers. 'Hij had het alleen over drie oude mannen.'


  'Hoe sterk was het?' vroeg Drasko die na Bakilas de oudste van de groep was.


  'Tegen de kracht van vier aan,' antwoordde hij. 'De wolven moeten bezeten zijn geweest door de Entukku en de tovenaar heeft het licht van halignat gebruikt. Alleen een meester kan een dergelijke kracht oproepen.'


  'Waarom zouden de wolven bezeten zijn geweest?' vroeg Pelicor.


  Bakilas voelde zijn ergernis groeien. 'Studeren was nooit je sterkste kant, broeder. Als het gewone wolven waren geweest, dan zouden ze voor elke heldere lichtflits uiteengestoven zijn. Halignat - het heilige licht - wordt alleen tegen de Illohir gebruikt. Het zou de Entukku naar de stad hebben teruggedreven - en misschien nog wel verder. Degenen die het dichtst bij de flits stonden zijn misschien wel gestorven.'


  'Als er zo'n tovenaar is,' zei Drasko, 'waarom hebben wij zijn aanwezigheid dan niet eerder gevoeld?'


  'Ik weet het niet. Misschien gebruikt hij een maskeringsbezwering die ons onbekend is. Hoe het ook zij, wij zullen veel voorzichtiger te werk moeten gaan.'


  'Voorzichtigheid is voor lafaards,' zei Pelicor. 'Ik ben niet bang voor deze tovenaar, wie hij ook mag zijn. Zijn bezweringen mogen de Entukku dan verdrijven, zij zijn niet meer dan geestesmaden. Met wat voor bezwering zou hij ons Krayakin te lijf kunnen gaan?'


  'Dat weten we niet,' zei Bakilas terwijl hij zijn uiterste best deed om zijn geduld niet te verliezen. 'Dat is het 'm juist.'


  Hij liep naar zijn paard en klom in het zadel. Mandrak kwam naast hem rijden toen ze de achtervolging van de wagen voortzetten. 'Hij is altijd ongeduldig geweest,' zei Mandrak.


  'Het is niet zijn ongeduldigheid waaraan ik me erger, maar zijn domheid. En hij is een gulzigaard. Die trek in hem heb ik altijd verafschuwd.'


  'Zijn honger is legendarisch,' gaf Mandrak toe.


  Bakilas gaf geen antwoord. Ze waren aan de zoom van het bos gekomen en de stralende zon brandde verzengend op zijn gezicht. Nadat hij zijn helm had opgezet, trok hij zijn kap eroverheen en gaf zijn paard de sporen. Het stralende licht deed pijn aan zijn ogen en hij verlangde naar het vallen van de nacht, de frisse bries en de donkere, koude schoonheid van een hemel vol sterren.


  Hun rijdieren waren vermoeid toen ze aan de voet van een hoge heuvel kwamen. Bakilas bestudeerde de sporen. De vluchtelingen waren hier gestopt om de paarden te verwisselen en degenen die in de wagen reden waren tegen de heuvel op gelopen. Twee vrouwen en een kind. Bakilas reed verder. Een van de vrouwen had het kind opgetild en verder gedragen. Een zware vrouw, wier voetafdrukken dieper waren dan de rest.


  Nadat hij zijn paard tegen de heuvel op gedreven had, reed hij over de top heen en zag dat de sporen met een bocht een volgend bos in liepen. Hij was dankbaar voor het vooruitzicht van schaduw:


  Wisten ze dat ze gevolgd werden? Natuurlijk wel. Niemand zou verwachten dat hij een koningin kon ontvoeren zonder achtervolgd te worden. Wisten ze dat ze door de Krayakin achtervolgd werden? Waarom niet, nu bleek dat ze een tovenaar bij zich hadden? Bakilas zat nog steeds over die tovenaar te piekeren. Drasko's opmerking was terecht geweest. Waarom konden ze de aanwezigheid van zijn magie niet voelen? De lucht zou er van moeten zinderen. Bakilas sloot zijn ogen en tastte met zijn zintuigen in het rond.


  Niets. Er viel geen spoor van toverij te ontdekken. Zelfs een maskerings-bezwering zou een smaakresidu in de lucht achter moeten laten. Het was iets om je zorgen over te maken. Anharat was altijd al arrogant geweest. Het was zijn hovaardigheid geweest die tot de nederlaag van de mohir in de Slag van de Vier Valleien had geleid. Wat had hij ook alweer gezegd? Hoe diep was de vijand gezonken dat men zijn vertrouwen in drie oude mannen had gesteld. Je zou het ook anders kunnen bekijken. Hoe machtig was de vijand dat men slechts drie oude mannen nódig had. Hij dacht aan de zwarte krijgsman. Zo iemand dácht niet aan terugtrekken. Op een bepaald moment zou hij onderweg proberen om zijn achtervolgers aan te vallen. Dat lag in de aard van de man.


  De Krayakin naderden de bomen zo voorzichtig mogelijk, met getrokken zwaard, en gingen toen het bos binnen.


  Er kwam geen aanval. Een uur lang volgden ze de wagensporen. Ze waren nu verser, de randen van de indruk die de wielen gemaakt hadden waren duidelijk en scherp.


  Bakilas hield de teugel in. De wagensporen draaiden van het pad af en verdwenen tussen de bomen. De grond onder de bomen was dicht begroeid met struikgewas en de wagen had struiken en jonge boompjes op zijn weg verpletterd. Waarom namen ze zo'n moeilijke weg? Bakilas zette zijn helm af en snoof de lucht op.


  Mandrak reed tot naast zijn aanvoerder. 'Ruik je het?' vroeg hij.


  Bakilas knikte. Mensen konden de Krayakin nooit verrassen, want de menselijke klieren scheidden vele geuren af die met dat afgrijselijke zweet waarmee ze overdekt waren door hun poriën naar buiten kwamen. Van alle broeders had Mandrak de scherpste neus. Bakilas hield de teugel in en speurde de bomenrij met de struiken daaronder af terwijl hij erop lette dat hij zijn blik niet te lang op twee van de schuilplaatsen liet rusten die hij had ontdekt.


  'Daar zitten drie man verborgen,' zei Mandrak.


  'Ik heb er twee kunnen ontdekken,' fluisterde Bakilas.


  'Een zit achter die grote eik die schuin op die heuvelhelling groeit. Een ander hurkt achter een struik daar vlak onder. De derde zit verder terug. Ja... met de paarden.'


  'Waarom houden we stil?' vroeg Pelicor.


  'Zet je helm af, dan weet je het,' zei Bakilas met zachte stem.


  Pelicor deed het. Zijn haar was wit, net als dat van zijn broeders, maar zijn gezicht was breed en plat en zijn ogen waren klein en stonden dicht bij elkaar. Zijn neusvleugels trilden en hij glimlachte. 'Laat mij met hen afrekenen, broeder. Ik heb honger.'


  'Het zou verstandiger zijn om hen te omsingelen,' stelde Mandrak voor. 'Hun vluchtweg afsnijden.'


  'Ze zijn met z'n drieën!' snauwde Pelicor. 'Niet met dertig. Hoe kunnen ze ons ontsnappen? Kom, laten we deze ellendige opdracht afronden.'


  'Wil je hen alleen aanvallen, Pelicor?' vroeg Bakilas.


  'Ja.'


  'Ga je gang dan maar. We zullen wachten op je overwinning.'


  Pelicor zette zijn helm op, trok zijn slagzwaard en drukte zijn sporen in de flanken van zijn paard. Het dier steigerde en galoppeerde toen tussen de bomen door. Een klein eindje opzij van het pad stapte een zwarte krijgsman van achter een boom vandaan. Pelicor zag hem en hield de teugel in. De krijgsman hield een smal mes bij het lemmet vast.


  'Denk je dat je me daarmee kwaad kunt doen?' schreeuwde Pelicor terwijl hij zijn paard opnieuw de sporen gaf.


  De arm van de krijgsman ging achteruit en het mes flitste door de lucht, maar miste de aanvallende ruiter. Het mes plofte in een kleine houten wig naast het pad, waardoor een stuk strakgespannen liaan werd doorgesneden. Een jonge boom, die als een boog gebogen was, schoot rechtop. Drie puntige staken die eraan vastgebonden zaten sloegen tegen Pelicors borst, boorden zich door zijn zwarte borstkuras, braken zijn ribben en drongen diep in zijn longen. Het paard rende verder. Het lichaam van de Krayakin-krijger hing stuiptrekkend in de lucht.


  Bakilas hoorde een zacht ruisend geluid. Zijn arm schoot omhoog en hij ving de pijl op, die zich door de hand in de kaphandschoen heen boorde. De punt sneed door het lichaamsdeel heen, begroef zich in het bleke vlees van zijn gezicht en sneed zijn tong door. De houten schacht brandde als zuur. Eerst probeerde hij de pijl uit zijn wang los te trekken, maar de weerhaken kwamen in het vlees binnenin vast te zitten. Met een gegrom drukte hij de pijl door zijn andere wang heen, brak de punt af en trok de pijl toen uit zijn gezicht en hand. De wonden begonnen onmiddellijk te genezen. Maar waar het hout hem geraakt had bleef de pijn nog enige tijd voortduren.


  'Ze zijn weggevlucht,' zei Mandrak. 'Zetten we ze na?'


  'Niet door het bos. Ze zullen andere vallen gezet hebben. We krijgen hen wel op de weg te pakken... heel gauw nu.'


  Bakilas reed naar de plek waar Pelicor aan de spiets hing. Zijn ogen waren wijd open en zijn lichaam schokte. 'Help me,' jammerde hij.


  'Je lichaam is stervende, Pelicor,' zei Bakilas kil. 'En weldra zul je weer een Boreling van de Wind zijn. We kunnen je angst proeven. Zij smaakt uitzonderlijk goed. Drasko, Mandrak en ikzelf hebben ons kortgeleden nog gevoed. Daarom zullen onze broeders zich laven aan wat er van je gestalte rest.'


  'Nee... ik... kan... genezen.'


  Bakilas huiverde van genoegen bij het zien van de groeiende angst die de gespietste krijger uitstraalde. Net als anderen had Pelicor duizenden jaren doorgemaakt in de kwelling die nergens was. De gedachte om ernaar terug te keren vervulde hem met afgrijzen. 'Wie zou gedacht hebben dat je een dergelijke doodsangst zou kunnen uitstralen, Pelicor. Het is bijna artistiek,' zei Bakilas.


  Hij reed weg en de overgebleven zes Krayakin kwamen met getrokken dolken op Pelicor af.


  


  

  Voetje voor voetje liep Dagorian de oude brug op, waarbij hij de stevigte van het bouwsel bij elke stap beproefde. De oude planken waren tien voet lang, achttien duim breed en twee duim dik. Ze kraakten onheilspellend toen hij eroverheen liep. De hele brug was iets langer dan dertig voet. De gezwollen rivier stroomde er kolkend onderdoor waarbij het witschuimende water over kolossale rotsen klotste voor het zich ongeveer twee mijl stroomafwaarts in een donderende waterval naar beneden stortte. Als Dagorian er doorheen zakte, zou hij naar een zekere dood meegesleurd worden. Geen mens kon in zo'n woeste stroom zwemmen.


  De planken waren vastgespijkerd op enorme steunbalken die zich negen voet van elkaar bevonden. Tussen de planken waren brede kieren te zien. Dagorian zweette als een otter terwijl hij zich over de rivier voortbewoog. Sinds de aanval van de wolven was zijn angst steeds groter geworden en ze woekerde als een kankergezwel in zijn geest. Twijfel knaagde in zijn binnenste en hij voelde een heftig verlangen om te blijven leven. Ontslagen te zijn van zijn plicht. Alleen zijn eergevoel dreef hem ertoe deze gedoemde tocht voort te zetten en zelfs dat raakte ondermijnd. Je had in de tempel moeten blijven, dacht hij terwijl hij voorzichtig over de rottende planken verder liep. Nogusta had hem bevolen de wagen naar de overkant te brengen, als dat mogelijk was. Hij keek achterom naar de plek waar de anderen wachtten. Ze keken allemaal naar hem, ook de koningin. Voorzichtig liep hij verder naar de veilige oever aan de overkant.


  Hij kon nog steeds niet met zekerheid zeggen dat de brug het gewicht van de wagen zou houden.


  Nadat hij snel naar de anderen teruggelopen was, drukte hij hen op het hart dat ze voorzichtig moesten lopen, waarbij ze zo dicht mogelijk bij de met stenen versterkte brugleuning moesten blijven. Ulmenetha pakte Axiana bij haar arm en leidde haar de brug op. Achter haar kwam Pharis met Sufia. Conalin bleef bij de wagen.


  'Ga naar de overkant, jongen,' beval Dagorian.


  'Ik kan hem er wel overheen rijden,' hield de jongen vol.


  'Ik twijfel niet aan je kundigheid als voerman. Ik wil je alleen niet zien verongelukken.' De jongen wilde Dagorian tegenspreken, maar deze schudde zijn hoofd. 'Ik weet dat je moedig bent, Conalin, en daar heb ik bewondering voor. Maar als je me wilt helpen, leidt de reservepaarden dan naar de overkant. Ik kom achter je aan wanneer jij veilig aan de overkant bent.'


  Conalin klom van de bok en liep naar de achterkant van de wagen. Dagorian nam zijn plaats in, pakte de teugels en wachtte. De jongen liep langs hem heen. 'Praat onder het lopen tegen ze,' ried Dagorian hem aan, 'want dat kolkende water maakt ze bang.'


  De jongen was halverwege de brug toen een van de planken plotseling bewoog. Een paard steigerde, maar Conalin liep erop af, fluisterde tegen het dier en streelde zijn lange hals. Dagorian keek vol bewondering toe. Conalin ging verder. Toen hij de overkant bereikt had, draaide hij zich om en zwaaide. Dagorian klapte met de teugels en het span liep langzaam de brug op. De paarden waren zenuwachtig en met een zachte, gelijkmatige stem bemoedigde Dagorian de dieren. De planken onder de wagen kreunden. Eén spleet er overlangs, maar brak niet door. Het zweet liep tappelings langs Dagorians lichaam toen hij het midden van de brug bereikte. Het geraas van het water onder hem leek nu wel een gedonder. Een van de paarden gleed uit, maar wist overeind te blijven.


  Toen brak er een plank en de wagen zakte scheef. Een huiveringwekkende hartslag lang vreesde Dagorian dat hij in de rivier zou storten. Hij bleef doodstil zitten terwijl zijn hart als een razende in zijn borst klopte. Toen klom hij voorzichtig van de bok. Het linker achterwiel was halverwege door de planken gezakt en steunde alleen nog op de uitstekende kop van de as. Dagorian vloekte zachtjes. Hij legde beide handen onder de laadklep en probeerde de wagen te tillen. Hij bewoog geen haarbreedte.


  'Ze komen eraan!' schreeuwde Conalin.


  Dagorian draaide zich met een ruk om en zag Nogusta, Kebra en Bizon aan komen galopperen. Ze reden zo snel ze konden. Nogusta bereikte de brug als eerste en hield de teugel in. Toen sprong hij uit het zadel en leidde de reusachtige zwarte ruin de brug op. Kebra en Bizon volgden zijn voorbeeld. Ze konden met geen mogelijkheid langs de wagen, want er was niet voldoende ruimte.


  Bizon gooide de teugels naar Kebra en liep naar de achterzijde van de wagen waar Dagorian stond. 'Ga weer op de bok zitten,' zei de reus, 'en laat de zweep knallen wanneer ik roep.'


  'Hij zit muurvast,' zei Dagorian.


  'Ruiters!' gilde Conalin.


  De krijgers van de Krayakin verschenen op de top van de heuvel en galoppeerden toen met getrokken zwaarden naar de brug. Dagorian klauterde op de wagen. Bizon greep het wiel. 'Nu!' riep hij. De reus tilde en de wagen kwam omhoog. Tegelijkertijd sloeg Dagorian met de teugels op de ruggen van het span. De wagen schoot naar voren. Bizon werd omver gegooid, maar rolde uit de buurt van het met ijzer beslagen wiel. Dagorian knalde met de zweep over de ruggen van het span en de wagen kreeg meer snelheid. Nogusta en Kebra kwamen erachteraan rennen.


  De kleine Sufia klom meteen in de wagen toen die de overkant bereikte. Met schelle stem reciteerde ze iets in een vreemde taal.


  De Krayakin hadden de brug bereikt en twee van hen reden erop.


  En vurige bal schoot uit Sufia's hand en plofte op de brug. Er steeg een vuurzuil op en de brug vloog in brand. Een van de Krayakin reed zijn paard achteruit om zich in veiligheid te brengen, maar de tweede gaf zijn paard de sporen en reed door de vlammenzee.


  Bizon rende naar het aanstormende paard terwijl hij met zijn armen zwaaide en uit alle macht schreeuwde. Het dier steigerde. Bizon dook naar voren, onder de maaiende hoeven door, zette zijn handen tegen de borst van het paard en duwde zo hard hij kon. Het paard tuimelde achterover en wierp zijn berijder in de vlammen. De planken begaven het. Paard en ruiter vielen onder veel gekraak in het kolkende water daaronder. Vurige tongen schoten langs de planken. Bizons legging vatte vlam. Nadat de reus zich op zijn hiel had omgedraaid, rende hij in paniek naar de oever. Nogusta en Kebra sprongen op hem af en gooiden hem op de grond. Ze probeerden de vlammen van Bizons brandende kleren uit te slaan, maar tevergeefs. Toen stapte Sufia naar voren en stak haar hand uit. Het vuur sprong van Bizon naar de uitgestoken vingers van het kind. Bizon trok zijn legging uit. Op zijn linker dij zat een lelijke brandwond. Sufia liep naar hem toe en liet zich op haar knieën zakken. Ze stak haar kleine handje uit. Bizons gezicht vertrok van pijn toen haar vingers de dij die vol blaren zat aanraakte. Toen was alle pijn ineens verdwenen, alsof er een koele bries over de brandwond streek. Ze tilde haar hand op. De brandwond was weg.


  'Over zulke beperkte magische krachten beschik ik nog wel,' zei de stem van Kalizkan. Het lichaam van het kind vlijde zich tegen Bizon en ze liet haar blonde hoofdje op zijn borst rusten. 'Laat haar slapen,' zei Kalizkan.


  Bizon tilde het slapende meisje voorzichtig op en droeg haar naar de wagen, waar hij haar in legde en met een deken bedekte.


  Ulmenetha liep naar de kolossale krijgsman toe. 'Dat was heel dapper,' zei ze, 'om een ridder te paard aan te vallen. Je verbaast me, moet ik zeggen.'


  Bizon keerde zich naar haar toe en grijnsde breed, zodat zijn gebit met de uiteenstaande tanden bloot kwam. 'Als je me echt goed wil bedanken, dan zouden we een eindje verder achter die bosjes kunnen gaan liggen.'


  'En dié reactie verbaast me helemaal niet,' zei ze. Met een vernietigende blik op zijn naakte onderlichaam voegde ze eraan toe: 'En trek een andere legging aan. Er zijn dames bij.'


  'Normaal gesproken heb ik die dan niet nodig,' zei hij nog altijd grinnikend.


  De priesteres draaide zich om en liep naar de plaats waar Axiana en Pharis bij elkaar zaten. Vanaf de wagen grinnikte Conalin naar de oude krijger.


  'Vrouwen,' zei Bizon. 'Wie zal er ooit wijs uit ze worden?'


  Conalin haalde zijn schouders op. 'Ik in ieder geval niet. Maar ik weet genoeg om te begrijpen dat ze je niet mag.'


  'Meen je dat?' vroeg Bizon oprecht verbaasd. 'Waarom denk je dat?'


  Conalin lachte luid. 'Misschien heb ik het wel mis.'


  'Ik denk het wel,' stemde Bizon met hem in.


  Vanaf de brandende brug steeg zwarte rook op. Nogusta liep naar de oever en keek over de rivier naar de plaats waar de acht overgebleven Krayakin-krijgers wachtten. Dagorian voegde zich bij hem. 'Er zijn andere bruggen,' zei hij. 'Maar we hebben weer wat tijd gewonnen.'


  De Krayakin verdeelden zich in twee groepen. Vier krijgers reden stroomafwaarts, de andere vier vertrokken in oostelijke richting.


  'We hebben meer geluk gehad dan we verdienden,' zei Nogusta zacht.


  'Wat is er ginds in het woud gebeurd?'


  'We hebben er een gedood. Maar alleen omdat de leider hem graag dood wilde hebben. Het zijn levensgevaarlijke vijanden, Dagorian. Geduchter dan ik ooit het hoofd heb moeten bieden.'


  'En toch zijn er twee dood terwijl wij geen verliezen hebben geleden.'


  'Nog niet,' fluisterde Nogusta.


  Dagorian huiverde plotseling. Hij keek naar de zwarte krijger. 'Wat heb je gezien met dat derde oog van je?'


  'Vraag me daar niet naar,' ried Nogusta hem aan.


  


  

  Ulmenetha's geest steeg boven het kamp omhoog en zweefde op de nachtwind. De maan scheen en de hemel boven de bergen was helder. Vanaf hier kon ze Nogusta alleen op een heuvelhelling zien zitten. Dicht in zijn buurt zat Kebra met Conalin te praten. Axiana, Pharis en Sufia sliepen in de wagen. Bizon zat alleen bij het kampvuur en at de laatste resten stoofpot op die Kebra had klaargemaakt.


  Er was vrijheid in deze astrale eenzaamheid en Ulmenetha genoot ervan. Er bevonden zich geen demonen boven het woud, geen Entukku met hun scherpe klauwen. Ze liet zich verder opstijgen, zodat het door de maan beschenen woud diep onder haar wegzonk. Ulmenetha vloog in noordelijke richting, over de kapotte brug heen, om de Krayakin op te sporen.


  Een stralende gestalte nam naast haar in de lucht vorm aan. Ditmaal kon ze een gezicht onderscheiden. Het was dat van een jongeman, blond en knap. 'Het is niet verstandig om ver weg te vliegen,' zei hij tegen haar. 'De Krayakin kunnen je zien en zij kunnen de Entukku oproepen om je aan te vallen.'


  'Ik moet weten hoe ver ze nog bij ons vandaan zijn,' zei Ulmenetha.


  'De groep die in oostelijke richting trekt zal twee dagen verliezen. De vier die naar het westen getrokken zijn zullen de rivier oversteken bij Lercis, veertig mijl verderop. Ze zullen jullie niet voor morgen ingehaald hebben.'


  'Wat gebeurt er allemaal, Kalizkan? Wat heb je gedaan?'


  'Het is hier niet veilig. Keer terug naar je lichaam en ga slapen. Straks zullen we in een veilig toevluchtsoord met elkaar praten.'


  De gestalte verdween.


  Ulmenetha vloog terug naar het kamp en bleef daar een tijdje boven zweven om nog even van haar vrijheid te genieten. Toen ze weer in haar lichaam terug was, strekte ze zich uit, waarna ze zich met een deken bedekte. Ze viel snel in slaap, want ze was erg moe.


  Ze werd zich bewust van de geur van kamperfoelie en toen ze haar ogen opende zag ze een kleine tuin. Vlak bij haar bevond zich een pergola van latwerk, waar rode en crèmekleurige kamperfoelie tegenop klom en door heen groeide. Er waren borders vol zomerbloemen, die een zee van kleuren in het zonlicht vormden. Ulmenetha keek om zich heen en zag een klein huisje met een rieten dak. Ze herkende het onmiddellijk. Het was het huis van haar oma.


  De deur ging open en er stapte een lange man naar buiten. Hij had zilverwit haar en een dito baard en was gekleed in een lange pij van zilverkleurig satijn. Kalizkan boog. 'Nu kunnen we praten,' zei hij.


  'Ik zag je toch liever als blonde jongeling,' zei Ulmenetha.


  Kalizkan grinnikte. 'Ik moet toegeven dat dat een drogbeeld is. Ik ben nooit zo blond of knap geweest... behalve als geestesgestalte. Zag jij er vroeger zo uit als nu? Zo slank en onschuldig?'


  'Inderdaad. Maar die tijd ligt lang achter me.'


  'Hier niet,' zei Kalizkan.


  'Hier niet,' stemde ze weemoedig met hem in.


  'Goed, wat zou je graag van me willen weten?'


  'Alles.'


  Kalizkan leidde haar naar een houten bank onder de met kamperfoelie begroeide Pergola en ze gingen in de schaduw zitten. 'Ik was stervende,' zei hij. 'De kanker woekerde in mijn binnenste. Meer dan tien jaar was ik in staat om de ziekte met mijn magie onder controle te houden, maar toen ik ouder werd begonnen mijn krachten af te nemen. Ik was bang. Zo simpel was dat. Ik bestudeerde vele antieke grimoires, op zoek naar bezweringen waarmee ik mijn leven zou kunnen verlengen, maar van bloedmagie hield ik me steeds verre, tot ik me uiteindelijk daartoe verlaagde. Ik offerde een oude man. Ik zei tegen mezelf dat hij toch stervende was - wat inderdaad zo was - en dat ik hem slechts van een paar dagen van zijn leven beroofde. Hij gaf zich vrijwillig' aan mij over, want ik bood aan om zijn weduwe een pensioen te betalen.' Kalizkan verviel in stilzwijgen. Na enkele ogenblikken ging hij verder: 'Het was een duivelse daad, hoewel ik mezelf van het tegendeel probeerde te overtuigen. Ik dacht aan al het goeds dat ik kon doen als ik bleef leven. Ik redeneerde dat een klein kwaad acceptabel was als het tot een groter goed leidde.' Hij glimlachte berouwvol. 'Zo zet je de eerste stappen op het pad van het verderf. Ik riep de vorst der demonen op en probeerde hem in mijn macht te krijgen, waarna ik hem beval mij te genezen. In plaats daarvan nam hij bezit van mij. Met mijn laatste krachten wist ik mijn geest te bevrijden. Vanaf die dag tot nu heb ik moeten aanzien hoe al het goede dat ik in mijn leven tot stand heb gebracht bezoedeld en teniet gedaan werd door al het kwaad dat hij in mijn gestalte heeft bedreven. En nu hebben duizenden de dood gevonden terwijl de stad Usa lijdt.


  Ik kan nu nog maar weinig doen om alles ten goede te keren. Mijn krachten zijn beperkt - ja, en ze kwijnen weg. De dood wenkt en ik zal het einde van dit alles niet meer aanschouwen. Maar wat ik in de tijd die mij rest kan doen is jou onderwijzen, Ulmenetha. Ik kan je de magie van het land leren. Ik zal je leren om halignat te gebruiken - het heilige vuur. Ik kan je laten zien hoe je lichte verwondingen moet genezen.'


  'Ik ben nooit bedreven geweest in zulke vaardigheden,' zei ze.


  'Tja, nu zul je ze wel moeten leren. Ik kan het kind niet langer gebruiken. Zij is ondervoed en haar hart is zwak. Het gaf het bijna op toen ik de brug in brand stak. Ik wil niet nog een onschuldig leven op mijn geweten hebben.'


  'Dat kan ik allemaal niet,' zei Ulmenetha. 'Ik kan al die dingen niet in een dag leren!'


  'De tíjd heeft geen vat op de plaats waar wij zitten, Ulmenetha. We drijven in het open hart van de eeuwigheid. Heb vertrouwen in me. Wat je van hier meeneemt, zal van levensbelang zijn voor de veiligheid van het kind en de toekomst van de wereld.'


  'Ik wil al die verantwoordelijkheden niet. Ik ben niet... niet sterk genoeg.'


  'Je bent sterker dan je denkt!' zei hij dwingend. 'En je zult nog sterker moeten zijn.'


  Ulmenetha stond boos van de bank op. 'Haal Nogusta hierheen. Leer hem dit alles! Hij is een krijgsman. Hij weet hoe hij moet vechten!'


  Kalizkan schudde zijn hoofd. 'Ja, hij is een krijgsman. Maar ik heb niet iemand nodig die weet hoe hij moet doden. Ik heb iemand nodig die lief kan hebben.'


  


  

  De nacht was koud, maar Conalin zat zwijgend en tevreden naast Kebra. De boogschutter sprak niet en dit alleen al deed Conalin plezier. Ze waren een in hun stilzwijgen. Makkers. Conalin wierp een snelle blik op Kebra's profiel en zag hoe het maanlicht het witte haar van de oude man liet glinsteren.


  'Waar zit je aan te denken?' vroeg de jongen.


  'Aan mijn vader.'


  'Ik wilde je niet storen.'


  'Ik ben blij dat je het hebt gedaan,' zei Kebra. 'Het waren geen aangename herinneringen.' Hij keerde zich naar de jongen toe. 'Zo te zien heb je het koud. Je moet bij het vuur gaan zitten.'


  'Ik heb het niet koud.' Hij had last van de open zweren op zijn armen en zijn rug. Nadat hij zijn mouw had opgetrokken, krabde hij aan de korsten op zijn arm. 'Wat ga je doen als je in Drenan bent?'


  'Ik denk dat ik wat ga boeren. Ik bezit honderd morgen in de bergen, vlak bij de Sentranvlakte. Daar ga ik een huis bouwen... Misschien...' eindigde hij hakkelend.


  'Is dat wat je echt wilt?'


  Kebra glimlachte weemoedig. 'Misschien niet. Het is een droom. Mijn laatste droom. De Sathuli hebben een zegenwens: moge al je dromen uitkomen - op één na.'


  'Waarom is dat een zegenwens? Zou een mens niet gelukkiger zijn als al zijn dromen uitkwamen?'


  'Nee,' zei Kebra hoofdschuddend. 'Dat zou verschrikkelijk zijn. Dan zou je niets meer hebben om voor te leven. Onze dromen zijn het die ons laten voortgaan. We reizen van droom naar droom. Op dit moment droom je ervan om met Pharis te trouwen. Als die droom werkelijkheid wordt en je gelukkig bent, wil je kinderen. En daarna droom je ook dromen voor hen. Een mens zonder dromen is dood. Hij kan misschien lopen en praten, maar hij is steriel en leeg van binnen.'


  'En heb jij nog maar één droom over? Wat is er van de andere terechtgekomen?'


  'Je stelt moeilijke vragen, vriend.' Kebra verviel in stilzwijgen.


  Conalin stoorde hem verder niet meer. Hij voelde een grote warmte in zijn binnenste die de kou van de nacht bijna verdreef. Vriend, had Kebra hem genoemd. Vriend.


  De jongen staarde naar het silhouet van de bergen en zag hoe de sterren rond de maan glinsterden. Hier heerste harmonie, een grote leegde die de ziel vulde met de muziek der stilte. De stad had hem nooit zo'n harmonie geboden en Conalins leven was een eindeloze worsteling geweest om te midden van alle wreedheid en ellende het hoofd boven water te houden. Hij had al vroeg geleerd dat niemand ooit zonder zelfzuchtige motieven handelde. Alles had zijn prijs. En meestal kon Conalin zich die niet veroorloven.


  Nogusta kwam naar de plaats lopen waar zij zaten. Conalin voelde zijn ergernis groeien. Hij wilde niet dat de sfeer van dit moment verstoord werd, maar de zwarte krijgsman liep langs hen heen naar het kamp beneden.


  'Is hij je beste vriend?' vroeg Conalin.


  'Mijn beste vriend? Ik weet niet wat dat betekent,' antwoordde Kebra.


  'Mag je hem meer dan Bizon?'


  'Dat antwoord ligt voor de hand,' zei Kebra glimlachend. 'Tenslotte is er niemand die Bizon graag mág. Maar nee, hij is geen bétere vriend.' Hij stak zijn hand uit en plukte twee grassprietjes. 'Welk van deze sprietjes is beter?'


  'Geen van beide. Het is gewoon gras.'


  'Precies.'


  'Ik begrijp het niet.'


  'Ik ook niet, toen ik jong was. In die tijd dacht ik dat iedereen die tegen me glimlachte mijn vriend was. Iedereen die me te eten gaf was een vriend. Het woord had weinig echte betekenis. Maar ware vriendschap is zeldzamer dan een witte raaf en waardevoller dan een berg goud. En wanneer je die eenmaal gevonden hebt, merk je dat er geen manier bestaat om haar te meten.'


  'Wat heeft hij gedaan om je vriend te worden? Heeft hij je leven gered?'


  'Verscheidene keren. Maar ik kan die vraag niet beantwoorden. Echt niet. En hij net zomin, denk ik. En nu hebben mijn oude vermoeide botten slaap nodig. Tot morgen.'


  Kebra stond op en rekte zich uit. Conalin ging ook staan en samen liepen ze terug naar het kamp. Bizon sliep naast het vuur en snurkte luid. Kebra gaf hem een por met zijn voet. Bizon gromde en rolde zich op zijn andere zij.


  Conalin gooide wat takken op het smeulende vuur en ging naar de oplaaiende vlammen zitten kijken, terwijl Kebra zich naast Bizon uitstrekte. De boogschutter spreidde zijn deken over zijn magere gestalte uit en kwam toen op een elleboog weer overeind. 'Jij bent een intelligente knaap, Conalin,' zei hij. 'Jij kunt alles worden wat je wilt, als je dromen maar groots genoeg zijn.'


  Een poosje zat Conalin rustig bij het vuur. Dagorian kwam tussen de struiken vandaan en liep naar de wagen. De jonge officier zag er vermoeid uit en zijn bewegingen waren traag. Conalin keek hoe hij een appel uit een zak met proviand haalde en erin beet. Zich schijnbaar niet van de aandacht van de jongen bewust, liep Dagorian terug naar het vuur en bleef even staan om op de slapende gestalte van Axiana neer te kijken. Pharis lag naast haar en de kleine Sufia lag er dichtbij in een deken gepakt. Dagorian zuchtte en kwam bij Conalin bij het smeulende vuur zitten. Bizon begon weer te snurken. Conalin stond op en porde de reus met zijn voet, net zoals hij Kebra had zien doen. Bizon ging gewillig op zijn zij liggen en het snurken hield op.


  'Keurig gedaan,' zei Dagorian terwijl hij een hand uitstak en het laatste hout op het vuur wierp.


  Conalin gaf geen antwoord. Hij liet zijn deken bij het vuur liggen en liep naar de bomen, waar hij twijgen en stokjes begon te verzamelen. Hij was helemaal niet moe, want in zijn hoofd wemelde het van de vragen. En de enige man van wie hij een antwoord verwachtte, was nu in een diepe slaap verzonken. Hij liep ettelijke malen heen en weer tussen de bomen en het vuur en zag tot zijn genoegen dat Dagorian ook zijn dekens uitspreidde om te gaan slapen.


  Conalin liep naar het beekje in de buurt en dronk eruit, waarna hij van het kamp wegslenterde om wat in het maanlicht door de bossen te wandelen. De nachtwind liet de bladeren ritselen, maar verder was er geen geluid te horen. De dramatische gebeurtenissen van de afgelopen dag leken nu ver achter hem te liggen, een incident uit een ander leven. Toen herinnerde hij zich weer hoe de grote man op de ruiter te paard af gerend was, onder de voorbenen van het dier door was gedoken en de vijand in de vlammen had teruggegooid. Hij wist wat Ulmenetha bedoeld had toen ze zei dat ze verbaasd was geweest. Conalin had een dergelijk zeldzaam staaltje van moed niet van die onbehouwen ouwe kerel verwacht. Maar de anderen waren' niet verbaasd geweest.


  Conalin liep verder zonder op zijn omgeving te letten. De nachtlucht was vol nieuwe geuren, fris en krachtig, heel anders dan de benauwde stank van de stad. Hij kwam op een open plek tussen de bomen en zag een grasveld in het maanlicht liggen. Konijnen waren druk aan het knabbelen en hij bleef even staan om ernaar te kijken. Het leek vreemd om deze wezentjes zo vol leven te zien. Als hij de dieren bij eerdere gelegenheden had gezien, hadden ze in een marktkraam aan hun achterpoten gehangen. Hier waren ze vrij, net als hij.


  Een donkere schaduw vloog over de open plek en een grote vogel schoot laag over de grazende konijnen. Ze stoven alle kanten op, maar de klauwen van de grote vogel sloegen in de rug van een van de vluchtende dieren, waardoor het over de kop sloeg. Voor het konijn weer op zijn pootjes stond, was de vogel erop neergedoken, greep het stevig vast en zijn kromme snavel scheurde het leven uit zijn prooi.


  Conalin keek hoe de havik zich voedde.


  'Dat is vrij ongewoon,' zei een stem.


  Conalin sprong op als een verschrikt hert en draaide zich met een ruk om terwijl hij zijn gebalde vuisten hief. Nogusta stond naast hem. Het hart van de jongen bonsde. Hij had de zwarte man niet dichterbij horen komen.


  Nogusta leek Conalins reactie niet opgemerkt te hebben. 'Haviken jagen gewoonlijk op veren,' zei hij. 'Op pels jagen moeten ze van een valkenier leren.'


  'Hoe kunnen ze nu van veren leven?' vroeg Conalin, die zijn uiterste best deed om niet te laten blijken hoezeer de ongemerkte nadering van de krijgsman hem van zijn stuk had gebracht.


  Nogusta glimlachte. 'Ik bedoel het niet letterlijk. Het betekent dat ze gewoonlijk andere vogels eten, duiven en - als de havik sluw genoeg is - eenden. Deze havik is kennelijk aan een valkenier ontsnapt en weer verwilderd.'


  Conalin zuchtte. 'Ik dacht dat de konijnen hier vrij waren.'


  'Ze zijn vrij,' zei Nogusta.


  'Nee, ik bedoelde letterlijk vrij. Vrij van gevaar.'


  'Niets wat loopt, vliegt, zwemt of ademt is ooit vrij van gevaar. Over gevaar gesproken, je kunt beter maar niet te ver van het kamp dwalen.' Nogusta draaide zich om en liep weg in de duisternis.


  Conalin ging hem achterna en haalde hem in. 'Als je de koningin hebt gered, wat voor beloning krijg je dan?'


  'Ik weet het niet. Ik heb daar nog niet aan gedacht.'


  'Zul je rijk worden?'


  'Misschien.'


  Ze kwamen bij de rand van het kamp en Nogusta bleef staan. 'Ga nu wat slapen. We moeten morgen flink doorrijden.'


  'Doe je het daarom?' hield Conalin vol. 'Voor de beloning?'


  'Nee. Mijn redenen zijn een stuk egoïstischer.'


  Conalin deed een stap naar het kampvuur. Toen kwam er een volgende vraag bij hem op en hij draaide zich snel om. Maar Nogusta was nergens meer te zien.


  Nadat hij zijn dekens bijeengepakt had, ging de jongen naast Pharis liggen. Er was zoveel waar hij niets van begreep. Wat kon er egoïstischer zijn dan je best doen voor een persoonlijke beloning?


  Het leven in de stad was armoedig en meedogenloos geweest en voor een groot deel van zijn jonge leven was Conalin alleen geweest. Desondanks had hij het gevoel dat hij het wezen van het menselijke bestaan begreep. Geluk was je buikje rond eten, vreugde was genoeg eten hebben om morgen je buikje weer rond te kunnen eten, en liefde was een artikel dat meestal om geld draaide. Zelfs zijn liefde voor Pharis was buitengewoon egoïstisch, want haar gezelschap verschafte Conalin veel plezier. Het was dat plezier, meende hij, waardoor hij naar haar was gaan verlangen, net als bij de mannen en vrouwen die naar het Chiatzehuis kwamen om de lange pijp te roken en voor hun plezierige dromen betaalden, waarna ze steeds weer terugkwamen, met gretige ogen en steeds kleinere beurzen.


  Zijn ouders kon Conalin zich niet herinneren. Zijn eerste herinneringen waren aan een kleine kamer vol kinderen. Sommigen huilden en allemaal waren ze smerig. Conalin was toen nog klein geweest, misschien drie of vier jaar oud. Hij herinnerde zich de baby die op een volgepoepte deken lag. Hij herinnerde zich dat hij er met zijn vinger in had gepord, maar de baby had niet bewogen. Dat gebrek aan beweging had hem verrast. Een vlieg was op de open mond van de baby neergestreken en langzaam over de blauwe lippen gekropen. Enige tijd later had een lange man de baby weggehaald.


  Conalin kon zich het gezicht van de man niet herinneren. Het had zo hoog en ver weg geleken. Maar hij herinnerde zich de benen, lang en mager, gehuld in een loshangende zwarte legging. De periode die hij in dat sombere huis had doorgebracht was niet gelukkig geweest, want zelden had hij zijn buikje rond kunnen eten en hij werd vaak geslagen.


  Daarna waren er verscheidene andere huizen geweest. In een daarvan was het tenminste behaaglijk en warm. Maar de prijs van die warmte was te hoog geweest en hij had de herinneringen daaraan verdrongen.


  Het leven op straat was beter geweest. Conalin was zich zelfs als een wijs man gaan beschouwen. Hij wist waar hij zijn ontbijt moest stelen en hij kon altijd een warme, veilige plek vinden om te slapen, zelfs in het hartje van de meest barre winter. De soldaten van de stadswacht konden hem nooit te pakken krijgen en aan zijn problemen met de straatbendes was grotendeels een eind gekomen nadat hij Gespleten Tong had gedood. De bendes liepen sindsdien in een boogje om hem heen, want Gespleten Tong was gevreesd geweest en iedereen die hem in een gevecht van man tegen man kon doden was iemand met wie het kwaad kersen eten was. Conalin herinnerde zich het gevecht zonder enig plezier. Hij had niemand willen doden. Het enige wat hij verlangd had was met rust gelaten te worden. Maar daar had Gespleten Tong niet van willen weten. 'Als jij in mijn wijk wil stelen, betaal je schatting,' had hij gezegd. Conalin had hem genegeerd. Toen was de potige jongen op een avond met een mes op hem afgekomen. Conalin was ongewapend geweest en was weggerend. Hij herinnerde zich het gelach dat hem op zijn vlucht had achtervolgd. Woedend had hij bij een slager een vleesbijl gestolen en was teruggegaan naar het steegje waar de bende voor die nacht kwartier had gemaakt. Hij liep naar de plek waar Gespleten Tong zat, riep hem, en toen de jongen zich omdraaide had hij hem met de bijl tegen zijn slaap geslagen. Het blad was diep naar binnen gedrongen, veel dieper dan Conalins bedoeling was. Gespleten Tong was op slag dood geweest.


  'Laat me voortaan met rust,' had Conalin tegen de anderen gezegd.


  Dat hadden ze gedaan.


  Omdat hij niet kon slapen, schopte Conalin zijn dekens opzij en stond op. Hij liep naar een boom in de buurt om te plassen. Toen liep hij naar de resten van het vuur en gooide daar wat van de twijgen op die hij eerder had verzameld. Met een stok harkte hij de laatste paar gloeiende kolen bij elkaar en probeerde er enkele minuten lang nieuw leven in te blazen. Uiteindelijk moest hij inzien dat het vuur gedoofd was en hij ging zitten.


  Dat was het moment waarop hij de gloed aan de andere kant van het kamp ontdekte: het lichaam van de slapende priesteres baadde in een zacht wit licht. Conalin keek er een tijdje naar, liep toen naar Kebra en maakte de boogschutter wakker.


  'Wat is er, jongen?' vroeg Kebra slaperig.


  'Er is iets met de priesteres,' zei Conalin.


  Kebra kwam overeind en gooide de dekens van zich af. Dagorian werd wakker, zag het gloeiende licht en liep samen met Conalin en Kebra naar de plek waar Ulmenetha lag. Het licht was nu sterker geworden, bijna goudkleurig. Het straalde van haar gezicht en haar handen af. Kebra knielde naast haar. 'Ze brandt langzaam op,' zei de boogschutter.


  Conalin keek wat nauwkeuriger. Het zweet stroomde van het gezicht van de dikke vrouw af en haar blond-met-zilveren haar was al kletsnat. Kebra probeerde haar wakker te maken, maar tevergeefs. Het licht om haar heen werd helderder en kleine witte bloempjes, die kronkelend door het gras omhoog kwamen, bloeiden rond haar dekens op. Een bedwelmend aroma verspreidde zich door de lucht en Conalin kon verre muziek in zijn geest horen ruisen. Kebra trok de deken weg die over de priesteres heen lag. Pas toen zagen ze dat ze een paar duim boven de grond zweefde.


  Nogusta kwam bij hen, knielde neer en pakte Ulmenetha's hand. Het gloeiende licht zwol aan en stroomde omhoog langs Nogusta's arm, waardoor ook hij erin baadde. Nadat hij haar hand had losgelaten, sprong hij achteruit.


  'Wordt ze belaagd?' vroeg Dagorian.


  'Nee,' zei Nogusta. 'Dit is geen bloedmagie.'


  'Wat moeten we doen?' wilde Kebra weten.


  'Niets. We dekken haar weer toe en wachten af.'


  Conalin keek op het glimmende gezicht van de priesteres neer. 'Ze wordt magerder,' fluisterde hij.


  Het was waar. Het zweet stroomde over haar lichaam en haar vlees verschrompelde.


  'Ze sterft dadelijk als dit doorgaat,' zei Kebra.


  'Wat er met haar gebeurt is niet van kwaadaardige oorsprong,' zei Nogusta. 'Als dat wel zo was, zou ik het voelen via mijn talisman. Ik denk niet dat ze zal sterven. Dek haar toe.'


  Conalin trok de deken over Ulmenetha heen. Terwijl hij dit deed raakte hij met een hand haar schouder aan. Opnieuw stroomde het licht en zijn lichaam baadde erin. Hij werd vervuld van een intens gevoel van warmte en veiligheid. Zijn rug jeukte en tintelde en hij kreunde van genoegen. Hij werd duizelig en viel achterover op het gras. Nadat hij zijn vuile hemd had uitgetrokken, keek hij naar zijn armen. De open zweren waren verdwenen en zijn huid glom van gezondheid. 'Kijk!' zei hij tegen Kebra. 'Ik ben genezen.'


  De boogschutter zei niets. Hij stak een hand uit en raakte ook de priesteres aan. Het licht stroomde over hem heen. Schitterende lichtjes dansten achter zijn ogen en aanvankelijk leek het alsof hij door een plaat ijs keek die het beeld dat hij zag vervormde. Langzaam smolt het ijs en hij merkte dat hij naar de bergen in de verte staarde, hun toppen scherp en helder afgetekend tegen de nieuwe dageraad. Ook hij ging achterover zitten. 'Ik kan weer zien!' fluisterde hij. 'Nogusta, ik kan weer scherp zien!'


  Toen de dageraad aanbrak en de hemel goud kleurde, vervaagde het licht rond Ulmenetha en haar lichaam zonk langzaam neer op het tapijt van witte bloemen. Haar ogen gingen open en het laatste gouden licht straalde eruit.


  'We kunnen niet naar de kust,' zei ze. 'De vorst der demonen trekt met zijn leger door de bergen op en de weg naar zee is voor ons afgesloten.'


  Nogusta knielde naast haar neer. 'Dat weet ik,' zei hij vermoeid.


  Ulmenetha probeerde te gaan zitten, maar zakte uitgeput weer achterover. Haar lippen waren droog. Nogusta liep vlug naar de wagen en kwam terug met een waterzak en een beker. Nadat hij haar geholpen had om te gaan zitten, hield hij de beker bij haar lippen. Ze dronk spaarzaam. 'We moeten... de spookstad... proberen... te bereiken,' zei ze. 'Laat me nu verder rusten.'


  Nogusta liet haar op de grond zakken. Ze viel onmiddellijk in slaap.


  'Wat bedoelde ze?' vroeg Kebra. 'De zee is onze enige hoop.'


  'Die zouden we nooit bereiken. De Krayakin zijn minder dan een dag achter ons en het Ventriaanse leger, drieduizend man sterk, marcheert op door de bergen. Ook zijn er tweehonderd man ruiterij op uitgestuurd om de weg naar de kust voor ons af te snijden.'


  Kebra kende de kracht van Nogusta's derde oog en hij zat enkele ogenblikken zwijgend voor zich uit te staren terwijl hij de informatie verwerkte. 'Wat moeten we dan doen?' vroeg hij. 'We kunnen geen leger bevechten en we kunnen er ook niet aan ontsnappen. Bestaat ons plan er dan alleen maar uit te blijven vluchten tot we volkomen uitgeput zijn - zoals een eland door de wolven wordt opgejaagd?'


  'Wie wordt er door de wolven opgejaagd?' vroeg Bizon terwijl hij uit zijn dekens overeind kwam en naar hen toe liep om bij hen te gaan zitten. Voor Nogusta de situatie aan hem uit had kunnen leggen, zag de reus de slapende priesteres. 'Bij de tieten van Kreya!' riep hij uit. 'Moet je haar nou zien! Zo mager als een lat. Heb ik iets gemist?'


  'Heel wat, mijn vriend,' zei Kebra. Langzaam legde hij uit wat er was gebeurd: het gloeiende licht rond de priesteres, de genezing van zijn ogen en de zweren op Conalins rug en armen en tenslotte het nieuws over het oprukkende Ventriaanse leger. Bizon negeerde dat nieuws.


  'Heeft ze jou genezen? En mijn oor dan? Het doet hels pijn. Je had me wel eens wakker mogen maken. Wat ben jij nou voor een vriend?' Hij liet zich op zijn knieën naast de priesteres vallen en schudde haar schouder. Ulmenetha bewoog zich niet. 'Mooie boel is dat,' zei Bizon terwijl hij naar Kebra opkeek. 'Tot dusver ben ik door wolven gebeten, door magie verbrand en geschopt door een paard. Maar jouw ogen worden genezen. Is dat eerlijk?'


  'Het leven is niet eerlijk, Bizon,' zei Kebra glimlachend. 'Je talloze echtgenotes zullen dat stuk voor stuk beamen.' Zijn glimlach vervaagde. 'De vraag is: wat moeten we nu verder doen?'


  Op dat moment slaakte Axiana een gil. Naast haar werd Pharis wakker en kroop naar haar toe.


  'Wat is er, majesteit?' vroeg ze.


  'Ik geloof... dat de baby er aankomt,' zei Axiana.


  


  

  Axiana was bang en riep om Ulmenetha. Nogusta knielde naast haar neer. 'Ze kan nu niet bij u komen,' zei hij terwijl hij de hand van de koningin in de zijne nam. 'Ze slaapt en we kunnen haar niet wakker maken.'


  De angst van Axiana veranderde in paniek. 'De baby komt eraan! Ik heb haar nodig!' Ze vertrok haar gezicht toen een nieuwe pijnscheut door haar lichaam trok.


  'Ga opzij, man,' zei Bizon die zich op zijn knieën naast het bange meisje liet zakken.


  'Jou wil ik niet!' schreeuwde Axiana vol afschuw. 'Jij niet!'


  Bizon grinnikte. 'Zoals ze me net verteld hebben is het leven niet eerlijk. Maar ik heb eerder baby's ter wereld gebracht, en een groot aantal veulens, kalveren en lammetjes. Dus je zult me gewoon moeten vertrouwen.' Hij keerde zich naar Nogusta. 'Ik wil dat je een scherm om haar heen zet. Zorg dat we wat privacy hebben. En jij, meisje,' zei hij tegen Pharis, 'jij kunt me mooi helpen.' Hij trok de deken weg die over de koningin heen lag. Haar jurk was nat. 'De vliezen zijn gebroken.' Hij keek naar Nogusta. 'Kun je misschien een beetje opschieten?'


  Nogusta knikte en kwam overeind. Samen met Dagorian hakte hij een paar lange takken van wat bomen in de buurt die ze vervolgens van hun bladeren ontdeden. Nadat ze die om de koningin heen in de aarde hadden gestoken, bonden ze er dekens aan vast zodat het een tent zonder dak werd. Axiana gaf een paar keer een gil. Pharis kwam te voorschijn en liep naar de beek, waar ze een kom met water vulde. Daarmee verdween ze weer achter het scherm.


  De kleine Sufia zat in de opening van de tent zonder dak en keek met grote ogen naar binnen. Conalin liep naar haar toe, tilde haar op in zijn armen en droeg haar naar de wagen. Het kind was zenuwachtig en bang. 'Ze doen haar pijn,' zei ze terwijl de tranen in haar ogen stonden.


  'Nee, dat doen ze niet,' zei Conalin geruststellend. 'Er komt een baby'tje. Het zit in haar buik en moet nu naar buiten komen.'


  'Hoe is het daar binnengekomen?' vroeg Sufia.


  'Het is uit een heel klein zaadje gegroeid. En nu is het klaar om te leven.'


  Een lange schreeuw klonk op van achter het scherm en Sufia sprong op. 'Waarom heeft ze zo'n pijn?' Ze begon te huilen.


  Kebra liep naar de wagen. 'Het is al goed,' zei hij terwijl hij door het blonde haar van het meisje woelde.


  'Ze wil weten waarom de koningin zo'n pijn heeft,' zei Conalin.


  'Nou; begon Kebra aarzelend, 'ze... heeft nogal smalle heupen en...' Sufia keek Kebra met haar helderblauwe ogen strak aan. '...en...' Hij draaide zich om en riep Nogusta. 'Het kind heeft een paar vragen,' zei hij opgewekt.


  'Beantwoord die dan,' zei Nogusta terwijl hij wegliep naar de beek.


  'Hartelijk dank,' riep Kebra hem achterna. Hij keerde zich weer naar Sufia. 'Ik kan het eigenlijk niet goed uitleggen. Soms doet het pijn als er een kindje geboren wordt, maar dadelijk is alles weer in orde met de koningin en kun jij de baby zien. Dat is toch leuk, nietwaar?'


  De koningin gilde nogmaals en Sufia barstte weer in tranen uit.


  Kebra liep weg en begon het ontbijt klaar te maken. Nogusta en Dagorian zaten aan de oever van de beek en praatten zachtjes met elkaar. 'Weet Bizon wat hij doet?' vroeg de jonge officier.


  'Ja. Het is gewoon niet te geloven, maar heel wat hoeren in het legerkamp wilden Bizon aan hun bed als ze moesten bevallen.'


  'Ik vraag me af waarom.'


  'Misschien had hij de meeste van die kinderen ook verwekt,' opperde Nogusta. 'Maar ik geloof dat ze in veilige handen is.'


  'Veilige handen? Hoe veilig zijn wij allemaal eigenlijk?'


  Nogusta hoorde de angst in de stem van de jongeman. Hij maakte zich zorgen, want hij had gezien hoe de spanning in de officier was toegenomen na de aanval van de wolven. 'Sinds jij de koningin hebt gered is er niets veranderd,' zei hij.


  'Ik heb haar niet gered - dat heeft Ulmenetha gedaan. En de kinderen. Ik ben later pas gekomen. En we zouden allemaal gedood zijn als jij niet was gekomen om die lansiers te doden. Ik heb niet het gevoel dat ik echt van enig nut ben geweest.' Dagorian zuchtte. 'Ik ben niet zoals jij, Nogusta, of zoals de anderen. Jullie zijn echte ijzervreters. Gesneden uit het hout waaruit helden gemaakt worden. Ik...' Hij aarzelde. 'Ik ben gewoon een gesjeesde priester.'


  'Je oordeelt te hard over jezelf.'


  Dagorian schudde zijn hoofd. 'Herinner je je nog dat je me waarschuwde dat er een aanslag op Banelion zou worden gepleegd? Ik ben naar hem toe gegaan, zoals ik je had gezegd.'


  'Ja. Hij ried je aan uit zijn buurt te blijven. Dat was een goede raad.'


  'Misschien wel, maar een held zou hem niet gehoorzaamd hebben. Begrijp je het niet? Ik was blij dat ik van de verantwoordelijkheid af was. Ik heb hem bedankt en ben vertrokken. Zou jij zoiets hebben gedaan?'


  'Ja,' zei Nogusta.


  'Ik geloof er niets van.'


  'Tegen jou zou ik niet liegen, Dagorian.'


  'Maar zou je je ook opgelucht gevoeld hebben?'


  'Je kwelt jezelf onnodig,' zei de zwarte man. 'Waar gaat het in dit geval nou eigenlijk om?'


  'Ik ben bang.' Hij keek Nogusta recht aan. 'Wat heb je gezien? Dat moet ik weten!'


  'Je móét helemaal niets weten,' verzekerde Nogusta hem. 'En we zouden er niets mee opschieten als ik het je vertelde. Die gave van mij is als een scherp zwaard. Het kan een leven redden of een leven nemen. Op dit moment zijn jij en ik allebei in leven en hebben wij een opdracht te vervullen. Het enige wat we kunnen doen is proberen in leven te blijven. Wat ik wel of niet heb gezien is onbelangrijk.'


  'Dat is gewoon niet waar,' zei Dagorian. 'De toekomst is niet in steen gebeiteld. Je zou me bijvoorbeeld op de rand van een bepaald klif hebben kunnen zien lopen. De grond zakt weg en ik val te pletter. Maar als je me waarschuwt, ga ik daar niet lopen. Dan blijf ik in leven.'


  Nogusta schudde zijn hoofd. 'Ik heb je al eens eerder verteld dat mijn gave niet zo nauwkeurig werkt. Ik kan niet kiezen wat ik wil zien.'


  'Ik wil alleen weten of ik dit zal overleven,' zei Dagorian. 'Heb je dat dan tenminste gezien?'


  'Uiteindelijk overleeft er niemand,' siste Nogusta. 'Zo is het leven nu eenmaal. We worden geboren, we leven en we sterven. Het enige wat telt is de manier waarop we leven. En zelfs dat telt niet voor lang. De geschiedenis zal ons vergeten. Uiteindelijk worden alle mensen vergeten. Wil jij zekerheid? Dát is zekerheid.'


  'Ik ben bang dat ik me misschien als een lafaard zal ontpoppen,' zei Dagorian. 'Ik ga er misschien wel vandoor.'


  'Jij gaat er niet vandoor,' zei Nogusta. 'Je bent een man van eer en je bent moedig. Ik weet dat je bang bent. Dat moet je ook zijn - ik ben het ook. Onze vijanden zijn groot in aantal en onze vrienden zijn maar met weinigen. Toch zullen we doen wat we moeten doen, want we zijn mannen en de zonen van mannen.'


  De koningin gilde nogmaals. Er ging een schok door Dagorian heen toen hij het hoorde. Hij stond op en liep uit het kamp weg.


  


  

  De groep wachtte meer dan een uur en er kwam weinig geluid uit de dakloze tent. Toen kwam Bizon te voorschijn, liep naar het vuur en at wat van de warme havermout die Kebra voor het ontbijt had klaargemaakt.


  De boogschutter liep naar hem toe. 'Hoe gaat het?'


  'Ze rust nu een beetje,' zei de reus.


  'Hoe lang duurt het nog voor ze het kind krijgt?'


  Bizon haalde zijn schouders op. 'De vliezen zijn gebroken en de baby is onderweg. Hoe lang? Ik weet het niet. Nog een uur. Misschien twee of drie. Misschien nog langer.'


  'Dat is niet erg nauwkeurig,' snauwde Kebra. 'Ik dacht dat jij een expert in dit soort zaken was.'


  'Expert? Een paar keer helpen een kind ter wereld te brengen maken nog geen expert van iemand. Het enige wat ik weet is dat er bij een geboorte drie fases zijn. De eerste is nu aangebroken. De baby beweegt.'


  'En de tweede?'


  'De weeën worden heftiger wanneer het kind in het geboortekanaal komt en zich naar de vagina beweegt.'


  Kebra glimlachte. 'Dat is de eerste keer dat ik je de juiste term heb horen gebruiken.'


  'Op dit moment ben ik niet in de stemming voor grappen,' zei Bizon. 'Ze is een slank meisje en dit is haar eerste baby. Waarschijnlijk zal ze flink inscheuren. En ik weet nauwelijks wat ik moet doen als er iets misgaat. Heeft iemand nog geprobeerd om de priesteres te wekken?'


  'Ik zal naast haar gaan zitten,' beloofde Kebra.


  'Doe dat. Sla haar in haar gezicht. Gooi water over haar heen. Doe iets, maakt niet uit wat!'


  'Zodra ze wakker is, stuur ik haar naar je toe.'


  Bizon stond op en ging terug naar de tent. Kebra liep naar de slapende priesteres. Ze baadde niet langer in het zweet. Haar huid was glad en stevig en het verbaasde Kebra hoe knap ze was nu al haar overtollige vet was verdwenen. En ze zag er een stuk jonger uit. Hij had gedacht dat ze ergens in de veertig was, maar nu zag hij dat ze minstens tien jaar jonger moest zijn, ondanks de grijze lokken in haar blonde haar. Hij pakte haar hand en streelde haar vingers. 'Kun je me horen, Ulmenetha?' zei hij, maar ze bewoog zich niet.


  De ochtend verstreek en de zon klom naar het zenit. Nogusta, die gewoonlijk zo kalm en beheerst was, ijsbeerde door het kamp. Een keer liep hij naar het scherm en riep Bizon. Het antwoord was kort, grof en trefzeker. Nogusta liep naar de beek. Kebra, die er nog steeds niet in slaagde de priesteres te wekken, voegde zich daar bij hem.


  'We verliezen de tijd die we bij de brug gewonnen hebben,' zei Nogusta. 'Als dit nog veel langer duurt, zal de vijand ons hier overvallen.'


  'Bizon weet niet hoe lang de weeën nog zullen duren. Het kan nog wel uren zo doorgaan.'


  Nogusta glimlachte plotseling. 'Zou jij Bizon graag als vroedvrouw van je eerstgeborene hebben?'


  'Ik moet er niet aan denken,' gaf Kebra toe.


  9


  


  Zelfs de ergste nachtmerrie die Axiana ooit had gehad was niet zo erg geweest vergeleken bij wat ze nu meemaakte. Ze hurkte als een boerin neer onder de blote hemel, zonder jurk, met haar blote voeten in de natte aarde gedrukt, haar onderrug een ritmische zee van pijn. Haar emotionele toestand was al broos geweest sinds haar huiveringwekkende ervaringen in het huis van Kalizkan en sindsdien leek alles te hebben samengespannen om haar met een verschrikkelijke angst te vervullen. Haar man was dood, en haar leven als koninklijke prinses was een herinnering die steeds vluchtiger werd. Haar hele leven was ze vertroeteld, nooit had ze honger of armoede gekend, de zomerhitte was ver bij haar vandaan gehouden door dienaren met grote waaiers van pauwenveren, de koude van de winter was uit het paleis verdreven door grote vuren en dikke wollen kleren. Een paar dagen geleden had ze nog in een met satijn beklede stoel gezeten, te midden van de weelde van de koninklijke vertrekken, met overal dienaren. En ondanks de minachting die haar man voor haar voelde was ze de koningin van een wereldrijk geweest.


  Naakt en bang hurkte ze nu in een bos terwijl ze verging van de pijn en wachtte tot ze een koning in de modder en de nattigheid ter wereld zou brengen.


  Naast haar bevond zich de reusachtige Bizon om haar lichaam te ondersteunen. Zijn lelijke gezicht was vlak bij het hare en wanneer ze haar hoofd draaide kon ze de stugge haren van zijn borstelige snor tegen de huid van haar gezicht voelen prikken. Met zijn linkerhand wreef hij zacht de onderkant van haar ruggengraat om de pijn daar wat te verzachten. In Usa had Ulmenetha haar de met satijn beklede verlosstoel laten zien en haar op haar gemak uitgelegd hoe een geboorte precies in zijn werk ging. Toen had het bijna een avontuur geleken.


  Een nieuwe pijnscheut schoot door haar heen en ze gilde het uit.


  'Niet te snel ademhalen,' zei Bizon en zijn norse stem sneed door haar toenemende pijn. De weeën bleven duren; in een ritmische golfbeweging werd de pijn erger en nam af. Pharis hief een kom op naar Axiana's lippen. Het water was koel en smaakte heerlijk. Het zweet droop in Axiana's ogen. Pharis veegde het met een doek af.


  Kramp schoot door haar rechterdij. Ze trok zich aan Bizon omhoog en gilde: 'Mijn been! Mijn been!'


  Hij tilde haar op als een veertje en legde haar op haar rug, waarbij hij haar tegen een omgevallen boom liet leunen. Toen begon hij met zijn enorme handen de spieren boven haar knie te masseren. Pharis bood haar nog een kom water aan. Ze schudde haar hoofd. De vernedering was volkomen. Behalve haar echtgenoot had geen enkele andere man haar ooit naakt gezien, en tijdens die ene nacht had ze zich in geparfumeerd water gebaad en zitten wachten in een kamer die door drie gekleurde lantaarns werd verlicht. Nu straalde het licht fel en die lelijke boer wreef met zijn enorme eeltige handen over haar dijen.


  Maar toch geeft hij om mij, dacht ze plotseling. Iets wat Skanda nooit had gedaan.


  Axiana herinnerde zich de nacht dat de koning naar haar toe was gekomen. Hij had er helemaal geen rekening mee gehouden dat ze nog maagd was, onervaren en niet voorgelicht. Hij had geen enkele poging gedaan om haar angsten te sussen of zelfs maar enige begeerte in haar wakker te roepen. Ze had er helemaal geen plezier aan beleefd. Het was pijnlijk en - de Bron zij dank - kortstondig geweest. Hij had geen woord gezegd, en toen hij klaargekomen was, was hij van haar bed opgestaan en de kamer uit gebeend. Uren lang had ze liggen huilen.


  Axiana voelde zich duizelig. Ze opende haar ogen en zag er heldere lichten voor dansen.


  'Langzaam ademhalen,' ried Bizon haar aan. 'Anders val je nog van je stokje. En dat zouden we toch niet willen, hè?'


  Opnieuw vlijmde de pijn door haar heen en bereikte een nieuw hoogtepunt.


  'Ik zie bloed! Ik zie bloed!' jammerde Pharis.


  'Natuurlijk is er bloed te zien,' snauwde Bizon. 'Kalm blijven, meisje. Ga nog maar wat water halen.'


  Axiana kreunde. Bizon boog zich naar haar over. 'Probeer aan iets anders te denken,' zei hij. 'Een van mijn vrouwen zong altijd. Ken jij geen liederen?'


  Plotseling maakte de pijn in Axiana plaats voor woede, die als een bosbrand in haar oplaaide. 'Ongelikte beer! Stomme...' Opeens braakte ze een stroom grove en obscene krachttermen in zowel het Drenais als het Ventriaans uit, woorden die ze wel ooit had gehoord maar die ze nog nooit in haar mond had genomen en waarvan ze niet gedacht had dat ze ooit over haar lippen zouden komen. Het was de taal van de goot, zoals ze altijd had geloofd.


  Bizon was absoluut niet uit het veld geslagen. 'Zo praatte mijn derde vrouw ook altijd,' zei hij. 'Het werkt bijna net zo goed als een lied,' voegde hij er opgewekt aan toe.


  Axiana zakte uitgeput tegen hem aan. Alle jaren van adellijke opvoeding en het met de paplepel ingegeven geloof dat de adel een heel ander soort schepsels was dan gewone stervelingen, werden als de rokken van een ui van haar afgepeld. Ze was nu een dier, dat gromde en zweette, een kreunend schepsel zonder valse trots. Tranen welden op in haar ogen toen de pijn naar een nieuw hoogtepunt schoot. 'Ik hou het niet meer uit,' fluisterde ze. 'Ik kan het niet meer verdragen!'


  'Natuurlijk kun je het volhouden. Je bent een dappere meid. Natuurlijk red je het wel.'


  Opnieuw vloekte ze tegen hem, waarbij ze steeds weer hetzelfde woord herhaalde.


  'Mooi zo,' zei hij met een brede grijns.


  Haar hoofd zakte tegen zijn schouder. Hij streek haar haar, dat kletsnat was van het zweet, van haar voorhoofd. Dit kleine, liefdevolle gebaar gaf haar meer moed dan al het andere. Ze was niet alleen. De pijn verdween een ogenblik.


  'Waar is Ulmenetha?' vroeg ze.


  'Ze komt wanneer ze wakker is geworden. Ik weet niet waarom ze nog steeds slaapt. Nogusta denkt dat het met een of andere soort magie te maken heeft. Maar ik ben bij je. Vertrouw maar op de ouwe Bizon.'


  Pharis boog zich voorover en veegde haar gezicht af, waarna ze haar nog een kom water gaf. Axiana dronk dankbaar.


  De ochtend verstreek, de zon trok door het zenit en vervolgde langzaam zijn weg langs de hemel. Een tijdlang hielp Bizon haar in een knielende positie te zitten, maar de krampen kwamen terug en halverwege de middag zat ze weer met haar rug tegen de omgevallen boom. Haar krachten waren bijna uitgeput en ze zweefde in de pijn, half bewusteloos. Ze herinnerde zich haar moeder met haar lusteloze jonge gezicht en de donkere kringen rond haar ogen. Ze was in het kraambed gestorven. Haar zoon was doodgeboren, haar vlees was uitgescheurd, haar levensbloed weggestroomd. Axiana was zes jaar oud geweest. Haar kinderjuf had haar mee naar binnen genomen om afscheid te nemen. Maar haar moeder had liggen ijlen en had haar niet herkend. Ze had een naam geroepen, had die luid door de kamer geschreeuwd. Niemand had geweten wie ze riep.


  Op een prachtige zomermiddag was ze begraven met haar zoon naast zich.


  Ik wil niet op die manier sterven, dacht Axiana.


  'Nee, en dat gebeurt ook niet,' zei Bizon.


  'Ik had niet... het was niet mijn bedoeling... om dat hardop te zeggen,' fluisterde Axiana.


  'Jij gaat niet sterven, meisje. Over een poosje leg ik je zoon op je borst en het zonlicht zal op jullie allebei schijnen.'


  'Mijn... zoon.' Het was een vreemde gedachte. Tijdens haar hele zwangerschap had Axiana alleen aan de báby onder haar hart gedacht. Skanda's baby. Skanda's kind. Een voorwerp dat voortvloeide uit een regelrechte verkrachting die haar jonge leven had veranderd.


  Mijn zoon staat op het punt geboren te worden.


  'Ik kan het hoofdje zien,' zei Pharis. 'De baby komt!'


  Bizon veegde het zweet van Axiana's gezicht. 'Niet persen,' zei hij. 'Nog niet.'


  Ze hoorde zijn aanwijzing, maar de drang om dat obstakel uit haar lichaam te stoten was overweldigend. 'Ik kan... me niet inhouden!' zei ze terwijl ze diep ademhaalde.


  'Nee!' donderde hij. 'Het hoofdje is er nog niet helemaal uit.' Haar gezicht was rood van de inspanning van het persen. 'Puffen!' beval hij haar. 'Puffen. Op deze manier!' Nadat hij zijn tong had uitgestoken, haalde hij een aantal keren snel na elkaar kort adem.


  'Ik ben geen... hond!' siste ze tegen hem.


  'Je zult het kind verwonden als je het niet doet. Zijn hoofdje is zacht. Puffen, verdomme!'


  Nadat hij Pharis erbij had geroepen om de schouders van de koningin te ondersteunen, liep Bizon om haar heen om de voortgang van de geboorte te bekijken. Het hoofdje was bijna vrij, en een schouder. Toen zag hij de navelstreng strak rond de hals van de baby, als een blauwgrijze slang die het leven eruit wurgde. Zijn vingers waren te plomp en onhandig om de navelstreng los te maken. Even voelde hij angst. Zoiets had hij twee keer eerder gezien. De eerste keer had de dokter de navelstreng doorgesneden. De baby had het overleefd, maar de vrouw was gestorven, want de nageboorte was niet volledig naar buiten gekomen en het restant was in haar binnenste gaan rotten zodat ze bloedvergiftiging had gekregen. De tweede keer had de navelstreng het kind inderdaad gewurgd.


  'Niet persen!' zei Bizon tegen de koningin. Nadat hij een keer diep adem had gehaald, ondersteunde hij het hoofd van het kind met zijn linkerhand, waarna hij vervolgens zo voorzichtig als hij kon de pink van zijn rechterhand onder de streng probeerde te steken. Twee keer gleed die weer terug, maar de derde keer haakte hij de pink erachter, waarna hij de streng voorzichtig over het hoofdje trok.


  Nu het gevaar geweken was riep Bizon: 'En nu mag je persen! Pers als de duivel!'


  Axiana gromde. Toen gaf ze een gil, en de baby gleed keurig in Bizons handen. Het gezicht en het lijfje van het kind zaten onder het bloed en het vet. Snel bond Bizon de navelstreng af en sneed die door. Toen veegde hij de mond en de neusgaten van de baby schoon om de luchtwegen vrij te maken. De baby bewoog een armpje en haalde toen voor het eerst adem.


  Een ijl gehuil klonk door het bos.


  Bizon hoorde het geluid van rennende voeten buiten de tent zonder dak. 'Wegblijven!' schreeuwde hij. Hij draaide zich met een ruk om naar Pharis. 'Haal wat schoon water.' Hij kroop op zijn knieën naar voren en legde de baby op Axiana's borst. Haar armen gingen er als vanzelf omheen. 'Water halen, meisje,' zei Bizon tegen Pharis, die met open mond naar het kleine, gerimpelde wezentje in de armen van de koningin staarde. 'Straks heb je meer dan genoeg tijd om naar die baby te gapen.'


  Pharis kroop overeind en rende de tent uit.


  Axiana glimlachte tegen Bizon. Toen begon ze te snikken. De oude man kuste haar op haar voorhoofd. 'Flink gedaan,' zei hij.


  'Jij ook,' zei Ulmenetha achter hem.


  Bizon haalde een keer diep adem en liet de koningin weer los. Hij grijnsde breed terwijl hij naar de priesteres opkeek. 'Nou, als je me echt wil bedanken...' begon hij.


  Ulmenetha hief haar hand om hem het zwijgen op te leggen. 'Bederf dit moment nu niet, Bizon,' zei ze, niet onvriendelijk. 'Ga terug naar je makkers. Ik zal afmaken wat jij zo goed gedaan hebt.'


  Bizon zuchtte en kwam traag overeind. Hij voelde zich ineens moe. Doodmoe. Hij wilde iets tegen de koningin zeggen, iets waaruit zou blijken hoeveel de laatste paar uur voor hem hadden betekend, hoe trots hij op haar was en dat hij nooit zou vergeten wat hier was gebeurd. Hij wilde zeggen dat hij het als een voorrecht beschouwde dat hij haar had mogen helpen.


  Maar Ulmenetha was langs hem heen gelopen en de koningin lag met gesloten ogen achterover terwijl ze de pasgeboren koning in haar armen hield.


  Bizon liep stilletjes de tent uit.


  


  

  Bakilas zat in het licht van de sterren. Zijn bleke lichaam was naakt. De brandwonden die het water op zijn voeten en enkels had veroorzaakt genazen langzaam en de blaren trokken weg. Zijn drie metgezellen zaten vlak in de buurt. Drasko's brandwonden waren veel ernstiger, maar het bloeden was opgehouden. Zijn paard was gestruikeld toen ze de rivier overstaken en alleen het snelle optreden van Lekor en Mandrak had hem gered. Ze hadden hem uit de rivier getrokken, maar het rivierwater was door zijn zwarte wapenrusting gedrongen en schroeide de huid van zijn borst, buik en armen. Drasko was niet bepaald in een goede stemming toen hij bij het groepje ging zitten.


  Pelicors lichamelijke dood en zijn terugkeer naar de Grote Leegte was vermakelijk geweest. De krijger was altijd al een stommeling geweest en Bakilas had nooit enige verwantschap met hem gevoeld. Maar de vernietiging van Nemor op de brug had een domper op de stemming van de groep gezet. Ze hadden gezien hoe de reusachtige oude man op de krijger afgestoven was en hadden de doodsangst van hun broeder gevoeld toen hij dwars door de vlammen in de wild stromende rivier viel. Ze hadden de pijn van zijn brandwonden gevoeld toen het zure water zijn huid wegvrat en zijn vlees en botten liet oplossen.


  Zelfs met het waarschijnlijke succes van Anharats grote bezwering om de Illohir terug naar de aarde te brengen, zou het Pelicor en Nemor nog altijd honderden jaren kosten om voldoende psychische energie op te bouwen om nogmaals een gestalte aan te nemen. Twee van Bakilas' broeders waren al in Borelingen van de Wind veranderd en de vijand was nog altijd ongedeerd. Het was bijzonder bitter.


  Maar nu wisten ze tenminste de bron van de magie die tegen hen werd gebruikt. Het blonde meisje. Dat riep uit zichzelf alweer andere vragen op. Hoe was het mogelijk dat een kind op zo'n prille leeftijd de kracht van halignat beheerste?


  'Wat doen we nu, broeder?' vroeg Drasko.


  'Doen?' antwoordde Bakilas. 'Er is niets veranderd. We zorgen dat we het kind vinden en geven het weer aan Anharat.'


  Drasko wreef gedachteloos over de genezende wond op zijn schouder. 'Met alle respect, ik ben het er niet mee eens. We zijn allemaal krijgers en in de strijd kunnen we stuk voor stuk tien mensen het hoofd bieden. Maar dit is geen strijd. Twee van onze groep zijn terug naar de andere plek en hebben hun gestalte verloren. En wij zijn geen stap dichter bij het vervullen van onze opdracht gekomen.'


  'Ze zullen met ons moeten vechten,' zei Bakilas. 'Ze kunnen niet altijd blijven vluchten. En wanneer we eenmaal tegenover hen staan, zullen ze sterven.'


  'Daar ben ik nog niet zo zeker van,' wierp Mandrak tegen. 'Ze mogen dan oud zijn, maar heb je de kracht van hun geest gevoeld? Deze mannen zijn geboren krijgers. Zij weten niet van wijken. Dergelijke mannen zijn gevaarlijk.'


  Bakilas was verbaasd. 'Denk je dat zij tegen de Krayakin opgewassen zijn?'


  Mandrak haalde zijn schouders op. 'Uiteindelijk? Natuurlijk niet. Maar wij zijn niet onoverwinnelijk, broeder. Er kunnen er nog meer van ons hun gestalte verliezen voor we onze opdracht tot een goed einde hebben gebracht.'


  Bakilas dacht even over deze woorden na en wendde zich toen tot de vierde van de groep. 'Wat vind jij ervan, Lekor?'


  De krijger met het magere gezicht keek op. 'Ik ben het met Mandrak eens,' zei hij, zijn stem zo diep als donder in de verte. 'Ik heb de geesten bij de brug ook gezien. Deze mannen zullen niet gemakkelijk sterven. Ze zullen hun eigen slagveld kiezen en we hebben geen andere keus dan hen te volgen. Verder is er de kwestie van de toverij. Wie is de macht achter dit kind?'


  De nachtwind draaide. Mandraks neusvleugels trilden. In een glijdende beweging gooide hij zich op zijn rechterzij en kwam lenig overeind op de plek waar zijn wapens lagen. De anderen hadden zich haast even snel bewogen en toen de mannen tussen de bomen vandaan kwamen, stonden de naakte Krayakin hen met het zwaard in de hand op te wachten.


  De groep bestond uit een dozijn mannen, allen gehuld in eigengemaakte kleren van ruwe zelf gesponnen wol en wambuizen van dierenhuid. De leider, een grote man met een gevorkte baard, droeg een helm die van een wolvenkop was gemaakt. Drie van de mannen hadden een pijl op de pees van hun boog staan, de anderen waren gewapend met messen en zwaarden en een van hen hield een gebogen sikkel vast.


  'Kijk, kijk, wat hebben we hier?' zei de leider. 'Vier naakte ridders op een afspraakje in het maanlicht. Pervers, als je het mij vraagt.' Zijn mannen grinnikten gehoorzaam. 'Leg uw zwaarden neer, heren,' zei hij tegen de Krayakin. Jullie zijn in de minderheid en wanneer wij jullie eenmaal van jullie paarden en goud hebben ontdaan, zullen we jullie laten vertrekken.'


  Bakilas sprak, maar niet tegen de man. 'Dood ze allemaal - behalve hun hoofdman,' zei hij.


  Onmiddellijk sprongen de vier Krayakin-krijgers op de verbijsterde rovers af. Een boogschutter schoot nog een pijl af, maar Bakilas' zwaard flitste suizend door de nachtlucht en sloeg de pijl in tweeën. Toen bevond hij zich midden tussen de rovers terwijl hij met zijn zwaard om zich heen hakte. Een man zakte onthoofd op de grond, een tweede stierf met een gapende wond in zijn borst. Mandrak pareerde een wilde houw van het zwaard van de roverhoofdman, deed toen een stap naar voren en beukte de man met zijn linkervuist in zijn gezicht, waardoor hij diens neus brak. De hoofdman wankelde. Mandrak leunde achterover en sprong toen, waarna zijn rechtervoet met een donderende klap tegen de kin van de leider kwam. De man sloeg bewusteloos tegen de grond. Drasko doodde twee mannen en boorde zijn zwaard in de rug van een derde toen de man zich omdraaide om te vluchten.


  Enkele ogenblikken later was de strijd voorbij. Vier overlevenden waren het bos in gevlucht en zeven man lagen dood in het gras. Bakilas li~p naar de bewusteloze hoofdman en draaide de man met zijn voet om. De bandiet gromde en probeerde moeizaam te gaan zitten. Nog steeds versuft wreef hij over zijn kin. Toen tastte hij met onzekere bewegingen om zich heen naar zijn gevallen helm. Nadat hij die op zijn hoofd had gezet, kwam hij overeind. Hij probeerde het op een lopen te zetten, maar Mandrak was sneller, greep hem bij zijn wambuis en slingerde hem tegen de grond.


  'Wat gaan jullie met me doen?' jankte hij.


  Bakilas stapte naar de man toe en hees hem overeind. 'We willen met onze leider in contact komen,' zei hij zacht. 'Jij kunt ons daarbij helpen.'


  'Wat je maar wilt,' zei de man. 'Je hoeft het maar te vragen.'


  Bakilas pakte het hemd van de man en scheurde het open, zodat de naakte borst te voorschijn kwam. Hij betastte de huid met een vinger tot hij het borstbeen had gevonden. Hij ramde zijn gestrekte vingers in de borst van de man en spleet de huid net onder het borstbeen. Zijn hand schoot als het blad van een bijl naar binnen, toen spreidde hij zijn lange vingers zodat ze zich rond het nog steeds kloppende hart van de man konden sluiten. Met een ruk trok hij het orgaan eruit. Terwijl hij het lichaam in het gras liet vallen, hield hij het druipende hart omhoog. 'Anharat!' riep hij. 'Spreek tegen je broeders!'


  Het hart steeg op uit Bakilas' hand en barstte uiteen in een heldere vlam, die zich boven de open plek verhief. Toen verdichtte die zich tot een bal die langzaam neerdaalde tot hij boven de krijgers zweefde.


  'Hier ben ik,' zei een stem die fluisterde als een kille wind over een kerkhof.


  De Krayakin gingen in een kring rond de vlam zitten. 'Twee van ons zijn opnieuw Borelingen van de Wind,' zei Bakilas. 'We zouden wat aanwijzingen van jou op prijs stellen.'


  'Het kind is geboren,' zei de stem van Anharat. 'De weg naar de zee is afgesneden en ze moeten naar het zuiden reizen. Ik trek met het leger naar de stad Lem op. Daar zullen we het kind offeren. Zijn bloed zal over mijn eigen altaar vloeien.'


  'En de tovenaar die hen helpt?' vroeg Drasko.


  'Er is geen tovenaar. De ziel van Kalizkan had bezit genomen van het kind, maar die is nu naar de Zalen van de Dood. Hij zal niet meer terugkeren. Trek verder naar het zuiden. Ik heb ook een gogarin naar het bos dat voor hen ligt gestuurd. Daar zullen ze niet langs komen.'


  'We hebben geen hulp nodig, broeder,' zei Bakilas. 'Een gogarin zou hen allemaal kunnen doden, ook het kind.'


  'Ze zullen niet zo dwaas zijn om te proberen langs dat monster te komen,' zei Anharat. 'Niet als ze eenmaal weten dat hij daar is. En ik zal ervoor zorgen dat ze dat weten!'


  'Je neemt een groot risico, Anharat. Als hij de baby nu toch doodt?'


  'Ik ben al aan het weven van de bezwering begonnen,' zei de stem van de vorst der demonen. 'Zij hangt in de lucht en wacht nog slechts op de dood van de derde koning. Als de baby voor het tijdstip van het offer wordt gedood, zal er nog steeds genoeg kracht vrijkomen om meer dan tweederde van de Illohir terug te brengen. Ga ze nu zoeken en breng het kind naar mijn altaar.'


  De vlam doofde en veranderde in dikke zwarte rook, die nog even in de lucht hing voor hij langzaam oploste.


  'De stad Lem,' zei Drasko. 'Geen plek vol goede voortekens.'


  'Laten we verder trekken, broeders,' zei Bakilas.


  


  

  Nogusta hield de teugel in bij de ingang van de grote canon en gedurende enkele ogenblikken waren al zijn angst en spanning verdwenen, zozeer was hij onder de indruk van de overweldigende schoonheid voor hem. De oude kaart had aangegeven dat daar een vallei was en dat er een handelsweg doorheen kronkelde, maar geen enkele afbeelding op papier had Nogusta kunnen voorbereiden op de pure luister van wat zich voor hem uitstrekte. Torenhoge bergpieken, begroeid met bomen en bekroond met sneeuw; en diepe valleien vol welig gras waardoorheen glinsterende beken en rivieren stroomden, ontrolden zich voor zijn ogen. De weg liep verder langs een brede rotsrichel en klom geleidelijk rondom de berg omhoog. Bij elke bocht wachtte hem een nieuw panorama. De canon was majestueus.


  Nogusta reed verder, verloren in de natuurlijke pracht van dit hoogland. Hij voelde zich weer jong, de schone lucht vulde zijn longen en langvergeten dromen kwamen omhoog uit de stoffige diepten van zijn herinnering. Dit was een plek om te wonen!


  Ook Sterrenvuur leek van de rit te genieten. De grote zwarte ruin leek de laatste dagen steeds meer aan kracht te hebben gewonnen en hoewel hij nog steeds slechts een zwakke afschaduwing van zijn vroegere glorie was, herstelde het paard snel van de infectie waardoor hij bijna in het slachthuis geëindigd was.


  Nogusta steeg af en liep naar de rand van de vallei, waar hij op het bos en de rivier onder hem keek. Hij vroeg zich af wat de dromen van mensen hiermee vergeleken nog te betekenen hadden.


  De wagen reed een uur achter hem en hij merkte dat hij langzaam kwaad begon te worden. Hoe was het mogelijk dat hij verstrikt was geraakt in deze onderneming die tot mislukken was gedoemd? Het antwoord lag voor de hand, maar bood hem weinig troost. Wilde het leven zin hebben, dan moest een mens normen en waarden hebben waarnaar hij leefde. Zonder dat was hij slechts een klein, inhalig schepsel dat alleen zijn eigen grillen en verlangens op het oog had, tot nadeel van alle anderen om hem heen. Nogusta huldigde een ijzeren wet, en die hield in dat hij er niet vandoor kon gaan om zijn vrienden en de anderen over te laten aan het lot dat hen onherroepelijk ergens onderweg wachtte.


  Hij had Conalin verteld dat zijn reden om de koningin te helpen egoïstisch was, en dat was ook zo. Hij herinnerde zich de dag dat zijn vader het hele gezin had meegenomen naar het grote museum in Drenan. Ze hadden de uitgestalde voorwerpen bekeken, de oude zwaarden en beelden, de prachtig versierde manuscripten en de talloze botten, en tenslotte had zijn vader hen naar het Sikkelmeer gebracht. Daar waren ze gaan zitten en hadden de lunch van brood met koud geroosterd vlees gebruikt. Het was op zijn tiende verjaardag geweest. Hij had zijn vader naar de helden gevraagd, wier daden in het museum in ere werden gehouden. Hij had zich afgevraagd wat hen had gedreven om pal te staan voor wat ze geloofden, ook al kostte hun dat hun leven. Het antwoord van zijn vader was heel uitgebreid geweest en veel ervan was over het hoofd van de jongen heen gegaan. Maar er was een tafereel dat hem nog heel levendig voor de geest stond. Zijn vader had de handspiegel van zijn moeder gepakt en die in Nogusta's hand gedrukt. 'Kijk daar eens in en vertel me dan wat je ziet,' had hij gezegd.


  Nogusta had zijn eigen spiegelbeeld gezien en dat had hij hem ook verteld.


  'Vind je het mooi wat je ziet?' had zijn vader gevraagd.


  Het was een vreemde vraag, want hij keek immers naar zichzelf. 'Natuurlijk. Ik ben het toch!'


  Toen had zijn vader gevraagd: 'Ben je trots op wat je ziet?'


  Daar had Nogusta geen antwoord op kunnen geven.


  Zijn vader had geglimlacht. 'Dat is het ware geheim dat een held inspireert tot daden waarom andere mensen hem benijden. Je moet je altijd trots kunnen voelen als je in een spiegel kijkt. Wanneer je een gevaar het hoofd moet bieden, vraag je dan altijd af of je dadelijk nog in staat bent om met trots in een spiegel te kijken als je op de vlucht slaat of je verstopt of smeekt om je leven.'


  Nadat hij weer in het zadel was gestegen, reed Nogusta verder. De weg over de richel ging ineens een heel eind steil naar beneden en de hoeven van Sterrenvuur gleden uit op het steen. Voorzichtig voortrijdend bereikte de zwarte krijgsman de bodem van de canon en een oude stenen brug over de rivier. Er lagen nog steeds plekken met sneeuw op de heuvel-hellingen en de lucht was koel. Hij reed nu onder de bomen en bleef even staan om nog eens op de kaart te kijken. Ongeveer drie à vier mijl naar het zuidoosten stond een tweede brug aangegeven en hij besloot hem eerst te inspecteren voor hij naar de wagen terugging. Hij drukte zijn hielen in de flanken van Sterrenvuur. De oude weg liep langs een steile helling en verdween toen om de flank van de heuvel.


  Omdat hij wist dat hij vanaf een hoger punt meer van het land kon zien, pakte Nogusta de zadelknop vast en dreef de ruin de helling op. Sterrenvuur hijgde zwaar toen hij boven op de heuvel aankwam en Nogusta hield even in om de ruin weer op adem te laten komen.


  Toen zag hij de blokhut, verscholen tussen de bomen. De muren waren van natuursteen en het dak was met plaggen bedekt. Klimop groeide tegen de muren en onder de ramen waren bloemenstruiken geplant. Het erf rond de blokhut was keurig bijgehouden en uit de stenen schoorsteen kringelde een trage rookpluim. Nogusta aarzelde. Hij wilde onschuldige bergbewoners niet in gevaar brengen, maar aan de andere kant kenden zij de bergen en zouden ze hem kunnen aanraden welke weg hij het beste naar Lem kon nemen.


  Hij gaf Sterrenvuur de sporen, maar het paard werd zenuwachtig en week terug toen ze tussen de bomen uit kwamen. Nogusta sprak kalmerend tegen het dier terwijl hij de lange zwarte hals streelde.


  Eenmaal aangekomen op het erf voor de blokhut, begreep hij waarom Sterrenvuur zo onwillig was geweest om naar de blokhut te rijden. Gedeeltelijk verborgen achter een hoge bloeiende struik lag een bebloed lijk. Hij zag dat het van een man was - of liever, de overblijfselen van een man. Het lichaam was in tweeën gerukt.


  Nogusta steeg af en met de teugels in zijn hand kwam hij dichterbij, waarna hij neerknielde om de sporen rond het slachtoffer te bestuderen. De aarde was hard aangestampt en hij kon weinig ontdekken. De man was ongeveer twintig jaar oud geweest. In zijn rechterhand hield hij een roestig zwaard. Hij had dus geweten dat hij aangevallen werd en had zijn moordenaar het hoofd willen bieden. Op zijn borst en buik zaten grillige sporen van klauwen. Hij was letterlijk in tweeën gesneden door één moordende slag van een klauw: Nogusta keek naar rechts. Het bloed was tot minstens twintig voet ver in het rond gespat. Dit kon niet het werk van een beer zijn. Nog steeds met de teugels in zijn hand liep Nogusta naar de blokhut. De deur was ingebeukt en de dikke stammen waren aan splinters geslagen. Aan de rechterkant was de deurpost weggerukt en een deel van de muur was ingestort. In de woonkamer lag het gedeeltelijk verslonden lichaam van een vrouw.


  Nadat hij de teugels van Sterrenvuur rond de teugelbalk had geslagen, stapte Nogusta de blokhut binnen. Hij had in zijn leven al veel afschuwelijke taferelen aanschouwd, van de moord op zijn vrouw en familie tot de slachtoffers van geplunderde steden en de verschrikkelijke bloederige na sleep van grote veldslagen. Maar dit grimmige tafereel had een sfeer van triestheid die hem diep raakte. De blokhut was oud, maar was liefdevol gerestaureerd door dit jonge paar. Ze hadden een verlaten ruïne weer tot een thuis gemaakt. Ze hadden kleurige bloemen geplant, waarvan sommige het in de bosgrond helemaal niet zouden doen: bloeiende planten die nooit zouden aanslaan, maar hier zouden verwelken en sterven. Dit jonge paar had weinig kennis van zaken gehad, maar ze waren romantisch en bereid hard te werken. Uiteindelijk zouden ze hier een welvarend bestaan hebben opgebouwd. Maar ze waren door iets overvallen, iets onverwachts en dodelijks. De man had zijn zwaard gepakt en geprobeerd zijn geliefde te verdedigen. Hij had gefaald en terwijl hij stierf was hij zich daar bewust van geweest.


  De vrouw had zich achter de stevige gesloten deur verschanst en gezien hoe die aan splinters werd geslagen. Het monster was te groot voor de deuropening en had de muur ingeslagen. De vrouw had geprobeerd naar de achterzijde van het huis weg te rennen. Klauwen hadden haar rug opengescheurd. De dood was voor beiden gelukkig snel gekomen.


  Nogusta liep de zonneschijn weer in en bestudeerde het erf. Het bloed was bijna opgedroogd, maar de aanval op deze mensen was heel kort geleden uitgevoerd. Hij keek naar de zoom van het bos. Daar zag hij een gebroken jonge boom. Nogusta rende over het open terrein. Hier was de aarde zachter en hij zag de afdruk van een voet, drie keer groter dan die van een mens, met wijd uiteenstaande tenen. De klauwnagels hadden diepe voren in de aarde getrokken. Het jonge boompje, zo dik als de arm van een man, was finaal in tweeën gebroken. Ook had het monster bij zijn aanval een grote struik uit de grond getrokken.


  Voor de blokhut liet Sterrenvuur een gehinnik horen. Hij sloeg met zijn hoef op de grond terwijl zijn oren plat tegen zijn hoofd lagen. Nogusta liep naar het paard toe en trok de teugels los. De wind draaide en Sterrenvuur steigerde plotseling. Nogusta greep de zadelknop vast en sprong op de rug van het dier. Hij voelde een plotselinge hitte tegen de huid van zijn borst en besefte dat zijn talisman was gaan gloeien.


  In het noorden achter de blokhut zag hij lange bomen heen en weer zwaaien en hij hoorde hout versplinteren. Er klonk een afschuwelijk gekrijs en de grond onder het paard trilde. Nadat Nogusta Sterrenvuur had gekeerd, liet hij het paard de vrije teugel. Het dier had verder geen aansporing nodig en zette het meteen op een lopen. Achter hem schoot iets kolossaals tussen het struikgewas vandaan. Nogusta durfde het niet te wagen achterom te kijken omdat Sterrenvuur over ongelijk terrein in de richting van de bomen galoppeerde. Maar hij kon horen hoe het monster met een verschrikkelijke snelheid achter hen aan kwam. Hij dook onder een lage tak door en reed in de richting van de weg terwijl hij de ruin voortdurend aanspoorde. Sterrenvuur was intussen moe geworden, maar zijn hoeven sloegen dreunend op de grond. Steeds sneller ging het, tot Nogusta met een halsbrekende vaart tegen de helling op reed. Plotseling zakte Sterrenvuur even door zijn achterbenen en alleen Nogusta's fenomenale rijkunst voorkwam dat hij uit het zadel werd geslingerd. Toen hadden ze vlak terrein bereikt en reden ze naar de weg over de richel. Daar draaide Nogusta Sterrenvuur nog een laatste keer.


  Er was geen spoor van hun achtervolger te bekennen en de talisman gloeide niet langer.


  Welk dier was sterk genoeg om een man in tweeën te slaan, snel genoeg om achter een paard als Sterrenvuur aan te rennen, en kwaadaardig genoeg om zijn talisman te laten reageren?


  Nogusta wist het niet.


  Het enige wat hij wist was dat dit monster zich tussen de wagen en de brug bevond. En er was geen andere weg waarlangs ze zich in veiligheid konden stellen.


  


  

  Axiana sliep terwijl de wagen langzaam over de oude weg voorthotste. Ulmenetha legde haar nu slanke hand op het voorhoofd van de koningin. Axiana's levenskracht was sterk en straalde van haar uit. De priesteres leunde achterover tegen kussens gemaakt van lege zakken en keek omhoog naar de blauwe hemel. De ervaring te ontwaken uit haar lange leven met Kalizkan had buitengewoon desoriënterend op haar gewerkt. De oude tovenaar had haar verteld dat de tijd geen betekenis had op de plek waar zij zich bevonden, maar ze had de consequenties daarvan pas ten volle begrepen toen ze wakker was geworden. Het leek alsof ze tientallen jaren had geslapen. De herinnering aan de vlucht uit het paleis behoorde tot een ander leven, een ver-verwijderd bestaan. Het had Ulmenetha moeite gekost om zich dat alles weer te herinneren. Ook kon ze zich de dikke bange vrouw die ze was geweest eigenlijk niet meer voor de geest halen.


  Pharis hield het kind vast en de kleine Sufia sliep naast haar. 'Is hij niet prachtig?' zei Pharis. 'Zo klein, zo lief.'


  'Hij is prachtig,' stemde Ulmenetha met haar in. 'En jij ook.'


  Het meisje keek verbluft op. Haar gezicht was mager, ingevallen en vuil en haar smerige haar hing in vettige pieken rond haar gezicht. Haar kleren waren niet meer dan vodden en ze had zweren op haar magere schouders.


  'Ik houd je niet voor de gek, Pharis,' zei Ulmenetha. 'Jij bent in staat veel liefde te geven en dat is een grote deugd. Zorg ervoor dat je het hoofdje van de baby ondersteunt, want de nek is nog niet sterk.'


  'Dat zal ik doen,' zei ze blij. 'Ik houd de koning vast!'


  'Je houdt een kind vast. Titels worden door mensen verleend en momenteel is hij in geen enkele titel geïnteresseerd. Wat hij nodig heeft is liefde en de melk van zijn moeder.'


  Ulmenetha keek achterom naar Kebra en Conalin die achter de wagen aan reden. De jongen reed vlak naast de boogschutter en luisterde aandachtig naar hem. Met de gave die Kalizkan in Ulmenetha had gewekt, kon ze zoveel meer zien dan het gewone mensen-oog waarnam. Conalin had zijn hele leven al naar genegenheid gesnakt en had nooit de liefde van een vader gekend. Kebra was een teruggetrokken, eenzame man, die bang was om zich aan een vrouw en een gezin te binden. De twee pasten volmaakt bij elkaar.


  Ze richtte haar blik op Dagorian. De jonge officier reed een heel eind achter hen en voerde de vijf reservepaarden met zich mee. Hij was doodsbang en vocht om zijn moed te bewaren. Hij had priester moeten blijven, dacht Ulmenetha, want hij had een zachtmoedige inborst.


  Ze kwam overeind en klom over de rugleuning van de bok om naast Bizon te gaan zitten. Hij keek even opzij en glimlachte scheef naar haar. 'Hoe is het met mijn jongen?' vroeg hij.


  'Hij slaapt. Waar heb jij kinderen ter wereld leren brengen?'


  'Overal en nergens. De marketentsters riepen mij er altijd bij wanneer er een kind moest komen. Het is me maar één keer overkomen dat een kind stierf. Gewurgd door de navelstreng. Dat was ook bijna met onze kleine prins gebeurd. Afgezien daarvan vonden de kamphoeren dat ik een goed voorteken bij een geboorte was.'


  De wagen bereikte open terrein en in de verte kon Ulmenetha de overweldigende pracht van de canon zien.


  'Hoe kom jij ineens zo mager?' vroeg Bizon.


  'Het is een lang verhaal. Hoe kom jij zo lelijk?' Ze zei het glimlachend en Bizon grinnikte.


  'Ik ben lelijk geboren,' zei hij, 'maar ook sterk. Ik ben nog steeds sterk. Sterker dan de meeste mannen die maar half zo oud zijn als ik.'


  'Hoe oud ben je?'


  'Vijftig,' loog hij.


  'Je bent zesenzestig,' zei ze, 'en ik zou geen enkele reden weten waarom je je daarvoor zou moeten schamen. En je hebt groot gelijk: je bent sterker dan de meeste mannen die maar half zo oud zijn als jij. Je bent ook een veel beter mens dan je eigenlijk wil toegeven. Dus laat het verder afgelopen zijn met die idioterie.'


  'Nou ja, ik ben een idioot,' zei hij. 'Altijd al geweest. Nogusta en Kebra praten voortdurend over dingen waarvan ik niks begrijp. Eer en dergelijke. Filosofie. Het gaat bij mij het ene oor in en het andere uit. Ik ben gewoon een soldaat. Iets anders kan ik niet. Ik weet ook niets anders wat ik zou kunnen doen. Ik wil ook niets anders kunnen doen. Ik eet wanneer ik honger heb, pis wanneer mijn blaas vol is en neuk wanneer ik het kan betalen. Daaruit bestaat mijn hele leven. En dat is ook alles wat ik wil.'


  'Dat is niet waar,' zei Ulmenetha. 'Je hebt vrienden en die laat je niet in de steek. Je hebt idealen en daar leef je naar. Je bent niet bijzonder eerlijk, maar je bent trouw.' Ze zweeg en bestudeerde zijn profiel terwijl ze zich concentreerde zoals Kalizkan haar had geleerd. Levendige beelden verschenen in haar geest, vol schitterende kleuren. Allerlei taferelen uit Bizons leven schoten aan haar geestesoog voorbij. Door haar concentratie te vergroten, vertraagde ze de beelden. De meeste waren wat ze wel van hem verwacht had, vol wellust en geweld, dronkenschap en losbandigheid. Maar hier en daar kwam ze ook wat meer verheffende taferelen tegen. Ze ging verder: 'Zes jaar geleden stuitte je op vier mannen die een vrouw aan het verkrachten waren. Je redde haar en kreeg twee messteken die je bijna het leven kostten.'


  'Hoe weet je dat? Heeft Kebra je dat verteld?'


  'Dat hoefde niemand me te vertellen. Ik weet nu een heleboel dingen, Bizon. Ik kan nu veel scherper zien dan vroeger. Veel scherper ook dan ik eigenlijk wel zou willen. Wat is je grootste droom?'


  'Ik heb geen dromen.'


  'En toen je een kind was, waar droomde je toen van?'


  'Om te vliegen als een vogel,' zei hij met een brede grijns, waarbij hij zijn gebit met de uiteenstaande tanden ontblootte. 'Dan spreidde ik mijn vleugels en schoot door de lucht. Ik voelde de wind in mijn gezicht. Ik was vrij.'


  De kleine Sufia klom over de rugleuning op de bok. 'Heb je werkelijk vleugels gehad?' vroeg ze aan Bizon terwijl ze op zijn schoot klauterde.


  'Ik had hele grote vleugels,' zei hij. Witte vleugels, en ik vloog over de bergen.'


  'Ik zou ook graag grote vleugels willen hebben,' zei Sufia. 'Witte vleugels vind ik mooi. Mag ik dan met je mee vliegen?'


  'Ik vlieg niet meer,' zei hij terwijl hij door haar blonde haar woelde.


  'Wanneer je oud en dik wordt, raak je je vleugels kwijt.' Hij keek even naar Ulmenetha. 'Heb ik gelijk of niet?'


  'Soms,' bevestigde ze.


  Sufia kroop dicht tegen Bizon aan terwijl ze zich aan zijn dikke wollen wambuis vastklemde. Hij keek naar Ulmenetha. 'Kinderen mogen me graag. Niet zo slim van ze, vind je wel?'


  'Kinderen kunnen fouten maken,' gaf ze toe. 'Maar over het algemeen herkennen ze een beschermer.' Ulmenetha keek teder naar het meisje. Haar hart was zwak en onder normale omstandigheden zou ze haar puberteit niet eens bereiken. Ze stak haar hand uit, legde die op Sufia's hoofd en voor de eerste keer gebruikte ze haar krachten zoals Kalizkan haar had onderwezen. 'In ons allemaal schuilt een kracht,' had de tovenaar haar verteld. 'De Chiatze noemen hem tsji. Hij is onzichtbaar, maar toch enorm sterk. Hij houdt ons leven en onze gezondheid in stand. Hij helpt ons om beschadigd weefsel te herstellen.'


  'Waarom heeft hij bij jou dan niet gewerkt?' had ze gevraagd.


  'De mens is niet onsterfelijk, Ulmenetha. De kanker kwam te snel en te kwaadaardig. Hoe dan ook, het beheersen van de tsji is een waardevol hulpmiddel voor een genezer.'


  Ulmenetha richtte haar energie en liet haar eigen tsji in het kind overstromen.


  'Je hebt een heel erg warme hand,' zei Sufia. 'Dat is lekker.'


  Ulmenetha ontspande zich toen ze het fibrillerende hart van het kind sterker voelde worden. Het was nog niet genezen, maar dat zou nog wel komen.


  'Ik had je liever toen je nog wat meer vlees op je botten had,' zei Bizon. 'Maar je ziet er wel jonger uit.' Hij wilde nog iets zeggen, maar Ulmenetha wierp hem een waarschuwende blik toe.


  'Denk erom,' zei ze, 'het is verder afgelopen met die idioterie.'


  'Nee heb je, ja kun je krijgen,' zei hij grijnzend.


  Voor hen zagen ze Nogusta die met zijn paard aan de teugel op hen toe kwam lopen. Ulmenetha kon zijn bezorgdheid voelen. De zwarte krijger was een dapper man, niet geneigd tot wanhoop of negatieve gedachten. Maar nu zat hij werkelijk in de put. Dagorian, Kebra en Conalin reden om de wagen heen naar hem toe. Bizon hield de teugel in. Snel vertelde Nogusta hun van de moorden bij de blokhut en het monster dat hem achtervolgd had.


  'Heb je het kunnen zien?' vroeg Bizon.


  'Nee,' zei Nogusta. 'Als ik nog een tel langer had gewacht, zou ik net zo dood zijn geweest als die twee geliefden die ik heb gevonden.'


  'Weet je zeker dat het niet gewoon maar een beer was?' vroeg Bizon.


  'Als dat het geval was, dan was dit de moeder van alle beren. Maar ik denk dat dit geen schepsel van deze wereld is. Ik ken niets wat een volwassen man met één slag doormidden kan slaan - en ik heb er ook nog nooit van gehoord.'


  'Wat moeten we dan doen?' vroeg Dagorian. 'Een andere weg zoeken?'


  Nogusta haalde diep adem. 'Ik vrees dat dat niet mogelijk is. Op de eerste plaats geven de kaarten geen tweede route aan. En op de tweede plaats, het lijkt me dat dit monster speciaal op ons af is gestuurd, dus als er al andere routes bestaan, dan zijn er waarschijnlijk andere van zijn soort die ze bewaken. En tenslotte, en dat is haast even verontrustend: we hebben de kracht of de wapens niet om de krijgers die ons achtervolgen op open terrein tegemoet te treden. En zij zullen ons langzamerhand weer dicht op de hielen zitten.'


  'Nou, dat is allemaal geweldig nieuws,' zei Bizon kortaf. 'Wat voor pech kunnen we nog meer verwachten? Dat er een besmettelijke ziekte in ons groepje uitbreekt?'


  'Welke keus hebben we?' vroeg Kebra. 'We kunnen niet voor- of achteruit en als we hier blijven zullen de Krayakin ons doden. Voor een keer ben ik het met Bizon eens - het geluk schijnt ons danig tegen te zitten.'


  'We leven allemaal nog,' zei Nogusta. 'En we hebben wel degelijk een keus. De vraag is alleen welke ons de meeste kans op succes geeft.'


  'We kunnen niet terug,' zei Ulmenetha. 'Dat betekent dat we dat monster moeten trotseren.'


  'Waarmee?' wilde Bizon weten.


  'Met magie en met lansen,' zei ze.


  'Die magie staat me wel aan,' zei Bizon.


  'Wat had je dan gedacht, Ulmenetha?' vroeg Kebra.


  'Ik heb nu geen tijd om het allemaal uit te leggen. Een groep van de Krayakin zit op minder dan twee uur gaans achter ons. Rijd terug naar de bomen en maak drie lange lansen. Zorg ervoor dat het hout sterk en zwaar is.'


  Kebra wendde de teugel en reed terug naar het bos. Dagorian ging hem achterna, maar Nogusta aarzelde.


  'Rijd met de wagen de cañon in, maar ga niet van de weg af,' beval Ulmenetha Bizon.


  Hij keek even naar Nogusta en de zwarte man knikte bevestigend. Toen reed ook hij naar het bos.


  'Als je het met magie kunt doden,' zei Bizon, 'waarom hebben we dan nog lansen nodig?'


  'Ik kan het niet dóden,' zei ze tegen hem. Wat ik kan doen is een bezwering weven die onze geur maskeert en ons bijna onzichtbaar maakt.'


  'Bíjna onzichtbaar?'


  'Als het monster vlakbij is, zal hij een verstoring in de lucht om ons heen waarnemen - als een trilling die door hitte wordt veroorzaakt.'


  'Ik wil niet in de buurt van monsters komen,' huilde Sufia.


  Bizon tilde haar op zijn schouders. 'Geen monster krijgt jou te pakken zolang de ouwe Bizon bij je is,' zei hij. 'Ik bijt gewoon zijn kop eraf.'


  'Je hebt anders helemaal geen voortanden,' merkte ze op.


  'Nee, maar ik heb eelt op mijn tandvlees,' zei hij grinnikend.


  


  

  De lansen die ze maakten waren ongeveer acht voet lang, sterk maar moeilijk te hanteren. Nogusta en Kebra bonden messen aan de punten en Nogusta wond ranken rond het onderste deel van de schachten zodat ze er met hun handen meer houvast aan zouden hebben. Dagorians lans was primitiever, zeven voet lang, en hij had een scherpe punt aan het hout geslepen. Terwijl de wagen langzaam verder over de weg rolde, reden Nogusta en Kebra voorop, waarbij ze de onderzijde van hun lans op een stijgbeugel lieten steunen. Er werd weinig gepraat. Axiana, Pharis en Sufia zaten in de wagen. Conalin was bij hen geklommen en had zijn paard achter de wagen vastgebonden.


  'Ik had ook wel een lans kunnen maken,' zei de jongen.


  'Je hebt nog niet genoeg ervaring met paarden,' zei Bizon. 'Wanneer een paard bang wordt, kost het heel veel moeite om het in bedwang te houden. Dat zou je niet kunnen als je tegelijkertijd een lans moest hanteren.'


  Conalin was niet overtuigd, maar hij zei niets meer.


  Het licht was afgenomen tegen de tijd dat ze onder aan de weg kwamen. Nogusta en Kebra hielden de teugel in en de zwarte krijgsman keerde zijn rijdier en reed terug naar de wagen. Hij wilde vragen wanneer Ulmenetha haar bezwering moest uitspreken, maar zij gebaarde dat hij zijn mond moest houden. Hij zweeg verbaasd. Toen vroeg ze: 'Hoe is het met je borst?'


  'Met mijn borst? Die is prima.'


  'Je voelt geen warmte? Vreemd, want dat zou wel moeten.'


  Een ogenblik lang dacht hij dat ze haar verstand had verloren. Toen voelde hij de talisman gloeien. Ulmenetha raakte haar lippen en vervolgens haar oor aan. Nogusta begreep het meteen. Ze werden in de gaten gehouden en afgeluisterd.


  'Ik voel me veel beter,' zei hij. 'Ik denk dat het een voorjaarskoutje is geweest.'


  'Voorjaarskoutje?' zei Bizon. 'Wat... ?"


  Ulmenetha's hand kwam op de zijne neer en ze zette er haar nagels in. 'Niet praten,' zei ze zacht.


  Bizon wierp een blik op Nogusta en stond op het punt Ulmenetha's gebod te negeren, toen Kebra's paard plotseling steigerde, waardoor de boogschutter bijna uit het zadel werd geworpen. Kebra liet zijn lans vallen en klemde zich aan de zadelknop vast. Het paard week terug.


  Op de weg voor hen was een gloeiende gestalte verschenen. Het monster was bijna zeven voet hoog en de zwarte vleugels die vanuit de schouders groeiden spreidden zich uit als een kolossale mantel die in de wind wapperde. Het gezicht was donker, breed bij het voorhoofd, smal bij de kin, een omgekeerde zwarte driehoek met een brede scheur van een mond en hoge, schuinstaande ogen die brandden als kolen.


  'Het is maar een illusie,' fluisterde Ulmenetha, maar Nogusta hoorde haar niet. Hij trok een van zijn messen en wierp dat met al zijn kracht. Het lemmet flitste door de schemerige lucht, vloog door de verschijning heen en kletterde op de weg daarachter op de grond.


  'Je kunt me geen kwaad doen, mens,' zei de demon. De zwarte vleugels werden breed uitgespreid en het monster rees de lucht in. Het zweefde tot vlak bij de wagen. Het schepsel keek erin, zijn blik strak op de baby in Axiana's armen gericht. Sufia gilde en kroop onder een paar dekens. De paarden werden schichtig. Het demonische schepsel bleef een ogenblik zweven en trok zich toen terug. 'Jullie hoeven niet allemaal te sterven,' zei het. 'Wat bereiken jullie daarmee? Kunnen jullie me een halt toeroepen? Nee. Waarom blijven jullie je dan toch nog verzetten? Achter jullie - heel dicht achter jullie - zijn mijn Krayakin. Vóór jullie is een gogarin. Moet ik jullie nog uitleggen wat voor wezens dat zijn? Of wordt de sage nog verteld?'


  'Het was een beest met zes poten,' zei Nogusta. 'Men zei dat het even zwaar woog als drie volwassen paarden.'


  'Met vijf kom je dichter in de buurt,' zei de verschijning. Het schepsel liet zich tot vlak bij Nogusta drijven en de brandende ogen glinsterden. 'Ja, jij lijkt op hem,' zei hij, en Nogusta kon de haat in de stem voelen. 'De laatste uit het bastaard-geslacht.' Hij dreef weer weg. 'Maar ik vertelde jullie over de gogarin. Het is een wezen dat in niets lijkt op enig ander schepsel op aarde. Onafgebroken hongerig, eet het alles wat leeft en ademhaalt. Niets kan er bij in de buurt komen, want het straalt ontzetting uit. Dappere mannen vallen op hun knieën bij zijn nadering en hun legging raakt doorweekt van hun urine. Jullie kunnen het niet verslaan met die armzalige speren van jullie. Ik heb eerder vandaag gezien hoe je ervan weggevlucht bent. Jij begrijpt tenminste waar ik het over heb. Jouw hart bonsde als een oorlogstrom - en toen had je het monster nog niet eens gezien. Weldra zullen jullie het aanschouwen en dan zullen jullie allen sterven.'


  'Welke andere mogelijkheid bied je?' vroeg Nogusta.


  'Alleen jullie leven. Want jullie hebben al verloren. Hadden jullie ook maar de geringste kans op succes, dan zou ik jullie rijkdommen aanbieden of een extra honderd jaar lang jeugd. Ik weet dat dat je kale vriend zou aanspreken. Maar ik hoef niets anders meer te bieden. De baby is van mij. Laat hem met zijn moeder aan de kant van de weg achter. Daarna kunnen jullie gaan waarheen jullie maar willen. Mijn Krayakin zullen jullie ongemoeid laten en ik zal de gogarin van deze plek terugtrekken. Jullie hebben ook mijn woord dat de koningin geen haar gekrenkt zal worden.'


  'Ik geloof er niets van,' zei de zwarte krijgsman.


  'Ik kan het je niet kwalijk nemen,' zei de verschijning tegen hem, 'maar het is de waarheid. Ik kan je ook zeggen dat ik het niet onaangenaam zou vinden als je mijn aanbod afwijst. Je kunt niet voorkomen dat ik de baby pak en het zal me ontzettend veel plezier doen om je te zien sterven, Nogusta. Je voorvader - vervloekt zij zijn nagedachtenis - heeft een groot onheil over mijn volk gebracht door hun zielen van de geneugten van deze wereld te verdrijven en ze tot een eeuwigheid van niéts te veroordelen. Niet ademhalen, geen aanraking van vlees op vlees, geen honger, geen pijn, geen emotie - geen leven!' De verschijning zweeg een ogenblik en leek de grootste moeite te hebben om zijn woede onder controle te houden. 'Rij maar door,' zei hij tenslotte. 'Rij maar door en sterf voor me. Maar wil je je vrienden werkelijk in de dood meesleuren? Zij dragen je erfzonde niet. Zij hebben hun ras niet verraden. Verdienen zij dan geen kans om te leven?'


  'Mijn vrienden kunnen voor zichzelf spreken,' zei Nogusta.


  De gevleugelde demon dreef tot vlak bij Bizon. 'Wil je blijven leven?' vroeg hij hem.


  Zonder acht te slaan op de demon tilde Bizon zijn achterwerk van de bok op en liet een knetterende scheet. 'Lieve hemel, dat lucht op,' zei hij. 'Rijden we nu nog door of niet?'


  'Ik denk dat we dat maar beter kunnen doen,' zei Ulmenetha. 'De stank is gewoon niet te harden.'


  'Het kwam door die wilde uien,' zei Bizon verontschuldigend.


  'Niet die stank van jou... dwaas!' snauwde ze.


  De demon trok zich terug en bleef voor Nogusta zweven. Sterrenvuur hinnikte en week achteruit. Nogusta kalmeerde hem. 'Ik zou graag blijven om te kijken hoe je sterft,' zei de verschijning. 'Maar het lichaam dat ik heb gekozen wacht een paar mijl terug op mij - met het Ventriaanse leger. Wees er echter van verzekerd dat je verscheiden pijnlijk zal zijn. Niet zo pijnlijk als ik het voor je familie heb gemaakt, hoor. Je had ze eens moeten zien terwijl ze probeerden aan de vlammen te ontkomen. Je vrouw rende door de gang, haar haar en haar jurk in lichterlaaie. Haar gegil klonk als muziek in mijn oren. Haar vlees brandde als een enorme kaars.'


  Er volgde een plotselinge windvlaag en de verschijning was verdwenen.


  'Dat was Anharat, de vorst der demonen,' zei Ulmenetha. 'Hij was het die bezit had genomen van Kalizkan en zoveel onheil over de stad heeft gebracht.'


  Nogusta gaf niet direct antwoord. Zijn gezicht was nat van het zweet en hij keek strak voor zich uit. Toen hij eindelijk sprak was zijn stem killer dan een graftombe. 'Hij heeft mijn familie gedood. Hij keek toe hoe ze verbrandden.'


  'Hij heeft vele families gedood. Vele duizenden,' zei Ulmenetha. 'Zijn kwaad is onmetelijk.'


  Nogusta haalde een keer diep adem om wat kalmer te worden. 'Wat bedoelde hij met wat hij zei over mijn voorvader?'


  'Hij had het over Emsharas, zijn eigen broer. Hij was het die de eerste grote bezwering geweven heeft.'


  'Zijn broer? Wil je beweren dat mijn voorvader een demon was?'


  'Die vraag kan ik niet beantwoorden, Nogusta. Over Emsharas is maar weinig bekend, behalve dat hij als de vader van de geneeskunst wordt beschouwd en dat zijn magie heilig was. Hij behoorde in ieder geval tot de Illohir, de Borelingen van de Wind.'


  'Dan heb ik dus demonenbloed in mijn aderen?'


  'Vergeet die demonen!' zei ze kortaf 'Dat is nu niet belangrijk. Waarom denk je dat hij naar ons toe is gekomen? Dat was om ons bang te maken, om ons te kwellen en van ons stuk te brengen. Elk gevoel van angst of woede in je binnenste zal ons gevaar alleen maar vergroten en de gogarin meer kans geven om onze aanwezigheid te bespeuren.'


  'Ik begrijp het,' zei Nogusta. 'Laten we verder rijden.'


  'Wanneer we aan de voet van de helling gekomen zijn,' zei Ulmenetha, 'moeten jullie zo dicht mogelijk bij de wagen komen rijden. De invloed van de bezwering reikt maar een paar voet ver. We moeten zo stil mogelijk zijn.'


  Nogusta knikte. Toen reed hij naar voren om zijn lans en het werpmes op te rapen.


  'Kunnen we de gogarin doden als dat moet?' vroeg Bizon aan Ulmenetha.


  'Ik weet het niet.'


  'Zou hij me werkelijk honderd jaar jeugd kunnen geven?'


  'Dat weet ik ook niet. Is het belangrijk?'


  'Het is een aangename gedachte,' zei Bizon terwijl hij de teugels oppakte en ze over de rug van het wachtende span klapte. De dieren zetten zich in beweging en de wagen reed langzaam de weg af naar de bodem van de cañon.


  In de verte pakten zich onweerswolken samen en het gerommel van de donder echode tussen de bergen.


  Aan de voet van de helling klom Ulmenetha van de wagen en schopte haar schoenen uit. Ze voelde de zachte aarde onder haar voeten. Ontspannen absorbeerde ze de kracht van het land. De magie hier was zwak en dat verraste haar. Het leek of de stroom geblokkeerd werd. Toen vroeg ze zich even af of Anharats macht haar magie had aangetast. Maar nee, beslist niet. Nadat ze was neergehurkt, groef ze met haar hand in de aarde. Haar vingers raakten iets hards en plats. Ze glimlachte opgelucht. Ze waren op de oude handelsweg. In de loop der eeuwen was de bestrating met een laag aarde bedekt geraakt en het waren deze begraven stenen die de stroom magie hadden geblokkeerd.


  Ze liep van de oude weg vandaan in de richting van een klein bosje in de buurt. De magie hier was sterk en oud en ze absorbeerde die. Ze voelde de kracht door haar benen omhoog stromen, door haar aderen en slagaderen, aanzwellend en golvend. De magie was bijna te sterk, als oude koppige wijn, en ze stak haar hand uit om zich aan de stam van een boom vast te klemmen.


  De donder rommelde in het zuiden. Ze liep van de bomen terug naar de voorkant van de wagen en stelde zich links van het span paarden op. Nogusta, Kebra en Dagorian reden op haar bevel tot vlak bij haar. Nadat ze haar hand had geheven, sprak ze de bezwering uit. Zij was niet moeilijk te weven, maar eenmaal klaar, moest ze ook in stand gehouden worden. De lucht rond de wagen trilde. Ulmenetha keek achterom. Ze kon de anderen niet langer zien. Ze streelde de slanke, bijna onzichtbare hals van het paard naast haar en haakte haar vingers rond de breidel. 'Van nu af aan mag niemand een woord zeggen tot ik een teken geef,' zei ze. 'Vooruit!'


  Ze hoorde hoe de teugels op de rug van het span klapten en terwijl ze de breidel vasthield liep ze in de richting van het bos. De zachte stappen van de paarden leken in haar oren even luid als de donder in de verte en het zachte gekraak van de wielen zwol in haar verbeelding steeds verder aan. Kalm blijven, hield ze zichzelf voor. De donder, de wind en de bomen zullen het geluid overstemmen.


  De hemel werd donkerder en het onweer dreef over het bos. Bliksems flitsten en verlichtten de weg. Een paard snoof van angst en ze hoorde hoe Kebra het dier met zachte gefluisterde woorden kalmeerde. Voor hen was de helling waarlangs Nogusta voor het monster gevlucht was. De wagen reed langzaam verder.


  De regen begon uit de zware wolken boven hen neer te plenzen. Ulmenetha verwelkomde die. Het geluid bedekte hen als een deken. Terwijl ze zich op de bezwering concentreerde, liep ze verder.


  Van boven kwam het geluid van versplinterend hout en een luide, snerpende kreet, waarvan Ulmenetha's trommelvliezen bijna scheurden. Ze voelde ineens haar knieën knikken. Ze trok stevig aan de breidel om het span te laten stilstaan. Het krijsen ging door. Een van de paarden hinnikte van angst. Onmiddellijk hield het gekrijs op en er volgde een verschrikkelijke stilte. Ulmenetha keek langs de helling omhoog. Daar zwaaiden bomen heen en weer. De angst dreigde haar te overspoelen, maar ze putte moed uit haar bezwering.


  Bliksems flitsten. Twee paarden snoven en stampten met hun hoeven.


  Ongeveer dertig voet boven de wagen dook een wigvormig hoofd op tussen de bomen. Ulmenetha kon alleen het silhouet tegen de donkere hemel afgetekend zien, maar zelfs boven de gierende wind uit kon ze het monster de geuren van het bos horen opsnuiven, op zoek naar zijn prooi.


  De regen nam af en door een opening in de wolken viel het maanlicht over het tafereel. Ulmenetha stond doodstil en keek op naar de grote kop. Vanwege de slangachtige vorm had ze verwacht dat die geschubd zou zijn als bij een reptiel, maar dat was niet het geval. De huid was lijkwit en bijna doorzichtig en ze kon de grote botten van de nek onder de huid afgetekend zien staan. De bleke kop draaide op de lange nek en ze merkte dat ze in een schuinstaand blauw oog keek dat zo groot was als een mensenhoofd. De pupil was rond en zwart en afzichtelijk menselijk. De Gagarin staarde zonder met zijn ogen te knipperen de weg af. Toen trok de kop zich weer tussen de bomen terug en opnieuw hoorde ze het versplinteren van hout toen het enorme lijf zich een weg door het bos baande. Nadat ze een ruk aan de breidel had gegeven, zette de wagen zich weer in beweging en ze leidde hem over de weg rond de voet van de helling.


  Het onweer dreef in noordelijke richting weg en de regen hield langzamerhand op. Gaten in het wolkendek kwamen nu steeds vaker voor en het gezelschap bleef in de richting van de brug en de redding aan de overzijde van de rivier trekken.


  Een uur lang sjokten ze zo voort. Ulmenetha was vermoeid geworden en merkte dat het steeds moeilijker werd de bezwering in stand te houden. De bestrating onder de aarde gaf haar geen kans om haar krachten weer aan te vullen en twee keer viel de bezwering weg.


  Ze liet het span staan en riep zachtjes naar Nogusta: 'Gloeit je talisman?'


  'Nee,' kwam het antwoord.


  'Ik moet de kracht van het land absorberen. Ik moet van de weg af.'


  Nadat ze de breidel had losgelaten, rende ze naar de kant van de weg. Onmiddellijk werden de wagen en de ruiters eromheen zichtbaar. Ulmenetha zonk op haar knieën en drukte haar handen in de aarde. In tegenstelling tot daarstraks vloeide de kracht nu mondjesmaat in haar en ze voelde de spanning in zich stijgen. Haar angst vertraagde de stroom nog meer. Ze vocht om haar kalmte te bewaren, maar het lukte haar niet. 'Snel!' riep Nogusta. 'De talisman begint weer warm te worden!'


  Ulmenetha haalde een keer diep adem en deed een schietgebed. De energie die ze zocht had contact gemaakt met haar bloed, maar het was niet genoeg! Ze stond op, rende naar de wagen en pakte de breidel weer vast. Ze kon het monster nu dichterbij horen komen terwijl het krakend door het struikgewas rende. Angst was er de oorzaak van dat ze hakkelde bij de derde regel van de bezwering en ze begon opnieuw;


  De magie golfde uit haar en omhulde de wagen en de ruiters.


  In het heldere maanlicht kwam de gogarin tussen de bomen vandaan en liep naar de weg voor hen. Nu konden ze het monster volledig zien. Het was twintig voet lang. Nogusta had het eerder beschreven als een wezen met zes poten, maar Ulmenetha zag nu dat dit niet helemaal klopte. De midden- en achterpoten waren krachtig en hadden drie gewrichten, maar de ledematen bij de schouders van het beest waren meer lange armen met vervaarlijke klauwen aan het uiteinde. Elke nagel was wel zo lang als een ruiters abel. Het monster verhief zich op zijn achterpoten en snoof de nachtlucht op. Een van de reservepaarden die aan de achterkant van de wagen waren vastgebonden, steigerde van angst, waardoor de teugels braken. Nadat het dier zich had omgekeerd galoppeerde het vanaf de weg het bos in.


  De gogarin reageerde met een misselijkmakende snelheid. Het monster liet zich op alle zes zijn poten zakken en schoot met een ongelooflijke vaart naar voren. Ulmenetha stond doodstil toen het naar de wagen rende. Vervolgens maakte het een bocht en ging het paard achterna. Zijn machtige schouder kwam in botsing met een jonge boom, die ontworteld werd. Toen was het achter hen verdwenen. Het paard galoppeerde verder. Opeens hoorde Ulmenetha zijn doodskreet.


  Ze kon zich niet bewegen en stond trillend naast het span. Nogusta steeg af en op de tast zocht hij voorzichtig zijn weg naar haar toe. 'We moeten verder,' fluisterde hij. Ulmenetha gaf geen antwoord, maar ook al was ze verstijfd van angst, ze hield de bezwering in stand. Nogusta leidde haar naar de voorkant van de wagen en tilde haar naast de bijna onzichtbare Bizon op de bok. Nadat hij weer in het zadel was geklommen reed Nogusta voor naar het span en stak zijn hand omlaag om de breidel te pakken. Na een bemoedigend woordje zetten de paarden zich weer in beweging.


  Ulmenetha kon het trillen van haar handen niet laten ophouden. Ze hield haar ogen stijf dichtgeknepen en ze gilde het bijna uit toen Bizon met zijn grote hand op haar dij klopte. Hij boog zich naar haar over en fluisterde: 'Wat een groot hoerenjong, hè?'


  Zijn stem was zo kalm, en de kracht van de man scheen met de woorden mee te vloeien. Ulmenetha merkte dat ze langzaam rustiger werd. Ze draaide zich om op de bok en keek bang naar de weg achter hen. De wagen reed tergend langzaam en elke seconde die verstreek verwachtte de priesteres de enorme witte gestalte van de gogarin weer achter hen te zien opdoemen.


  Ze legden weer een halve mijl af. Langzaam begon de weg weer omhoog te lopen en ze reden nu opnieuw over een weg die over een rotsrichel liep. De wagen nam bijna tweederde van de breedte in beslag. De paarden waren moe en tot twee keer toe was Bizon gedwongen ze met de teugels op hun rug te slaan om ze voort te drijven. Alle kracht was nu bijna uit Ulmenetha weggevloeid. Ze probeerde nieuwe kracht uit de bergen te absorberen, maar het oude steen wilde zijn magie niet aan haar afstaan.


  Nadat ze even aan haar vinger had gelikt, stak ze die omhoog. Die waaide van achteren naar hen toe. Hun geur kon niet langer naar het bos worden teruggevoerd. Opgelucht maakte ze een eind aan de bezwering.


  'Lieve hemel, dat is beter,' fluisterde Bizon.


  De weg over de bergrichel werd breder en Bizon liet het span even halt houden, zodat de paarden wat op adem konden komen. De maan scheen nu helder en het bos was ver beneden hen.


  Achter uit de wagen klonk een ijl gehuil toen de hongerige baby wakker werd. Bizon vloekte en draaide zich om. Axiana knoopte haar jurk los. Het gehuil van de baby echode langs de berghellingen. De koningin rukte aan de laatste twee knopen en ontblootte haar linkerborst. Het kind kalmeerde en begon te zuigen. Bizon vloekte opnieuw en wees naar het bos.


  In de verte kwam de gogarin tussen de bomen vandaan en snelde langs de weg.


  Nogusta sprong uit het zadel. 'Iedereen de wagen uit!' schreeuwde hij. 'Kebra, help me de paarden uitspannen."


  De boogschutter dreef zijn paard naar voren en steeg af. Hij probeerde niet eens om het toom los te haken, maar trok zijn dolk en sneed het door. Dagorian dreef zijn paard om de wagen heen en sprong toen op de grond om hem te helpen. Pharis hielp de koningin uitstappen terwijl Conalin de kleine Sufia oppakte en over de zijkant sprong. Bizon klom achter in de wagen, pakte de dekens en de zakken met proviand en slingerde die naar de kant van de weg.


  De reus keek achterom naar de steile helling. De gogarin kwam op hen afgerend. Op deze afstand leek hij maar klein, een witte hond tegen de grijze rotsweg die door de maan werd beschenen. Het span kwam vrij. Nogusta klom in de wagen en ging naast Bizon staan. In zijn hand hield hij de zware lans met het vlijmscherpe werpmes aan de punt.


  'Je weet wat er gedaan moet worden,' zei Nogusta.


  Bizon keek in de lichtblauwe ogen van zijn vriend. 'Ik weet het. Laat mij die speer nemen.'


  'Nee! De talisman zal me beschermen tegen de paniek die het monster uitstraalt. Spring eraf - en laat de wagen op mijn teken naar beneden rollen.'


  Bizon sprong naar de kant van de weg en riep Kebra en Dagorian. 'Wat is hij van plan?' vroeg de jonge officier terwijl Nogusta achter in de wagen ging zitten.


  'Hij gaat hem rammen,' zei Bizon. Nadat hij een paar passen achteruit had gedaan, knielde hij achter de voorwielen en schatte welke lijn de wagen zou volgen wanneer die eenmaal langs de helling naar beneden rolde. Ongeveer tweehonderd voet voor hen was een flauwe bocht naar rechts. Dat zou het punt zijn waar de wagen - als ze de snelheid verkeerd inschatten over de rand zou vliegen en vele honderden ellen langs de berghelling naar beneden zou storten. Het zweet parelde op Bizons voorhoofd en hij veegde met zijn mouw over zijn gezicht.


  'Klaarmaken!' schreeuwde Nogusta.


  De drie mannen zetten hun schouder tegen het voertuig.


  Achter op de wagen tilde Nogusta de speer op. Ook hij kon de bocht in de weg zien en probeerde de snelheid van het nader stormende beest in te schatten. Er mochten geen fouten gemaakt worden. Als de wagen te snel reed, zou die de bocht voor de gogarin bereiken en Nogusta zou tevergeefs sterven. Als ze te laat waren zou de wagen niet genoeg snelheid hebben om het monster over de rand in de afgrond te stoten. Nogusta's mond was kurkdroog en zijn hart klopte als een razende.


  'Begin maar te duwen,' riep hij.


  De drie mannen wierpen hun gewicht tegen de wagen, maar er was geen beweging in te krijgen. 'Hij staat nog op de rem!' schreeuwde Bizon.


  Nogusta rende naar voren, sprong op de bok en trok de rem los. De wagen schoot vooruit. Nogusta viel bijna, maar hij wist zich weer op te richten en rende naar de achterzijde, waar hij de lans weer oppakte. Kostbare seconden waren verloren gegaan.


  'Harder duwen!' beval hij. De wagen begon snelheid te krijgen. De gogarin kwam de bocht om rennen en zag de wagen rammelend op zich af komen. Het monster verhief zich op zijn achterpoten en liet een afschuwelijk gekrijs horen. Nogusta merkte hoe de golf van ontzetting hem als een fysieke klap trof. Hij vlijmde door zijn geest en buik, en hij gilde terwijl hij op zijn knieën zakte. Heel zijn leven had hij nog niet zoveel angst gekend als nu. De speer viel uit zijn trillende vingers en hij wilde zich ernaast laten vallen, zijn hoofd in zijn handen verbergen en zijn ogen stijf dichtknijpen. Hij kon de warmte van de talisman op zijn huid voelen, maar die bood geen hulp. Maar op het moment dat de wanhoop hem van al zijn moed dreigde te beroven, zag hij het gezicht van zijn vrouw voor zich en herinnerde hij zich de manier waarop de vorst der demonen had verteld hoe ze door de laaiende vlammen was gerend. Woede kwam hem te hulp door in zijn binnenste op te laaien en zijn gedachten te overspoelen. Nadat hij de lans had gegrepen, richtte hij zich weer op.


  De wagen was het monster bijna genaderd. De gogarin verhief zich hoog op zijn achterpoten, liet zich toen op alle zes zijn ledematen vallen en stormde naar voren. Nogusta zette zich schrap voor de schok. Op het laatste moment hief de gogarin zich weer op en sloeg met zijn klauwen. De houten zijkant van de wagen werd verbrijzeld. Toen werd het monster door het volle gewicht van de wagen getroffen. Met zijn lans voor zich uit werd Nogusta naar voren geworpen. De dolk die aan de lans gebonden zat boorde zich diep in de schouder van het beest. Nogusta's gewicht zette nog meer kracht achter de stoot en het hout drong verder naar binnen en brak toen. Nogusta zeilde door de lucht, sloeg tegen de nek van de gogarin en vloog toen verder om tegen de rotswand op te botsen. Een vlammende pijn flitste door zijn schouder toen hij op de weg viel en naar de kloof gleed. Zijn benen gingen over de rand en hij greep wild om zich heen naar een houvast. Toen hij naar beneden keek zag hij de pijnbomen ver onder zich. Zijn schouder was verdoofd en hij had geen kracht meer in zijn linkerhand. De angst kwam weer in hem op, maar hij wist die te onderdrukken en ontspande zich. Toen trok hij zich langzaam terug op de rotsrichel.


  De gogarin was naar de rand van de richel gedreven en het monster haalde uit naar zijn houten vijand. Zijn zwaaiende klauwen rukten de wagen uit elkaar en sloegen die aan splinters. Nogusta kwam overeind, wankelde, trok toen zijn zwaard en maakte zich klaar om aan te vallen.


  Bizon kwam met een lans in zijn hand aanrennen, gevolgd door Kebra en Dagorian. De boogschutter schoot een pijl af die in de hals van de gogarin plofte. Bizon klauterde over de resten van de wagen en wierp zich op het beest. Toen de gogarin zich omdraaide om deze nieuwe aanval het hoofd te bieden, gleed zijn rechter achterpoot uit op een gladde rots steen. Het beest wankelde en probeerde zich weer op te richten. Bizons speer sloeg tegen zijn borst, waarbij hij nauwelijks de huid doorboorde. Maar het gewicht van de reus liet de weegschaal in hun voordeel doorslaan en de gogarin gleed over de rand van de kloof en viel wentelend door de lucht naar beneden. Tweemaal beukte het zware lichaam tegen de berghelling, toen vloog het met een boog door de lucht en kwam in de takken van een hoge pijnboom terecht, die daardoor finaal in tweeën brak.


  Bizon sprong opzij toen het wrak van de wagen over de rand verdween. Hij rende naar Nogusta. 'Is alles in orde met je?' vroeg hij.


  De zwarte man kreunde terwijl hij zijn linkerschouder probeerde te bewegen. 'Alleen gekneusd, hoop ik. Is het dood?'


  Bizon tuurde over de rand. 'Ik kan het niet zien. Maar niets zou zo'n val kunnen overleven.'


  


  

  Antikas Karios was geen man die gauw ergens spijt van had. Het leven liep zoals het liep en een mens moest er maar het beste van zien te maken. Op deze mistige ochtend echter, terwijl hij op de stenen leuning van de oude brug zat, merkte hij merkwaardig genoeg dat hij geplaagd werd door de herinneringen aan vergeten dromen. Hij had nooit veel aandacht besteed aan de meningen van andere mensen of hun kritiek op hem. Ze hadden hem wreed, wraakzuchtig en genadeloos genoemd. Die beledigingen werden nooit recht in zijn gezicht gezegd, maar Antikas waren ze desondanks ter ore gekomen, en hij had geloofd dat hij er immuun voor was. Geen enkele sterke man liet zich van de wijs brengen door het gescheld van mindere wezens. Zoals zijn vader placht te zeggen: 'Een leeuw wordt altijd door een troep jakhalzen gevolgd.'


  Antikas Karios was een man met een doel geweest, die vastberaden een smal pad volgde. Er was geen tijd geweest voor zelfonderzoek. Geen tijd voor terloopse complimentjes. Geen tijd voor vriendschap. Zijn aandacht en zijn tijd waren geheel in beslag genomen geweest door plannen om Ventria van de agressor te bevrijden.


  Maar terwijl hij naar de mistbanken op de heuvelhellingen keek, was dat niet het geval. Hier in deze eenzame streken was voor weinig anders tijd dan zelfonderzoek. Hij wachtte nu al twee dagen bij de brug, waar hij door de geest van de tovenaar Kalizkan heen gestuurd was.


  'Waarom leid je me niet regelrecht naar hen?' had hij gevraagd.


  'Dat is de plaats waar je het hardste nodig zult zijn.'


  'Waar ze ook zijn, ze zijn overal in gevaar. Mijn zwaard zou juist het verschil kunnen maken.'


  'Heb vertrouwen in me, Antikas. Wacht bij de brug. Ze zullen over twee dagen bij je zijn.'


  Toen had de geest hem verlaten en Antikas Karios had gewacht.


  Aanvankelijk was de schoonheid van de bergen aangenaam geweest om te zien; Antikas had zich kalm gevoeld en was bereid geweest om zijn leven voor de zaak van de koningin te geven. Maar naarmate de uren tijdens die eerste dag verstreken, was hij zijn leven gaan overdenken. Het gebeurde onwillekeurig. Hij zat op de brug en moest ineens aan Kara denken en de plannen die ze hadden gemaakt om een huis aan zee te bouwen. Lieve, zachte, vriendelijke Kara. Hij had haar vele beloften gedaan, maar geen ervan gehouden. Niet dat hij bewust tegen haar had willen liegen, maar de oorlog tegen de Drenai was belangrijker geweest. Dat had ze toch moeten begrijpen.


  Dromen van liefde en een gezin waren weggespoeld in een vloedgolf van patriottisme en vervangen door de droom van onafhankelijkheid. Nu waren alle dromen als stof in de wind verwaaid.


  De afgelopen vijf jaar waren de herinneringen aan Kara vaak bij hem boven gekomen, maar omdat hij het altijd druk had gehad, had hij ze gemakkelijk van zich af kunnen zetten. Altijd waren er plannen en onder nemingen die zijn aandacht vereisten. Maar hier, tijdens deze twee eenzame dagen vol reflectie, had hij gemerkt dat het steeds moeilijker werd om zijn schuld te negeren.


  Hij herinnerde zich de laatste keer dat hij haar had gezien.


  'Het was geen wreedheid of wraakzucht,' zei hij hardop. 'Ze had me vernederd. Wat had ze anders kunnen verwachten?' De woorden bleven in de lucht hangen en echoden weinig overtuigend door zijn hoofd. Kara had hem geschreven dat ze hun verloving verbrak. Ze had drie jaar op hem gewacht, schreef ze. Ze wees erop dat Antikas had beloofd om na één jaar naar huis terug te keren. Dat had hij niet gedaan. Ook had hij al acht maanden niet meer geschreven. Het was duidelijk dat hij niet langer van haar hield, en zij was nu verliefd geworden op een jonge edelman van een landgoed in de buurt. Ze zouden over een maand trouwen.


  En ze waren getrouwd. Antikas was te laat gekomen voor de ceremonie. Hij was naar hen toe gekomen toen ze hand in hand de kerk uit kwamen, met bloemenslingers om hun hals. Hij had zijn zware ruiterhandschoen uitgetrokken en er de bruidegom mee in zijn gezicht geslagen. Het duel had die avond plaatsgevonden en Antikas had hem gedood.


  Die avond was hij naar Kara's huis ontboden. Hij vond haar in een verduisterde kamer, de lampen niet aangestoken, terwijl zware fluwelen gordijnen het maanlicht buiten hielden. Op een tafeltje brandde een enkele kaars en in het flakkerende licht zag hij haar zitten met een deken om haar slanke lichaam geslagen. Antikas herinnerde zich hoe hardvochtig hij zich had gevoeld en dat hij had besloten zich niet voor haar verlies te verontschuldigen. Het was haar eigen schuld, niet de zijne. Hij was van plan om haar dit duidelijk te maken. Maar ze was niet tegen hem tekeer gegaan. Ze hief alleen haar gezicht maar op in het schemerlicht en keek hem aan. Er stond geen haat op te lezen, merkte hij, alleen een diepe droefheid. In het kaarslicht zag ze er uitzonderlijk mooi uit en hij merkte dat hij zich afvroeg hoe hij haar ooit zo lang had kunnen verlaten. In zijn arrogantie geloofde hij dat ze de andere man nooit echt bemind had, maar zijn aanzoek had geaccepteerd omdat ze wist dat Antikas haar zou komen halen. Nu had hij dat gedaan, en als ze hem erom smeekte zou hij haar terugnemen, ondanks de vernedering. Hij was bereid haar te vergeven. Maar dit tafereel was niet wat hij had verwacht. Tranen, ja. Woede? Natuurlijk. Maar deze huiveringwekkende stilte was onverdraaglijk.


  'Wat wil je eigenlijk van me?' zei hij.


  Toen ze sprak, was haar stem een zwak gefluister. 'Je bent... een slecht mens... Antikas. Maar je zult ons... niet langer... pijn doen.' Ze keek hem een ogenblik recht in zijn ogen, toen sloot ze de hare en haar hoofd zakte opzij.


  Een ogenblik dacht hij dat ze flauwgevallen was. Toen zag hij de plas bloed onder de stoel. Hij deed een stap naar voren en rukte de deken van haar af Ze had haar beide polsen doorgesneden en haar kleren waren doorweekt van het bloed. Ze was zonder verder nog een woord te zeggen gestorven, nog steeds gekleed in haar trouwjapon, met de bloemenslingers om haar hals.


  Antikas probeerde de herinnering van zich af te zetten, maar zij bleef hem bij als een giftige klimop die zich om zijn gedachten had gekronkeld. 'Het was niet slecht, wat ik deed,' zei hij. 'Ze had op me moeten wachten. Dan zou het niet gebeurd zijn. Mij valt niets te verwijten.'


  Wie viel er dan wel iets te verwijten? De gedachte kwam ongevraagd uit zijn onderbewustzijn omhoog.


  Het was nog lang niet het einde geweest. Haar broer had Antikas uitgedaagd. Ook hij was gestorven. Antikas had geprobeerd de jongen te ontwapenen, hem te verwonden om een eind aan het duel te maken. Maar de ander was hem doldriest blijven aanvallen, en toen Antikas een kans kreeg had hij instinctief gereageerd, en zonder dat het eigenlijk zijn bedoeling was had zijn wapen het hart van zijn tegenstander doorstoken.


  Antikas Karios stond van de muur op om naar het snelstromende water onder de brug te kijken. Hij zag een tak drijven die van een eik gebroken was. Het stuk hout bleef een ogenblik achter een vooruitstekende rotspunt haken, kwam weer vrij en zette zijn weg voort. Verderop langs de oever kwam een beer uit het bos gekuierd en waadde het water in. Antikas keek naar het dier. Twee keer schoot zijn klauw spetterend in het water. Bij de derde poging ving hij een vis die hij uit het water op de oever schepte. De vis kronkelde op de aarde en sloeg wild met zijn staart. De beer kwam de rivier weer uit en verslond de vis.


  Antikas draaide zich om en liep naar zijn paard dat een eindje verderop stond te grazen. Uit zijn zadeltas haalde hij zijn laatste rantsoen.


  Terwijl hij zat te eten, kwamen de gedachten aan Kara weer bij hem boven, maar ditmaal onderdrukte hij die en concentreerde hij zich in plaats daarvan op zijn ontsnapping uit Usa. Kalizkans geest had hem eerst naar een oude kerk bij de zuidmuur gebracht en daar had hij hem naar een geheime kamer achter het altaar geleid. Tegen de achtermuur stond een oude kist die niet op slot was. De scharnieren waren bijna doorgeroest. Een ervan brak doormidden toen Antikas het deksel optilde. In de kist lagen drie korte zwaarden in schedes die elk met linnen omwikkeld waren. Antikas had ze eruit gehaald.


  'Dit zijn de laatste drie onweerzwaarden, zei Kalizkan, 'geschapen toen de wereld nog een stuk jonger was. Ze zijn gemaakt door Emsharas de Tovenaar om tegen de demonische Krayakin te gebruiken.'


  Antikas had ze meegenomen de stad uit naar de plek waar het leger zijn kamp had opgeslagen. Daar had hij een paard en proviand weten te krijgen en was in de richting van de bergen gereden.


  De eerste avond had hij een van de zwaarden uitgepakt. In het gevest was een blauw juweel gezet, zwaar en rond, dat door gouddraad op zijn plaats werd gehouden. Het gevest was omwikkeld met een licht, grijswit vel en in de omhoog gebogen pareerstangen waren letters gegraveerd die met goud waren ingelegd. De schede was eenvoudig en zonder enige versiering. Langzaam trok Antikas het zwaard.


  'Raak het lemmet niet aan!' waarschuwde de stem van Kalizkan.


  In het maanlicht was het lemmet zwart, en aanvankelijk dacht Antikas dat het van verkleurd zilver was, maar toen hij het wapen omdraaide, zag hij dat de maan stralend op het donkere oppervlak weerspiegeld werd. 'Wat voor metaal is dat?' vroeg hij Kalizkan.


  'Geen metaal, maar betoverd ebbenhout,' antwoordde de tovenaar. 'Ik weet niet hoe hij het gedaan heeft. Het wapen kan steen splijten en toch is het van hout gemaakt.'


  'Waarom heet het een onweerzwaard?'


  'Ga staan en hou je hand vlak boven het lemmet.'


  Antikas gehoorzaamde. Allerlei kleuren gleden over het ebbenhout en toen schoot er een blauwwit bliksemflitsje omhoog naar zijn handpalm. Verrast sprong hij achteruit, waarbij hij het zwaard liet vallen. De punt boorde zich in de aarde en alleen de gebogen pareerstangen voorkwamen dat het wapen volkomen in de grond verdween. Antikas trok het eruit. Op het lemmet zat geen spoor van modder. Opnieuw hield hij zijn hand erboven. De bliksempjes dansten over zijn huid. Er was geen pijn. Het was een merkwaardig gevoel en hij merkte dat de rug van zijn hand tintelde en de haartjes recht overeind stonden.


  'Wat is de oorzaak van die kleine bliksemflitsjes?' vroeg hij Kalizkan.


  'Ik wou dat ik het wist. Emsharas was een Boreling van de Wind. Zijn kennis was groter dan die van welke menselijke tovenaar ook.'


  'Een demon? En toch maakte hij zwaarden om de demonen te bevechten? Waarom zou hij zoiets doen?'


  'Jij hebt een voorliefde voor het stellen van vragen die ik niet kan beantwoorden. Wat Emsharas' redenen ook waren, hij sloot een verbond met de drie koningen en hij was het die de krachtige bezwering weefde waardoor alle demonen voorgoed van de aarde verbannen werden.'


  'Hijzelf incluis?'


  'Inderdaad'


  'Daar snap ik niets van,' zei Antikas. 'Hij verried niet alleen zijn eigen volk; hij verried zijn hele ras. Hoe kan een mens tot een dergelijke daad gebracht worden?'


  'Hij was geen mens; hij was - zoals je terecht zegt - een demon. En wie kan de gedachten van dergelijke wezens doorgronden? Ik in ieder geval niet, want ik was dwaas genoeg om er een van te vertrouwen en heb daarvoor met mijn leven betaald.'


  'Ik heb een hekel aan mysteries,' zei Antikas.


  'Ik ben er altijd nogal verzot op geweest,' moest Kalizkan erkennen. 'Maar als ik een poging mag doen om je vraag te beantwoorden: misschien was het gewoon haat. Hij en zijn broer Anharat waren elkaars doodsvijanden. Anharat was op de vernietiging van het menselijk ras uit. Emsharas besloot hem te dwarsbomen. Je kent het oude gezegde: de vijand van mijn vijand is mijn vriend. Daarom sloot Emsharas vriendschap met de mensen.'


  'Ik vind het weinig overtuigend,' zei Antikas. 'Onder zijn volk zullen er toch wel een aantal zijn geweest van wie hij hield, en toch heeft hij ook hun ondergang bewerkstelligd.'


  'Hij heeft hen niet vernietigd - hij heeft hen alleen van de aarde verbannen. Maar nu we het toch over motieven hebben: heb jij niet iemand die je liefhad in het verderf gestort?'


  Antikas was geschokt. 'Dat lag volkomen anders,' snauwde hij.


  'Ik neem mijn woorden terug.'


  'Laten we het over iets hebben dat meer ter zake doet,' zei de zwaardvechter. 'Die krijgers tegen wie ik moet vechten zijn de Krayakin, hè?'


  'Inderdaad - de geduchtste vechters die ooit op aarde hebben rondgelopen.'


  'Ze hebben mij nog niet ontmoet,' merkte Antikas op.


  'Geloof me, beste man, voor jou zullen ze beslist niet op hun benen staan te trillen. '


  'Dat kunnen ze maar beter wel doen,' zei Antikas. 'Goed, vertel me eens wat over hen.'


  


  

  Antikas zat weer op de muur van de brug toen de ruiters uit de mist opdoken. Ze werden aangevoerd door de zwarte krijgsman Nogusta. Antikas zag de koningin in dameszit op een paard rijden dat door een lange slanke vrouw met blond haar en gekleed in een blauwe pij aan de teugel werd meegevoerd. Achter hen kwam Bizon. De laatste keer dat Antikas hem had gezien, was hij aan de geselpaal gebonden geweest, op de dag dat Nogusta Cerez had gedood. Voor hem zat een klein blond meisje. Achter de reus kwamen nog twee jongelui die samen op een paard reden: een roodharige jongen van een jaar of veertien en een broodmager meisje met lang donker haar. Toen zag hij Dagorian. De officier droeg een klein bundeltje in zijn armen. De achterhoede werd gevormd door de boogschutter Kebra.


  Nogusta zag hem en maakte zich los uit de groep. Hij liet zijn paard de glooiende helling af draven.


  'Goedemorgen,' zei Antikas terwijl hij opstond en een buiging maakte. 'Het doet me genoegen dat jullie nog leven.'


  Nogusta steeg af en kwam dichterbij. Uit zijn gelaatsuitdrukking viel niets op te maken.


  'Ik ben hier niet als vijand, zwarte man,' ging Antikas verder.


  'Ik weet het.'


  Antikas was verbaasd. 'Heeft Kalizkan je over mij verteld?'


  'Nee. Ik heb een visioen gehad.'


  Langzaam kwam de groep in een langgerekte rij naar de brug rijden. Nogusta gebaarde dat ze door moesten gaan en ze reden langs de twee zwaardvechters. Antikas maakte een diepe buiging voor Axiana, die dat gebaar met een glimlach beantwoordde. Ze zag er lusteloos en verschrikkelijk vermoeid uit.


  'Is de koningin ziek?' vroeg hij Nogusta nadat ze voorbij was gereden.


  'De bevalling was zwaar en ze heeft bloed verloren. De priesteres heeft haar genezen, maar ze zal tijd nodig hebben om volledig te herstellen.'


  'Is de baby sterk?'


  'Hij is sterk,' zei Nogusta. We hopen dat hij dat ook zal blijven. Je weet dat we achtervolgd worden?'


  Antikas knikte. 'Door de Krayakin. Kalizkan heeft het me verteld. Ik zal hier achterblijven en hun de weg versperren.'


  Nogusta glimlachte voor de eerste keer. 'Zelfs jij kunt vier van zulke krijgers niet aan. Zelfs niet met de zwarte zwaarden.'


  'Dat was een duidelijk visioen dat je hebt gehad,' zei Antikas. 'Zou je mij er deelgenoot van willen maken?'


  Nogusta schudde zijn hoofd.


  'Ach,' zei Antikas met een brede grijns, 'ik moet dus sterven. Nou ja, waarom niet? Het is iets wat ik nog niet eerder heb meegemaakt. Misschien bevalt die ervaring me wel.'


  Nogusta zweeg een ogenblik. Dagorian, Kebra en Bizon kwamen naar de brug en stelden zich naast de zwarte krijgsman op.


  'Wat moet hij hier?' zei Dagorian met een gezicht dat rood was van kwaadheid.


  'Hij is hier om ons te helpen,' zei Nogusta.


  'Ik geloof er niets van!' siste Dagorian. 'Hij heeft sluipmoordenaars achter me aan gestuurd. Hij heult met de vijand.'


  'Wat een tuchteloosheid in jullie gelederen, Nogusta,' zei Antikas. 'Misschien is dat de reden dat je nooit een hogere officiersrang hebt gekregen.'


  'Zal ik zijn nek even breken?' bood Bizon aan.


  'Wat opmerkelijk,' mompelde Antikas, 'een aap die praat.'


  Bizon vloog naar voren. Nogusta stak zijn arm uit en zijn gezicht vertrok van pijn door de inspanning die het hem kostte om de reus tegen te houden. Een nieuwe pijnscheut vlijmde door zijn gewonde schouder.


  'Rustig,' zei hij. 'Er is hier geen sprake van bedrog. Antikas Karios is een van ons. Dat moet je goed begrijpen. Het verleden is verder niet meer van belang. Hij is hier om de brug te verdedigen en zo tijd voor ons te winnen. Dus ophouden met die beledigingen over en weer.' Hij keerde zich naar Antikas. 'Vannacht komen de Krayakin. Ze kunnen slecht tegen het zonlicht en zullen wachten tot de bewolking is weggetrokken en de maan helder schijnt. Ze zullen met z'n vieren zijn. Maar er is een eenheid Ventriaanse cavalerie bij hen die is gestuurd door de demon die bezit heeft genomen van Malikada.'


  'Bedoel je dat ik hen niet alleen kan verslaan? Wil jij dan samen met mij standhouden?'


  'Niets liever dan dat.'


  'Nee,' zei Dagorian plotseling. jij hebt een gewonde schouder. Ik heb je zien rijden. Je lijdt erg veel pijn en je bewegingen zijn traag en onhandig. Ik blijf.'


  'Ik ook,' zei Kebra.


  Nogusta schudde zijn hoofd. 'We kunnen niet alles bij een schermutseling riskeren. Er zitten maar vier Krayakin vlak achter ons aan. Ginds vóór ons zijn er nog eens vier die ons de pas af willen snijden. We moeten zorgen dat we op hen uitlopen. Antikas Karios heeft besloten om de brug te verdedigen. Dagorian heeft aangeboden om hem te helpen. Zo zal het gebeuren.' Hij keerde zich naar Kebra. jij en Bizon rijden met de anderen verder. Blijf in zuidelijke richting trekken. Ongeveer een mijl verderop splitst de weg zich. Neem de linker weg. Je komt dan over de hoogste bergketen. Wees voorzichtig, want het zal daar koud en verraderlijk zijn. Ik zal me snel bij jullie voegen.'


  De twee mannen verwijderden zich en Nogusta ging op de stenen brugleuning zitten. Hij wreef over zijn gewonde schouder. Ulmenetha had met haar nieuw verkregen magie zijn gebroken sleutelbeen kunnen genezen en hij voelde dat hij snel beter werd. Maar niet snel genoeg om van nut te zijn voor de twee mannen die de brug zouden bewaken.


  'Pak de zwarte zwaarden,' zei hij tegen Antikas.


  De zwaardvechter liep naar zijn paard en maakte de bundel los die hij achter zijn zadel had vastgebonden. Nadat hij Nogusta en Dagorian had gewaarschuwd dat ze het lemmet niet aan mochten raken, pakte hij de wapens uit. Ze zagen er precies hetzelfde uit, afgezien van de kristallen juwelen op de gevestknop. Een was er blauw; een tweede wit als pasgevallen sneeuw en het derde rood. Het blauwe zwaard hield Antikas zelf. Nogusta liet Dagorian het eerst kiezen. De jonge officier pakte het zwaard met de witte gevestknop en Nogusta nam het laatste.


  'Ik kan je maar weinig raad geven,' zei hij tegen Dagorian. 'Blijf dicht in de buurt van Antikas Karios; dek zijn rug zo goed als je kunt.'


  'Je hebt het komende gevecht al gezien, nietwaar?'


  'Niet meer dan enkele flitsen ervan. Vraag me niet naar de afloop. Jij bent een dapper man, Dagorian. Weinigen zouden de moed kunnen opbrengen om de krijgers die er aankomen het hoofd te bieden.'


  'Dit is allemaal heel erg roerend, zwarte man,' zei Antikas, 'maar waarom rijd je niet verder? Ik neem Dagorian wel onder mijn hoede, om zo te zeggen.'


  'Ik heb je bescherming niet nodig,' zei Dagorian kortaf.


  'Wat zijn jullie Drenai toch lichtgeraakt. Ik vermoed dat het komt omdat jullie geen echt gevoel voor adeldom hebben.' Antikas liep terug naar zijn paard, steeg op en reed langs hen heen de brug over.


  'Weet je zeker dat hij te vertrouwen is?' vroeg Dagorian.


  Nogusta knikte. 'Verkijk je niet op zijn manier van doen. Hij is een man met een sterk eergevoel en de schaamte drukt als een zware last op hem. Hij is ook bang. Wat je ziet is gewoon een masker. Hij behoort tot de oude Ventriaanse adel en hij put kracht uit hun normen en waarden om een verschrikkelijke vijand het hoofd te kunnen bieden.'


  Dagorian ging naast de zwarte zwaardvechter zitten. 'Ik heb nooit soldaat willen worden,' zei hij.


  'Je hebt me verteld dat je eigenlijk priester had willen worden. Nou, denk dan hier eens even aan, mijn vriend: is het niet de plicht van een priester om een lantaarn brandende te houden om het duister te verdrijven? Is het niet zijn taak om het kwaad in al zijn vormen het hoofd te bieden?'


  'Dat is waar,' moest Dagorian toegeven.


  'Dan ben jij vandaag priester, want de demonen komen. Ze azen op het bloed van onschuldigen.'


  Dagorian glimlachte. 'Ik had je bemoediging niet nodig, maar toch bedankt.'


  Nogusta stond op. 'Wanneer je je hier van je taak hebt gekweten, rij dan in zuidelijke richting. Volg de weg door het hoogland. In de verte zul je de spookstad Lem zien liggen. Daar zullen we op je wachten.'


  Dagorian zei niets, maar er gleed een veelbetekenende glimlach over zijn gezicht. Toen stak hij zijn hand uit. Nogusta drukte die stevig. Daarna klom hij op Sterrenvuur en reed naar het andere einde van de brug. Daar versperde Ulmenetha hem de weg.


  'Heb je het hem verteld?' vroeg ze.


  'Nee,' zei hij triest.


  'Waarom? Heeft hij er geen recht op het te weten?'


  'Zou hij beter vechten als hij het wel wist?' antwoordde hij.


  


  

  Toen de anderen wegreden, haalde Dagorian een keer diep adem en ging vervolgens de brug inspecteren. Die was geheel van steen gebouwd, ongeveer twintig voet breed en zo'n tachtig voet lang. Hij had hem op twee van Nogusta's kaarten zien staan. Ooit moest hij een naam hebben gehad, want het was een fraai bouwwerk dat met zorg was opgetrokken. Maar die naam was in het verleden verloren gegaan, net als die van de rivier die hij overspande. Maar toen Lem een bloeiende stad was, moest de bouw een fortuin hebben gekost, meende hij, terwijl hij zich een beeld probeerde te vormen van de honderden arbeiders die eraan gewerkt moesten hebben. Ooit hadden er aan weerszijden van de brug beelden gestaan, maar daar waren nu alleen de voetstukken nog maar van over. Het was zoals Nogusta al gezegd had: 'De geschiedenis. zal ons vergeten. Uiteindelijk worden alle mensen vergeten.' Nadat hij naar de stenen leuning was gelopen, keek hij omlaag naar de rivieroever. Een stenen arm stak uit de modder. Dagorian liep erheen, groef de aarde weg en legde zo een marmeren schouder bloot. Het hoofd ontbrak. Hij keek om zich heen en ontdekte een stuk van een stenen been dat door onkruid overwoekerd was. Iemand had de beelden omver gehaald. Hij vroeg zich af waarom.


  Hij dronk wat uit de rivier en klom toen weer op de brug.


  'Tijd om de handen uit de mouwen te steken, Drenai,' zei Antikas.


  Het terrein aan de noordzijde van de brug lag vol rotsen en stenen. Dagorian en Antikas zwoegden twee uur lang, waarbij ze grote keien de brug op rolden, als versperring om de vijandelijke paarden tegen te houden. Onder het werk spraken de twee mannen weinig, want Dagorian bleef zich in de aanwezigheid van de Ventriaan met zijn haviksneus onbehaaglijk voelen. Deze man had hem willen laten doden en was medeplichtig aan de vernietiging van het leger van de Drenai en de moord op de koning. Nu moest hij schouder aan schouder met hem een verschrikkelijke vijand het hoofd bieden. Dat was geen plezierige gedachte.


  Antikas hakte een heleboel struikgewas om en gebruikte zijn paard om het naar de brug te slepen. De dikke takken klemde hij zo tussen de stenen van de borstwering en de muren van de brugleuning dat ze schuin over de rotsen heen naar voren staken. Toen hij eindelijk tevreden was, leidde hij zijn paard voorzichtig tussen de obstakels door en bond het aan het andere einde van de brug naast het paard van Dagorian vast.


  'Meer kunnen we niet doen,' zei hij tegen de jonge officier.


  Dagorian knikte en liep weg om een eindje verder op de stenen brugleuning te gaan zitten. De mist was nu aan het optrekken en de zon scheen helder aan een lichtblauwe hemel.


  'We zouden nog wat moeten oefenen,' zei Antikas.


  'Ik heb geen oefening nodig,' snauwde Dagorian.


  Antikas Karios zei een ogenblik lang niets en kwam toen vlak voor de ander staan. 'Je haat betekent niets voor me, Drenai,' zei hij zacht. 'Maar je humeurigheid is irritant.'


  'Jij bent een moordenaar en een verrader,' zei Dagorian. 'Laat het genoeg voor je zijn dat ik bereid ben schouder aan schouder met je te vechten. Ik hoef niet met je te praten en ik heb al helemaal geen zin in een nodeloze training. Ik weet al hoe ik moet vechten.'


  'O ja?' Antikas trok zijn zwaard. 'Kijk even!' beval hij. Nadat hij een dik stuk hout had opgeraapt, hield hij het zwarte zwaard ertegen. Het lemmet sneed door het oude hout als een heet mes door boter. Jij en ik zullen zij aan zij vechten,' zei Antikas zacht. 'Eén onhandige zwaai, of een onnadenkende beweging, en een van ons zou de ander kunnen doden. Hoe vaak heb je al niet gehoord van kameraden die elkaar in het strijdgewoel per ongeluk verwonden?'


  Het was waar, dat wist Dagorian ook. Hij stond op van de muur en trok zijn eigen zwaard. 'Wat stel je voor?'


  'Welke kant wil je verdedigen, de linker of de rechter?'


  'De rechter.'


  'Goed, neem dan je positie in en laten we een paar simpele tactieken doornemen.' De twee mannen liepen de brug op. 'De vijand zal gedwongen zijn te voet te vechten, nadat ze over die stenen en tussen die takken door zijn geklauterd. We zullen ze hier opwachten en aanvallen. Wat er ook gebeurt, jij moet aan mijn rechterzijde blijven. Loop nooit naar mijn andere kant. Goed, jij bent minder vaardig dan ik, dus probeer onder geen voorwaarde mij te hulp te komen. Als ik jou te hulp schiet zal ik roepen, zodat je weet waar ik ben.'


  Een tijdlang oefenden ze houwen en stoten, repeteerden signalen en bespraken hun strategie. Toen pauzeerden ze even om wat van Dagorians voorraad gedroogd vlees te eten. Ze zaten een tijdje zwijgend op de stenen, elk in zijn eigen gedachten verzonken.


  'Ik heb nooit tegen een demon gevochten,' zei Dagorian tenslotte. 'Ik vind de gedachte nogal verontrustend.'


  'Het is maar een naam,' zei Antikas. 'Verder niets. Ze lopen, ze praten, ze halen adem. En wij hebben wapens waarmee we ze kunnen doden.'


  'Je klinkt erg zeker van jezelf.'


  'Ben jij dat dan niet?'


  Dagorian zuchtte. 'Ik wil niet sterven,' bekende hij. 'Vind je dat laf klinken?'


  'Niemand wíl sterven,' antwoordde Antikas. 'Maar als de gedachte aan overleven tijdens een gevecht in je opkomt, sterf je zeker. Het is van levensbelang dat een krijger zijn verbeelding tijdens een gevecht weet uit te schakelen. Als ik nu eens gestoken word? Als ik nu eens verminkt raak? Als ik nu eens sneuvel? Deze gedachten verzwakken de vechtkracht van een soldaat. De vijand zal komen. Wij zullen hem doden. Dat is het enige waarop je je moet concentreren.'


  'Makkelijker gezegd dan gedaan,' zei Dagorian.


  Antikas glimlachte flauwtjes. 'Wees niet bang voor de dood, Dagorian, want er is geen mens die daaraan ontkomt. Ik voor mij sterf liever jong en sterk dan dat ik een tandeloze, seniele oude man word die alleen maar over de wonderbaarlijke tijd van zijn jeugd kan praten.'


  'Daar ben ik het niet mee eens. Ik wil graag blijven leven om mijn kinderen en kleinkinderen te zien opgroeien. Om de liefde en de vreugden van een gezin te ervaren.'


  'Heb je ooit van iemand gehouden?' vroeg Antikas.


  'Nee. Ik dacht...' Hij aarzelde. 'Ik dacht dat ik van Axiana hield, maar het was een droom, een ideaal. Ze leek zo broos, verloren bijna. Maar nee, ik heb nooit van iemand gehouden. En jij?'


  'Nee,' antwoordde Antikas, en de leugen stak als een graat in zijn keel terwijl de herinnering aan Kara in zijn geheugen brandde.


  'Zouden demonen kunnen liefhebben, denk je?' vroeg Dagorian plotseling. 'Trouwen zij en krijgen zij ook kinderen? Ik neem aan dat dat het geval moet zijn.'


  'Ik heb er eigenlijk nooit over nagedacht,' moest Antikas bekennen. 'Kalizkan heeft me verteld dat Emsharas de Tovenaar verliefd werd op een menselijke vrouw endat ze hem kinderen heeft geschonken. Hij was een demon.'


  'Het enige wat ik van hem weet is dat hij duizenden jaren geleden de grote bezwering heeft geweven.'


  'Ja, en dat vind ik nu zo merkwaardig,' zei Antikas. 'Volgens Kalizkan heeft hij zijn hele ras naar een wereld van het niets verbannen, naar het nergens en de leegte. Honderdduizenden zielen van de aarde weggerukt die in alle eeuwigheid zonder gestalte moeten zweven. Kan er ooit een ergere misdaad zijn gepleegd?'


  'Noem jij dat een misdaad? Dat begrijp ik niet. De mensheid werd erdoor gered.'


  'De mensheid, ja, maar Emsharas was geen mens. Waarom heeft hij het dan gedaan? Waarom geen bezwering geweven waardoor de ménsheid naar de leegte werd verbannen, zodat de aarde voor zijn eigen volk vrij kwam? Ik snap er gewoon niets van.'


  'Hij moet er niettemin een goede reden voor hebben gehad. Misschien deugde zijn volk wel helemaal niet.'


  'Kom nou,' zei Antikas kortaf, 'dat is nog veel minder te begrijpen. Als wij oordelen dat zijn daden goed waren, dan moeten we accepteren dat hij niet slecht was. Waarom zou hij dan de enige goede demon op de hele wereld zijn geweest? Hoe zit het dan met de dryaden die de bossen beschermden, of de Krandyl die de akkers en weilanden behoedden? Ook dat zijn schepselen uit legenden, geestelijke wezens, demonen.'


  Dagorian schoot plotseling in de lach en schudde zijn hoofd.


  'Wat is er zo grappig?' vroeg Antikas.


  'Vind jij het dan niet grappig dat twee mannen die op een brug op de dood zitten te wachten, kunnen filosoferen over de daden van een tovenaar die duizenden jaren geleden is gestorven? Het is een gesprek waarvan ik me kan voorstellen dat ik het in de bibliotheek van Drenan met iemand zou voeren.' Zijn lach stierf weg. 'Het kan me eigenlijk helemaal niet schelen waarom hij het heeft gedaan. Wat doet het er toe? Voor ons?'


  'Ben je van plan om de hele dag zo zwartgallig te blijven?' antwoordde Antikas. 'Als dat het geval is ben je bepaald geen aangenaam gezelschap. Je hoeft hier niet te blijven, Dagorian. Je ligt niet aan de ketting.'


  'Waarom blijf jij?' vroeg de jongere man.


  'Ik zit graag op bruggen,' vertelde Antikas hem. 'Het is heel rustgevend voor mijn ziel.'


  'Nou, ik blijf omdat ik te bang ben om niet te blijven,' zei Dagorian. 'Begrijp je dat?'


  'Nee,' erkende Antikas Karios.


  'Een paar dagen geleden heb ik vijf Ventriaanse lansiers aangevallen. Ik dacht dat mijn laatste uur geslagen had. Maar mijn bloed kookte gewoon en ik viel aan. Toen schoten Nogusta en Kebra me te hulp en we hebben gewonnen.'


  'Ja, ja,' onderbrak Antikas hem. 'Ik zag dat je op Vellians paard reed. Maar wat is de bedoeling van je verhaal?'


  'De bedoeling?' zei Dagorian terwijl hij zijn gezicht zenuwachtig vertrok. 'Wat ik ermee bedoelde te zeggen is dat de angst niet geweken is. Hij wordt iedere keer sterker. We worden achtervolgd door demonen. Hels en onverslaanbaar. En waar zijn we naar op weg? Naar een spookstad waar we geen enkele hoop op redding hebben. Ik kon de angst gewoon niet meer aan. Dus nu ben ik hier. En moet je kijken! Kijk eens naar mijn handen!' Dagorian stak zijn handen uit, die onbeheerst trilden. 'Dus doe me een plezier, Antikas Karios. Vertel me eens waarom jij hier op deze vervloekte brug bent.'


  Antikas boog zich voorover, zijn hand schoot uit en de palm kletste tegen Dagorians wang. Het geluid van de klap leek in de lucht te blijven hangen. Dagorian sprong overeind en zijn hand greep naar zijn zwaard.


  'Waar is je angst nu?' vroeg Antikas.


  De op zachte toon gesproken woorden sneden door Dagorians woede heen en hij besefte dat hij met de hand op het gevest van zijn zwaard in de donkere wrede ogen van Antikas Karios stond te staren.


  'Hij is verdwenen, nietwaar, je angst?' ging de Ventriaan verder. 'Weggevaagd door woede.'


  'Ja, hij is verdwenen,' zei Dagorian kil. 'Wat wilde je daarmee zeggen?'


  'Dat je gelijk had om hier te blijven, Dagorian. Een man zou een slangenmens moeten zijn om tegelijkertijd zijn angst onder ogen te zien en ervoor weg te vluchten.' Antikas stond op, liep naar de zijkant van de brug en leunde eroverheen, turend in het water daaronder. 'Kom eens kijken,' zei hij.


  De jonge Drenaise officier kwam naast hem staan. 'Wat valt er te zien?'


  'Het leven,' antwoordde Antikas. 'Het begint hoog in de bergen met het smelten van de sneeuw; Kleine stroompjes vloeien kabbelend samen en stromen verder naar beneden om in grotere rivieren uit te monden die uiteindelijk in de warme zee terechtkomen. Daar schijnt de zon op het water, het stijgt als damp omhoog, die daarna terugdrijft naar de bergen en daar als sneeuw of regen neerkomt. Het is een cirkel, een eindeloze, prachtige cirkel. Lang nadat wij dood zijn en de kinderen van onze kleinkinderen dood zijn, zal deze rivier nog steeds helemaal naar de zee stromen. Wij zijn hele kleine wezentjes, Dagorian, met hele onbenullige dromen.' Hij draaide zich naar de jonge officier toe en glimlachte. 'Kijk eens naar je handen. Ze trillen niet meer.'


  'Dat gaan ze wel weer doen als de Krayakin komen.'


  'Dat denk ik niet,' zei Antikas.


  


  

  Zijn ervaring met de vleselijke gestalte van Kalizkan had Anharat een groot inzicht gegeven in de werking van het menselijk lichaam. Omdat hij de kanker die zich door het lichaam van de tovenaar had uitgezaaid niet meer kon genezen, had Anharat alle functies laten stilvallen en toen met behulp van magie de illusie van leven gehandhaafd. Maar met deze vleselijke gestalte deed hij het anders!


  Nadat hij Malikada had gedood en zijn geest verdwenen was, herstelde Anharat het doorboorde hart en liet het verder kloppen, de voedingsstoffen in het bloed voedden de cellen en hielden de gestalte in leven - min of meer. De bezwering diende voortdurend in stand te worden gehouden. Als de magie het bloed niet langer liet stromen, zou het lichaam onmiddellijk tot ontbinding overgaan. Dit was echter geen probleem, want er was niet zo'n erg krachtige bezwering voor nodig. Hij had echter meer problemen met de autonome reflexen, zoals ademhalen en het knipperen van de ogen, maar na diverse experimenten wist hij die moeilijkheden te overwinnen. Het gebruik van Kalizkans lichaam had de nodige moeilijkheden met zich meegebracht, vooral toen het proces van ontbinding en bederf steeds sneller verliep. Steeds meer kracht had hij nodig gehad om de maskeringsbezwering rond de walgelijke gestalte in stand te houden. Nu hoefde hij er echter alleen maar voor te zorgen dat het bloed bleef stromen en de lucht de longen bleef vullen. Deze nieuwe methode had ook zo zijn voordelen. De smaak-, tast- en reukzintuigen werden ongelooflijk gescherpt.


  Anharat zat nu in zijn tent en dronk wijn met kleine slokjes, die hij door zijn mond liet spoelen om van de smaak te genieten. Hoewel hij aan zijn eigen natuurlijke gestalte de voorkeur gaf, overwoog Anharat dit lichaam een paar jaar te houden zodat hij ten volle van de geneugten van het menselijk lichaam zou kunnen genieten. Het was zoveel verfijnder dan hij voor mogelijk had gehouden. Misschien kwam het omdat de mensen maar zo kort leefden, dacht hij, een geschenk van de natuur voor schepsels die slechts enkele hartslagen lang bestonden. Emsharas had deze geneugten ontdekt en nu begreep Anharat ze ook. Geen wonder dat zijn broer zoveel tijd met die zwarte vrouw had doorgebracht.


  Buiten zijn tent kon hij de geluiden horen van een legerkamp dat zich klaarmaakte voor de nacht. Het gekletter van pannen en borden terwijl de mannen in de rij stonden voor hun eten, de geur van houtrook van de vuren en het gelach van de soldaten die naar sterke verhalen luisterden.


  Hij had zich van zijn ondode lijfwachten ontdaan. Hun lege blikken waarmee ze niet-begrijpend voor zich uit keken hadden zijn officieren zenuwachtig gemaakt. Tegelijkertijd had hij de Entukku uit de stad teruggetrokken, waardoor de doods bange bevolking weer enigszins een normaal dagelijks leven kon leiden voor het leger optrok. Duizenden waren bij de onlusten omgekomen en geen van de overlevende mensen had er ook maar enig idee van wat de oorzaak van hun eigen moordlustige razernij was geweest. Merkwaardig genoeg hadden de Entukku, die zich gewoonlijk naar hartelust aan angst en pijn laafden, zich even gretig gevoed met de golven van berouw die uit de stad opwolkten. Deze mensen waren een voortdurende bron van allerlei soorten voedsel.


  Anharat kon haast niet wachten om verder met hen te gaan experimenteren.


  Achter hem verscheen een zwakke gloed op de wand van de tent. Zijn huid tintelde en hij keerde zich naar het licht terwijl hij zijn handen spreidde en de eerste woorden van een toverspreuk over zijn lippen kwamen. Een bleke gestalte nam vorm aan. Anharat zag dat het alleen maar een projectie was, want de benen van de gestalte versmolten met de poten van het ijzeren komfoor, dat met gloeiende kolen was gevuld. Hij ontspande zich en zijn nieuwsgierigheid was gewekt. Was Kalizkan teruggekeerd?


  Toen nam het licht af en kon hij de trekken van een man onderscheiden. Anharat ontstak in woede en hij begon te beven. Hij vertrok zijn gezicht en deed een stap naar voren terwijl hij hunkerde om het hart van de gestalte met zijn klauwen te verscheuren. De bezoeker droeg een witte pij. Zijn huid was zwart en zijn ogen lichtblauw: Op zijn voorhoofd droeg hij een gouden diadeem. 'Gegroet, mijn broeder,' zei hij.


  Anharat was haast te woedend om een woord te kunnen uitbrengen, maar hij spande zich in om zich te beheersen. Als hij de projectie een tijd hier kon houden, kon hij een speurbezwering weven die de weg terug naar zijn bron zou volgen. 'Waar heb je je verstopt, Emsharas?' vroeg hij.


  'Nergens,' antwoordde de gestalte.


  'Je liegt, broeder. Want ik was veroordeeld om voort te bestaan in de hel van nergens, samen met alle schepselen van de Illohir. En jij was daar niet. En je bevond je ook niet onder de mensen, want ik heb de afgelopen vierduizend jaar naar je gezocht.'


  'Ik heb me nergens verstopt, Anharat,' zei de gestalte zacht. 'Noch was het - is het - mijn bedoeling dat ons volk voor altijd in de leegte dient voort te bestaan.'


  'Ik interesseer me absoluut niet voor je bedoelingen, verrader. Wist je dat ik je afstammelingen heb vernietigd?'


  'Niet allemaal. Er is er nog een in leven.'


  'Die zal ik ook nog doden, en ik zal me van de baby meester maken. Dan zal ik je snode daad ongedaan maken en zal het volk van de Illohir zich weer vrij over de aarde kunnen bewegen.'


  'Ja, dat zullen ze,' zei Emsharas. 'Maar ze zullen niet van het water of de wijn kunnen drinken, of op hun gemak in de zon kunnen liggen.'


  Anharats hersenen werkten als bezeten en de speurbezwering was bijna gereed. 'Zo, broeder, wil je me niet vertellen waar je al deze eeuwen bent geweest? Heb je in een menselijke gestalte van het leven genoten? Heb je heerlijke wijnen mogen smaken en het bed van prachtige schoonheden mogen delen?'


  'Niets van dat alles, Anharat. Waar denk je dat ik de krachten voor die geweldige bezwering vandaan had gehaald?'


  'Ik weet het niet en het kan me ook niet schelen,' loog Anharat.


  'O, maar het kan je wel degelijk wat schelen, broeder, want je weet dat jij en ik vrijwel tegen elkaar opgewassen waren, en toch ontdekte ik een bron van kracht die tot dusver onbekend was. Jij zou die ook kunnen gebruiken. Ik zal je er graag deelgenoot van maken - als jij me bij het voltooien van mijn werk wilt helpen.'


  'Voltooien...? Welke nieuwe verschrikkingen heb je voor de Illohir in gedachten, broeder? Misschien zouden we vurige kettingen kunnen scheppen om onze mensen door de eeuwen heen mee te kwellen.'


  'Ik bied hun een wereld waar ze zich in de zon kunnen vermeien en in rivieren en meren zullen kunnen zwemmen. Een wereld die helemaal van hen zal zijn.'


  'O ja? Wat aardig van je, Emsharas. Maar misschien zou je me willen uitleggen waarom we daar niet allang zijn? En waarom het zo lang heeft geduurd voor we dit kleine onderhoud samen hadden?'


  'Ik had de macht niet om de bezwering volledig te voltooien. Ik had je nodig, Anharat.'


  Anharats vinger schoot uit en de voltooide speurbezwering vloeide rond Emsharas, die in een blauw licht baadde. 'Nu zal ik je vinden,' siste Anharat. 'Ik zal je vinden en ik zal je vernietigen. Ik zweer het! Maar eerst zal ik de derde koning doden en de profetie vervullen.'


  Emsharas glimlachte. 'Mijn profetie,' zei hij. 'Die heb ik voor jou achtergelaten, broeder. En het is een ware profetie. Na de dood van de derde koning zullen de Illohir weer opstaan. We spreken elkaar snel weer.'


  Met die woorden was de gestalte verdwenen.


  Anharat sloot zijn ogen en klemde zich aan de speurbezwering vast. Hij voelde hem steeds zwakker worden, alsof hij van een grote afstand naar hem toe gekomen was. Toen was zij verdwenen.


  De vorst der demonen ging terug naar zijn wijn en nam een stevige slok. In de duizenden jaren dat hij in de Leegte gevangen had gezeten had hij elke bekende bezwering gebruikt om achter de verblijfplaats van Emsharas te komen. Door het hele heelal had hij speurbezweringen gestuurd. En toch had het geen enkel resultaat gehad. Het leek wel of Emsharas nooit had bestaan.


  En nu, vlak voor het uur van Anharats overwinning, was zijn broeder teruggekeerd.


  Anharat had dreigementen verwacht, maar Emsharas had er geen geuit. En wat bedoelde hij toen hij ontkende dat hij zich verborgen had gehouden? In Anharats geest begon de twijfel voorzichtig de kop op te steken. Zijn broeder had nooit gelogen.


  Nadat hij zijn roemer weer had volgeschonken; nam hij een slok terwijl hij terugdacht aan de woorden van Emsharas. 'O, maar het kan je wel degelijk wat schelen, broeder, want je weet dat jij en ik vrijwel tegen elkaar opgewassen waren, en toch ontdekte ik een bron van kracht die tot dusver onbekend was. Jij zou die ook kunnen gebruiken. Ik zal je er graag deelgenoot van maken - als jij me bij het voltooien van mijn werk wilt helpen.' Welke bron van kracht? Anharat liep naar zijn brits en ging liggen. Déélgenoot van maken. Dat is wat Emsharas had gezegd. Niet aan je géven. Niet je zeggen waar die zich bevíndt. De geheimzinnige bron van kracht was dus geen voorwerp zoals een talisman, maar iets wat alleen mondeling kon worden doorgegeven. Het was onmogelijk. En toch... ze wáren vrijwel tegen elkaar opgewassen geweest. Waar had zijn broer dan de kracht kunnen vinden om een heel ras te verbannen?


  Nou ja, er zou nog tijd genoeg zijn om zich met deze vraag bezig te houden. Nu wenste Anharat alleen zijn overwinning dichterbij te zien komen. Nadat hij zich had ontspannen, maakte zijn donkere geest zich uit hem los en vloog over de bergen naar de stenen brug.
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  Antikas Karios deed zijn rode mantel uit, vouwde hem netjes op en legde hem op de stenen brugleuning. Toen bond hij zijn lange haar in een strakke paardenstaart en begon vervolgens aan een reeks oefeningen om zijn rug te strekken en zijn schouders en heupen los te maken. In het begin waren de bewegingen langzaam, gracieus en balletachtig. Toen werden ze sneller en veranderden in een dans vol sprongen en draaien. Dagorian keek er met een toenemend gevoel van droefheid naar. Met zo'n dans, vond hij, hoorde het leven en de jeugd gevierd te worden en die hoorde geen voorspel te zijn van geweld en dood.


  De zon zakte achter de westelijke bergen en er dreven gouden wolken langs de violette hemel. Antikas liep naar de plek waar Dagorian wachtte. 'Wat een prachtige zonsondergang,' zei hij.


  De jonge officier gaf geen antwoord. Een rij van tien ruiters was uit het bos komen rijden en bewoog zich in de richting van de brug. Toen ze tussen de bomen vandaan waren, verschenen er nog vier ruiters, lange mannen in een zwarte wapenrusting met helmen die hun gezicht volledig bedekten.


  De Ventriaanse kapitein reed zijn paard naar het eerste van de obstakels en riep toen naar Antikas: 'Ruim baan voor de ruiters van de keizer.'


  'En welke keizer mag dat dan wel wezen?' antwoordde Antikas.


  'Ruim baan, Antikas Karios. Je kunt het niet tegen ons allemaal opnemen. En ik heb geen bevel om je te arresteren.' De kapitein verschoof nerveus in het zadel en keek voortdurend achterom naar de zwarte Krayakin.


  'Ik ben bang dat ik niet aan je verzoek kan voldoen, kapitein,' zei Antikas. 'Ik ben namelijk de dienaar van de pasgeboren koning en ik heb bevel gekregen om deze brug te verdedigen. Ik zou willen voorstellen dat je met je mannen wegrijdt, want je hebt ongelijk.' Er kwam een staalharde klank in zijn stem. 'Ik kan het wél tegen jullie allemaal opnemen. Sterker nog, ik geef je de verzekering dat iedereen sterft die een voet op deze brug zet.'


  De kapitein likte over zijn droge lippen. 'Dit is dwaasheid. Wat denk je hier te winnen?'


  'Dat heb ik je al gezegd. Dus val aan - of blaas de aftocht!'


  De kapitein trok aan de teugels en keerde zijn paard. Dagorian kon zien dat geen van de Ventriaanse soldaten veel animo vertoonde om het gevecht aan te gaan, zo geducht - en niet ten onrechte - was de reputatie van de man die hun de weg versperde. Desondanks stegen ze af en trokken hun zwaard, want het waren dappere, gedisciplineerde mannen.


  'Denk eraan,' fluisterde Antikas, 'blijf rechts van mij.'


  'Daar kun je op rekenen.'


  'Trillen je handen?'


  'Nee.'


  'Mooi. Dat is eigenlijk wel een opluchting voor me, want tien man kan ik eigenlijk niet in mijn eentje aan.' Hij grinnikte naar Dagorian en trok toen allebei zijn zwaarden, een van glanzend staal en een donkerder dan de hel, en nam zijn plaats aan de linkerzijde in.


  De brug was zo breed dat vier krijgers er naast elkaar over konden lopen en nog steeds ruimte hadden om hun zwaard te hanteren. De Ventrianen kwamen langzaam naar voren en zochten hun weg tussen de stenen door. Antikas stond doodstil. Toen ze dichterbij kwamen, sprong hij plotseling met een oorverdovende strijdkreet op hen af. Zijn stalen zwaard schoot uit en sneed een soldaat de keel door; vervolgens sneed het zwarte lemmet door de borst van een tweede man, waardoor deze op slag werd gedood. De Ventrianen renden naar voren. Drie slaagden erin langs de zwaardvechter te komen. Dagorian sprong naar voren. Het zwarte zwaard schoot uit en een man viel dood neer. Een zwaard doorboorde Dagorians schouder. Hij week terug. De Ventriaan struikelde over een steen en verloor zijn evenwicht. Dagorian doodde hem met een stoot recht in zijn hart. Toen werd Dagorian opnieuw gewond, ditmaal door de derde soldaat. Hij had het gevoel alsof hij een trap van een paard had gekregen en had eerst niet eens in de gaten waar de wond zat. Hij negeerde hem en ging tot de aanval over, waarbij hij een wilde houw pareerde en antwoordde met een riposte die de man tussen zijn ribben trof. Hij viel zonder een kik te geven.


  Dagorian keek op en zag Antikas in een verwoed gevecht gewikkeld. Zijn zwaarden vormden twee vage vlekken terwijl hij stootte en pareerde. Er zat bloed op zijn gezicht en zijn linkerarm, maar vijf man waren al gevallen. Slechts de kapitein en één andere man waren nog in leven. Antikas rende op hen af, waarop ze zich omdraaiden en op de vlucht sloegen.


  Ze kwamen niet ver.


  De vier Krayakin-krijgers versperden hun de weg op de brug. Twee van hen stapten naar voren en doodden de vluchtende soldaten.


  'Ook sportief, zeg!' riep Antikas Karios. 'Doden jullie vaak je eigen mensen?'


  'Je vecht goed, mens,' antwoordde een gedempte stem. 'En ik zie dat je een onweerzwaard hebt gevonden. Dat wordt een interessante krachtmeting.'


  'Allemaal tegelijk, of een voor een, dat kan me niet schelen,' zei Antikas.


  Zijn uitdaging werd met gelach beantwoord. Toen stapte de langste van de krijgers naar voren. 'Ik mag je wel, mens,' zei hij. 'Maar het bloed stroomt in je ogen. Ga even een doek om je voorhoofd binden. Ik wacht wel op je.'


  Antikas grinnikte en liep toen achteruit naar de plaats waar Dagorian met zijn rug tegen de brugleuning zat. 'Ben je even aan het uitrusten, Drenai?' vroeg hij. Maar zijn glimlach verdween toen hij zag dat Dagorians tuniek doorweekt was van het bloed.


  'Maak je om mij geen zorgen,' zei de jonge officier met een zwakke glimlach. 'Doe maar wat hij je vroeg.'


  Antikas had een snee vlak boven zijn linker wenkbrauw; De wond was ongeveer twee duim lang en het bloed droop in zijn oog. Met zijn dolk maakte hij een snee in de mouw van zijn hemd en trok die toen los. Hij scheurde er een reep af en bond die om zijn voorhoofd. 'Verschrikkelijk om een goed hemd zo te behandelen,' zei hij. 'Zul je mijn kleermaker horen!'


  Toen stond hij op en keek op Dagorian neer. 'Ga niet weg. Ik kom zo terug.'


  'Ik denk niet dat ik ergens heen ga,' zei Dagorian. 'Neem mijn onweerzwaard maar mee. Ik heb het idee dat je dat wel nodig zult hebben.'


  Gewapend met de twee zwarte zwaarden liep Antikas weer naar het midden van de brug. 'Hoe heet je?' vroeg hij aan de lange krijger.


  'Ik ben Golbar,' antwoordde de Krayakin.


  'Vooruit, Golbar, laten we eens een dansje wagen.'


  'Een ogenblikje geduld nog, mens,' zei Golbar terwijl hij zijn kaphandschoenen uittrok. Langzaam legde hij zijn zwarte wapenrusting af Hij gespte zijn borstkuras en de schouderplaten los, daarna de scheen- en onderarmbeschermers. Tenslotte zette hij zijn helm af. Zijn haar was spierwit, zijn ogen zwart en zijn huid bleek. Nadat hij zijn zwaard had getrokken, keerde hij zich naar een van zijn kameraden, die hem een tweede zwaard toewierp. Hij ving het handig op en klom over de stenen. Antikas lette op zijn bewegingen. Die waren snel en gracieus.


  Antikas viel aan en toen de zwaarden elkaar raakten schoten de bliksemschichten uit de lemmeten. De aanval werd met gemak gepareerd en Antikas wist ternauwernood een moordende riposte te ontwijken die een snee in zijn geruïneerde satijnen hemd maakte. De Krayakin kwam met een verbijsterende snelheid op hem af en Antikas merkte dat hij echt voor zijn leven moest vechten. Nooit had hij een geduchtere tegenstander ontmoet, of een man met reflexen zo snel als die van deze Krayakin. Antikas pareerde en blokkeerde met een steeds groter wordende wanhoop en langzaam werd hij verder over de brug teruggedreven. Toen voelde hij woede in zich opkomen, want de Krayakin speelde met hem. Twee keer had hij de gelegenheid gehad met een stoot door de dekking van Antikas heen te breken en twee keer had hij slechts een sneetje in de borst van zijn tegenstander gemaakt.


  'Je bent erg goed,' zei Golbar op een gezellige gesprekstoon terwijl hij nog steeds aanviel. 'Niet de beste die ik ooit gedood heb, maar je komt er toch dicht in de buurt. Zeg me even wanneer je klaar bent om te sterven.'


  Antikas gaf geen antwoord. Ondanks zijn steeds groter wordende vermoeidheid en zijn wanhopige gevecht om te overleven, had hij de bewegingen van zijn tegenstander bestudeerd, op zoek naar een zwakke plek. De man was zowel links- als rechtshandig - net als Antikas trouwens - maar hij gaf de voorkeur aan zijn rechterhand en probeerde te doden met stoten in plaats van met houwen.


  Antikas sprong achteruit. 'Ik ben er nu klaar voor.'


  De Krayakin viel aan. In plaats van terug te wijken bewoog Antikas zich plotseling naar voren. Zoals hij had verwacht deed Golbar een bliksemsnelle uitval met zijn rechter zwaard. Antikas week uit naar rechts, waardoor het zwaard van zijn vijand langs zijn ribben schampte. Zonder op de pijn te letten stootte hij het zwarte lemmet in de borst van de Krayakin en doorboorde zijn hart. Golbars ogen werden groot van pijn en schrik en zijn zwaarden vielen uit zijn handen. Zonder nog een woord te zeggen viel hij achterover op het stenen brugdek.


  Antikas liep naar voren om de overblijvende drie krijgers tegemoet te treden. 'Wie is de volgende die zijn harnas uittrekt?' vroeg hij.


  'Niemand,' was het antwoord. 'Golbar had altijd al een voorliefde voor het theatrale.'


  Met opgeheven zwaard kwamen ze gezamenlijk op hem af. Antikas hield hen alle drie in de gaten, vastbesloten minstens een van hen met zich mee te nemen.


  De maan scheen nu over de bergen en een koele wind woei ruisend over de brug. Het zou een koud kunstje zijn om naar zijn paard te rennen en van hier weg te rijden, de veldslag wel verloren, maar de oorlog nog niet. Hij wierp een snelle blik op Dagorian. De jonge officier zat doodstil, zijn handen tegen de verschrikkelijke wond in zijn buik gedrukt. Hij voelde plotseling een impuls om hem te zeggen waarom hij besloten had de brug te verdedigen, om over het verlies van Kara te vertellen, en dat hij iets goed te maken had. Maar er was gewoon geen tijd voor.


  De Krayakin zochten hun weg tussen de rotsen door. Antikas voelde zich gespannen, klaar om hen aan te vallen.


  Een kolossale witte gestalte schoot uit het struikgewas en gooide elke boom op zijn weg tegen de grond. Het monster liep donderend op de brug af terwijl het een angstaanjagend gekrijs liet horen. Antikas staarde vol ongeloof naar de kolossale gestalte met de wigvormige kop en de gapende kaken. Het monster bewoog zich met een verschrikkelijke snelheid. Het bloed stroomde uit een wond hoog in de schouder van het beest en Antikas kon er een gebroken lans uit zien steken.


  De drie Krayakin draaiden zich met een ruk om toen het monster zich op hen stortte. Ze konden nergens heen, tenzij ze in de rivier doken. Ze weken geen duimbreed, ook al vielen ze in het niet bij het monster dat boven hen uittorende. Een Krayakin probeerde aan te vallen, maar met een zwaai van een klauw werd zijn hoofd van zijn romp gerukt. De wigvormige kop schoot omlaag en beet in de schouder van een tweede krijger, die hoog de lucht in werd getild. De Krayakin stak zijn zwaard diep in de nek van het beest. Het monster zwaaide even met zijn kop en de krijger vloog in een grote boog over de rivier, plonsde in de stroom en verdween onder het oppervlak. De laatste Krayakin was op het beest afgerend en had zijn zwaard bijna tot het gevest in de witte buik van het beest gestoken, waarna hij die openreet. Een kolossale hoeveelheid bloed stroomde uit de wond. De klauwen graaiden naar de ridder en de nagels doorboorden zijn wapenrusting. Hij werd tegen een stenen pijler van de brug gegooid en het zwaard vloog uit zijn hand. De kop van het beest schoot op hem af. Hij probeerde die te ontwijken, maar de verschrikkelijke tanden beten in zijn middel en scheurden hem in tweeën.


  Het monster verhief zich op zijn achterste poten en het stenen metsel werk trilde toen het een gebrul van pijn liet horen. De wond in zijn buik scheurde verder open en zijn ingewanden vielen eruit op de brug. Nadat het zijn kop had gedraaid, zag het Antikas alleen midden op de brug staan. Het zette twee weifelende stappen in zijn richting en viel toen opzij. De stenen brugleuning ging aan stukken onder zijn gewicht en het beest viel in de snelstromende rivier.


  Antikas liep naar de kant van de brug en keek omlaag. Het lichaam verdween langzaam uit het zicht naar de watervallen in de verte.


  Omdat hij zich Kalizkans waarschuwing over de miraculeuze genezende krachten van de Krayakin herinnerde, rende Antikas naar het eerste lijk en gooide beide delen in de rivier. Hij bleef even bij het tweede staan en staarde naar het afgerukte hoofd. Het vizier van de helm was nog steeds gesloten. Antikas sloeg het op en merkte dat hij in vurige ogen keek, die leefden en felle haat uitstraalden. De mond bewoog, maar zonder stembanden kwam er geen geluid uit. Antikas pakte het hoofd op en gooide het in het water, en vervolgens rolde hij het lichaam er achter aan. Als laatste liep hij naar het lijk van Golbar dat geen wapenrusting droeg. Ook dit gaf hij als prooi aan de rivier.


  Nadat hij naar Dagorian was gelopen, liet hij zich naast de stervende officier neerzakken. 'Hoe voel je je?' vroeg hij.


  'Ik heb geen pijn, maar ik kan mijn benen niet langer bewegen. Ik ben stervende, Antikas.'


  'Ja, dat klopt. Maar we hebben gewonnen, Drenai.'


  'Misschien. Maar aan de andere kant, misschien hebben we het onvermijdelijke alleen maar wat uitgesteld. Er zijn nog vier Krayakin en het Ventriaanse leger heeft de weg naar zee afgesneden.'


  'Geen zorgen voor de dag van morgen, Dagorian. Je hebt goed en dapper gevochten. Het was een eer om schouder aan schouder met je te staan. Ik weet niet veel over je religie. Kent die ook een Zaal van de Helden?'


  'Nee.'


  'Dan zou je je tot de mijne moeten bekeren, mijn vriend. Daarin zul je een paleis vol jonge maagden vinden die niets liever doen dan je geringste wens vervullen. Er is wijn en gezang en de zon schijnt er altijd.'


  'Het... klinkt... heerlijk,' fluisterde Dagorian.


  'Ik zal een gebed zeggen voor je geest, Dagorian, en dat gebed zal als een lantaarn voor je uit schijnen. Volg het naar het paleis dat me wacht. Ik zal je daar terugzien.' Antikas stak zijn hand uit en drukte de dode ogen dicht. Toen stak hij de onweerzwaarden terug in de scheden en liep langzaam naar de paarden. De snee over zijn ribben begon te jeuken, nu het bloed er een korst op vormde. Hij steeg in het zadel en keek achterom over de brug. Toen deed hij wat hij beloofd had en stuurde een gebedslicht dat Dagorian de weg moest wijzen.


  Hij keerde de paarden en reed de anderen achterna.


  


  

  De spelonk was diep en gebogen als een hoorn. Ze zaten er buiten het bereik van de snijdende wind en de groep was dicht opeengekropen rond twee kampvuren. Met bezwaard gemoed stond Nogusta een eind bij de anderen vandaan. Hij had niet tegen Dagorian gelogen. Hij had hem niet zíén sterven. Toch had hij geweten dat de jongeman het gevecht op de brug niet zou overleven, want in de levendige flitsen van de toekomst die hij had geschouwd, was geen spoor van de officier meer te bekennen geweest.


  Kebra stond op van het vuur en ging naast hem staan. 'Hoe lang nog voor we weer van deze berg afdalen?'


  'Morgen aan het eind van de ochtend.'


  'Ik heb de paarden de laatste haver gegeven, maar ze hebben rust nodig, Nogusta, en goed gras en water.'


  Nogusta ontrolde de perkamenten kaart en hield die opgeheven, zodat ze hem beiden in het licht van het vuur konden bestuderen. 'Morgen bereiken we het hoogste punt. Het zal bitterkoud zijn en de weg is bedekt met ijs, dus extra verraderlijk. Daarna beginnen we aan de lange afdaling naar de vijf valleien en Lem.'


  'We zullen de vuren niet de hele nacht brandende kunnen houden, en zonder vuur is het hier gauw beneden het vriespunt.' In de laatste vallei hadden ze hout gesprokkeld en Bizon had ook verscheidene bundels planken van de kapotgeslagen wagen bij elkaar gebonden. Dat laatste hout werd nu verstookt.


  'Dan zullen we het koud krijgen,' zei Nogusta. 'Hoewel niet zo koud als Dagorian.'


  'Vind je dat we hadden moeten blijven?'


  Nogusta schudde zijn hoofd. 'De andere Krayakin zijn vlakbij.'


  'Wat heb je gezien?'


  'Te veel,' zei Nogusta triest. 'Meer dan ooit is die gave een vloek. Ik zie, maar ik kan niet veranderen wat ik zie. Dagorian vroeg me of hij zou sterven. Ik heb het hem niet verteld. Ik denk dat hij het desondanks toch wel wist. Hij was een edel mens, Kebra, een man die had moeten blijven leven om te bouwen, om kinderen te verwekken die hij de waarde van eerlijkheid, moed en eergevoel had kunnen leren. Hij hoort niet dood op een vergeten brug te liggen.'


  'Wij zullen hem niet vergeten,' zei de boogschutter met het zilverwitte haar.


  'Nee, dat zullen we niet. En wat levert dat op? Wij zijn oude mannen, jij en ik. Onze tijd zit er ook bijna op. En wanneer ik op mijn leven terugkijk, vraag ik me af of het goed of slecht is geweest. Ik heb het grootste deel van mijn leven gevochten. Ik heb de zaak van de Drenai verdedigd, ondanks het feit dat de meesten van mijn strijdmakkers bang voor me waren of me verachtten vanwege mijn huidskleur. Ik had deel aan de invasie van Ventria en ik was getuige van de vernietiging van een oud keizerrijk. Allemaal vanwege de ijdelheid van één arrogant mens. Wat moet ik tegen de Hoeder van het Boek zeggen wanneer ik voor hem sta? Wat voor verontschuldigingen zal ik voor mijn leven kunnen aanvoeren?'


  Kebra keek aandachtig naar zijn vriend en hij dacht heel goed na voor hij sprak. 'Dit is misschien niet het juiste moment om daarover te beginnen,' zei hij tenslotte. 'Je begint langzamerhand te wanhopen, maar in neerslachtigheid zul je niet veel troost vinden. Jij hebt velen in je leven gered en je leven voor anderen geriskeerd. Dat doe je nu weer. Die daden worden ook vastgelegd. Ik ben geen filosoof, Nogusta, maar er zijn dingen die ik weet. Als jij met jouw gave zag dat we faalden en het kind gedoemd was om ondanks onze inspanningen in de macht van het kwaad te geraken, zou jij dan wegrijden en het aan zijn lot overlaten? Nee! Zelfs niet als een nederlaag en een zekere dood onvermijdelijk waren. En ik zou het ook niet doen. Niemand kan meer van ons vragen.'


  Nogusta glimlachte. Hij zou zijn handen hebben uitgestoken en de man hebben omhelsd, ware het niet dat Kebra niet zo'n gevoelsmens was en er een hekel aan had om aangeraakt te worden. 'Als een mens zijn ware vrienden op de vingers van één hand kan tellen, heeft mijn vader me ooit gezegd, dan is hij met een onmetelijke rijkdom gezegend. Ik ben gezegend, Kebra.'


  'Ik ook. Goed, ga wat rusten. Ik zal de wacht wel een tijdje houden.'


  'Luister of je een enkel paard hoort, want Antikas Karios zal proberen ons te vinden.'


  'Ik moet je eerlijk zeggen dat ik de man niet mag,' bekende Kebra. 'Zijn arrogantie zit me tot hier!' Hij gebaarde naar zijn keel.


  Nogusta glimlachte opnieuw. 'Doet hij je niet denken aan bepaalde mensen van zo'n twintig jaar geleden?'


  Kebra knikte en liep naar de opening van de spelonk. Nadat hij met zijn rug naar de wind was gaan zitten, keek hij uit over de bergpieken en huiverde. Ze bevonden zich een paar duizend voet boven de bodem van de vallei en de wolken waren zo dichtbij dat het leek of hij ze aan kon raken. Hij trok zijn mantel dichter om zich heen en leunde met zijn rug tegen de rotswand. Ook hij voelde zich treurig over de dood van Dagorian. Hij had de jongeman graag gemogen. Zijn angst was groot geweest, maar zijn moed nog groter. Hij zou prachtige zonen hebben gekregen, meende Kebra.


  De rotsen waren koud en hij trok zijn kap over zijn hoofd. Prachtige zonen. De gedachte gaf hem een triest gevoel. Hij vroeg zich af wat voor vader hijzelf geweest zou zijn. Hij zou het nooit weten. En in tegenstelling tot Bizon en Nogusta, was er geen kans dat hij kinderen had verwekt bij de hoeren die hij tijdens de veldtochten van de afgelopen dertig jaar was tegengekomen, want hij was nooit met een van hen naar bed geweest. Hij had met zijn beide kameraden natuurlijk wel bordelen bezocht, maar eenmaal in de rust van de slaapkamer had hij de meisjes gewoon betaald om wat met hem te praten. Om lief te hebben moest je aanraken, en Kebra rilde zelfs al bij de gedachte daaraan. Vlees tegen vlees? Hij huiverde.


  Een herinnering uit een ver verleden kwam bij hem boven. Het gebeurde onverwacht, want hij had die al lang geleden in het diepst van zijn binnenste begraven. De donkere wanden van de schuur, de reusachtige harige handen van zijn vader, de pijn en de afschuw; en het dreigement dat het hem zijn leven zou kosten als hij er ooit iets over zei. Hij knipperde met zijn ogen en richtte zijn blik op de bergtoppen.


  Conalin kroop naar hem toe om naast hem te gaan zitten, een deken rond zijn magere schouder geslagen. 'Ik heb je boog en je pijlen meegebracht,' zei de jongen.


  'Dank je, maar ik denk niet dat we die vannacht nodig zullen hebben.' Hij keek naar de jongen en zag de angst in diens ogen. 'Antikas Karios en Dagorian hebben de brug met succes verdedigd. Antikas zal weldra hier zijn.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Nogusta had een visioen. Zijn visioenen komen altijd uit.'


  'Je zei dat Antikas er aankomt. En Dagorian dan?'


  Het had geen zin om eromheen te draaien. 'Hij is voor ons gesneuveld,' zei Kebra. 'Hij vocht als een man en hij stierf als een man.'


  'Ik wil niet sterven,' zei Conalin ongelukkig.


  'Maar op een dag zal het toch gebeuren.' Kebra grinnikte plotseling. 'Ik had een oude oom en die zei altijd: "Er is maar één ding zeker in het leven, jongen: je zult het niet levend verlaten." Hij genoot van elke dag. Hij was een man die van het leven hield. Een tijdlang was hij soldaat, toen koopman en tenslotte boer. Hij heeft nooit iets geweldigs gedaan, maar hij spande zich wel altijd tot het uiterste in. Ik mocht hem graag en hij heeft me. een grote dienst bewezen.'


  'Wat heeft hij gedaan?'


  'Hij heeft mijn vader gedood.'


  Conalin was geschokt. 'Was dat een dienst?'


  'Dat was het inderdaad. Jammer genoeg doodde hij hem te laat, maar dat was zijn schuld niet.' Hij verzonk een ogenblik in gepeins. Conalin wilde verder vragen, maar hij zag de droefheid in de ogen van de oude man. Toen vroeg Kebra: 'Wat zou je graag willen wezen, Conalin?'


  'De man van Pharis,' antwoordde de jongen meteen.


  'Ja, dat weet ik. Maar wat voor soort werk zou je graag willen doen?'


  Conalin dacht er even over na. 'Iets met paarden. Dat vind ik echt leuk.'


  'Een goed beroep. Nogusta heeft ook zulke plannen. Ooit was zijn familie beroemd om hun paarden. Maar zijn vrouw en de rest van zijn familie zijn allemaal vermoord. Het grote huis is platgebrand en de stallen zijn vernietigd. De kudde is de bergen in gevlucht. Nogusta droomt ervan naar het landgoed van zijn familie terug te keren om dat weer op te bouwen. Hij zegt dat er diep in de bergen vele valleien zijn en dat de kudde intussen gegroeid zal zijn. Hij is van plan om die te vinden en de dieren te vangen.'


  Conalins ogen glinsterden nu. 'Dat zou ik graag doen! Zou ik het mogen, denk je?'


  'Je zou het hem moeten vragen.'


  'Zou jij het niet voor mij kunnen vragen?'


  'Dat zou ik kunnen doen,' gaf Kebra toe, 'maar zo hoort het niet. Een sterke man zoekt zijn eigen weg in de wereld. Hij vraagt niet aan anderen of die willen doen waar hij zelf te bang voor is.'


  Conalin schoof uit de wind. Hij zat nu een beetje te dicht bij Kebra, en de boogschutter voelde zich onbehaaglijk. 'Ik zal het hem vragen,' zei de jongen. 'Kom jij met ons mee?'


  'Misschien wel - als de Bron het wil.'


  Plotseling verdween de opgewonden uitdrukking van het gezicht van de jongen, en hij staarde strak voor zich uit.


  'Wat is er aan de hand?' vroeg Kebra.


  'Wat heeft het voor zin om over paarden te praten? We zullen hier allemaal sterven.'


  'We zijn al tot hier gekomen,' merkte Kebra op. 'En ik moet de eerste vijand nog zien die Nogusta kan verslaan. En wat Bizon betreft... nou, hij is de sterkste kerel die ik ooit heb gezien, en moediger dan tien demonen bij elkaar. Nee, Conalin, geef de moed niet zo snel op. Ze zijn misschien oud, maar ze zijn sluw.'


  'Hoe zit het met jou?'


  'Ik? Ik ben gewoon de beste boogschutter die er ooit op aarde heeft rondgelopen. Op dertig pas afstand schiet ik de ballen van een vlieg.'


  'Hebben vliegen ballen?' vroeg Conalin.


  'Niet als ik in de buurt ben,' antwoordde Kebra glimlachend.


  


  

  Even voor middernacht kwam Antikas Karios bij de spelonk aan. Zijn baard was bedekt met ijs, net als de manen van zijn paard, en zowel hij als zijn rijdier waren doodmoe. De laatste twee mijl had hij heen en weer zitten zwaaien in het zadel en gevochten om wakker te blijven.


  Kebra stapte naar buiten in de snijdende wind, pakte het paard bij de breidel en leidde het de spelonk binnen. Antikas moest het twee keer opnieuw proberen voor hij genoeg energie kon verzamelen om af te stijgen.


  Nogusta kwam naar hem toe. 'Ga bij het vuur zitten om je te warmen,' zei hij.


  'Eerst mijn paard,' zei Antikas. Hij maakte een dikke bundel hout los die hij achter zijn zadel had gebonden en overhandigde die aan Nogusta. 'Ik dacht dat jullie misschien tekort aan brandstof zouden hebben.' Nadat hij zijn kaphandschoenen had uitgetrokken, wreef Antikas het leven terug in zijn koude vingers en begon toen de kastanjebruine ruin af te zadelen. Zijn bewegingen waren houterig en langzaam.


  'Kom, ik zal je even helpen,' zei Kebra, waarna de boogschutter het zadel optilde en over een rots legde. Antikas bedankte hem niet, maar liep naar de zadeltassen. Met zijn koude, gezwollen vingers morrelde hij aan de gespen. Tenslotte kreeg hij ze open en haalde er een rosborstel en een doek uit. Nadat hij naar het paard was teruggelopen, wreef hij het dier eerst droog, waarna hij het met stevige, cirkelvormige bewegingen borstelde.


  Conalin keek vol belangstelling toe. Hij had Kebra en Nogusta een paar uur eerder hetzelfde zien doen, nadat ze in de spelonk waren aangekomen. 'Waarom is het zo belangrijk dat de huid van een paard geborsteld wordt?' fluisterde hij tegen de boogschutter.


  'Het gaat bij het roskammen niet alleen om het borstelen van de huid,' antwoordde Kebra. 'Het paard is vermoeid en heeft het koud. De borstel laat de bloedsomloop beter op gang komen en masseert de spieren.'


  Antikas deed een stap achteruit van het paard, maakte de borstel schoon en stopte hem weer in zijn zadeltas. Toen deed hij zijn rode mantel uit en legde die over de rug van de ruin. Pas toen zagen de anderen het geronnen bloed op zijn gescheurde satijnen hemd. Ulmenetha kwam overeind en vroeg Antikas of hij zijn hemd uit wilde doen. Het kostte hem heel veel moeite. Draden satijn waren in de wond terechtgekomen en toen hij het hemd uittrok begonnen de kleine sneden in zijn borst en de lange snee over zijn ribben weer te bloeden. Ulmenetha liet hem bij het vuur plaatsnemen en begon de wonden te onderzoeken. De kleinere wonden kon ze onmiddellijk helen, zonder ze te hoeven hechten, maar de wond die veroorzaakt was door Golbars laatste stoot had een meer traditionele behandeling nodig. Nogusta overhandigde Antikas een kom bouillon, die hij dankbaar aannam. Terwijl Ulmenetha haar naald en draad klaarlegde, staarde Antikas om zich heen door de spelonk, die door de vlammen werd verlicht. Die gorilla, Bizon, lag tegen de achterwand te slapen. Naast hem, dicht tegen hem aan gekropen om warm te blijven, lagen een jong meisje en een kind. Achter hen zat de koningin in de schaduw terwijl ze haar baby dicht tegen haar borst gedrukt hield. Antikas zag dat ze het kind voedde en keek beschaamd een andere kant op.


  'Sta eens op!' beval Ulmenetha.


  Antikas gehoorzaamde. De priesteres knielde voor hem neer en begon de wond te hechten, waarbij ze de randen van de wond tegen elkaar trok. Antikas keek in de richting van Nogusta en hun ogen ontmoetten elkaar.


  'Hij is dapper gestorven,' zei Antikas.


  'Ik weet het.'


  'Mooi, want ik ben te moe om er verder over te praten.' Zijn gezicht vertrok van pijn toen Ulmenetha de laatste steek stevig afhechtte. 'Je bent geen tapijt aan het knopen, vrouw,' snauwde hij.


  'Ik durf te wedden dat je niet zo jankte toen je oog in oog met de Krayakin stond,' antwoordde ze.


  Antikas grinnikte, maar zei niets.


  Ulmenetha legde een slanke hand over de wond en begon met zachte stem te reciteren. Antikas keek verbaasd naar de priesteres en wierp toen een vragende blik op Nogusta. De zwarte man had zich echter afgekeerd en was bezig de bos hout los te knopen.


  Antikas voelde een getintel in de wond, vanwaar warmte uitstraalde. Het was een beetje onaangenaam, maar helemaal niet pijnlijk. Na een paar minuten trok Ulmenetha haar hand weg en met een klein mes sneed ze de hechtingen door en trok ze eruit. Antikas raakte de wond aan. Hij was bijna genezen. Sterker nog, hij voelde zich merkwaardig opgeknapt, alsof hij enkele uren had geslapen.


  'Je bent heel getalenteerd, vrouwe,' zei hij.


  'En dan heb je me nog nooit een tapijt zien knopen,' antwoordde ze terwijl ze opstond. Ze herhaalde de genezende gebeden voor de kleine borstwonden en trok toen de reep satijn rond zijn voorhoofd los. 'Buig je hoofd eens voorover!' beval ze.


  Antikas deed wat hem gezegd werd.


  Terwijl ze de snee genas, zei ze: 'Je mag van geluk spreken, Antikas. Als die slag twee duim lager was geweest had je een oog verloren.'


  'Merkwaardig, hoe meer ik oefen, hoe meer geluk ik heb,' zei hij.


  Ulmenetha deed een stap achteruit en keek naar haar werk. Tevreden liep ze terug naar het vuur en ging zitten.


  'Als je bij de brug was gebleven, had je Dagorian misschien kunnen redden,' zei hij.


  Ulmenetha schudde haar hoofd. 'Zijn inwendige verwondingen gingen mijn krachten verre te boven.'


  Kebra gaf hem een schone, opgevouwen tuniek van crèmekleurige wol. Antikas bedankte hem. Nadat hij hem onder zijn neus had gehouden, glimlachte hij. 'Geurig rozenhout,' zei hij. 'Wat beschaafd. Je bent een man naar mijn hart.'


  'Waarschijnlijk niet,' zei Kebra.


  Antikas trok het kledingstuk over zijn hoofd. De mouwen waren te lang en hij sloeg de manchetten om. 'En, Nogusta, wat nu? Wat hebben je visioenen je verteld?'


  'We gaan naar de spookstad,' antwoordde Nogusta. 'Meer kan ik niet zeggen. Ik ken de afloop van deze onderneming nog niet. Maar in Lem zullen alle vragen beantwoord worden.'


  Het kind dat naast Bizon sliep, slaakte plotseling een gil en ging rechtop zitten. Het meisje naast haar werd wakker en nam haar in haar armen. 'Wat is er aan de hand, Sufia?' vroeg ze terwijl ze het kind over haar blonde haar streelde.


  'Ik had een droom. Ik droomde van demonen. Ze aten me helemaal op.' Het kind begon te huilen. Toen zag ze Antikas en haar ogen werden groot.


  'Dag,' zei Antikas terwijl hij haar zijn breedste glimlach schonk.


  Sufia begon te huilen en begroef haar hoofd tegen Pharis' borst.


  'Ik heb toch altijd goed met kinderen kunnen omgaan,' zei Antikas droog.


  Bizon werd wakker van al het rumoer, geeuwde en liet een luide boer. Ook hij zag Antikas en keek in het rond naar Dagorian. Nadat hij opgestaan was, krabde hij aan zijn kruis en liep toen naar het vuur, waar hij opnieuw boerde. 'Je hebt ze allemaal gedood, hè?' vroeg hij Antikas.


  'Een van hen. Een enorm beest kwam het bos uit rennen en slachtte de anderen af.'


  Er verscheen een frons op het gezicht van Bizon. 'Leeft het dan nog steeds?'


  'Nee. Het is in de rivier gevallen en verdronken.'


  'Dat maakt het feit dat jij het overleefd hebt bijna weer goed. Waar is de jonge Dagorian?'


  'Die is gesneuveld.'


  Bizon verwerkte het nieuws zonder iets te zeggen en draaide zich toen met een ruk om naar Kebra. 'Is er nog bouillon?'


  'Nee, Antikas heeft het laatste restje opgegeten.'


  'En de haverkoeken?'


  'Daar zijn er nog een paar van over, maar die bewaren we voor morgen. De kinderen kunnen ze bij het ontbijt eten.'


  Antikas gespte zijn zwaardgordel los en legde die naast zich neer. 'Er zijn nog vier Krayakin,' zei hij. 'Geloof me, Nogusta, dat zijn er vier te veel. Ik heb met een ervan gevochten. Hij had eergevoel en legde zijn wapenrusting af voor hij de strijd met me aanbond. Ik heb nog nooit een man gekend die sneller was. Ik weet niet of ik er nog een zou kunnen verslaan en ik zou er beslist niet meer dan een tegelijk kunnen verslaan.'


  'Wat stel je dan voor?' vroeg Nogusta.


  'Ik heb geen voorstel. Wat ik probeer duidelijk te maken is dat ik hen onderschat heb. Ik beschouwde hen gewoon als mannen, en er is geen mens bedrevener met het zwaard dan ik. Maar zij zijn geen mensen. Hun reflexen zijn verbijsterend en hun kracht is verbazingwekkend.'


  'En toch zullen we hun het hoofd moeten bieden,' zei Nogusta. 'We hebben geen keus.'


  'Je zegt het maar,' zei Antikas. Hij strekte zich naast het vuur uit en keek toen naar Bizon op. 'We zouden hém natuurlijk op hen af kunnen sturen,' zei hij. 'Zijn lichaamsgeur zou een os nog vellen.'


  Bizon keek hem strak aan. 'Ik begin écht een hekel aan je te krijgen, mannetje,' zei hij.


  


  

  Het ontbijt was een zielige aangelegenheid, waarbij de laatste haverkoeken door Sufia, Pharis en Conalin werden gedeeld. Pharis bood de hare aan de koningin aan, maar Axiana glimlachte en schudde haar hoofd. Bizon mompelde wat over verhongeren terwijl hij de paarden zadelde.


  Nadat ze haar eten had opgegeten, klom de kleine Sufia bij Ulmenetha op schoot. 'Heb je de rest van de nacht goed kunnen slapen, kleintje?' vroeg de priesteres.


  'Ja. Ik heb niet meer gedroomd. Het is heel erg koud,' voegde ze eraan toe terwijl ze dicht tegen Ulmenetha aan kroop. Het laatste hout was allang opgebrand en de temperatuur in de spelonk daalde nu snel.


  'Vandaag gaan we weer naar beneden de vallei in,' vertelde Ulmenetha haar. 'Daar zal het veel warmer zijn.'


  'Ik heb nog steeds honger.'


  'We hebben allemaal honger.'


  Sufia wierp een zenuwachtige blik op Antikas. 'Hij ziet eruit als een demon,' zei ze. Antikas hoorde haar en grinnikte. Vanaf de veilige schoot van Ulmenetha keek ze hem kwaad aan.


  'Ik ben geen demon,' zei Antikas. 'Ik ben ook uit de aarde geboren, net als jij.'


  'Wat betekent dat?' vroeg Sufia aan de priesteres.


  'Het betekent dat wij van de aarde komen, terwijl demonen uit de wind geboren worden. Wij zijn stevig. Wij kunnen dingen aanraken. Demonen zijn als de wind. Ze kunnen tegen ons blazen, maar ze kunnen niet leven en ademen zoals wij.'


  Pharis kwam naast haar zitten. 'Als dat waar is, hoe kunnen de Krayakin dan tegen ons vechten? Zijn zij dan niet stevig?'


  'Er bestaat een oud verhaal dat mijn vader me vroeger vertelde,' zei Antikas. 'Het is een deel van de Ventriaanse geschiedenis en mythologie. Er waren eens twee goden die Borelingen van de Wind waren, groot en machtig. Ze dreven boven de aarde en keken naar het hert en de leeuw, de adelaar en het lam. Ze waren jaloers op hen en op hun vermogen om het land te bewandelen. Deze goden hadden heel veel onderdanen die ook Borelingen van de Wind waren, en ook zij keken jaloers naar de aarde. Op een dag besloten deze twee goden, die elkaar helemaal niet mochten...'


  'Waarom mochten ze elkaar niet?' vroeg Sufia.


  'Dat is niet belangrijk. In ieder geval...'


  'Ik denk dat het wél belangrijk is,' zei Pharis. 'Waarom zouden goden elkaar niet mogen?'


  Antikas onderdrukte zijn ergernis. 'Goed, laten we zeggen dat een van de goden slecht was en de andere goed. Een was de heer van de chaos en de vernietiging, terwijl de andere van het licht hield en het heerlijk vond om dingen te zien groeien. Ze waren als nacht en dag.'


  'Goed,' zei Pharis. 'Dat kan ik begrijpen. Ga verder.'


  'Dank je. Op een dag besloten deze goden hun geweldige macht te gebruiken om een bezwering te weven waardoor het hun volk, de Illohir, mogelijk zou zijn een vleselijke vorm aan te nemen. Deze geestelijke wezens zweefden omlaag naar de aarde, en waar ze landden trokken ze materie naar zich toe, waardoor ze lichamen kregen waarmee ze de aarde konden bewandelen.'


  'Hoe deden ze dat?' vroeg Sufia.


  'Dat weet ik niet,' zei Antikas kortaf.


  'Ik wel,' zei Ulmenetha. 'Alle materie is opgebouwd uit kleine moleculen - zo klein dat ze met het oog van een mens niet te zien zijn. Ze hebben deze moleculen letterlijk aangezogen als even zovele stenen en daar hun lichamen van gebouwd.'


  'Kijk eens aan,' zei Antikas tegen Sufia. 'Ben je nu tevreden?'


  Het kind keek verward. Axiana, die naar het verhaal had geluisterd, liep naar hen toe met haar slapende baby in haar armen. Antikas stond op en boog voor haar. Ze antwoordde met een glimlach. 'Ik ken dat verhaal ook,' zei ze zacht. 'Het is heel erg mooi. Sommige Borelingen van de Wind kwamen in bossen terecht en absorbeerden de kracht uit de bomen. Z,e werden dryaden, beschermers van het woud, hun ziel verstrengeld met de bomen waarvan ze hielden. Anderen kwamen in de bergen neer en bouwden hun gestalte op uit rotsen en stenen. Dit waren de machtige trollen. Sommige geesten kwamen in de buurt van groepen levende wezens zoals wolven terecht. Omdat zij hun partikels uit alles om hen heen absorbeerden, werden zij vormveranderaars. Overdag hadden ze een menselijk uiterlijk, maar 's nachts werden het wolven. Over de hele wereld namen de Illohir de meest uiteenlopende vormen aan en genoten van hun nieuw verworven vrijheid.'


  'Zijn sommigen van hen vogels geworden?' vroeg Sufia.


  'Ik denk het wel,' zei Axiana.


  'Dan is Bizon ook een demon,' zei Sufia, 'want die had vroeger grote witte vleugels waarmee hij over de bergen vloog.'


  'Dat moeten dan wel héél grote vleugels zijn geweest,' zei Antikas.


  Conalin voegde zich bij hen. 'Als ze allemaal zo gelukkig waren, waarom zijn ze dan een oorlog tegen de mensen begonnen?'


  'Ze waren niet allemáál gelukkig,' zei Ulmenetha. 'Sommige Borelingen van de Wind waren terechtgekomen op plaatsen die... onrein waren. Slagvelden, kerkhoven, plaatsen die het tafereel van geweld of angst waren geweest. Wat zij absorbeerden was donker en angstaanjagend. Dit werden de schepsels met de holle tanden die het bloed van slapende mensen opzogen. Of de Krayakin die leven om oorlog te voeren.'


  'En zij zijn degenen die de oorlog begonnen zijn?' wilde Conalin weten.


  Antikas ging weer verder met zijn verhaal: 'Ja. Het probleem zat 'm in de bezwering die de Borelingen van de Wind naar de aarde had gevoerd. Ze waren... ze zijn schepselen van de geest, en hoewel ze hun lichamen met magie konden opbouwen, konden ze die niet lang in stand houden. Ze konden niet eten zoals wij, en naarmate de jaren verstreken, begonnen sommige Illohir weg te kwijnen en weer in lucht te veranderen. Degenen die bleven moesten een nieuwe voedselbron zoeken. Wíj waren dat voedsel. De Illohir begonnen zich met menselijke emoties te voeden. De dryaden, de faunen en de andere schepselen van het woud merkten dat zij energie uit het geluk en de vreugde van de mensen konden putten. Daarom zijn er zoveel verhalen over wilde feesten waar mensen en faunen aan deelnamen. Men zegt dat de faunen de wijn hebben uitgevonden om de menselijke vreugde nog verder te vergroten. Maar de donkere demonen voedden zich met angst en ellende - zoals je in Usa hebt kunnen zien. Men zei dat een demon zich jarenlang kon voeden met de angst en de pijn die voortvloeiden uit het doodmartelen van een mens. En omdat zij over magische krachten beschikten - waardoor ze ons konden overheersen - behandelden ze ons als vee, als een bron van voedsel. De mensheid leed vele eeuwen onder hun heerschappij, tot uiteindelijk drie menselijke koningen tegen hen in opstand kwamen. De oorlog was lang en verschrikkelijk en er werden vele veldslagen geleverd.'


  'Hoe hebben we gewonnen?' vroeg Conalin.


  'Dat weet eigenlijk niemand,' zei Antikas tegen hem, 'want het is zo lang geleden en er zijn zoveel legenden. Maar Kalizkan vertelde me dat Emsharas de Tovenaar- die zelf een demon was - zijn eigen volk verried en een machtige bezwering weefde, waardoor al zijn broeders van de aarde verdreven werden. Hij maakte hen weer tot Borelingen van de Wind en sloot hen op in de Grote Leegte.'


  'En nu komen ze weer terug,' zei Conalin.


  Nogusta kwam naar hen toe. 'Tijd om te vertrekken,' zei hij.


  


  

  Gedurende het eerste uur reden ze in een lange rij achter elkaar langs de weg op de rotsrichel, die steeds smaller werd. Nogusta voorop, gevolgd door Kebra en Conalin. Ulmenetha liep en hield het paard van de koningin bij zijn breidel vast. Achter haar kwam Bizon, die ook liep en het paard leidde waar Pharis en Sufia op reden. Antikas Karios reed achteraan en leidde de twee reservepaarden. De wind was koud, suisde huilend over grillige rotspunten en joeg de sneeuw op in hun gezicht.


  Tegen het middaguur hadden ze het hoogste punt bereikt en Nogusta hield de teugel in terwijl hij de weg voor hen af tuurde. Die liep langzaam omlaag en maakte een bocht rond de berg in de richting van een bosgebied met hoge bomen, een paar honderd voet onder hen. Nogusta kon een waterval zien en een rivier die in een groot meer uitmondde. Terwijl hij zijn hoofd tegen de wind in boog, spoorde hij Sterrenvuur aan. De weg werd breder, en Antikas Karios reed langs de anderen naar voren en hield naast de zwarte krijger de teugel in.


  'We moeten de paarden laten rusten,' zei hij.


  Nogusta knikte en wees naar de watervallen in de verte.


  'Ik zal het terrein verkennen,' zei Antikas en reed verder door.


  Gedeelten van de weg waren met ijs bedekt en het paard van de koningin gleed uit. Axiana slingerde in het zadel en merkte ineens dat ze in een diepe afgrond staarde. Ze greep met haar vrije hand de zadelknop en richtte zich weer op. De plotselinge beweging had de baby wakker gemaakt, maar veilig en warm in zijn dekentje viel die meteen weer in slaap.


  Kebra ontdekte beweging in het bos beneden. Verscheidene reeën kwamen tussen de bomen vandaan. Nadat hij zijn boog had gepakt, reed ook Kebra tot bij Nogusta. 'Ik zie je bij de waterval,' zei hij en hij reed achter Antikas Karios de berg af.


  Het duurde nog een uur voor ze de waterval bereikten. Het was er nog steeds koud, want ze bevonden zich een paar duizend voet boven de bodem van de vallei, maar de dichtopeenstaande bomen braken de wind en er was genoeg droog hout om een flink vuur aan te leggen. Kebra kwam terug met een ree, die hij al gevild en geslacht had. Weldra was de lucht doortrokken van het aroma van geroosterd vlees.


  Nogusta at snel en liep toen weg van de groep, naar de rand van de watervallen. Hij kreeg daar gezelschap van Antikas Karios. 'Ik heb gezien dat je het paard van de koning berijdt,' zei hij. 'Ik dacht dat het stervende was.'


  'Het had een infectie aan de longen omdat het slecht gestald was.'


  'Het was ooit een prachtig dier,' zei Antikas, 'maar nu is het oud.'


  'Het is misschien wel oud, Antikas, maar het rent nog altijd harder dan om het even welk paard in de Ventriaanse cavalerie, en voor een ruiter die het vertrouwt zou het door de hel gaan.'


  'Vertrouwt? Het is maar een paard, zwarte man. Niet meer, niet minder. Een rijdier.'


  Nogusta gaf geen antwoord.


  'Ik denk dat het tijd wordt om me te vertellen wat je hebt gezien,' zei de Ventriaan.


  Nogusta keek hem aan. 'Wil jij weten of je zult sterven?'


  'Nee. Dat zal de tijd wel leren. Maar jij sleept een zware last met je mee. Ik kan het zien. Het zou beter zijn als je die deelde.'


  Nogusta dacht daar een ogenblik over na. 'Mijn gave,' zei hij tenslotte, 'is niet nauwkeurig. Als dat wel het geval was geweest, zou ik mijn familie van de ondergang hebben kunnen redden. Wat ik zie zijn korte, levendige taferelen. Herinner je je de feesten op Koningsdag nog? Ik praatte toen met Dagorian. Ik zag hoe hij met jou in de finale van het sabelschermen vocht. Ik kon niet zien of hij won of verloor. Het visioen duurde slechts een hartslag. Maar toen zag ik hem weer naast je op een brug. Hij zat tegen de stenen leuning, zwaar gewond. Ik kon met geen mogelijkheid zeggen waar die brug was of op welk moment in de toekomst die gebeurtenis plaats zou vinden. Het enige wat ik wist, was dat Dagorian waarschijnlijk aan jouw zijde zou sneuvelen. Jij zou zelfs degene geweest kunnen zijn die hem verwond had.'


  'Ik begrijp het,' zei Antikas. 'Vertel me nu maar wat je nog meer hebt gezien.'


  Nogusta zweeg een tijdje en staarde uit over het meer. 'Ik heb de dood van een vriend gezien,' zei hij tenslotte zacht. 'En de vraag die me kwelt is deze: kan ik zijn lot een andere wending geven? Had ik kunnen voorkomen dat Dagorian schouder aan schouder met jou op die brug zou staan? En zo ja, zou jij in je eentje ook gewonnen hebben?'


  'Waarschijnlijk niet. Dagorian heeft drie soldaten uitgeschakeld. Tien zou te veel geweest zijn, zelfs voor mij.'


  'Precies wat ik dacht,' zei Nogusta. 'Dus misschien had ik de toekomst kunnen veranderen en het leven van mijn vriend kunnen redden, maar dat zou betekend hebben dat ik daardoor de terugkeer van de demonen had bewerkstelligd.'


  'Aan de andere kant, door de toekomst te veranderen zou je ook het tegenovergestelde kunnen bewerkstelligen,' merkte Antikas op. 'Heb je ooit geprobeerd gebeurtenissen die gebaseerd waren op een visioen te veranderen?'


  Nogusta knikte. 'Ik heb eens gezien hoe een wagen voor een herberg een kind verpletterde. Ik kende die herberg en ik wist dat de gebeurtenis vlak voor het invallen van de avondschemering plaats zou hebben. Ik ging naar die buurt om dat kind te zoeken. Ik wachtte bij de herberg. Het meisje kwam de tweede dag en ik praatte met haar. Ik waarschuwde haar dat ze moest oppassen dat ze niet voor wagens langs rende. Een week lang ging ik er elke dag heen en we hebben veel met elkaar gepraat. Op een middag rende ze op me af terwijl ik een wagen de hoek om zag komen. Ik riep naar haar en ze bleef staan. De wagen miste haar.'


  'Dan kun je de gebeurtenissen dus ten goede keren,' zei Antikas.


  Nogusta schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik dacht dat het me gelukt was, maar de volgende dag werd ze door een andere wagen overreden en gedood. Maar dat was het ergste niet. Ze kwam elke dag naar die herberg toe omdat ze genoot van onze gesprekken. Als ik haar niet had opgespoord, zou er voor haar geen reden zijn geweest om naar die herberg te gaan en zou ze misschien niet zijn overreden.'


  'Het is allemaal erg ingewikkeld,' zei Antikas. 'Ik ben blij dat ik geen visioenen heb. Ik weet echter wel één ding: de vorst der demonen moet de baby offeren om de bezwering te kunnen voltooien. Als het kind vóór het offer zou sterven, zou je zijn plannen dwarsbomen.'


  'Die gedachte is ook bij mij opgekomen,' bekende Nogusta.


  'En tot wat voor conclusie ben je gekomen?'


  'Wat het lot voor mij ook in petto heeft, ik zal geen kindermoordenaar worden. Wat de vorst der demonen van plan is, is slecht. Ik geloof niet dat je een groot kwaad mag bestrijden door een kleiner te begaan. Het is nu mijn taak om het kind te beschermen. Dat is voor mij voldoende.'


  'Je standpunt is wel star. De wereld redden door een baby te doden? Het lijkt mij een erg lage prijs.'


  'Het is geen kwestie van een hoge of een lage prijs,' zei Nogusta. 'Als het dat wel zo was, zouden zelfs tienduizend baby's nog een lage prijs zijn voor zo'n resultaat. Het is een kwestie van goed of slecht. Dat kind zou wel eens kunnen uitgroeien tot een van de grootste mannen die ooit geboren is, een vredestichter en een bouwer, een profeet of een filosoof. Wie kan zeggen wat voor grootse dingen hij zal verrichten?'


  Antikas grinnikte. 'Het meest waarschijnlijke is dat hij zich als een tweede Skanda zal ontpoppen, vol ijdelheid en arrogantie.'


  'Zou jij me dan aanraden om het kind te doden, Antikas Karios?'


  'Beantwoord eerst deze vraag eens,' antwoordde de Ventriaan. 'Als je visioen je vertelde dat de baby zeker in de klauwen van de vorst der demonen zou vallen, zou je dan van mening veranderen?'


  'Nee. Ik zou het tot mijn laatste ademtocht verdedigen. Geef nu antwoord op mijn vraag.'


  'Ik ben geen generaal meer, Nogusta. Ik ben gewoon maar een man. Jij hebt hier het commando. Zolang jij leeft zal ik je bevelen opvolgen en ook ik zal het kind tot het bittere einde verdedigen.'


  'En als ik sneuvel en jij me overleeft?'


  'Dan zal ik doen wat ik op grond van mijn eigen principes juist vind. Ben je daar tevreden mee?'


  'Natuurlijk.'


  Antikas glimlachte en wilde zich omkeren. Toen bleef hij staan. Je bent een romanticus en een idealist, Nogusta. Ik heb me vaak afgevraagd hoe mensen zoals jij het geluk kunnen vinden in deze corrupte en zelfzuchtige wereld.'


  'Misschien kom je daar op een dag nog eens achter,' zei Nogusta hem.


  Antikas liep terug naar het kamp. Conalin roskamde de paarden terwijl Bizon bij het vuur geroosterd vlees zat te eten, waarbij de sappen langs zijn kin dropen en zijn smerige tuniek nog smeriger maakten. Antikas liep naar de plek waar Axiana zat, samen met Ulmenetha en het meisje Pharis. De priesteres hield de slapende baby in haar armen terwijl de koningin nuffig zat te kieskauwen.


  'Een heel verschil met de banketten in het paleis,' merkte Antikas op terwijl hij een diepe buiging maakte.


  'En toch heel welkom.' Ze keek hem in zijn donkere ogen. 'We danken je dat je ons te hulp bent gekomen.'


  'Het was mij een eer, majesteit.'


  Toen Antikas wegliep, boog Ulmenetha zich naar de koningin toe. 'Vertrouw je hem, kind?' vroeg ze.


  'Hij is een Ventriaanse edelman,' antwoordde ze, alsof de vraag daarmee voldoende beantwoord was. Ze strekte haar armen uit en pakte haar zoon weer terug, waarna ze hem dicht tegen zich aandrukte, zorgvuldig zijn hoofdje ondersteunend. Zijn kleine knuistje schoot tussen de dekens vandaan. 'Kijk eens naar zijn vingernageltjes,' zei ze. 'Wat zijn die klein en volmaakt. Wat is dat prachtig.' Ze keek naar het gezichtje. 'Hoe zou iemand hem kwaad kunnen doen?'


  Ulmenetha gaf geen antwoord. Nadat ze zich op de koude grond had uitgestrekt, liet ze haar geest vrij en vloog hoog boven de bomen. De heftige winden waren hier alleen maar een geluid en ze huilden om haar heen, alsof ze boos waren dat ze op haar geest geen vat hadden. Snel als een lichtstraal schoot ze naar het zuiden terwijl ze het land afzocht naar een spoor van de Krayakin.


  Haar geest vloog over bossen en dalen, over kleine nederzettingen en boerderijen. Nergens kon ze een spoor van de ruiters in hun zwarte wapenrusting ontdekken. Ze vloog naar het noorden, terug over de canon en langs de Grote Rivier. Daar marcheerde het leger van Ventria op in rijen van drie terwijl de ruiterij de flanken dekte. Ulmenetha verwijderde zich van hen, bang dat de vorst der demonen haar geest zou voelen.


  Ze vloog terug over de canon tot ze ver beneden zich het kamp zag liggen.


  De pijn trof haar als een pijl en klauwen boorden zich in haar geestesvlees. Onmiddellijk riep ze het vuur van halignat op, dat rond haar opvlamde. De klauwen trokken zich terug, maar ze kon een aanwezigheid in haar buurt voelen. Terwijl ze in de lucht zweefde, keek ze om zich heen, maar ze kon niets ontdekken.


  'Laat je zien,' beval ze.


  Net buiten de kring van wit vuur, zo dichtbij dat het haar schokte, nam een gestalte vorm aan. Het was een man met spookachtig wit haar en een bleek gezicht. Zijn ogen waren blauw en groot, zijn wrede mond had dunne lippen.


  'Wat wil je van mij?' vroeg ze hem.


  'Niets,' antwoordde hij. 'Ik wil alleen het kind.'


  'Dat krijg je niet.'


  Hij glimlachte. 'Zes van mijn broeders zijn teruggekeerd naar de Grote Leegte. Jij en je metgezellen hebben jullie heldhaftig gedragen en met veel moed gehandeld. Daar heb ik bewondering voor. Altijd al gehad ook. Maar je zult het niet overleven, vrouw.'


  'Tot dusver is ons dat anders wel gelukt,' merkte ze op.


  'Door te vluchten. Door weg te rennen in de wildernis. Denk eens aan de plaats waar jullie heen gaan. Naar een spookstad, waarvan de muren al sinds lang tot ruïnes zijn vervallen. Een stenen omhulsel dat geen enkele bescherming biedt. En wat is er achter jullie? Een leger dat de stad bij het invallen van de schemering zal bereiken. Waar moeten jullie dan heen vluchten?'


  Ulmenetha kon geen antwoord bedenken.


  'Je probeert een bloem te beschermen in een sneeuwstorm,' zei hij. 'En je bent bereid om daarvoor te sterven. Maar de bloem zal doodgaan. Dat is zijn lot.'


  'Dat is niét zijn lot,' zei ze. 'Jij en je soort hebben veel macht, maar ze hebben tot dusver niet kunnen winnen. Zoals je zegt, zes van je broeders zijn heengegaan. De rest van jullie zal volgen. Nogusta is een groot krijger. Hij zal jullie doden.'


  'Ach ja, de afstammeling van Emsharas. De laatste afstammeling. Een oude man, vermoeid en afgeleefd. Zou hij de Krayakin en het leger van Anharat verslaan? Ik denk het niet.'


  Ulmenetha herinnerde zich de woorden van de vorst der demonen, toen hij boven de wagen had gezweefd. Hij had naar Nogusta gekeken en gezegd: 'Ja, jij lijkt op hem. De laatste uit het bastaardgeslacht.' Ulmenetha glimlachte en keek in de ogen van de Krayakin. 'Vind je het niet vreemd dat de afstammeling van Emsharas hier is en jullie trotseert, net zoals zijn voorvader jullie trotseerde? Is het geen reden voor bezorgdheid? Heb je niet het gevoel dat het noodlot hier ingrijpt?'


  'Ja, dat is zo,' gaf hij toe. 'Maar het zal niets aan de afloop veranderen... Hij heeft geen magische krachten. Hij is geen tovenaar. Al zijn gaven vloeien voort uit de talisman die hij draagt. Hij kan bezweringen afweren, maar geen zwaard.'


  'Jullie kwaad zal niet overwinnen,' zei ze.


  Hij leek oprecht verrast. 'Kwaad? Waarom spreken jullie mensen altijd over kwaad als iets dat buiten jullie bestaat? Beschouwt jullie vee jullie als slecht, omdat jullie het eten? Beschouwen de vissen in de oceaan jullie als slecht? Wat een arrogantie. Jullie verschillen in niets van het vee, en wij zijn niet slecht omdat wij ons met behulp van jullie voeden. Wil je mijn opvatting over het kwaad horen? De daden van Emsharas, die zijn volk naar een zielloze hel heeft verbannen, zonder geluid of geur, smaak en vreugde - dat is het kwaad. Ik beschouw onze terugkeer als niets anders dan pure gerechtigheid.'


  'Ik ga niet met je in debat, demon,' zei ze. Maar toch verwijderde ze zich niet.


  'Niet "ga niet", vrouw. "Kan niet". Met welk recht ontzeggen jullie ons de kans om onder de maan en de sterren te leven?'


  'Ik ontzeg jullie dat recht niet. Maar met welk recht proberen jullie een kind te doden?'


  'Doden? Weer zo'n interessante opvatting. Geloof je in de ziel?'


  'Ja.'


  'Dan doden we niets. Het enige wat we doen is een eind maken aan het sterfelijke bestaan van mensen. Hun zielen leven voort. En aangezien hun sterfelijke bestaan toch al broos en kort is, wat hebben we hun dan eigenlijk afgenomen?'


  'Jullie soort is onsterfelijk. Jullie kunnen nooit de waarde kennen van datgene waarvan jullie anderen zo terloops beroven. De dood is jullie vreemd. Ja, ik geloof in de ziel, maar ik weet niet of die onsterfelijk is. Het enige wat ik weet is dat jullie pijn veroorzaken bij degenen die achterblijven. Verdriet en wanhoop.'


  Hij glimlachte opnieuw; 'De dingen die je nu noemt vormen ons voedsel.'


  'Dit gesprek heeft geen enkele zin,' zei ze.


  'Wacht! Ga nog niet weg!'


  Op dat moment zag Ulmenetha een lichte vorm van paniek toen ze in zijn ogen keek. Waarom wilde hij dat ze zou blijven? Zou ze misschien op een of andere ondefinieerbare manier vat op hem krijgen? Ze ontspande zich en maakte aanstalten om verder met hem te praten. Maar toen zag ze een triomfantelijke glans in zijn ogen, ook al probeerde hij die te verbergen. En toen begreep ze het. Zij was de enige in de hele groep die over magische krachten beschikte. Het was alleen maar zijn bedoeling haar hier vast te houden.


  Ze keerde hem de rug toe en schoot in de richting van haar lichaam.


  Het was te laat. Drie Krayakin schoten uit het struikgewas en vielen het kamp aan.


  Drasko stapte de open plek op, met Mandrak aan zijn linker- en Lekor aan zijn rechterzijde. Hun zwaard lag in hun hand en Drasko voelde de lang vergeten golf van strijdlust in zijn aderen. De kale reus die Nemor had gedood rende op hem af. Drasko draaide zich snel om en stootte zijn zwaard tussen de ribben van de man door, waarna hij hem met de rug van zijn hand een klap gaf, zodat de reus tegen de grond werd geslagen.


  Aan de andere zijde van het vuur sprong de zwaardvechter met de haviksneus overeind. Drasko zag dat hij twee onweerzwaarden had. Achter hem had een man met zilverwit haar zich op zijn zijde gerold en kwam nu overeind met een boog terwijl hij een pijl op de pees zette. Drasko opende zijn hand en gooide een kleine bol van zwart kristal over de open plek en sloot toen zijn ogen.


  De explosie was oorverdovend en Drasko's ogen deden pijn van het verblindende licht dat hierop volgde, ook al had hij zijn oogleden stijf dichtgeknepen. Toen hij zijn ogen weer opendeed zag hij dat de zwaardvechter helemaal over de open plek heen geslingerd was en nu verdoofd bij een hoge pijnboom lag. De boogschutter lag op enige afstand van hem languit op de grond. Ook de koningin was door de ontploffing weggeslingerd en lag bewusteloos bij de struiken, de baby naast haar.


  Een roodharige jongen kwam tussen de bomen vandaan rennen, greep de hand van een mager meisje en trok haar weg. Drasko had geen belangstelling voor hem. Hij keerde zich weer naar de koningin.


  Op dat moment sprong de blonde vrouw die naast haar lag overeind. Het heilige vuur van halignat vlamde op rond Drasko's helm. Hij wankelde achteruit. De priesteres liep naar voren terwijl het heilige vuur uit haar vingertoppen schoot. Onmiddellijk was het een en al verwarring. Een vuurbal omhulde Mandrak, die terugviel in het struikgewas. De verdoofde zwaardvechter bewoog zich. Toen slingerde Lekor een mes, dat wentelend door de lucht vloog. Het gevest trof de vrouw tegen haar slaap. Ze viel op haar knieën, het vuur gedoofd.


  Drasko draaide zich weer om naar de plek waar de koningin bewusteloos lag. Hij sloeg het vizier van de helm omhoog en zocht naar de baby. Die was nergens te zien. Hij schrok geweldig. Het kind kon niet verdwenen zijn! Hij wist voldoende van mensen om te weten dat pasgeboren baby's niet konden kruipen. Hij keek in het rond. De reusachtige mens was ook verdwenen, en waar hij gevallen was, was nu alleen een helderrode bloedvlek op het gras te zien. 'Die kale heeft het kind,' zei hij tegen de anderen. 'Zoek hem, dood hem en kom dan naar hier terug.'


  Lekor en Mandrak draaiden zich om en renden weg langs het huiveringwekkende bloedspoor dat hun de weg wees.


  Drasko liep naar de gevallen zwaardvechter. De man zat nu op zijn knieën en zoog de lucht hijgend naar binnen.


  'Sta op en pak je zwaarden,' zei Drasko. 'Het is lang geleden dat ik een strijder met een onweerzwaard heb gedood.'


  'Kom dan maar op, demon,' klonk een stem achter hem.


  Drasko draaide zich met een ruk om en zag de zwarte krijger Nogusta bij het kampvuur staan. Ook hij hield een onweerzwaard vast. 'Goed, opa,' zei Drasko. 'Jij wordt, zoals jullie mensen zeggen, het voorafje bij het hoofdgerecht.'


  Achter hem viel Antikas Karios weer op de grond en rolde op zijn zij. Alles draaide voor zijn ogen.


  Drasko sprong op Nogusta af. De zwarte man deed een stap naar voren en week toen uit voor een wilde houw. Hun zwaarden kletterden tegen elkaar en de bliksem schoot uit de lemmeten. Het geluid van zwaarden die tegen elkaar werden geslagen vulde de open plek met een wilde, dissonante muziek. Toen Antikas Karios weer helder kon kijken, zag hij hoe de strijders om elkaar heen draaiden, hun zwaarden glinsterend in het zonlicht. Elke keer als de zwaarden tegen elkaar geslagen werden, schoot een bliksemflits de hoogte in. Hij wist wat Nogusta moest doormaken, en wat erger was, hij wist hoe het zou aflopen.


  Ook Drasko wist dat de oude man vermoeid raakte. Omdat hij altijd voorzichtig was, nam hij geen enkel risico. Het moment waarop een zwaardvechter aanstalten maakte voor de dodelijke stoot, was voor hemzelf ook het gevaarlijkste. Als een dergelijke aanval niet goed berekend was, kon er een fatale riposte volgen. Daarom vocht Drasko door en deed hij geen moeite om een eind aan het gevecht te maken, maar wachtte hij alleen tot de oude man hem een opening zou bieden.


  Nogusta sprong achteruit en struikelde toen. Zijn vermoeidheid was duidelijk. Vanaf de grond keek Antikas naar hem. Langzaam verscheen er een glimlach op zijn gezicht toen hij zich het gevecht met Cerez herinnerde. Nogusta probeerde dezelfde tactiek. Het werkte. Drasko ging met een plotselinge sprong tot de aanval over. Nogusta ontweek de stoot, maar niet snel genoeg. Het zwaard trof hem in zijn schouder, versplinterde het bot en kwam er aan de achterkant weer uit. Toen zwaaide zijn eigen onweerzwaard omlaag en naar voren, waarbij hij Drasko's zwaardarm bij de elleboog trof. Het betoverde lemmet sneed door bepantsering, vlees en bot en sneed de onderarm er finaal af. Drasko gilde van de pijn. De afgehakte arm viel op de grond. De zwarte man bleef doodstil staan, met zijn gezicht naar de vijand, terwijl diens zwaard nog steeds uit zijn schouder stak.


  'Tijd om terug te gaan naar waar je vandaan komt,' zei Nogusta.


  Met zijn linkerhand trok Drasko een dolk en deed een sprong. Maar het onweerzwaard flitste in een glinsterende boog en onthoofdde de krijger. Toen het lichaam viel, wankelde Nogusta en zakte er op zijn knieën naast. Hij draaide zijn zwaard, hield het vast als een dolk en stootte het in Drasko's hart.


  Antikas Karios kwam overeind en liep wankelend naar de plek waar Nogusta knielde. 'Laat mij je helpen,' zei hij.


  'Nee. Volg het spoor. Bizon heeft de baby.'


  Antikas zette het op een lopen tussen de bomen door. Hij had gezien hoe Bizon gestoken was. De wond was dodelijk geweest. En Bizons zwaard lag nog steeds waar hij het had laten vallen.


  Ongewapend en stervend, vormde hij nu de enige hoop voor het kind.


  


  

  Bizon wankelde verder, zijn lichaam geradbraakt door de pijnkrampen. Het zweet droop in zijn ogen. Sufia's armen lagen rond zijn hals en ze huilde. Hij kon zich niet meer herinneren wanneer hij haar had opgepakt. Hij herinnerde zich echter wel dat hij de baby van de grond had gegrist en er wankelend het bos mee was ingelopen. Het was allemaal zo verwarrend. Hij keek omlaag. Er zat bloed op het hoofdje van de baby. Een ogenblik sloeg de schrik hem om het hart. Toen besefte hij dat het bloed van hem was en dat het kind ongedeerd was. Opgelucht liep hij verder. Plotseling vroeg hij zich af waarom hij zo voortrende. Waarom had hij zo'n pijn? Hij botste met zijn schouder tegen een boomstam, waardoor hij om zijn as draaide en bijna viel. Nadat hij zijn evenwicht weer had hervonden, ging hij verder.


  De Krayakin waren gekomen. Een van hen had hem verwond en hem toen een klap tegen zijn slaap gegeven. Hij had in heel zijn leven nog nooit zó'n klap gehad.


  De bodem begon langzaam omhoog te lopen. Hij worstelde tot hij op de top van een heuveltje was gekomen en bleef staan terwijl hij zwaar ademhaalde. Toen begon hij te hoesten. In zijn keel kon hij warme vloeistof voelen die hem bijna verstikte. Hij spuugde het uit en hapte toen naar lucht. Sufia week terug in zijn armen en staarde hem met haar grote blauwe ogen angstig aan. 'Je mond bloedt,' huilde ze.


  Hij kon zich niet herinneren dat hij een klap tegen zijn mond had gehad. Hij hoestte weer. Het bloed droop langs zijn kin. Duizeligheid golfde over hem heen.


  'Ze komen eraan!' schreeuwde het kind.


  Bizon draaide zich om. In de verte zag hij twee Krayakin in zwarte wapenrusting die doelbewust op hem afkwamen, hun zwarte zwaard in hun hand. Terwijl hij de baby en het kind stevig vasthield, draaide Bizon zich weer om en rende verder. Hij had er geen idee vanwaar hij heenging. Hij wist alleen dat hij de kinderen in veiligheid moest brengen.


  Maar waar was het veilig?


  Toen hij tussen de bomen uit kwam zag hij een torenhoge rotswand en een smalle richel die er kronkelend langs omhoog liep. Hij knipperde met zijn ogen om het zweet te verdrijven en worstelde verder.


  'Waar gaan we heen?' jammerde Sufia.


  Bizon gaf geen antwoord. Hij voelde zich zwak en gedesoriënteerd en hij haalde nu met korte pijnlijke zuchten adem. Hij was eerder gewond geweest, zei hij tegen zichzelf, en hij was altijd weer genezen. Hij zou ook nu weer genezen. Toen hij achterom keek, zag hij de Krayakin op de top van het heuveltje, zo'n tweehonderd voet achter hem. Hij vroeg zich af waar Nogusta was. En Kebra.


  Die kwamen er vast en zeker aan. Dan kon hij een poosje rusten. Nogusta kon zijn wond hechten. Het bloed sopte in zijn laars en zijn legging was doorweekt. Zoveel bloed. Hij wankelde voort. De richel was hier smal, niet meer dan drie voet breed. Hij keek over de rand. Ze zaten onvoorstelbaar hoog. Onder zich kon Bizon sluierwolken tegen de wand van de afgrond zien hangen en daar doorheen was nog net een riviertje te onderscheiden dat beneden door de canon liep. 'We zitten boven de wolken,' zei hij tegen Sufia. 'Kijk!' Maar zij klemde zich aan zijn schouder vast, haar hoofd tegen zijn nek gedrukt. 'Boven de wolken,' zei hij opnieuw. Hij zwaaide heen en weer en viel bijna. De baby begon te huilen. Bizon concentreerde zich op zijn bewegingen en liep verder langs de richel.


  Een volgende hoestbui liet zijn lichaam schokken en ditmaal schoot er een golf bloed in een rode wolk van druppels uit zijn mond. Sufia was weer gaan huilen. Bizon bleef staan. De richel liep dood tegen een gladde grijze rotswand. Voorzichtig legde hij de baby op de richel en trok toen Sufia's armen los van zijn hals.


  'De ouwe Bizon moet wat gaan rusten,' zei hij. 'Jij moet eventjes in mijn plaats op de baby passen.'


  Hij zat op zijn knieën, maar kon zich niet herinneren dat hij gevallen was.


  'Er zit een heleboel bloed op me,' huilde Sufia.


  'Pas jij... even op de... baby. Als een braaf... meisje.' Bizon kroop naar de rand en keek weer omlaag. 'Nog nooit zo... hoog geweest,' zei hij tegen haar.


  Ze snifte en keek hem aan. 'En toen je vleugels had?'


  'Grote... witte... vleugels,' zei hij. Hij keek achterom langs de richel. De Krayakin moesten nu vlak bij hen zijn, maar hij kon ze nog niet zien. Ik wil niet sterven! De gedachte was verschrikkelijk en te angstaanjagend om er lang bij stil te staan. Ik ga ook niet sterven, zei hij tegen zichzelf. Alles komt goed. Een paar hechtingen. De zon scheen, maar die was koud hier op zijn onbeschermde gezicht. De koude wind voelde lekker aan, in Mellicane was de wind ook koud geweest. Het was toen winter, een strenge, meedogenloze winter. De rivieren waren dichtgevroren en niemand had verwacht dat een leger door de sneeuwstormen die woedden zou opmarcheren. Maar de Drenai hadden het gedaan, waarbij ze over bergen en meren van ijs trokken. Het Ventriaanse leger was verrast bij Mellicane. Daar had hij zijn medaille gekregen. De medaille die hij had verkocht voor een nachtje met een dikke hoer.


  Maar het was wel een fantastische hoer geweest, herinnerde hij zich.


  Hij zat met zijn rug tegen de rotswand en een grote golf vermoeidheid bedekte hem als een warme deken. Slaap, dat had hij nodig. Slaap die hem zou genezen. Wanneer hij weer wakker werd, zou de wond alweer aan het helen zijn. Die priesteres, zij kon hem genezen. Een paar dagen rust en hij was weer de oude. Waar was Nogusta? Waarom had die hem hier alleen gelaten?


  De baby huilde. Bizon dacht dat hij hem het beste in zijn armen kon nemen, maar hij leek de kracht niet meer te hebben. Sufia gilde en wees naar de rots richel achter hem. De twee Krayakin waren nu te zien; achter elkaar liepen ze over het smalle rotspad.


  Bizon greep de rotswand vast en hees zich overeind. Dus dit wordt het einde, dacht hij. En ditmaal voelde hij geen angst. Hij keek naar Sufia. Het kind was doodsbang. Bizon dwong zich te glimlachen. 'Geen zorgen kleintje,' zei hij. 'Niemand zal je... kwaad doen. Let maar... op de kleine prins tot... Nogusta komt.'


  'Wat ga je doen?' vroeg ze angstig.


  De Krayakin waren nu veel dichterbij. De richel was breder en ze liepen nu naast elkaar.


  Bizon zette zich af tegen de rotswand en versperde hun de weg. 'Wisten jullie dat ik... vleugels heb?' zei hij. 'Grote... witte... vleugels? Ik vlieg... over... de bergen.'


  Plotseling rende hij op hen af terwijl hij zijn armen zo breed mogelijk spreidde. De Krayakin konden nergens heen. Ze staken hun zwaarden naar voren. Met een laatste wanhopige sprong gooide Bizon zich met zijn volle gewicht naar voren, recht in het koude metaal, dat zijn borst doorboorde. Stervend sloeg hij zijn reusachtige armen om de Krayakin heen en duwde hen over de rand.


  Sufia zag hoe ze wentelend vielen, steeds verder naar beneden, tot ze in de witte, sluierachtige wolken verdwenen.


  Antikas Karios kwam net op tijd om hen te zien vallen. Hij rende naar Sufia en knielde naast haar neer.


  'Hij heeft zijn vleugels weer terug,' zei ze terwijl haar ogen glinsterden van verbazing. 'Grote witte vleugels.'


  Ze sloeg haar armen rond de hals van Antikas Karios. Instinctief legde hij zijn eigen arm om haar heen. Toen keek hij naar de baby. Dat was de oorzaak van al hun moeilijkheden, dit kleine hoopje weefsel en zachte botten. Hij huilde nog steeds, met ijle schrille uithalen die tegen de rotswand weerkaatsten. Wat zou het gemakkelijk zijn om dat geluid te smoren. Het halsje van de baby was zo teer dat Antikas er het leven tussen zijn duim en wijsvinger uit zou kunnen knijpen. En dan zou de wereld veilig zijn voor de demonen.


  Hij stak zijn hand uit. Toen zijn vinger het wangetje aanraakte, draaide de baby zijn hoofdje ernaartoe, zijn mondje wijd open, en probeerde erop te sabbelen.


  'Ik moet op de baby passen,' fluisterde Sufia in zijn oor.


  'Wat?'


  'Dat zei Bizon tegen mij voor hij wegvloog.'


  Hij overdacht wat hij zou doen. Als hij de baby doodde, zou hij Sufia ook moeten vermoorden. Hij kon ze allebei van de rotsrichel duwen en zeggen dat hij te laat was gekomen om hen te helpen. Toen moest hij aan Bizon denken. Die groteske oude kerel was bijna een halve mijl voortgerend met een wond die hem eigenlijk op slag had moeten doden. En toen had hij ook nog de beide Krayakin met zich meegesleurd in de dood. Hij had een enorme moed getoond. Op dat moment drong het tot Antikas door dat het de herinnering aan Bizons daad zou bezoedelen als hij het kind nu zou doden.


  Hij pakte de baby op en liep samen met Sufia de rotsrichel weer af in de richting van het kamp. Nadat ze daar waar aangekomen, zag hij dat Kebra en de koningin nog steeds bewusteloos waren. Conalin en Pharis zaten hand in hand bij het vuur. Het meisje keek op toen Antikas het kamp binnen kwam lopen, en er verscheen een brede glimlach op haar magere gezicht. Ze sprong op, rende naar hem toe en nam Sufia van hem over. Het kleine meisje begon haar onmiddellijk alles over Bizons vleugels te vertellen.


  Ulmenetha zat naast Nogusta. Antikas liep naar hen toe. Nogusta leek twintig jaar ouder en over zijn zwarte gelaatstrekken lag een grauw waas. Zijn lichtblauwe ogen stonden onvoorstelbaar vermoeid. Het zwarte zwaard stak nog steeds uit zijn schouder.


  'Kun je het eruit trekken?' vroeg Ulmenetha aan Antikas.


  Nadat hij de baby in het gras had gelegd, pakte hij het gevest vast. Nogusta knarste met zijn tanden.


  'Zet je schrap,' zei Antikas terwijl hij een laars tegen de borst van Nogusta drukte. Met een fikse ruk trok hij het zwaard eruit. Nogusta gaf een gil en zakte toen tegen Ulmenetha aan. Ze hield haar handen boven de in- en uittrede-wond en begon te reciteren.


  Antikas liep bij hen vandaan naar de plek waar Kebra lag, knielde naast de man neer en voelde diens pols. Die was sterk en regelmatig.


  Conalin verscheen naast hem. 'Hij slaapt alleen maar,' zei de jongen. 'Ulmenetha heeft al bij hem gebeden.'


  'Mooi,' zei Antikas.


  'Heb je de vleugels van Bizon gezien?' vroeg Conalin.


  'Nee.' Hij keek naar de jongen, boos nu. 'Er waren geen vleugels,' snauwde hij. 'Dat zijn verhalen voor kinderen die niet met de harde werkelijkheid van het leven om kunnen gaan. Een dapper man heeft zijn leven gegeven om anderen te redden. Hij is een paar duizend voet diep gevallen en zijn lichaam is op de rotsen beneden te pletter gevallen.'


  'Waarom heeft hij dat gedaan?'


  'Ja, waarom? Ga weg en laat me verder met rust, jongen!'


  Conalin liep terug naar het vuur waar Pharis zat te wachten.


  Antikas kwam weer overeind en liep naar de rand van het water, waar hij een paar flinke teugen dronk. De dood van Bizon had hem geroerd op een manier die hij maar moeilijk kon begrijpen. De man was een beest geweest, ongemanierd en weinig ontwikkeld, ruw en onbehouwen. Maar toen de Krayakin aanvielen, was hij de eerste geweest die op hen afstormde en had daardoor zonder twijfel de kinderen gered. Hij had vrijwillig zijn leven geofferd. Heel zijn leven had men Antikas geleerd dat adeldom een kwestie van afstamming was. Edelen en boeren, denkende wezens en bijna-dieren. Alleen de adel, zei men, begreep alle finesses van eer en ridderlijkheid.


  Hij kon er met zijn verstand niet bij wat Bizon tot zijn offer had bewogen. Axiana was een Ventriaanse prinses, haar kind de zoon van de man die Bizons diensten had versmaad. Bizon was hun niets schuldig, maar had hun alles gegeven.


  Het was niet alleen onbegrijpelijk, het was gewoon ergerniswekkend.


  De helden in de Ventriaanse geschiedenis waren altijd edelen geweest, deugdzaam en vol moed. Nooit waren het boerende onnozelaars die aan hun kruis krabden. Toen schoot hem ineens iets te binnen en hij glimlachte. Misschien waren ze het wel geweest, maar had de fictie de waarheid verdrongen. Conalin had hem gevraagd of Bizon vleugels had gekregen. Als ze dit alles overleefden, zou het verhaal steeds verder aangedikt worden. Antikas zou het vertellen. Sufia zou het vertellen. En iedereen zou háár versie van het verhaal geloven. En waarom? Omdat het bevredigender was om te geloven dat helden nooit stierven, dat ze op een of andere manier voortleefden om in een andere tijd terug te keren. Over honderd jaar zou niemand zich nog de echte Bizon herinneren. Hij zou goudblond en knap geworden zijn, misschien de bastaardzoon van een Ventriaanse edelman. Antikas keek even naar de slapende koningin. Naar alle waarschijnlijkheid zou hij in de toekomstige verhalen Axiana's minnaar worden, en de vader van de baby die hij gered had.


  Antikas liep naar het kamp terug. Nogusta sliep. Axiana was wakker en voedde het kind.


  Ulmenetha wenkte Antikas dat hij even bij haar moest komen. 'De wond ziet er lelijk uit,' zei ze. 'Ik heb gedaan wat ik kon, maar hij is erg zwak en misschien sterft hij toch nog.'


  'Ik zou er heel wat onder durven verwedden dat dat niet gebeurt. De man is een vechter.'


  'En een oude man die niet alleen gewond is, maar ook nog eens verscheurd wordt door verdriet. Bizon was zijn vriend en hij wist dat hij zou sterven.'


  Antikas knikte. 'Ik weet het. Wat wil je dat ik doe?'


  'Jij moet ons naar Lem brengen.'


  'Wat is er toch zo belangrijk aan die spookstad? Wat hebben we tussen de ruïnes te zoeken?'


  'Breng ons erheen, dan kom je er vanzelf achter,' zei Ulmenetha. 'We zullen nog een uur wachten, dan maak ik de slapers wakker.'


  Toen ze haar hoofd draaide, zag hij de lelijke gezwollen blauwe plek op haar slaap en herinnerde hij zich het heft van het mes dat haar had neergeslagen. 'Dat was een lelijke klap,' zei hij. 'Hoe voel je je?'


  Ze glimlachte. 'Een beetje misselijk, maar ik overleef het wel, Antikas Karios. Hier heb ik de kaarten. Misschien dat je die eens wilt bekijken.'


  Hij pakte ze van haar aan en ontrolde de eerste. Ulmenetha boog zich naar hem toe. 'Het Ventriaanse leger rukt hiervandaan op,' zei ze terwijl ze met haar vinger op de kaart tikte. 'Ze hebben zich in een sikkelformatie verspreid, omdat ze verwachten dat we naar de zee zullen willen. Over twee dagen zullen ze alle wegen naar Lem hebben afgesloten.'


  'Deze kaart vermeld geen schaal,' zei hij. 'Ik zou niet kunnen zeggen hoe ver we van die ruïnes verwijderd zijn.'


  'Minder dan veertig mijl. In zuidwestelijke richting.'


  'Ik zal een route uitstippelen.' Hij keek even naar Axiana, die net buiten gehoorsafstand zat. 'Het zou beter zijn geweest als Bizon met de baby in de afgrond was gesprongen,' zei hij zacht.


  'Helemaal niet,' zei ze beslist. 'De vorst der demonen is al aan het weven van de grote bezwering begonnen. De dood van het kind zal die voltooien, met of zonder offer.'


  Antikas voelde plotseling een rilling over zijn lijf lopen. Hij wendde zijn hoofd af en herinnerde zich hoe zijn vingers in de richting van het keeltje van de baby waren gegaan.


  'Nou,' zei hij tenslotte, 'dat verleent de dood van die oude man tenminste glans.'


  'Zo'n daad heeft geen glans nodig.'


  'Misschien niet,' gaf hij toe. Hij keerde haar zijn rug toe en liep naar het vuur.


  De kleine Sufia zat stil bij Conalin en Pharis. Ze kroop naar Antikas. 'Zal hij naar ons terug komen vliegen?' vroeg ze hem. 'Ik zit al de hele tijd naar de lucht te kijken.'


  Antikas haalde een keer diep adem en keek naar Conalin. 'Op een dag komt hij zeker terugvliegen,' zei hij tegen het kind, 'wanneer de mensen hem het hardst nodig hebben.'
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  Nogusta was er zich vaag van bewust dat hij op een paard reed. Iemand zat achter hem en hield hem in het zadel. Hij opende zijn ogen en zag dat het gezelschap langzaam door een groene vallei trok. Ver voor hem reed Antikas Karios op Sterrenvuur. Nogusta voelde een steek van ergernis, maar toen herinnerde hij zich dat hij de Ventriaan had bevolen zijn paard te nemen. Sterrenvuur was een vurig paard en Nogusta was niet in de conditie om hem te berijden.


  Hij keek omlaag naar de handen die hem steunden. Ze waren slank en vrouwelijk. Terwijl hij erop klopte, fluisterde hij: 'Dank je.'


  'Moeten we even stoppen, zodat je wat kunt rusten?' vroeg Ulmenetha.


  'Nee.' Het werd wazig voor zijn ogen en hij leunde achterover tegen de vrouw. Bizon was voor altijd weg en de pijn van dat verlies had hem diep getroffen. Hij zwaaide heen en weer in het zadel en voelde hoe Ulmenetha's armen hem stevig vastgrepen. Toen verzonk hij in dromen over het verleden. De dag ging in een roes voorbij. Toen ze stopten om de paarden te laten rusten, hielp Kebra hem uit het zadel. Nogusta wist niet waar hij was, alleen dat de zon warm op zijn gezicht scheen en dat het gras koel aanvoelde aan zijn rug. Het was paradijselijk hier en hij wilde eigenlijk wel eeuwig slapen. Van ergens dichtbij klonk het gehuil van een baby. Toen hoorde hij een kind een lied zingen. Hij meende zich te herinneren dat het kind door een wagen was gedood, maar kennelijk was dit niet het geval. Hij voelde zich opgelucht, alsof er een zware last van hem was afgetild.


  Op een gegeven moment gaf iemand hem een dikke soep te eten. Hij herinnerde zich de smaak, maar kon zich niet herinneren wie hem had gevoerd of waarom hij zelf niet had gegeten. Toen zag hij zijn vader. Ze zaten allemaal in de grote kamer van het huis, zijn broers en zusters, zijn moeder en zijn oude tante. 'Ik zal jullie eens wat magie laten zien,' zei zijn vader terwijl hij opstond uit zijn oude, met paardenhuid beklede lievelingsstoel. Hij haalde de talisman van zijn hals. Hij hing aan een lange ketting en het goud glinsterde in het licht van de lantaarn. Zijn vader liep naar de oudste van Nogusta's broers en probeerde de ketting om zijn hals te leggen. Maar de ketting kromp en wilde niet over het hoofd van de jongen heen schuiven. Bij elk van de broers gebeurde hetzelfde. Toen kwam hij bij Nogusta. De ketting gleed gemakkelijk over zijn hoofd en de talisman hing op zijn borst.


  'Wat voor kunstje zit daarachter?' vroeg zijn oudste broer.


  'Geen kunstje,' zei zijn vader. 'De talisman heeft gekozen, dat is alles.'


  'Dat is niet eerlijk,' zei de oudste. 'Ik ben de erfgenaam. Hij behoort mij toe.'


  'Ik was ook geen erfgenaam,' merkte zijn vader op. 'Maar toch heeft hij mij gekozen.'


  'Hoe kiest hij?' vroeg de jongste broer.


  'Ik weet het niet. Maar de man die hem gemaakt heeft was onze voorvader. Hij was machtiger dan welke koning ook.'


  Die nacht, alleen in hun kamer, had zijn oudste broer hem in het gezicht geslagen. 'Ik had hem moeten hebben,' zei hij. 'Het was een truc, omdat vader meer van jou houdt.'


  Nogusta kon de pijn van de klap nog steeds voelen. Maar om een of andere reden die hij niet kon doorgronden, zat de pijn nu in zijn schouder.


  Hij reed weer. Hij opende zijn ogen en zag de sterren aan de nachtelijke hemel stralen. De maan hing als een sikkel boven de bergen, net als bij zijn talisman. Hij verwachtte bijna dat er een gouden hand zou verschijnen die hem vast zou pakken. Hoog boven hem gleed een uil op zijn witte vleugels.


  Witte vleugels...


  'Arme Bizon,' zei hij hardop.


  'Hij heeft zijn vrede gevonden,' zei een stem. De stem bracht Nogusta in verwarring. Op een of andere manier was Ulmenetha in Kebra veranderd.


  'Hoe heb je dat gedaan?' mompelde hij. Toen viel hij weer in slaap en werd wakker naast een kampvuur. Kebra was weer Ulmenetha geworden en haar hand lag op zijn wond. Ze reciteerde zacht.


  Een gestalte dreef in zijn gezichtsveld, vaag en vervormd, en Nogusta zakte weg in een diepe droom. Hij zat op het grote weiland bij hem thuis en hij kon zijn moeder horen zingen in de keuken. Er zat een lange man naast hem, een zwarte man, iemand die hij niet kende.


  'Dit was een vredige tijd voor je,' zei de man.


  'Het was de heerlijkste tijd.'


  'Als je dit overleeft, moet je terugkomen en alles herbouwen. De afstammelingen van jullie kudde lopen in de bergen rond. Er zitten een paar geweldige hengsten bij en de kuddes zijn sterk en gezond.'


  'De herinneringen zijn te pijnlijk.'


  'Ja, ze zijn pijnlijk, maar er heerst hier vrede als je die zoekt.'


  Hij keek naar de man. 'Wie ben je?'


  'Ik ben Emsharas. En jij bent de laatste van mijn menselijke geslacht.'


  'Jij hebt de grote bezwering geweven.'


  'Ik ben eraan begonnen. Maar hij is nog niet af'


  'Zal het kind sterven?'


  'Alle mensenkinderen sterven, Nogusta. Dat is hun zwakheid - en hun kracht. Er ligt een geweldige kracht in de dood. Rust nu, want er wacht je nog een laatste beproeving.'


  Nogusta opende zijn ogen. Het licht van de nieuwe dag verscheen triomfantelijk boven de bergen. Hij kreunde toen hij ging zitten. Kebra grinnikte tegen hem.


  'Welkom terug, broeder,' zei hij. Er blonken tranen in de ogen van de boogschutter toen hij zich vooroverboog en Nogusta voor het eerst in zijn leven omhelsde.


  


  

  Anharats woede was gezakt en hij zat in zijn tent naar de verslagen van zijn verkenners te luisteren. De vluchtelingen waren de laatste brug voor Lem overgestoken en ze bevonden zich nu op minder dan twaalf mijl van de ruïnes. Een groep verkenners van vijf man sterk had hen aangevallen, maar Antikas Karios had er twee gedood en een derde was door de boogschutter vanuit het zadel neergelegd.


  'Breng de overlevenden binnen,' beval Anharat.


  Twee potige verkenners kwamen de tent binnen en wierpen zich op de grond, met hun voorhoofd het tapijt voor Anharats voeten aanrakend.


  'Sta op!' beval hij. De mannen gehoorzaamden met een bange uitdrukking op hun gezicht. 'Vertel me wat jullie hebben gezien.'


  Beide mannen begonnen tegelijk te praten en keken elkaar toen aan.


  'Jij,' zei Anharat terwijl hij naar de linker man wees. 'Rapporteer.'


  'Ze kwamen van een lange glooiende helling af, heer. Antikas Karios reed voorop. Achter hem reed een man met zilverwit haar, vervolgens de koningin en haar dienares. Er waren ook een klein meisje en twee kinderen die bijna volwassen waren. En een zwarte man met een verband rond zijn borst. Er zat bloed op. Kapitein Badayen dacht dat we hen met een plotselinge aanval zouden kunnen verrassen, dus dat probeerden we. Hij was de eerste die sneuvelde. Antikas Karios keerde zijn paard en viel ons aan. De kapitein werd gedood, en vervolgens Malik. Toen schoot de boogschutter een pijl door de keel van Valis. Cupta en ik keerden onze paarden en reden in volle galop weg. Het leek ons het beste om te rapporteren wat we hadden gezien.'


  Anharat keek diep in de donkere ogen van de man. Ze verwachtten beiden dat ze gedood zouden worden. De vorst der demonen wou dat hij hun dat plezier kon doen, maar het moreel onder de soldaten was laag. De meesten van hen hadden vrienden en familie in de geteisterde stad Usa en ze begrepen niet waarom ze een kleine groep door de wildernis moesten achtervolgen. Hierbij kwam nog dat Anharat bij zijn officieren een grote behoedzaamheid had opgemerkt wanneer hij met hen sprak. Aanvankelijk had dit hem nogal in verwarring gebracht, want zelfs toen hij het ontbindende lichaam van Kalizkan bezielde, had zijn hartelijkheidsbezwering de populariteit die de tovenaar genoot in stand gehouden. Dezelfde bezwering had weinig effect op de mannen van Malikada. Dit kwam, concludeerde hij tenslotte, omdat Malikada nooit populair was geweest. Hij was gevreesd. Dit was een niet geheel onwenselijke stand van zaken, maar nu het moreel al zo onder druk stond, zou Anharat de steun die hij van deze mensen kreeg bepaald niet vergroten door de twee ongelukkige verkenners af te slachten.


  'Jullie hebben juist gehandeld,' zei hij tegen de mannen. 'Kapitein Badayen had niet moeten aanvallen. Hij had moeten doorrijden, zoals hem bevolen was, om de brug te bewaken. Jullie treft geen schuld. Als de kapitein was blijven leven, zou ik hem hebben laten ophangen. Ga nu maar wat eten.'


  De mannen knipperden ongelovig met hun ogen. Toen bogen ze en liepen snel achteruit de tent uit. Anharat keek naar zijn officieren en voelde hun opluchting. Wat waren deze mensen toch merkwaardige wezens.


  'Laat me nu alleen,' zei hij tegen hen.


  Geen van hen kwam in beweging. Niemand verroerde een vin. Allen stonden ze als beelden op een rij, zonder zelfs maar met hun ogen te knipperen. Als van heel uit de verte hoorde Anharat de zacht rinkelende muziek van windklokjes. Hij draaide zich met een ruk om en zag Emsharas bij de ingang van zijn tent staan. Zijn broer droeg een hemelsblauwe mantel en een gouden diadeem op zijn voorhoofd. Het was geen visioen! Emsharas was daar in levenden lijve! Een kille woede maakte zich van Anharat meester en hij begon zijn magische krachten op te roepen.


  'Niet verstandig, broeder,' zei Emsharas. 'Je hebt al je krachten nodig om de bezwering te voltooien.'


  Dat was waar. 'Wat moet je hier?' wilde Anharat weten.


  'Vrede tussen ons - en de redding van onze mensen,' zei Emsharas.


  'Tussen jou en mij zal er nooit vrede kunnen zijn. Jij hebt ons allemaal verraden. Ik zal je haten tot de sterren uitdoven en het universum weer zwart wordt.'


  'Ik heb jou nooit gehaat, Anharat. Nu niet, nooit. Maar ik vraag je om nog eens over je daden na te denken, zoals ik je al eens eerder heb gevraagd. De Illohir hadden nooit kunnen winnen. Wij zijn met weinigen, de mensen met velen. Hun merkwaardige verstand groeit met elke nieuwe generatie. De geheimen van de magie zullen niet voor altijd voor hen verborgen blijven. En waar blijven wij dan? Wat moet er van ons worden, behalve stoffige legenden uit hun verleden? Wij hebben de Illohir naar deze vijandige wereld gebracht. We doodden niet toen we nog Borelingen van de Wind waren; wij vergenoegden ons niet met schrik aanjagen en moorden.'


  Anharat liet een minachtend lachje horen. 'En we kenden geen genoegens, behalve die van het intellect. We kenden geen vreugden, Emsharas.'


  'Ik ben het niet met je eens. We zijn getuige geweest van de geboorte van sterren; we vlogen voort op de kosmische stormwinden. Daar kenden we wel vreugde. Zie je dan zelf niet in dat we wezensvreemd zijn aan deze planeet? Alles spant tegen ons samen. Het water brandt op onze huid, het zonlicht put onze kracht uit. We kunnen ons hier niet voeden, tenzij met de emoties van de mensen. Op deze wereld zijn we parasieten, verder niets.'


  Emsharas deed een stap de tent in en keek aandachtig naar de verstijfde officieren. 'Hun dromen zijn anders dan de onze. Wij zullen nooit onder hen kunnen wonen. En op een dag zullen ze ons allemaal vernietigen.'


  'Ze zijn meelijwekkend en zwak,' zei Anharat en zijn hand kroop naar de dolk in zijn gordel. Er was geen magie nodig om een mes in het hart van zijn broer te stoten. Dan zou ook hij in het nergens gestort worden.


  'Ik bied een nieuwe wereld voor ons volk,' zei Emsharas.


  'Vertel me de bron van je macht,' fluisterde Anharat terwijl zijn vingers zich rond het gevest van de dolk sloten.


  Emsharas keek hem aan. 'Hoe komt het dat je dat nog niet geraden hebt? Je hebt alle aanwijzingen, door het falen van je speurbezweringen en de aard van de grote bezwering zelf.'


  'Jij hebt een plek gevonden om je te verbergen. Dat is wat ik weet.'


  'Nee, Anharat, ik heb me niet verborgen.'


  'Leugenaar! Ik zie je voor me staan terwijl je ademhaalt.'


  'Inderdaad kun je me zien. Vannacht heb ik een poort geopend, Anharat, om bij jou te kunnen komen. Maar waar is "vannacht"? Het is vierduizend jaar in het verleden en ik ben bij het leger van de drie koningen. Morgen zullen jij en ik samen boven het slagveld strijden. Jij zult verliezen. Daarop zal ik me op de grote bezwering voorbereiden. Jij kunt me helpen om die te voltooien. Ons volk kan een eigen wereld krijgen!'


  'Dit is de wereld die ik wil hebben!' snauwde Anharat terwijl hij zijn dolk trok. Hij sprong naar voren en stak met het lemmet naar zijn broer.


  Emsharas boog opzij, zijn gestalte trilde en was toen verdwenen.


  


  

  Bakilas zat stil in het donker. De mohir hadden geen behoefte aan slaap. Die was niet nodig om hun weefsel te herstellen. Alles werd bijeengehouden door magie die door voedsel in stand werd gehouden. De heer van de Krayakin had geen rust nodig. Hij zat alleen op deze plek te wachten omdat zijn paard moe was.


  Eerlijk gezegd was hij niet verbaasd toen zijn broeders verslagen werden. Deze onderneming was van het begin af aan gebrekkig opgezet. De priesteres had gelijk. Het was geen toeval dat een afstammeling van Emsharas de baby bewaakte. Hier was sprake van een of andere ingewikkelde strategie, waarvan de bedoeling Bakilas ontging.


  Hij vroeg zich af wat hij nu moest doen. Waar moest hij heen?


  Hij stond op en liep naar de top van de heuvel, vanwaar hij op de ruïnes van Lem neerkeek. Hij kon zich nog herinneren dat deze stad net een edelsteen was geweest, schitterend in de nacht door honderdduizenden lampen.


  Hij keek op naar de sterren, noemde in gedachten hun naam en herinnerde zich de keren dat hij ze had bezocht, toen hij zonder gestalte was geweest. Op dat moment wenste hij dat men hem de gave van het vlees nooit had aangeboden.


  Anharat en Emsharas hadden die naar de mohir gebracht. De tweelingen, de goden van de glorie. Hun gezamenlijke macht had een verbinding tussen de wind en de aarde geschapen. Zij waren de eersten geweest. Emsharas had voor een menselijke gestalte gekozen, Anharat voor vleugels. De Krayakin waren hen achterna gegaan. Wie had kunnen bevroeden dat die gave ook een vloek was?


  Toegegeven, het zonlicht had felle pijn veroorzaakt en het water van de rivieren was dodelijk geweest, maar er waren zoveel andere genoegens om zich mee te vermeien, en een eeuwigheid waarin men zich daaraan kon overgeven.


  Tot Emsharas hen allemaal had verraden.


  Zelfs nu, na vierduizend jaar overpeinzing, kon Balikas zijn redenen nog steeds niet begrijpen, noch wat er van hem geworden was. Waar kon een mohir zich verbergen? Zelfs nu kon Bakilas al zijn broeders in de leegte van nergens voelen. Emsharas had geschitterd als de grootste ster. Het was onmogelijk niet te weten waar hij zich bevond. Bakilas kon de krachtige, bruisende aanwezigheid voelen van Anharat in zijn kamp een paar mijl verderop. En als Anharat een Boreling van de Wind was geweest, zou hij zijn geest aan het andere einde van het universum nog hebben kunnen bespeuren. Dus waar bevond Emsharas zich dan?


  Op een dag zou het antwoord hem duidelijk worden, dacht hij. Op een dag, wanneer er een einde kwam aan het universum en de mohir er tegelijk mee stierven.


  Bakilas huiverde. Dood. Ophouden te bestaan. Het was een angstaanjagende gedachte. De mensen konden de ware doodsangst in de verste verte niet begrijpen. Zij leefden altijd met het vooruitzicht van de dood. Zij begrepen de onvermijdelijkheid ervan. Een paar korte seizoenen en ze waren weer verdwenen. Nog erger, ze proefden de dood voortdurend tijdens de paar hartslagen van hun bestaan. Ieder jaar dat verstreek bracht hun nieuwe rimpels en plooien en het langzame verval van hun kracht. Hun huid zakte uit en hun botten verdroogden tot ze uiteindelijk tandeloos en seniel in hun graf stortten. Wat konden zij weten van onsterfelijke angst?


  Geen van de mohir had ooit met de dood kennis gemaakt.


  Bakilas herinnerde zich de grootse geboorte bij de komst van het licht, toen de eerste akkoorden van het lied van het universum door het duister hadden geklonken. Het was een tijd van ontdekking en harmonie, een tijd van kameraadschap. Het was leven. Bewust en nieuwsgierig. Alles was op dat moment geboren, de sterren en vervolgens de planeten, de oceanen van lava en tenslotte de grote wereldzeeën.


  Toen waren er vreugden van een andere soort gevolgd: de toename van kennis en bewustzijn. Maar er waren geen teleurstellingen en tragedies geweest, en geen pijn. Alle mohir hadden de volmaakte sereniteit genoten. Of verdragen? Pas met de komst van het vlees waren de tegenstellingen ontstaan. Hoe kon iemand de ware vreugde kennen als hij niet eerst de diepste wanhoop had geproefd? In de tegenstelling lag alles. Dat was de reden dat de mohir naar een leven in een gestálte waren gaan verlangen.


  Bakilas daalde de heuvel weer af en trok zijn zwaard. Hij liep stil tot naast zijn slapende paard en onthoofdde het met een houw van zijn wapen. Het beest viel. Bakilas rukte het hart eruit en hield het omhoog naar de nachtelijke hemel terwijl hij Anharat aanriep.


  Het hart vloog in vlammen op.


  'Ik ben blij dat je me opgeroepen hebt, broeder,' zei de stem van Anharat. 'Emsharas is teruggekeerd.'


  'Ik kan hem niet voelen.'


  'Zijn macht is groot. Maar hij is hier. Hij probeert de vervulling van onze lotsbestemming te dwarsbomen.'


  'Maar waarom?' vroeg Bakilas. 'Jij en hij zijn tweelingen. Sinds het begin der tijden zijn jullie een geweest in alle dingen.'


  'Dat zijn we niet langer,' snauwde Anharat. 'Ik zal hem verslaan. Ik zal zijn geest in de palm van mijn hand houden en ik zal hem kwellen tot het einde der tijden.'


  Bakilas zei niets. Hij voelde een vreugde in Anharat die hij sinds het verraad niet meer had bespeurd. Hij was blij dat Emsharas was teruggekeerd. Wat merkwaardig! Bakilas had Anharats pijn ervaren, en zijn gevoel van verlies. Zijn haat jegens Emsharas was allesoverheersend geworden. Door de eeuwen heen had hij de jacht op zijn broer nooit opgegeven en de ene speurbezwering na de andere uitgestuurd. Zijn haat was nu bijna even sterk als zijn liefde was geweest. Toen kwam er een gedachte in Bakilas op. Misschien waren haat en liefde in sommige opzichten hetzelfde. Beide vormden de weerklank van een intense behoefte. Anharats bestaan zonder Emsharas was leeg en zinloos geweest. Zelfs nu droomde de vorst der demonen er alleen maar van om de geest van zijn broeder in zijn hand te kunnen houden. Haat en liefde. Niet van elkaar te onderscheiden.


  'Jij moet naar Lem,' zei Anharat. 'Verberg je daar tot het tijd is om toe te slaan. Wanneer de baby sterft en mijn macht groeit, zal ik Emsharas vinden en volgt de afrekening.'


  


  

  Nayim Pallines had altijd een afkeer van Antikas Karios gehad, hoewel hij dit jarenlang wijselijk voor zich had gehouden. Hij had Kara gekend sinds ze een kind was en was een van de gasten op haar bruiloft geweest. Hij had haar stralende vreugde gezien en was jaloers geweest op de liefdevolle blik die ze op haar man wierp toen ze hun trouwbeloften uitwisselden en het ceremoniële koord rond hun polsen werd gewonden.


  Twee dagen later waren ze allebei overleden, de man gedood door de moordenaar Antikas Karios en Kara gestorven door haar eigen hand. Liefde, wist Nayim, was veel te kostbaar om zo terloops te vernietigen. Na de tragedies was zijn afkeer van Antikas Karios veranderd in haat.


  Toch was hij als kapitein bij de Koninklijke Lansiers gedwongen geweest deze man te dienen, zijn bevelen op te volgen en voor hem te buigen. Het was moeilijk geweest.


  Maar vandaag - met de hulp van de Bron en de moed van de vijftig man die hem volgden - zou hij een eind maken aan zowel de haat als het voorwerp ervan. Zijn verkenners hadden de vluchtelingen drie mijl van de ruïnes van Lem in de gaten gekregen en Nayim was minder dan een halve mijl van hen verwijderd. Weldra zouden ze de achtervolgende ruiters zien. Nayim kon het zich al voorstellen. De groep zou hun paarden tot het uiterste opzwepen in een laatste, wanhopige poging om uit handen van hun achtervolgers te blijven. Maar hun vermoeide paarden zouden weldra door de verse rijdieren van de lansiers ingehaald zijn. Nayim hoopte min of meer dat Antikas Karios om zijn leven zou smeken. Maar terwijl die gedachte bij hem opkwam, wist hij dat dat niet het geval zou zijn, want ondanks al zijn verachtelijkheid was Antikas een moedig man. Hij zou hen aanvallen.


  Nayim was niet meer dan een redelijk bekwaam zwaardvechter. Hij moest ervoor zorgen dat hij zich niet in de voorste gelederen bevond wanneer de aanval begon. Hoewel hij niet bang was om te sterven, wilde hij de gevangenneming van Antikas Karios niet missen.


  Zijn sergeant, Olion, reed naast hem, zijn witte mantel wapperend in de wind. Er zat een moddervlek op het kledingstuk. Olion was een fantastische ruiter en een goed soldaat, maar niet in staat tot netheid, wat voor disciplinaire maatregelen er ook tegen hem genomen werden. De hoge bronzen helm en de ceremoniële mantel waren ontworpen om de wapenrusting van de lansiers een zekere grandeur te verlenen, maar bij Olion, gedrongen, gespierd en met ronde schouders, zijn gezicht voortdurend ontsierd door ontstoken rode plekken, was het eindresultaat alleen maar lachwekkend.


  Nayim keek naar de man terwijl hij naast hem reed. Onder in Olions nek rijpte alweer een nieuwe steenpuist.


  'De mannen maken zich zorgen, meneer,' zei de sergeant. 'Hun stemming bevalt me niet.'


  'Wil je me wijsmaken dat vijftig man bang zijn om één zwaardvechter aan te pakken?'


  'Daar gaat het niet om, meneer. Sterker nog, ik denk dat ze opgelucht zullen zijn als ze eindelijk eens in actie kunnen komen. Nee, dat is het niet.'


  'Voor de draad ermee, man. Het zal je je kop niet kosten.'


  'Dat zou wel het geval kunnen zijn, meneer, als u begrijpt wat ik bedoel.'


  Nayim begreep het volkomen. Zijn gelaatstrekken verstrakten. 'Inderdaad. Daarom is het waarschijnlijk beter om maar helemaal niets te zeggen. Rij naar de top van die heuvel en kijk of je hen al kunt ontdekken.'


  'Ja, meneer.' Olion galoppeerde in zuidoostelijke richting weg. Nayim keek achterom. Zijn mannen reden twee aan twee in een colonne achter hem, de onderkant van hun lans op hun stijgbeugel. Nadat hij hun een teken had gegeven dat ze in hetzelfde tempo moesten blijven doorrijden, drukte hij zijn hielen in de flanken van zijn paard en reed achter Olion aan.


  Boven aan de helling hield hij de teugel in en keek toen uit over de ruïnes van de stad Lem in de verte. Men zei dat het een van de grootste steden was die ooit was gebouwd, maar nu was het een plek voor geesten en verloren herinneringen. De reusachtige muren waren aangetast door de tand des tijds, omvergegooid bij aardbevingen, en vele stenen waren weggehaald om huizen aan de andere kant van de vallei te bouwen. Wat er van de noordmuur restte stond als een rij afgebroken tanden voor de spookstad.


  Toen zag hij de ruiters, nog steeds ongeveer een halve mijl voor hen. Op die afstand kon hij de afzonderlijke personen niet onderscheiden, maar hij kon zien dat hun paarden vermoeid waren en dat ze nog steeds een eind bij de stad vandaan waren. Wanneer zijn mannen eenmaal hier bij hem waren, zouden ze de vluchtelingen binnen enkele minuten hebben ingehaald.


  'Zeg wat je te zeggen hebt en doe het snel,' zei hij tegen Olion, 'want daarna zullen we onze plicht moeten doen.'


  'Dit is allemaal volkomen verkeerd, meneer. De mannen weten het. Ik weet het. Ik bedoel, moet je zien wat er in Usa allemaal is gebeurd. Volgens de berichten zijn er duizenden doden gevallen. Daar zouden we moeten zijn. Waarom moet ons leger door deze wildernis optrekken? Er is niemand om te bevechten, meneer. Dus waarom zijn we hier?'


  'We zijn hier omdat we daartoe het bevel hebben gekregen,' zei Nayim, die popelde om de vluchtelingen gevangen te nemen.


  'En hoe zit het met onze voorraden, meneer? Volgens de kwartiermeester hebben we genoeg voedsel om Lem te bereiken. Wat wordt er daarna van ons verwacht? We zijn niet op half rantsoen gezet. Overmorgen is er voor onze drieduizend man helemaal geen eten meer. Het is je reinste dwaasheid!'


  'Ik zal je eens vertellen wat dwaasheid is, Olion. Dat is een soldaat in het leger van Malikada die opruiende taal begint uit te slaan.' Nayim probeerde het dreigement overtuigend te laten klinken, maar het lukte hem niet. Hij deelde de bezorgdheid van de man. 'Luister,' zei hij op een wat verzoenender toon, 'we zullen hier onze plicht doen en de vluchtelingen naar Malikada terugbrengen. Een paar mijl achter ons hebben we de sporen van herten gezien. Wanneer we de gevangenen veilig in handen hebben, mag jij met een sectie op herten gaan jagen. Dan zullen we vanavond tenminste goed eten.'


  'Ja, meneer,' zei de man weifelend.


  Nayim wierp een blik achterom naar de naderende lansiers. 'Ik neem aan dat je nog iets anders op je hart hebt. Vertel het me snel!'


  'Waarom is de koningin op de vlucht geslagen? Malikada is haar neef. Ze zijn altijd heel dik met elkaar geweest, wordt er verteld. En waarom zou een generaal als Antikas Karios haar helpen?'


  'Ik weet het niet. Misschien kunnen we het Antikas vragen als we hem gevangen hebben genomen.'


  De ruiters arriveerden en hielden de teugels in. Nayim hief een arm op. 'Achter me aan!' schreeuwde hij.


  Hij liet zijn paard over de oude weg draven, waarbij hij de afstand tussen hemzelf en de vluchtende ruiters snel verkortte. Een roodharige jongen die op het achterste paard reed keek achterom en zette zijn rijdier toen aan toe een galop.


  Nu was de jacht begonnen. Nayim trok zijn sabel. Hij ontwaarde Antikas Karios die op een reusachtige zwarte ruin reed. De man keerde zijn paard en een ogenblik dacht Nayim dat hij hen zou aanvallen. In plaats daarvan galoppeerde hij naar de achterhoede van de groep en maande hen tot grotere spoed. Nayim vertraagde langzaam het tempo en liet zich door een aantal van zijn mannen inhalen.


  De boogschutter met het zilverwitte haar draaide zich om in het zadel en schoot een pijl op hen af. Nayim boog opzij in het zadel en dook. Hij hoorde hoe een man achter hem een schreeuw gaf. Toen hij snel achterom keek, zag hij een pijl uit de schouder van een ruiter steken.


  Nayim was erop gebrand de vluchtelingen te pakken te krijgen voor ze de ruïnes bereikt hadden, want als Antikas en de anderen eenmaal daar waren konden ze afstijgen en dekking zoeken. Ze zouden het niet lang kunnen volhouden, maar het zou hem mannen kosten. Een van de redenen waarom Nayim een populaire commandant was, was dat hij het leven van zijn soldaten niet lichtvaardig in de waagschaal legde. Geen roekeloze charges om eeuwige roem te verwerven. Hij was een beroepssoldaat die altijd vooraf een strategie bepaalde.


  Ze haalden het groepje nu snel in. Voor hem leidde Antikas Karios een tweede paard bij de teugel, waarop een jonge vrouw in een blauwe jurk zat. Tot zijn verrassing herkende Nayim in haar de koningin. Hij had haar altijd in satijnen en zijden jurken gekleed gezien, waarin ze op een godin uit een mythe leek. Nu was ze alleen maar een vrouw op een traag paard.


  Ze waren nog slechts zo'n honderdvijftig voet van elkaar gescheiden. Antikas zou geen tijd hebben om dekking te zoeken, want ze zouden hem voor de stadsmuren gevangennemen!


  Plotseling schreeuwde een van zijn mannen een waarschuwing. Nayim zag al gauw waarom. Uit de ruïnes van de stad stroomden gewapende mannen naar buiten die zich in slagorde voor de versplinterde poorten opstelden. Het waren Drenaise soldaten, ettelijke honderden, die rustig hun plaats innamen met de kalme discipline van veteranen. Ze droegen helmen met gezichtsvizieren en lange rode mantels.


  Nayim kon zijn ogen bijna niet geloven. Het leger van de Drenai was vernietigd. Hoe was dit dan mogelijk?


  Toen besefte hij met een schok dat hij tegen hen in de aanval was gegaan. Hij gaf een ruk aan de teugels en hief zijn arm op. Overal om hem heen hielden zijn mannen hun rijdier in.


  De vluchtende groep reed in de richting van de slagorde, die zich probleemloos voor hen opende, zodat ze toegang tot de stad hadden.


  Nadat hij zijn mannen bevel had gegeven te wachten, reed Nayim langzaam naar voren. 'Waar is jullie commandant?' riep hij. Zijn woorden werden met een stilzwijgen begroet. Hij liet zijn ogen over de linie glijden en telde het aantal mannen. Er stonden bijna duizend soldaten voor hem. Het was onvoorstelbaar!


  De linie opende zich opnieuw en een lange, magere oude man kwam op hem toe en bleef voor hem staan.


  Nayim voelde een plotselinge rilling toen hij in de kille ogen van de Witte Wolf keek.


  


  

  Zodra hij langs de oude stadsmuur naar binnen was gereden, sprong Conalin van zijn paard en rende terug, waarna hij op een uitstekend stuk steen klom en daar ging zitten om naar de soldaten te kijken. Ze zagen er ontzettend indrukwekkend uit met hun bronzen borstkurassen, rode mantels en bronzen helmen met gezichtsvizieren. Ze hielden hun speren stevig vast en hun schilden vormden een sterke muur tussen Conalin en de mannen die hem hadden willen doden. Voor de eerste keer in zijn jonge leven voelde hij zich volkomen veilig. Welke macht op aarde kon een dergelijke muur van mannen doorbreken? Hij wilde opspringen en dansen en beledigingen naar de wachtende Ventriaanse ruiters schreeuwen. Ze zagen er nu zo nietig uit. Conalin keek op naar de blauwe hemel en voelde een koele wind op zijn gezicht. Hij was veilig - en de wereld was ongelooflijk mooi.


  Pharis klom naar boven om naast hem te gaan zitten. Hij pakte haar hand. 'Moet je zien!' zei hij. 'Zijn ze niet de prachtigste soldaten die je ooit hebt gezien?'


  'Ja,' moest ze bekennen, 'maar waar komen die ineens vandaan? Waarom zijn ze hier?'


  'Wat kan het je schelen? We kunnen verder leven, Pharis. We krijgen dat huis in Drenan.'


  De oude generaal sprak met de Ventriaanse lansier. Conalin spitste zijn oren om te horen wat ze zeiden, maar ze spraken te zacht.


  Nayim steeg af en liep naar Banelion, waarna hij een diepe buiging maakte, die de oude man met een kort knikje beantwoordde. 'We hebben opdracht van heer Malikada om de koningin naar haar paleis terug te brengen,' zei Nayim. 'Wij hebben geen strijd met u, meneer.'


  'De koningin en haar zoon reizen met mij mee naar Drenan,' zei de Witte Wolf. 'Daar zullen ze veilig zijn.'


  'Veilig? Denkt u dan dat ik haar kwaad wil doen?'


  Banelion keek in de ogen van de ander. 'Wat je doet of niet doet is helemaal je eigen zaak. Malikada - of liever gezegd, het monster dat in Malikada huist - is van plan de baby te doden. Dat weet ik zeker en dat zal ik voorkomen.'


  Nayim was door die woorden behoorlijk uit het veld geslagen, maar toen hij erover nadacht waren ze voor hem geen verrassing. Als Malikada de troon wilde veroveren, dan zou hij er beslist voor zorgen dat alle rivalen over de kling werden gejaagd. 'Laten we aannemen dat u gelijk hebt met uw veronderstelling, meneer. Als ik wel geteld heb, hebt u hier minder dan duizend man en geen cavalerie. Een halve dagreis naar het noorden bevindt zich het Ventriaanse leger. Wij zijn drie keer zo sterk. En we zijn door u getraind. U kunt niet winnen.'


  Banelion schonk hem een vreugdeloos glimlachje dat het bloed van de jongere man liet verkillen. 'Ik heb je carrière de laatste tijd met belangstelling gevolgd, Nayim Pallines. Je bent een bekwame, moedige en gedisciplineerde officier. Was ik in het leger gebleven, dan zou ik je zeker bevorderd hebben. Maar je hebt ongelijk, jongeman. Legers vechten het beste als ze een doel hebben om voor te vechten, iets waarin ze geloven. Onder dergelijke omstandigheden is een getalsmatig overwicht ineens een stuk minder belangrijk. Geloof jij in datgene waarvoor je vecht, Nayim? Geloof jij dat twee legers moeten vechten over de vraag of een kind gedood moet worden?'


  'Ik geloof in het vervullen van mijn plicht, meneer.'


  'Ga dan maar terug naar dat beest en maak je gereed om voor hem te sterven. Maar laat je niet bedriegen, Nayim; je trekt niet met Malikada op. Malikada is dood. Een demonenvorst heeft bezit genomen van zijn lichaam.'


  'Met alle respect, meneer, u kunt niet van mij verwachten dat ik dat geloof.'


  De Witte Wolf haalde zijn schouders op. Nayim boog nog een keer en liep terug naar zijn paard terwijl hij zei: 'Het leger is hier bij zonsondergang, meneer. Ik hoop dat u uw positie nog eens wilt overdenken.' Nadat hij zijn paard had gekeerd, reed hij terug naar zijn mannen en leidde hen in noordelijke richting weg.


  De Witte Wolf keek hoe ze vertrokken en gaf toen het bevel om in te rukken. De troepen verbraken de formatie. De soldaten legden hun speren en schilden neer en zetten hun helm af. Vanaf de afgebrokkelde muur keek Conalin naar hen terwijl hij een mismoedig gevoel van angst in zich voelde opkomen.


  Oude mannen! Het waren allemaal oude mannen, kaal of met grijs haar. Hadden ze enkele ogenblikken geleden nog een onoverwinnelijke macht geleken, nu zag hij hen rondschuifelen op wat hij als reumatische benen beschouwde, waarna ze zich langzaam en kreunend op de grond lieten zakken. Conalin voelde zich door hen verraden.


  Pharis zag de boze uitdrukking op zijn gezicht en stak een hand naar hem uit. 'Wat is er, Con?'


  Hij gaf geen antwoord, kon geen antwoord geven. Emoties golfden door hem heen. Hij sprong van de muur en liep naar zijn paard. Nadat hij het bij de breidel had genomen, leidde hij het verder de ruïnes in. Daar stond nog slechts één gebouw dat grotendeels intact was, een kolossaal bouwsel van wit marmer, en het was daar dat de andere paarden vastgebonden waren. Een trap met gebarsten treden leidde omhoog naar een reusachtige boogpoort. Conalin stapte eronderdoor, een vertrek binnen. Het was een enorme ruimte met een hoog koepelvormig dak, dat gedeeltelijk was ingestort. Gevallen stenen lagen op de resten van het mozaïek dat ooit de hele vloer versierd had. Er stonden geen meubels, maar achter tegen de muur bevonden zich een paar gebroken banken. Het licht stroomde door hoge boogramen naar binnen. In de sponningen zat hier en daar nog een gekleurde glasscherf.


  Conalin zag zijn metgezellen aan het andere einde van het vertrek op een achthoekig podium zitten. Kebra ontdekte hem en glimlachte. Conalin liep naar de plek waar de boogschutter zat. 'Het zijn allemaal oude mannen,' zei hij verbitterd.


  'Zij waren onze strijdmakkers,' zei Kebra. 'De meesten van hen zijn jonger dan Bizon.'


  'En Bizon is dood,' snauwde Conalin. Hij had er onmiddellijk spijt van, want hij zag de pijn in Kebra's ogen. 'Het spijt me,' zei hij snel. 'Zo bedoelde ik het niet. Alleen... zagen ze er zo sterk uit toen we hen voor het eerst zagen.'


  'Ze zíjn sterk,' zei Kebra. 'En ze worden aangevoerd door de Witte Wolf. Hij heeft nog nooit een veldslag verloren.'


  'We zouden verder moeten rijden,' zei de jongen. 'Laat die oude mannen maar hier blijven om te vechten.'


  Kebra schudde zijn hoofd. 'Dit wordt de laatste slag, Con. Hier, in deze geruïneerde stad. Ik ben niet van plan nog verder te vluchten.'


  Conalin ging met hangende schouders naast de boogschutter zitten. 'Ik wou dat ik nooit met je meegekomen was.'


  'Ik ben blij dat je het wel hebt gedaan. Je hebt me een hoop geleerd.'


  'Heb ik je een hoop geleerd? Wat dan wel?'


  Kebra glimlachte droevig. 'Ik heb me dikwijls afgevraagd hoe het zou zijn om een zoon te hebben, een jongen op wie ik trots kon zijn, iemand die ik tot man zou zien opgroeien. Jij hebt me laten zien hoe dat geweest had kunnen zijn. En je hebt volkomen gelijk! Jij hebt geen enkele reden om hier nog langer te blijven. Jij kunt hier niets doen. Waarom zoek je niet wat proviand bij elkaar en neem je Pharis en Sufia niet met je mee de heuvels in? Als je in westelijke richting blijft rijden, kom je uiteindelijk bij de zee uit. Ik zal je wat geld voor de reis geven. Ik heb niet veel, maar alle beetjes helpen.'


  Het idee om te vertrekken had op Conalin de uitwerking van een koele bries na een onweer en verdreef zijn woede en angst. Pharis en hij zouden veilig zijn, maar toch was dat op dit moment niet genoeg. 'Waarom ga jij niet met ons mee? Eén man zal toch niet zoveel verschil maken?'


  'Dit zijn mijn vrienden,' zei Kebra. 'Een echte man laat in tijd van nood zijn vrienden niet in de steek.'


  'Vind je mij dan geen man?' vroeg Conalin.


  'Nee, nee! Het spijt me dat het zo klonk. Jij wordt een prachtkerel. Maar je bent nog jong, en oorlog is niets voor...' Hij stond op het punt om 'kinderen' te zeggen, maar toen hij in Conalins jonge gezicht keek, zag hij daar de man die erop wachtte om geboren te worden. 'Ik... wil niet dat je gewond raakt, Con,' zei hij hortend.


  'En ik wil niet dat jij gewond raakt. Ik denk dat ik maar blijf.'


  Kebra schraapte zijn keel en stak zijn hand uit. Conalin keek er verlegen naar, maar hij greep hem stevig vast. 'Ik ben trots op je,' zei Kebra.


  Ze zaten een tijdje in een aangename stilte bij elkaar en Conalin keek rond door het enorme gebouw: 'Wat was dit vroeger voor iets?' vroeg hij.


  'Ik weet het niet,' moest Kebra bekennen. 'Maar het doet denken aan een tempel, vind je ook niet?'


  'Ik ben nog nooit in een tempel geweest,' zei Conalin.


  Sufia zat vlak bij hen op de vloer en wreef met de versleten mouw van haar jurk over de stenen. 'Er staan plaatjes op de grond,' zei ze blij.


  Ulmenetha liep naar haar toe en knielde bij haar neer. 'Dat worden mozaïeken genoemd,' zei ze tegen het kind. 'Ze worden gemaakt met een heleboel gekleurde steentjes.'


  'Kom eens kijken!' riep Sufia naar Conalin. Hij deed het. Het viel absoluut niet te zeggen wat er op het oorspronkelijke mozaïek afgebeeld had gestaan, want veel van de gekleurde steentjes waren kapotgeslagen door het metselwerk dat van het plafond was gevallen, terwijl de rest met het stof van eeuwen was bedekt. Sufia wees naar een steentje dat blauw was met een rode lijn. Het zou een bloem geweest kunnen zijn, of een stukje van de hemel.


  'Het is heel mooi,' zei hij tegen haar.


  'Ik maak het allemaal schoon,' zei ze met het zelfvertrouwen van een klein kind en begon te poetsen.


  'Dat gaat je weken kosten,' zei hij terwijl hij om zich heen keek.


  'Weken,' herhaalde ze. 'Goed hoor!' Ze bleef nog even over de stenen wrijven en ging toen weer rechtop zitten. 'Ik heb ineens honger.'


  Conalin tilde haar op en kuste haar wang. 'Laten we dan maar eens gaan kijken of we iets te eten voor je kunnen vinden.' Hij tilde haar op zijn schouders en liep met haar het gebouw uit, het zonlicht in. Pharis zat op de traptreden. Een eind verder naar links stonden zeven wagens op een rij. Vlak in de buurt waren kookvuren aangestoken en ze liepen er met z'n drieën heen op zoek naar een maaltijd.


  Toen ze dichter bij de vuren kwamen, riep een oudere soldaat hen. Hij had een lelijk litteken op zijn gezicht en er zat een zwart lapje over wat ooit zijn rechteroog was geweest. Naast hem bevond zich een schraagtafel die volgestapeld stond met tinnen borden. Jullie zien eruit alsof jullie wel iets warms en lekkers kunnen gebruiken,' zei hij. Nadat hij naar een grote zwarte kookpot was gelopen, schepte hij een dikke maaltijdsoep in drie diepe borden en gaf die aan de jongelui. 'Pak ieder maar een lepel, maar breng ze met de borden terug wanneer jullie klaar zijn. Dan heb ik nog wat honingcakes voor jullie.'


  Conalin bedankte de man. De soep was dik en voedzaam, hoewel hij te zout was naar de zin van de jongen. Maar hij was uitgehongerd en at alles met smaak op. De oudere soldaat wachtte niet tot ze hun borden en bestek bij hem terugbrachten, maar kwam met een blad honingcakes naar hen toe. Sufia pakte er twee en keek toen schuldbewust op naar Conalin, in afwachting van een standje. Toen dat niet kwam, verslond ze de cakes blij.


  'Waarom ben je hier gekomen?' vroeg Conalin aan de soldaat.


  'De Witte Wolf heeft ons hier gebracht,' zei de man.


  'Ja, maar waarom?'


  'Dat heeft hij niet gezegd. Hij bood ons alleen twintig goudstukken de man. Hij zei dat er misschien gevochten moest worden.'


  'Dat is wel zeker,' zei Conalin.


  'Mooi zo. Ik zou niet graag helemaal voor niks die lange weg hierheen hebben afgelegd,' zei de soldaat. Nadat hij de borden en de lepels had verzameld liep hij weg. Enkele ogenblikken later begonnen andere soldaten langs de kookvuren te lopen en weldra was het een drukte van belang op dit kleine stukje terrein. Iedereen leek zich op zijn gemak te voelen en de meeste soldaten namen de tijd om even een praatje met de kinderen te maken. Conalin was verbaasd.


  'Het lijkt wel of ze zich op het gevecht verheugen,' zei hij tegen Pharis. 'Ik begrijp er niets van.'


  'Dat is hun werk,' antwoordde het meisje. 'Dat is wat ze zijn. We zouden wat eten voor de koningin mee moeten nemen.'


  'Mag ik het dragen?' vroeg Sufia.


  'Natuurlijk mag je dat, kleintje.'


  'Ik zal niet morsen,' beloofde ze. 'Geen druppel.'


  


  

  Axiana keek hoe vier veteranen aan de andere kant van de tempel de tent van Banelion opzetten. Er werd wat karig meubilair naar binnen gedragen: een brits, verscheidene stoelen met een canvas rugleuning en een vouwtafel. Toen veegden ze de vloer binnenin en legden er eenvoudige tapijten op. Niet een keer keken de mannen naar haar. Het leek wel of ze onzichtbaar was geworden. Terwijl ze nog aan het werk waren, kwamen de kinderen terug. Het blonde meisje, Sufia, bracht een kom soep voor haar mee. Ze bedankte haar met een glimlach en keerde de soldaten de rug toe terwijl ze zat te eten.


  Een eindje verder zaten Antikas Karios en Kebra naast de slapende gestalte van Nogusta. De wonden van de zwarte man waren aan het genezen, maar zijn voortdurende zwakte was een bron van zorg.


  Toen Axiana bijna klaar was met eten, kwam de lange slanke gestalte van Banelion, gehuld in een wapenrusting, de tempel binnen. Er liepen twee soldaten achter hem aan die een houten kist droegen. De Witte Wolf liep naar de koningin en maakte een diepe buiging voor haar.


  'Het doet me genoegen u veilig en wel te zien, majesteit,' zei hij. 'Mijn tent staat tot uw beschikking en ik heb de vrijheid genomen wat extra kledingstukken voor u mee te nemen.'


  Hij gaf de mannen met een gebaar te kennen dat ze naar voren moesten komen, en ze zetten de kist voor haar op het podium en openden die. Het eerste wat Axiana zag was een jurk van hemelsblauwe satijn.


  'Ik heb geen oog voor mode, majesteit,' zei Banelion, 'maar deze heb ik van een edelvrouwe uit Marain kunnen lenen. Het is een klein stadje en er was niet veel te kiezen.'


  'Het is heel vriendelijk van je en ik dank je daarvoor.'


  Ulmenetha kwam bij haar en tilde de slapende baby uit de armen van de koningin. Axiana stak haar hand uit en streelde de jurk. Hij was heerlijk zacht. Toen ze zag hoe haar handen tegen het schone zuivere satijn afstaken, drong het tot haar door hoe vuil die waren. Voor het eerst in dagen voelde ze zich opgelaten.


  'Er is een kleine antichambre vlak achter de plek waar de tent staat,' zei Banelion. 'Daarin bevindt zich een bron. Een paar van mijn mannen hebben een vuur aangelegd en water verwarmd. Zodra het u schikt, kunnen u en uw dienares zich daar verfrissen. Ik heb een kleine hoeveelheid geurige olie meegebracht om het water te parfumeren.'


  Voor Axiana antwoord kon geven kwam er weer een soldaat binnen, die een primitieve wieg en een kleine matras droeg. Nadat hij de wieg bij de koningin had gezet, legde hij de matras erin. 'Het is het beste wat ik in zo korte tijd kon maken, majesteit,' zei hij met een buiging.


  Ulmenetha legde de baby erin. Het kind strekte zich tevreden op de matras uit zonder ook maar eventjes wakker te worden. 


  De onverwachte vriendelijkheid maakte Axiana bijna aan het huilen. Ze glimlachte naar de soldaat. 'Het is heel aardig van je.'


  Blozend liep de man achterwaarts weg.


  De Witte Wolf keek met een afwezige blik in zijn ogen op het kind neer. Toen richtte hij zich in zijn volle lengte op. 'Helemaal onder in de kist liggen ook wat babykleertjes,' zei hij.


  'Je lijkt aan alles gedacht te hebben,' zei Axiana. 'Ik ben je zeer dankbaar. Maar vertel me eens, hoe komt het dat je hier was juist toen onze nood het hoogst was? We zijn nog een heel eind bij de zee vandaan.'


  Hij keek even naar Ulmenetha. 'Eerst is Kalizkan me in een droom verschenen en daarna kwam deze vrouw bij me. Ze vertelde me dat u in gevaar verkeerde en dat het leven van uw zoon werd bedreigd. Ze vroeg me of ik mijn mannen naar deze stad wilde voeren en dat heb ik graag gedaan. Als het menselijkerwijs ook maar enigszins mogelijk is, zal ik u mee naar Drenan nemen.'


  Axiana zat een ogenblik stil terwijl ze haar gedachten ordende. De laatste paar dagen had ze zich als een strootje in de wind gevoeld, voortgejaagd zonder zelf een keuze te kunnen doen. Haar leven als koningin had in de wildernis minder dan niets betekend en ze had haar kind ter wereld ge bracht terwijl ze als een boerenmeid in de modder knielde. Maar hier had ze de mogelijkheid om een beslissing te nemen. Was ze nog steeds koningin? Zou haar zoon blijven leven om zijn bestemming te vinden? Ze keek in de lichtblauwe ogen van de Witte Wolf en zag daar de kracht, de ijzeren wil die Skanda naar een reeks van overwinningen had gevoerd. 'En als ik nu eens niet naar Drenan wil gaan?' zei ze tenslotte.


  'In Drenan bent u het veiligst,' zei hij.


  'Je hebt een eed van trouw aan Skanda afgelegd. Accepteer je zijn zoon als zijn rechtmatige erfgenaam?'


  'Zeker, majesteit.'


  'Dan vraag ik je nogmaals, als moeder van de koning: als ik nu eens niet naar Drenan wil gaan?'


  Ze wist dat het moeilijk voor hem was. Een langdurige oorlog tussen de twee landen was meer dan waarschijnlijk. Als Axiana in Ventria bleef, zouden de Drenai zich bijna zeker onafhankelijk verklaren. Als ze naar Drenan ging, zouden de Ventrianen op zoek gaan naar een andere keizer. Met haar en het kind in Drenan, zouden de Drenai een gegronde reden hebben om Ventria opnieuw binnen te vallen. Ze keek in zijn staalharde ogen zonder haar blik ook maar een ogenblik af te wenden.


  Hij glimlachte. 'Als u niet naar Drenan gaat,' zei hij, 'dan zal ik u daarheen begeleiden waar u maar heen wilt gaan. U bent mijn gijzelaar niet, majesteit, noch mijn gevangene. Ik ben uw dienaar en zal doen wat u me vraagt.'


  Axiana stond op. 'Ik zal eens nadenken over wat je hebt gezegd. Maar eerst zou ik graag willen baden en deze reis kleren afleggen.'


  Hij boog en een van zijn soldaten stapte naar voren om de koningin en Ulmenetha naar de antichambre te leiden.


  De Witte Wolf liep naar de plek waar Nogusta lag. Antikas Karios en Kebra stonden op. Banelion wierp Antikas een koele blik toe en knielde toen naast de gewonde krijger neer. Nogusta opende zijn ogen toen Banelion zijn hand pakte. 'Moet ik je dan altijd weer komen redden, jongen?' zei Banelion vol genegenheid.


  'Het lijkt er wel op. Fijn u te zien, generaal.' Nogusta's glimlach verdween weer. 'Bizon heeft het niet overleefd.'


  'Ik weet het. De priesteres heeft me zijn dood in een droom getoond. Het was dapper en niets meer of minder dan ik van hem verwacht zou hebben. Hij was een onhebbelijke kerel en ik mocht hem helemaal niet. Maar hij had het hart ,op de juiste plaats zitten en daar heb ik bewondering voor.'


  Nogusta ontspande zich en sloot zijn ogen. 'Het is nog niet voorbij, generaal. Er trekken drieduizend Ventrianen op onder leiding van de vorst der demonen. Zij denken dat het Malikada is.'


  'Ik wou dat hij het echt was,' zei Banelion zuur. 'Ik zou met alle plezier zijn keel hebben afgesneden.'


  'Een gevoel dat ongetwijfeld wederzijds was,' zei Antikas Karios.


  De Witte Wolf negeerde hem. 'Ik maak me geen zorgen over de getalsterkte van de vijand,' zei hij tegen Nogusta. 'Ik maak me drukker over het feit dat men hun een rad voor ogen draait. Wanneer de vorst der demonen succes heeft, heeft Ulmenetha me verteld, zullen de soldaten die met hem optrekken op dezelfde manier bezeten raken als Malikada, en vernietigd worden. Het is al erg genoeg dat je mensen in een gevecht voor de goede zaak moet doden, maar die Ventrianen gaan om de verkeerde reden sterven.


  'Mooi van u dat u zich zo bezorgd maakt,' zei Antikas Karios op sarcastische toon.


  Opnieuw negeerde Banelion hem. 'Rust nu maar wat,' zei hij tegen Nogusta. 'Zorg dat je weer op krachten komt. Ik zal verder alles doen wat er gedaan moet worden.' Toen stond hij op en zijn lichte ogen bleven een ogenblik op Antikas rusten. 'Ik heb je zij aan zij met Dagorian op de brug zien vechten. Die jongen was als een zoon voor me en het was mooi van je dat je dat gebed voor hem hebt gezegd. Ik ben niet religieus, maar ik zou graag geloven dat er inderdaad een licht voor hem is verschenen dat hem naar je paleis leidt.' Zonder een antwoord af te wachten liep hij weg en riep zijn soldaten toe met hem mee te komen.


  'Hij haat me en toch prijst hij me,' fluisterde Antikas. 'Hij is echt een vreemde man.'


  'Misschien wel, misschien niet,' zei Kebra. 'Je weet zelden wat de Witte wolf denkt. Daarom is hij ook zo goed. Er is nooit een betere generaal geweest.'


  'Denk je dat het hem echt iets kan schelen wat er met de Ventriaanse soldaten gebeurt?'


  'O ja,' verzekerde Kebra hem. 'Hij moet helemaal niets van bloedbaden hebben. Vechten in blinde razernij is hem vreemd.'


  Antikas keek omlaag. Nogusta was weer in slaap gevallen. Hij knielde naast de zwarte man neer en keek aandachtig naar diens gezicht. Op de huid lag een dunne sluier van zweet en op zijn kaalgeschoren hoofd waren sneeuwwitte stoppels verschenen. 'Je vergeet gemakkelijk hoe oud hij is,' zei Antikas met een zucht. Hij keek op en glimlachte naar Kebra. 'Ik had bewondering voor zijn vaardigheid toen hij tegen Cerez vocht. Ik dacht dat hij zo'n veertig jaar oud moest zijn. Als ik geweten had dat hij zo oud was, had ik een knieval voor hem gemaakt.'


  Toen hij nogmaals omlaag keek, zag hij dat de talisman op Nogusta's borst begon te gloeien. De zilveren maan in de gouden hand scheen als een kleine lantaarn.


  'Wat betekent dat?' vroeg Antikas.


  'Het kwaad nadert,' zei Kebra terwijl hij het teken van de beschermende hoorn maakte.


  


  

  De Witte Wolf stond voor de ruïnes en liet zijn ogen nog eens over het landschap glijden. Links en rechts was een rij heuvels die spaarzaam met wat bomen en struikgewas begroeid waren, maar daartussen was de grond vlak en zonder enig obstakel. Het Ventriaanse leger bestond voornamelijk uit ruiterij en hij probeerde zich alle mogelijke aanvalstactieken in te denken.


  Hij keek achterom naar de ruïnes. Het was natuurlijk mogelijk dat ze van een geregelde veldslag af wilden zien en om de ruïnes heen zouden trekken om hem van alle kanten aan te vallen, maar dat leek hem onwaarschijnlijk. Ruiterij kon tussen de ruïnes zelf niet doelmatig opereren, en door zich te. verspreiden bezorgden ze de Drenaise infanterie het voordeel. Nee, de beste kans op een overwinning voor de vijand lag in een directe, frontale aanval, waarbij men probeerde de slagorde te doorbreken en de verdedigers uiteen te jagen.


  Banelion riep zijn officieren bij zich en begon zijn bevelen te geven. Ze luisterden zonder een woord te zeggen en gingen toen terug naar hun mannen.


  De zon zakte langzaam in de richting van de bergtoppen en het zou nog ongeveer een uur duren voor de avondschemering inviel. Ulmenetha kwam aanlopen en ging naast de oude man staan.


  'Hoe maakt Nogusta het?' vroeg hij.


  'Een beetje beter, geloof ik.'


  'Mooi. Het is al erg genoeg dat Dagorian moest sterven. Ik wil heel graag dat Nogusta blijft leven.'


  'Meende u wat u tegen de koningin zei?' vroeg ze hem terwijl haar openhartige blauwe ogen zijn stalen blik ontmoetten.


  'Ik meen altijd wat ik zeg,' zei hij tegen haar. 'Ik denk dat ze in Drenan veiliger is, maar ik ben haar dienaar en het is niet aan mij om haar wensen te betwisten.'


  'Maar u voorziet problemen als ze besluit in Ventria te blijven?'


  'Natuurlijk. De Drenaise adel zal ofwel een nieuwe koning kiezen, of de republiek uitroepen. En wat de Ventrianen betreft - zullen zij Skanda's erfgenaam erkennen als die geen leger achter zich heeft staan om zijn aanspraken kracht bij te zetten? Ik betwijfel het.' Hij hief een arm op en gebaarde naar het omringende land. 'Maar de bergen zullen nog altijd hier zijn en de rivieren blijven naar de zee stromen. De natuur kan het niets schelen wie er regeert en wie er sterft. Maar dit zijn allemaal dingen van later zorg.'


  'Inderdaad,' stemde ze met hem in. 'Ik heb u nog niet bedankt dat u ons te hulp bent gekomen, dus wil ik dat nu doen. Mijn dankbaarheid is groter dan ik in woorden kan uitdrukken.'


  'U hoeft me niet te bedanken, vrouwe. Mijn hele leven staat in het teken van plicht en verantwoordelijkheid. Ik ben te oud om dat nu nog te veranderen.'


  'Desondanks hebt u het grootste deel van uw vermogen aan de mannen beloofd die u gevolgd zijn. Er zijn niet veel mensen die dat gedaan zouden hebben.'


  'Ik denk dat u verbaasd zou zijn hoeveel mensen hetzelfde gedaan zouden hebben. Het is tegenwoordig een beetje in de mode om te geloven dat alle daden op cynisme en eigenbelang zijn gebaseerd. Dat komt ervan als men de leugens van politici gelooft. Ik heb al vele jaren achter me, vrouwe, en ik heb veel gezien. Veel mensen hebben in hun binnenste het verlangen anderen te helpen. Misschien is het die eigenschap die ons allen verbindt. Dagorian en Bizon gaven hun leven om moeder en kind te beschermen. Zij hebben dat vrijwillig gedaan, zonder daarbij aan hun eigen voordeel te denken.'


  'Dat zegt u, maar toch zijn uw mannen u hierheen gevolgd omdat u hen goud heeft beloofd. Is dat niet in strijd met uw filosofie?'


  'Helemaal niet. Ik heb hun dat goud beloofd omdat een soldaat zijn soldij waard is. Maar als ik geen raq had bezeten en ik had hun gevraagd mij te volgen, dan zouden de meesten van hen dat ook gedaan hebben. Maar zullen we het nu over dringender zaken hebben? Ik ben getuige geweest van uw magie, maar ik weet niet hoe groot uw krachten zijn. Is er een manier waarop u ons straks zou kunnen helpen?'


  'Ik kan niet doden,' zei ze. 'Aardmagie is genezend van aard. Als ik vuur aan het land zou onttrekken en het tegen de Ventrianen zou gebruiken, zou ik mijn macht onmiddellijk verliezen.'


  'Ik dacht niet aan het gebruik van magische krachten tegen een menselijke vijand.'


  'Tegen Anharat kan ik niets uitrichten. Hij is te machtig.'


  Banelion verviel in stilzwijgen en staarde voor de zoveelste keer uit over het slagveld. 'Ik twijfel er niet aan dat we hun aanval kunnen afslaan,' zei hij tenslotte. 'Zij zullen zich op onze speren spietsen als ze proberen door onze linie heen te breken. Dat zal ze niet lukken. Maar onnodig bloedvergieten zou ik graag willen vermijden.'


  'Ik zou niet weten hoe dat zou moeten,' bekende ze.


  'Ik denk dat ik het wel weet, maar ik weet niet of u dat met uw magische krachten kunt bewerkstelligen.'


  


  

  Vlak voor het invallen van de avondschemering werd Nogusta wakker. Hij had een droge keel en zijn linkerschouder klopte van de pijn. Hij vertrok zijn gezicht toen hij rechtop ging zitten. Het was schemerig in de tempel, afgezien van twee lantaarns die in een tent bij de achtermuur brandden. Nogusta ging staan en voelde zich een ogenblik duizelig en licht in zijn hoofd. Twintig voet bij hem vandaan zat Conalin op een groot stuk steen en dronk water uit een aardewerk kom. Nogusta riep hem bij zich.


  De zwarte man ging weer zitten toen de jongen bij hem kwam. 'Ik wil dat je Bizons zwaard neemt,' zei hij.


  'Waarom?'


  'Als de vijand doorbreekt, vormen wij hier de laatste verdedigingslinie.'


  Conalin keek naar de zwarte krijger en zag hoe zwak hij was. 'Ik zal wat water voor je halen,' zei hij. De jongen rende naar de antichambre en kwam terug met een beker vol koel helder water. Nogusta dronk dankbaar. Toen overhandigde hij Conalin het korte zwaard, dat nog in de schede stak. De jongen wilde de gordel rond zijn middel gespen, maar die was te groot. Met zijn dolk maakte Nogusta een paar nieuwe gaatjes en kortte de zwaardgordel in. Conalin gespte hem om.


  'Trek het zwaard,' zei Nogusta.


  De jongen deed het. 'Het is zwaarder dan ik dacht.'


  'Denk erom dat het een zwaard is om mee te steken en niet om mee te houwen. Wanneer je vijand vlakbij is, stoot dan in de richting van het hart. Oefen er eens wat mee.'


  Conalin deed enkele onhandige uitvallen.


  'Dat gaat goed,' zei Nogusta. 'We maken nog wel eens een echte zwaardvechter van je, als we er de tijd voor krijgen. Maar zet je rechterbeen naar voren als je stoot. Dan zit het gewicht van je hele lichaam achter de beweging.'


  Conalin grinnikte en probeerde het opnieuw. Ditmaal ging de beweging soepel en snel. Hij keek naar Nogusta. 'Je talisman gloeit,' zei hij.


  'Ik weet het.'


  Pharis en Sufia kwamen de tempel binnenrennen. 'Ze zijn hier! En wat zijn het er veel!' riep Pharis. Ze renden weer naar buiten.


  Conalin wilde met hen meegaan, maar Nogusta riep hem terug. 'Ik wil dat je hier bij me wacht,' zei hij zacht.


  'Ik wilde ze alleen maar zien.'


  'Het is belangrijk dat je hier blijft.' Nogusta keerde de jongen de rug toe en klom op het achthoekige podium, waarna hij op het stenen altaar ging zitten dat er stond. 'Dit is een van de oudste gebouwen ter wereld. Het grootste deel van de stad is daarna pas gebouwd. Men zei dat het in een enkele nacht door een reus was gebouwd, net als het paleis in U sa. Daar geloof ik natuurlijk niets van, maar het is een aardig verhaal.' Hij haalde een keer diep adem. 'Ik heb heel wat last van deze wond.'


  'Waarom gaan we niet naar buiten om naar de strijd te kijken?' vroeg Conalin terwijl hij op het podium stapte. 'Antikas, Kebra en Ulmenetha zijn er allemaal. Waarom gaan wij dan niet?'


  'Ik heb al meer dan genoeg veldslagen gezien, Conalin. Ik had gehoopt dat het nu allemaal voorgoed voorbij was. Kebra heeft me verteld dat je graag met paarden wilt werken. Klopt dat?'


  'Ja, dat is waar.'


  'Ik ben van plan om naar de noordelijke bergen van Drenan terug te gaan om de afstammelingen te zoeken van de kudde die mijn vader had gefokt. Ik zal ons huis herbouwen. Het stond op een prachtige plek. Mijn vrouw vond het daar heerlijk, vooral in de lente, wanneer de fruitbomen bloeiden.'


  'Is zij overleden?'


  'Ja, zij is dood. Mijn hele familie is gestorven. Ik ben de laatste van mijn geslacht.' Hij kon zien dat de jongen popelde om naar buiten te gaan en besloot hem af te leiden. 'Zal ik je eens een magische truc laten zien?' vroeg hij.


  'Ja.'


  Zorgvuldig tilde Nogusta de talisman van zijn hals en legde de ketting over het hoofd van de jongen. Hij zakte keurig tot rond zijn hals.


  'Wat is de magische truc nou?' vroeg de jongen.


  Nogusta was verrast, maar liet het niet merken. Pharis en Sufia waren teruggekomen om Conalin te halen. Nogusta riep hen bij zich. 'Probeer hem eens rond de hals van Sufia te leggen,' zei hij.


  Conalin tilde de ketting over zijn hoofd, maar toen hij het kind de talisman om wilde hangen, merkte hij dat de ketting een paar duim te kort was. 'Ik begrijp het niet,' zei hij.


  'Hang hem weer bij mij om,' zei Nogusta.


  De jongen wilde het doen, maar merkte tot zijn verbazing dat de ketting nog steeds te kort was.


  'Hij is voortaan van jou,' zei de krijgsman. 'Hij heeft jou gekozen.' Zacht sprak hij de woorden die ook zijn vader had gebruikt. 'Deze magische amulet is ooit gedragen door een man die groter was dan welke koning ook. Zorg ervoor dat je daden altijd edel zijn, zolang je hem draagt.'


  'Hoe doe ik dat?' vroeg Conalin.


  'Een goede vraag. Laat je hart spreken. Luister naar wat het je vertelt. Lieg niet en steel niet; spreek en handel niet met kwaadaardigheid of haat in je hart.'


  'Ik zal het proberen,' beloofde de jongen.


  'En het zal je ook lukken, want jij bent de gekozene. Deze talisman is al sinds vele generaties in mijn familie. Altijd heeft hij zijn eigenaar gekozen. Op een dag, wanneer je zonen bijna volwassen zijn, moet jij op jouw beurt het magische spel spelen en je zult zien dat hij weer iemand kiest.'


  'Waarom heb je hem niet gehouden?' vroeg Conalin. 'Je bent nog steeds jong genoeg om zonen te verwekken. Je zou een vrouw kunnen nemen.'


  'Het is gebeurd,' zei Nogusta. 'En ik verheug me erover. Je bent een goede jongen, dapper en intelligent. Als je met mij mee terug wilt gaan naar Drenan, zullen we het huis samen weer opbouwen. Daarna kunnen we op jacht gaan naar de paarden.'


  'Komt Kebra ook mee?'


  'Ik hoop het.'


  Van buiten kwam het geluid van schetterende klaroenen. Axiana kwam uit haar tent, gekleed in een jurk van glanzende blauwe satijn. Haar donkere haar was opgestoken en er was een streng parels door gevlochten. Pharis snakte naar adem toen ze haar zag. De koningin liep naar Nogusta. Ze hield de slapende baby dicht tegen haar borst gedrukt.


  'Als ik moet sterven,' zei ze, 'wil ik tenminste sterven terwijl ik er als een koningin úitzie.'


  Conalin voelde de warmte op zijn borst. De talisman gloeide nu met een helder licht. Plotseling kreeg hij een kort visioen: een man in een zwarte wapenrusting die zich tussen de ruïnes door bewoog.


  'Wat heb je gezien?' vroeg Nogusta.


  'De laatste Krayakin komt eraan,' zei Conalin.


  'Hij zal weldra hier zijn,' zei de krijgsman.


  'Wist jij het al?'


  'Het was het laatste van mijn visioenen. Je hebt nu een gave. Maak er een wijs gebruik van.'


  'Je kunt hem niet verslaan. Je bent gewond en zwak.'


  'Er nadert een groot kwaad,' zei Nogusta. 'Jij zult al je moed nodig hebben. Geef de moed nooit op. Zul je daaraan denken, Conalin? Geef de moed nooit op!'


  


  

  De Ventriaanse cavalerie verscheen aan weerszijden op de heuvels, de lansiers in hun witte mantels en met hun bronzen helmen op, lichte cavalerie met houten speren en schilden die uit wilgentenen gevlochten waren, bereden boogschutters in helrode hemden, en zwaar gewapende zwaardvechters, gehuld in zwarte mantels en borstkurassen van gepolijst brons.


  De Drenaise soldaten wachtten af. Geen man bewoog. Ze stonden zwijgend, hun speren naar de hemel gericht en hun lange rechthoekige schilden langs hun zijde.


  De Witte Wolf keek snel even naar links en naar rechts en voelde een golf van trots bij het zien van zijn krijgslieden die hier klaar stonden. De zon was tot net boven de horizon gezakt, de hemel was goudgekleurd en de bergen waren gekroond met vuur. In het midden van de Ventriaanse slagorde reed Anharat-Malikada op een witte hengst. Hij hief zijn arm, klaar om het bevel tot de aanval te geven.


  'Geef acht!' brulde de Witte Wolf.


  Duizend schilden zwaaiden omhoog en duizend speren werden in de richting van de vijand geveld. De beweging was perfect gecoördineerd.


  De Ventrianen reden langzaam van de heuvels naar beneden en vormden een aanvalswig. Anharat dreef zijn paard naar het front van de linie en hield toen de teugel in.


  Vanaf het hoogste punt van de vervallen stadsmuur keek Ulmenetha naar hem. Haar concentratie werd sterker toen ze de macht van het land opriep en die in haar voelde zwellen. Haar lichaam begon te trillen en ze voelde hoe haar hart steeds sneller ging kloppen. Nog steeds stroomde de kracht in haar. Een verschrikkelijke pijn schoot door haar hoofd en ze gilde het uit. Maar ondanks de pijn bleef ze kracht aan de aarde onttrekken. Tranen stroomden over haar gezicht en haar zicht werd wazig. Ze hief haar armen op en ontketende het vuur van halignat.


  Een reusachtige bal van wit vuur schoot uit haar handen, cirkelde krijsend boven de Drenaise verdedigers en boorde zich door de gelederen van de Ventriaanse ruiters. Geen van hen werd gekwetst, hoewel hun paarden steigerden van paniek. De gloeiende halignat schoot verder door, cirkelde om Anharat heen en zwol op tot een witte bol, die hem aan het oog van zijn leger onttrok. Langzaam vervaagde de halignat en Anharat werd weer zichtbaar. Zijn paard was niet gewond en de vorst der demonen lachte luid.


  'Ik ben ongedeerd,' zei hij tegen de officieren om hem heen. 'Val aan en dood ze allemaal!'


  Maar niemand bewoog. Anharat keek naar de man die het dichtst bij hem stond. Diens ogen waren groot en hij staarde Anharat vol afschuw aan. 'Wat is er, man?' zei hij. Hij keek naar de anderen. Ze staarden hem allemaal aan. Verscheidenen maakten het teken van de beschermende hoorn.


  Toen zag hij de Witte Wolf op zich af komen lopen. Aan weerskanten van hem liepen Antikas Karios en Kebra, de boogschutter met het zilvergrijze haar. 'Daar is de vijand!' schreeuwde hij terwijl hij naar de drie krijgslieden wees. Toen zag hij zijn arm en begreep hij wat zijn mannen zo'n schrik had aangejaagd: de halignat had de bezwering weggebrand en het lijk van Malikada was in snel tempo begonnen te ontbinden.


  'Dat is Malikada niet!' hoorde hij Antikas roepen. 'Hij is een demon. Kijk goed naar hem!'


  Overal om Anharat heen maakten ruiters dat ze uit de buurt kwamen. De zon zakte achter de bergen en de maan verscheen aan de langzaam donkerder wordende hemel.


  Anharat lachte plotseling en spreidde zijn armen breed uit. Het lijk van Malikada barstte open, de kleren scheurden en vielen van hem af. Het hoofd viel achterover en spleet van het voorhoofd tot de kin open, waarna een zwarte rookwolk naar de nachtelijke hemel opsteeg. Langzaam nam die vaste vorm aan en vormden zich twee brede zwarte vleugels rond een krachtig lichaam. De vleugels begonnen te bewegen en het groteske beest vloog boven de wachtende legers rond.


  Kebra reageerde als eerste. Hij zette een pijl op zijn boog en liet die flitsend de lucht in schieten. Hij doorboorde Anharats zijde, maar het stopte hem niet in zijn vlucht. Anharat vloog weg, over de afgebrokkelde muren in de richting van de oude tempel.


  Antikas Karios rende naar de dichtstbijzijnde ruiter en sleurde de man van zijn paard. Toen sprong hij in het zadel en gaf het dier de sporen. Hij galoppeerde met donderend geweld door de linies van de Drenai heen de spookstad binnen.


  Het gevleugelde monster zweefde boven de tempel. Zijn klauwhand gebaarde naar de grond. Rood vuur schoot op en het gebouw werd omcirkeld door twintig voet hoge vlammen. Antikas Karios probeerde erdoorheen te rijden, maar het paard steigerde en keerde om. Antikas sprong op de grond en probeerde door het vuur heen te rennen. Zijn hemd vatte vlam en hij week terug, waarna hij zich op de grond wierp en door het stof rolde. Twee soldaten renden op hem af, bedekten hem met hun mantels en sloegen de vlammen uit.


  Antikas keek op en zag hoe de gevleugelde demon op het kozijn van een hoog raam landde en in de tempel verdween.


  


  

  Nogusta stond op het podium en keek de tempel rond. Ongeveer dertig voet links van hem stond de tent van de koningin en daarachter bevond zich de ingang van de antichambre. Tweehonderd voet voor hem was de hoofdingang. Hij keek op naar het hoge boograam boven de deuren. Vandaar zou de gevleugelde gruwel komen.


  De koningin kwam uit haar tent. Nogusta glimlachte tegen haar. Met haar baby op haar arm liep ze naar het podium. Uit haar bewegingen spraken een hernieuwde trots en kracht en haar houding was weer net zo koninklijk als vroeger. Nogusta boog.


  'Ik dank je voor de diensten die je me bewezen hebt,' zei ze. 'En ik wil me verontschuldigen voor het geval ik me tijdens de reis ooit ondankbaar zou hebben betoond.'


  'Blijf dicht bij het podium, majesteit,' zei hij. 'Het uur van de beslissing nadert.' Pharis en Sufia zaten vlak in de buurt. Nogusta beval hen helemaal achter in de tempel tegen de muur te gaan zitten.


  'Waar wil je mij hebben?' vroeg Conalin.


  'Ga voor de koningin staan. Het monster komt ginds door dat hoge raam.'


  Conalin keek angstig op, maar liep toen naar het podium en nam zijn plaats in. Op datzelfde moment trad een gestalte in een zwarte wapenrusting uit de schaduwen achter de tent van de koningin te voorschijn. Ook hij hield een zwaard in zijn hand.


  'Eindelijk ontmoeten we elkaar,' zei Bakilas terwijl hij zijn helm afzette. 'Ik heb niets dan lof voor je dapperheid.'


  Nogusta wankelde en stak een arm uit om steun te zoeken. Hij haalde een keer diep adem en alles werd wazig voor zijn ogen.


  'Je bent ziek, mens,' zei Bakilas. 'Ga opzij. Ik wil je niet doden.'


  Nogusta's blik werd weer scherp. Hij veegde het zweet uit zijn ogen. 'Vertrek dan,' zei hij.


  'Dat kan ik niet doen. Mijn heer Anharat heeft dat offer nodig.'


  'En ik ben hier om dat te voorkomen,' zei Nogusta. 'Dus kom maar hier en sterf.'


  


  

  Teruggedreven door de zuilen van vuur rond het gebouw; stond Antikas Karios bij de Witte Wolf en zijn mannen. 'Kun jij met je magie dan helemaal niets doen?' vroeg Antikas hijgend aan Ulmenetha, die naar hem toe was komen rennen.


  'Niets,' zei ze, en de wanhoop klonk als een echo door in haar stem.


  Antikas vloekte en holde toen naar de paarden. Sterrenvuur stond nog steeds gezadeld. De zwaardvechter steeg op en dreef het dier weer in de richting van de tempel.


  De Witte Wolf sneed hem de pas af en greep de breidel. 'Geen enkel paard zal door die vlammen rennen, en zelfs als dat wel het geval was, zouden zowel paard als ruiter tot as verbrand worden.'


  'Ga opzij!'


  'Wacht!' riep Ulmenetha. 'Haal water. Misschien dat we toch iets kunnen doen.'


  Verscheidene soldaten renden weg en kwamen terug met emmers water. Op aanwijzing van Ulmenetha werd dat over de ruin gegoten. Antikas trok zijn mantel uit en ook die werd met water doordrenkt. De priesteres pakte de hand van Antikas. 'Luister. Ik kan de temperatuur om je heen verlagen, maar ik zal die bezwering niet lang in stand kunnen houden. Je moet er in volle galop doorheen rijden. En zelfs dan...' Haar stem stierf weg.


  'Doe wat je kunt,' zei hij terwijl hij zijn zwaard trok.


  'Het paard zal zwenken en je in de vlammen afwerpen!' zei Banelion.


  Antikas grinnikte terwijl hij de druipende mantel rond zijn schouders sloeg. 'Nogusta heeft me eens verteld dat hij bereid is door de hel te gaan. Wel, we zullen eens zien.' Hij trok aan de teugels en reed de reusachtige ruin zo'n honderdvijftig voet naar achteren. Toen draaide hij het dier in de richting van de vlammen en wachtte op Ulmenetha's teken.


  Ze maakte een gebaar in zijn richting en hij voelde een geweldige koude over hem heen golven. Met een luide strijdkreet gaf hij Sterrenvuur de sporen. De ruin galoppeerde donderend voorwaarts en zijn met staal beslagen hoeven sloegen de vonken uit de stenen.


  Soldaten voor hem vlogen alle kanten op. Antikas bleef zijn strijdkreten schreeuwen terwijl Sterrenvuur zijn topsnelheid bereikte. Toen ze dichter bij de vuurzuilen kwamen, voelde hij dat het paard vaart begon te minderen. 'Vooruit, dapper dier!' schreeuwde hij. 'Vooruit!'


  De ruin reageerde op zijn kreet.


  En de vlammen omhulden hen.


  


  

  Bakilas stond op het punt aan te vallen, toen er plotseling vlammen rondom de tempel opschoten en een vurige gloed door de ramen naar binnen scheen, waardoor de tempel in een rood licht baadde. Toen klonk het geklapper van reusachtige vleugels en Nogusta zag de monsterachtige gestalte van Anharat vanuit het hoge raam naar beneden zweven. De vleugels klapperden wild terwijl het reusachtige lijf neerdaalde en er stak een geweldige wind op in de tempel die het stof opjoeg, waardoor het mozaïek in het midden van de vloer zichtbaar werd. Het was een surrealistische ervaring, want het blootgelegde mozaïek stelde een gevleugeld schepsel met enorme klauwen en bloedrode ogen voor - het spiegelbeeld van het schepsel dat er nu boven zweefde.


  Conalin stond op het podium, de koningin met haar baby achter hem. De jongen wilde wegvluchten, maar op dat moment herinnerde hij zich de dapperheid van Dagorian en de moed van Bizon. Hij trok zijn zwaard en was van plan geen duimbreed te wijken, ook al was hij nog zo klein vergeleken bij het monster voor hem. De klauwen van het beest krabden over de mozaïekvloer en zijn vleugels strekten zich twintig voet naar weerskanten uit. Zijn bloedrode ogen richtten zich op Conalin. 'Hoe toepasselijk dat ik jullie allemaal in mijn eigen tempel vind,' zei hij. Hij keek langs de jongen heen naar Axiana. 'Je werk is gedaan, mijn koningin. Jij hebt de verlosser van mijn volk ter wereld gebracht.'


  Nogusta stond op het punt het monster aan te vallen, maar voelde een koud lemmet tegen zijn keel. Bakilas zei: 'Je hebt gedaan wat je kon, mens, en daar heb ik respect voor. Leg je zwaard neer.'


  Het zwaard van Nogusta flitste omhoog en sloeg het wapen van de Krayakin weg. Hij deed een uitval naar de zwartgeharnaste krijger, maar Bakilas deed een stap opzij, pareerde het onweerzwaard en reageerde met een riposte die Nogusta in zijn ribben trof. Toen het zwaard doel trof en een verschrikkelijke pijn door hem heen vlijmde, stak Nogusta zijn hand uit en greep de arm waarmee Bakilas het zwaard vasthield. Toen, met zijn laatste krachten, ramde hij zijn eigen wapen in Bakilas' buik. De Krayakin gilde en viel toen achterover waarbij hij Nogusta met zich mee trok. Beiden vielen op de grond. Nogusta worstelde om overeind te komen, maar zijn benen konden hem niet meer dragen en hij zakte in elkaar. Bakilas boog zich over hem heen en trok zijn zwaard uit Nogusta's lichaam. Daarna richtte hij zich onvast op en liep naar het podium.


  Anharat bewoog zich ook in de richting van Conalin die op het podium stond en Bizons zwaard in zijn gestrekte arm hield.


  'Je hebt nog maar enkele ogenblikken te leven, kind,' zei Anharat. 'Ik zal je hart uit je lijf rukken.'


  Toen klonk plotseling het geluid van klokjes in de verte. Stofjes hingen onbeweeglijk in de lucht en de jongen stond voor hem zonder met zijn ogen te knipperen.


  De tijd stond stil en de stralende gestalte van Emsharas verscheen op het podium, naast de bevroren gestalte van de geharnaste Bakilas en de koningin die zo stil stond als een zoutpilaar.


  'Je komt precies op tijd om getuige te zijn van mijn overwinning, broeder,' zei Anharat.


  'Precies, broeder. En vertel me eens wat je daarmee denkt te bereiken.'


  'Ik zal je bezwering ongedaan maken en de Illohir zullen de aarde weer bewandelen.'


  'En ze zullen een voor een weer naar de Leegte verbannen worden. Het kan misschien eeuwen duren, maar tenslotte zullen jullie allemaal terugkeren naar de plek die nergens is,' zei Emsharas.


  'En waar zul jij dan wel zijn?' brulde Anharat. 'Welke plaats van genot heb jij gevonden die je niet met je volk hebt gedeeld?'


  'Je hebt het nog steeds niet in de gaten, Anharat,' zei Emsharas op trieste toon. 'Weet je werkelijk niet wat er van mij is geworden? Denk na, broeder. Waardoor zou voorkomen kunnen worden dat je mij vond? We zijn tweeling-zielen. Sinds het begin van de tijden zijn we samen geweest. Waar zou ik heen moeten gaan opdat je mijn ziel niet zou kunnen vinden?'


  'Ik heb geen tijd voor raadseltjes,' zei Anharat. 'Vertel het me en verdwijn dan!'


  'In de dood,' zei Emsharas. 'Wanneer ik die machtige bezwering weef op die morgen die al vierduizend jaar achter ons ligt, zal ik de energie daarvoor uit mijn eigen levenskracht putten. Ik zal sterven. Sterker nog, in deze tijd ben ik al dood. Daarom kon je mij niet vinden. Daarom zul je me nooit vinden. Vanaf morgen zal ik niet langer bestaan!'


  'Dood?' echode Anharat. 'Dat is onmogelijk. Wij kunnen niet sterven.'


  'Maar dat kunnen we wel,' zei Emsharas. 'Wij kunnen onze ziel overgeven aan het universum. En wanneer we dat doen is de energie die we daarmee opwekken kolossaal. Het was die energie die de Illohir van het oppervlak van de planeet zoog en hen gevangen hield in het voorgeborchte dat nergens is. Maar dat was slechts de eerste stap, Anharat. Zelfs mijn dood kon ons volk niet naar de wereld voeren die ik heb gevonden, een wereld waar we een gestalte kunnen aannemen, kunnen eten en drinken, en de vreugde van het ware leven kunnen leren kennen.'


  'Nee,' zei Anharat, 'jij kunt niet dood zijn! Ik wil het niet hebben. Ik... ik wil het niet geloven!'


  'Ik lieg niet, broeder. Dat weet je. Maar het was de enige manier die ik kon bedenken om ons volk te redden en hun een kans op leven in het plezier van het vlees te geven. Ik wilde je niet verlaten, Anharat. Jij en ik waren een deel van elkaar. Samen waren we een.'


  'Ja, dat wáren we!' schreeuwde Anharat. 'Maar nu heb ik je niet meer nodig. Ga dan maar, en sterf! En laat mij mijn overwinning! Ik haat je, broeder, meer dan iets anders onder de sterren!'


  De stralende gestalte van Emsharas leek te vervagen onder het geweld van Anharats woede, en toen hij weer sprak, klonk zijn stem van heel ver. 'Het spijt me dat je me haat, want ik heb altijd van je gehouden. En ik weet hoezeer je me wilt dwarsbomen, maar bedenk dit wel: wat heb je bereikt met alle macht die je hebt vergaard? De Krayakin zijn terug in de Leegte, de gogarin is dood en buiten de tempel staat een heel leger je op te wachten. Als je het kind eenmaal hebt gedood, heb je al je krachten nodig om de Illohir terug te halen. Daarna ben je niet meer dan een tovenaar. Het leger zal je doden en overal ter wereld zal de mensheid zich aaneenscharen tegen ons volk. Maar jij hebt me dan wel gedwarsboomd. Jij hebt mijn dood nutteloos en onnodig gemaakt. Dat zal je laatste overwinning zijn.'


  'Dat zal dan genoeg voor me zijn!' brulde Anharat.


  'O ja?' vroeg Emsharas. 'Onze mensen hebben twee lotsbestemmingen, broeder, en beide liggen in jouw handen. Ze kunnen overgaan naar een wereld van licht, of ze kunnen terugkeren naar de Leegte. De keus is aan jou. Mijn dood alleen kon de bezwering niet afronden. Maar de jouwe kan het wel. Als jij ervoor kiest de derde koning te zijn die sterft, zal ons volk vreugde kennen. Maar wat je ook kiest, ik zal er geen getuige meer van zijn. We zullen elkaar nooit meer spreken. Vaarwel, mijn tweelingbroer!'


  Emsharas deed een stap achteruit en verdween. Anharat stond doodstil en een grote leegte overspoelde hem. Op dat moment besefte hij wat Bakilas de dag tevoren had begrepen. Zijn haat voor Emsharas was bijna identiek aan zijn liefde. Zonder Emsharas was er niets. Het was er nooit geweest. Gedurende de afgelopen vierduizend jaar hadden gedachten aan Emsharas en de wraak die hij zou nemen door zijn geest gespookt. Maar hij had de dood van zijn broer nooit gewenst. Hij had hem niet voor altijd willen verliezen.


  'Ik houd ook van jou, mijn broeder,' zei hij. Hij keek om zich heen door de tempel en zag dat de mensen nog steeds verstijfd waren. Achter bij de muur had een jong meisje haar armen om een klein kind geslagen, en op het podium stond een tiener met een zwaard in zijn hand. Achter hem had de koningin zich afgekeerd en beschermde de baby met haar lichaam. Bakilas was vlakbij, hij hield zijn zwaard opgeheven. De zwarte krijgsman lag uitgestrekt naast het podium en zijn bloed vormde een plas op de mozaïekvloer.


  Anharat knipperde met zijn ogen en herinnerde zich de tochten op de kosmische winden, toen hij en Emsharas als een waren geweest, tweelingzielen, onafscheidelijk.


  Sterven? De gedachte vervulde hem met afgrijzen. De eeuwigheid verliezen? Maar aan de andere kant, wat voor behagen zou hij nu in de onsterfelijkheid kunnen scheppen?


  Toen begon het geklingel van de klokjes te vervagen en de mensen begonnen zich te bewegen.


  


  

  Conalin keek naar het monster terwijl het op de mozaïekvloer landde. 'Je hebt nog maar enkele ogenblikken te leven, kind,' zei Anharat. 'Ik zal je hart uit je lijf rukken.' Het monster leek een ogenblik te flikkeren, vervolgens bewoog het zich langzaam naar voren en torende boven de jongen uit. Plotseling liet het zich met uitgestrekte armen vallen en zijn enorme donkere kop schoot naar voren. Conalin sprong en stootte het zwaard diep in de dikke zwarte nek. De klauwen sloegen naar beneden en kwamen op Conalins schouder terecht. Maar de nagels doorboorden de huid niet. Voorzichtig duwde het beest Conalin opzij. Crèmekleurig godenbloed stroomde uit de wond toen het zwaard werd losgetrokken. Anharat sleepte zich het podium op. Conalin hakte naar zijn rug en het lemmet sneed zijn huid open. De demon kroop langs de koningin en hees zich op het altaar. Kronkelend spreidde hij zijn vleugels en ging op zijn rug liggen. Conalin sprong omhoog en met het zwaard in beide handen stootte hij het wapen diep in Anharats borst. De jongen staarde omlaag in de ogen van de demon. Pas toen drong het tot hem door dat het schepsel geen enkele poging had gedaan om hem aan te vallen.


  Verward liet Conalin het zwaard los. Anharats vingers met de klauwnagels sloten zich rond het gevest, maar hij maakte geen aanstalten om het wapen eruit te trekken.


  'Emsharasl' fluisterde de demon.


  Een zwarte schaduw schoot langs Conalin. De jongen draaide zich met een ruk om en zag hoe de geharnaste krijger zich in de richting van de koningin bewoog. 'Nee!' schreeuwde hij. Ongewapend sprong hij op de krijger af. Een vuist in een maliehandschoen trof hem met een achterwaartse slag, waardoor hij tegen de grond werd geslagen.


  Bakilas bewoog zich moeizaam voort, het onweerzwaard nog steeds diep in zijn buik gestoken. Zich vastklampend aan het leven, hief hij zijn zwaard op. Axiana week achteruit. 'Doe mijn zoon geen kwaad,' smeekte ze.


  Twintig voet daar vandaan ging Nogusta moeizaam op zijn knieën zitten en trok een mes. Zijn arm schoot naar voren. Het lemmet flitste door de lucht en boorde zich diep in Bakilas' linkeroog. De Krayakin wankelde achteruit, trok het mes eruit en smeet het op de vloer. Nogusta probeerde een tweede mes te werpen, maar verloor het bewustzijn.


  Het geluid van galopperende hoeven klonk door de ruimte. Bakilas draaide zich om en zag een ruiter met een mantel van vuur die op hem af stormde. Wanhopig draaide hij zich om naar de koningin en deed nog een laatste poging om bij haar te komen. Antikas Karios tilde zijn onweerzwaard hoog op en wierp het met al zijn kracht. Het wapen suisde wentelend door de lucht en drong diep in Bakilas' nek. De Krayakin zakte in elkaar en viel over het lichaam van Anharat heen.


  Nadat hij de brandende mantel had weggeworpen, sprong Antikas van Sterrenvuurs rug. De manen van het paard stonden in brand en de krijgsman doofde het vuur met zijn handen. De ruin had brandwonden op zijn onderlichaam en zijn benen bloedden en zaten vol blaren. Antikas zelf had blaren op zijn armen en handen, en op de huid bij zijn jukbeen zat een felrode brandwond.


  Op het podium begon het lichaam van Anharat te gloeien met een schitterend, helwit licht dat de hele tempel vulde. Tijdelijk verblind viel Antikas op zijn knieën met zijn handen voor zijn gezicht. Achter zich kon hij het gedreun van rennende voeten horen en hij veronderstelde dat de vuurzuilen verdwenen waren.


  Handen grepen hem beet en trokken hem overeind. Hij opende zijn ogen. Aanvankelijk kon hij alleen maar vage vormen onderscheiden. Maar toen zag hij het gezicht van de Witte Wolf langzaam scherper worden.


  'Dat was een geweldige rit,' zei Banelion.


  Antikas keek naar het altaar. Van de vorst der demonen of de dode Krayakin was geen spoor meer te zien. Beiden waren verdwenen.


  Conalin rende naar de plek waar Nogusta lag en knielde naast hem neer. 'Ik heb het gedood,' zei hij. 'Ik heb het monster gedood!'


  Nogusta glimlachte zwakjes. 'Je hebt je kranig gehouden, mijn vriend. Ik... ben trots op je.' Hij pakte de hand van de jongen en bracht die omhoog naar de talisman. 'Wat... zie... je?' vroeg hij met een zwakke stem die steeds onduidelijker klonk.


  Conalin sloot zijn ogen. 'Ik zie een vreemd land met purperen bergen. De Krayakin zijn daar. Ze zijn verbijsterd.'


  'Wat... nog meer?'


  'Ik zie een vrouw. Ze is lang, zwart en mooi.'


  Nogusta leunde tegen de jongen aan. 'Ik. .. zie haar ook.'


  Kebra rende naar voren en liet zich aan de zijde van Nogusta op zijn knieën vallen. 'Heb het hart niet om dood te gaan!' zei hij.


  Nogusta liet Conalins hand los en greep Kebra's arm. 'Geen... keus,' fluisterde hij. 'Breng Sterrenvuur... terug naar de bergen.'


  'Ulmenetha!' schreeuwde Kebra.


  'Hier ben ik,' zei ze. Conalin schoof achteruit, zodat de priesteres naast de stervende man kon knielen.


  'Jij kunt hem genezen,' zei Kebra. 'Leg hem je handen op.'


  'Ik kan hem niet genezen,' zei ze. 'Dit keer niet.'


  Kebra keek omlaag in Nogusta's dode ogen. 'O nee,' zei hij. je mag me zo niet achterlaten! Nogusta!' Tranen gleden over zijn wangen. 'Nogusta!'


  Ulmenetha boog zich voorover en sloot de helderblauwe ogen. Kebra trok het lichaam dicht tegen zich aan en wiegde het hoofd. Ulmenetha verwijderde zich en toen Conalin een hand naar Kebra wilde uitsteken, pakte ze zijn arm en trok hem weg. 'Laat ze een poosje samen alleen,' zei ze.


  'Ik wilde hem alleen vertellen wat ik heb gezien. Hij heeft zijn vrouw gevonden. Op een wereld met twee manen.'


  'Ik weet het.' Ulmenetha liep naar de plek waar Sterrenvuur stond. Het paard rilde en had erg veel pijn. Ze streelde zijn nek en besteedde toen aandacht aan zijn wonden. Ze genas de blaren en de brandplekken. De ergste wond zat in zijn rechteroog dat bijna blind geworden was. Maar ook dit wist ze te genezen.


  Antikas kwam naar haar toe. 'Het is een dapper paard. Nogusta had gelijk.'


  'Laat me je brandwonden genezen,' zei ze terwijl ze haar handen naar zijn gezicht vol brandblaren ophief


  Hij schudde zijn hoofd. 'Ik zal de pijn met me meedragen. Het zal me herinneren aan wat we hier vandaag verloren hebben.'


  Ze keek glimlachend naar hem op. 'Dat lijkt gevaarlijk veel op nederigheid, Antikas Karios.'


  Hij knikte. 'Ja, gelijk heb je. Wat deprimerend. Denk je dat het zal slijten?'


  'Ik hoop het niet.'


  'Ik zal ervoor zorgen dat het niet gebeurt,' zei hij. Nadat hij een buiging voor haar had gemaakt, draaide hij zich om en liep terug naar de koningin.


  


  

  De Witte Wolf stond een moment zwijgend naar Kebra en Nogusta te kijken. Op zijn gezicht was niets te lezen van wat er in hem omging. Toen liep hij in de richting van de koningin. 'Waar wilt u heen, majesteit?' vroeg hij met een vermoeide stem.


  'Terug naar Usa,' zei ze. 'En ik zou het fijn vinden als jij en je mannen mij helpen om de orde in de stad te herstellen en vrede in het land te brengen. Wil je dat doen, Banelion?'


  'Zeker, hoogheid.'


  Ze deed een stap naar voren en wenkte Antikas Karios. Hij ging voor haar staan en maakte een diepe buiging. 'Wil je mij trouw zweren en me beloven de rechten van mijn zoon te verdedigen?' vroeg ze.


  'Met mijn leven,' antwoordde hij.


  'Dan neem jij het bevel over het Ventriaanse leger op je.' Vervolgens riep ze Conalin bij zich. 'Wat kan ik voor jullie doen?' vroeg ze. 'Zeg het en het zal gebeuren.'


  'Kebra en ik gaan naar Drenan,' zei Conalin. 'We gaan Nogusta's paarden zoeken en zijn huis herbouwen.'


  'Ik zal ervoor zorgen dat jullie genoeg goud voor de reis krijgen,' zei ze.


  Conalin boog en liep naar de plaats waar Pharis met Sufia zat. 'Willen jullie met me meegaan naar Drenan?' vroeg hij.


  Pharis pakte zijn hand. 'Waar jij gaat, zal ik volgen. Altijd.'


  'En ik ook! En ik ook!' riep Sufia.


  Kebra liep de nacht in, door verdriet overmand. Ulmenetha stapte uit de schaduwen vandaan en pakte hem bij zijn arm. 'Hij wist dat hij ging sterven,' zei ze. 'Hij had het gezien. Maar hij had ook iets anders gezien, iets ongelooflijks. Hij wilde dat ik het je zou vertellen. Hij was een afstammeling van Emsharas en dat betekende dat hij voor een deel Illohir was. Net als Ushuru, want ze waren neef en nicht. Hij zag zichzelf samen met haar in een vreemd land lopen, onder een violette hemel. De Krayakin waren er ook, en dryaden, faunen en vele andere Illohir. Ik denk dat hij het als een soort paradijs zag.'


  Kebra zei niets en keek op naar de heldere sterren.


  'Ik weet wat voor pijn je voelt,' zei Ulmenetha. 'Ik heb ook geliefden verloren. Maar jullie drieën hebben ons allemaal gered. Geen van jullie zal ooit vergeten worden.'


  Kebra keerde zich naar haar toe. 'Denk je dat ik ook maar iets om roem geef? Zij waren mijn familie. Ik hield van hen. Ik voel hun afwezigheid alsof iemand ze van me heeft afgesneden. Ik wou dat ik samen met hen gestorven was.'


  Ulmenetha zweeg een ogenblik.


  Conalin kwam de tempel uit, Pharis aan zijn ene hand en de kleine Sufia aan de andere. Het kind rukte zich los en rende naar Kebra, die weer huilde. Ze stak een armpje omhoog en pakte zijn hand.


  'Niet huilen,' zei ze. 'Alsjeblieft, je moet niet huilen.' Toen barstte ook zij in snikken uit.


  Kebra liet zich op een knie naast haar zakken en streek haar blonde haar uit haar ogen. 'Soms is het goed om verdriet te hebben,' zei hij.


  Conalin kwam bij hen staan en legde een hand op Kebra's schouder.


  'Je bent niet alleen, Kebra,' zei Ulmenetha. 'Je hebt een gezin dat je moet grootbrengen: Conalin, Pharis en Sufia. En ik zal een poosje met jullie meekomen, want ik heb zin om weer eens over de bergpaden te rennen en de wilde bloemen te zien groeien.'


  'We gaan Nogusta's paarden zoeken,' zei Conalin. 'En we zullen zijn huis herbouwen.'


  Kebra glimlachte. 'Dat zou hij fijn gevonden hebben.'
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